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भूमिका 


भारतीय कथा साहित्य को परम्परा अत्यधिक समृद्ध है। पौराशिक आद्यातो 
भौर उपास्यानों के अतिरिक्त लोककथाओ की जैसी प्रघुर पूँजी मारतीय संस्कृति के 
पास है वैसी अन्यत्र दुर्लस है। अतेक भारतीय लोककथायें यूरोप तथा दूसरे देशों तक 
मध्यथुग के पूर्व ही पहुँच चुकी थीं, और इन्होंने वहाँ के लोक कथा साहित्य को ज्त्य- 
घिक प्रभावित किया, यह जञाज स्वविदित है। लोक कथाओ की व्याख्या सांस्कृतिक 
नृतत्व विज्ञान और ग्रुग के मनोवैज्ञानिक सिद्धान्तो के आधार पर कर आधुनिक 
विद्वानों ने इनमे आदिम मानव की मनोभावनाओं के बीज हूड़े हैं। इन लोक कथाओं 
के घटनाचक्र और पात्र घयन की विशेष शैली रही है और इनमे रोमाचक अभिप्रायो 
या मोटिफी का प्रयोग प्राय सवंत्र देखा जाता है, जैसे मनुष्य की बोली में बोलने वाले 
पशु-पक्षी, परियाँ और राक्षस जैसे अतिमानवीय पात्र, उडन खटाले या काठ के घोड़े 
आदि । इसके अतिरिक्त अनेक लोक कथाओं का घटना प्रवाह भो भाकस्मिक घटनाओं 
की उपस्थिति के अभिप्राय से युक्त मिलता है, जैसे समुद्र में जहाज का टूट जाता, 
नायक-नायिका का तख्तो के सहारे विपरीत दिशाओ में बहते हुए बच जाता, किन्‍्ही 
दैवी शक्तियों द्वारा या अन्य किसी प्रकार से उनका पुनर्भिलन, भृत नॉयक या नाथिका 
को शिव-पार्वती अथवा किसी योगी के द्वारा अचानक उपस्थित होझूर फिर से जिला 
देना, आदि। विद्वानों ने मारतीय लोककधाओ में पाई जाने वालो इन कथानक 
रूढ़ियो पा अभिश्रायो का बिस्तार से अध्ययन किया है । 


पौराणिक ब्राह्मण धर्म बौद्ध घ्में तथा जैन धर्म ने अपने धर्मोपदेश के लिये इन 
लोक कथाओ में से कई का उपयोग किया है । पुराणों के उपाख्यान, बौद्ध जातक कथायें 
ओर जैन चरित काज्यो को कथायें इसके प्रमाण हैं। यह परम्परा मध्ययुग के हिन्दी 
धूंफी काव्यों और अन्य प्रेमास्थातक काव्यो को भी प्राप्त हुई है जिन्हें हम मूलत दो 
कोटियों मे विभक्त कर सकते हैँ---एक वे काव्य जिनका लक्ष्य सैद्धांतिक या धामिक 
उपदेश की व्यंजना रहा है, और दूसरे वे काव्य जिनका लक्ष्य पाठक का मनोरंजन 
मात्र है। जहाँ हिन्दी सुफी काव्य लोक कधाओं के रूप मे प्रचलित लौकिक प्रेम की 
कयाओं को लेकर उत्तके माध्यम से आध्यात्मिक प्रेम को सूफी दार्शनिक सिद्धातो के 
अनुसार व्यंजना करना चाहते हैं, ढहाँ माधवानल कामकदला जैसे अनेक मध्ययुगोन 
प्रेमास्यानक काध्य ऐसे हैं जिनमे ऐसी कोई दार्शनिक व्यंजना कवि का प्रधान लक्ष्य नहीं 
रही है। इस भेद के बावजूद कया काव्य की दृष्टि से इन दोनो कोटि के प्रेमाल्यान 
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काव्यो में यह समातता है कि इनमे घटना चक्र की जो परिपाटी पायी जाती है और 
काव्य रूढ़ियों या अभिप्नायों का जो विनिमोग मिलता है उनका स्रोत एक ही है और यह 
प्लोत पुराण साहित्य, प्राकृत कया साहित्य जैसे वृहत्कपा, और अपभ्र शा चरित साहित्य 
में भी प्रवाहित मिलता है । प्रस्तुत प्रबन्ध में इस परम्परा के उन स्रोतों को ढूंढने 
का प्रयास किया गया है, जो मध्ययुगीन हिन्दी से पूर्व अप्रश कथा साहित्थ में भी 
विद्यमान थे और इसके लिये मध्ययुगीन हिन्दी के प्रबन्ध कांब्यों के साथ तुलभा के लिये 
जिस कृति करकंड चरिउ को लिया गया है वहु समस्त अपभ्रश कथा साहित्य से कथा 
जबक़ और अभिप्रायों की दृष्टि से अत्यधिक समृद्ध रचना है, जिसमें इन लोक कथा तत्वों 
की विविधता दिखाई पड़ती है । 


प्रस्तुत शोघ प्रबन्ध आठ अध्यायों में विभक्त है, जिसमे शोध विषय से सम्बद्ध समी 
पक्षों का सम्यक अध्ययन किया गया है। हिन्दी मे वरित काव्यों के कथा शिल्प और 
कथानक रूढ़ियों के अध्ययन की अभी भी अत्यधिक गुजायश है और इस दृष्टि से 
डॉ० अपरबल राम का यह काये महत्वपूर्ण है कि यह हिन्दी प्रबन्ध कांव्यो के अध्ययन 
में एक सशक्त कडी जोड़ता है। शोधऊकर्ता ने अपने विषय से सम्बद्ध समी सामग्री का 
अध्ययन कर समुचित निष्कर्ष निकाले हैं। उनका यह शोध प्रबन्ध अब प्रकाशित ही 
रहा है। मुझे पूरी आशा है कि मध्ययुगीन प्रबन्ध काव्यो के अध्येताओं के लिये बह 
भ्रंथ नि'संदेह उपयोगी होगा । 


भोलाशंकर व्यास 
दीपावली प्रोफेतर एवं अध्यक्ष 
३१ अक्टूबर, १६७८ ई० हिन्दी-विभाग 


काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, बाराणसी । 


प्रावोकथन 


प्रस्तुत प्रयन्‍्ध मे करकंड चरिठ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध-काय्यों का सुल- 
नात्मक अध्ययन प्रस्तुत किया गया है। करकंड चरिउठ का उल्लेख अधिकांश विद्वानों ते 
अपने प्रवन्धों में किया है। इस दृष्टि से कुछ लोगों के नाम विशेष उल्लेखनीय हैं। 
डा० नामवबर सिंह ने हिन्दी के विकास में अपक्रश का योग” में करकंड्चारिउ पर 
बहुत ही संक्षेप में प्रकाश डाला है। डा० रामधिह तोमर ने अपने प्रबन्ध 'प्राकृत और 
अपक्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रमाव' में करकंडचरिउ पर विचार किया 
है। अपभ्र श॒ एवं हिन्दी के तुलनात्मक अध्ययन के लिये यह ग्रन्थ विशेष उपयोगी है । डा० 
हरिवंश कोछड ने मी अपने प्रबन्ध 'अपअ्रश साहित्य” मे करकंड चरिउ पर प्रकाश डाला 
है । डढा० देवेन्द्र कुमार जैन ने अपने प्रबन्ध अपभ्रश भाषा और साहित्य” में करकंड्चरि 
पर विचार किया है। यह ग्रंथ भी अपभ्रश साहित्य की दृष्टि से अत्यन्त महत्वपूर्ण है । 
डा० अम्वादत्त पंत ने 'अपअ्रश काव्य परम्परा और विद्यापति' में करकंड चरिठ पर 
प्रकाश डाला है। किन्तु प्रस्तुत प्रबन्ध का विषय उपयुक्त समो विद्वानों के विषयों से 
सवंथा भिन्‍ने है। इसमे करकंड्चरिउ के कथा-शिल्प एवं कथानक-रूढ़ियो की हृष्टि से 
पहले-पहल यहाँ विचार हुआ है | इस दृष्टि से यह प्रबन्ध सर्वथा नवीन है । 


मध्यकालीन हिन्दी प्रेमाख्यानक काव्यों पर विभिन्‍न विद्वानों ने भिन्‍न-मिन्‍न दृष्टियों 
से विचार किया है। यहाँ पर कुछ लोगो का उल्लेख आवश्यक है| डा० कमल कुलश्रेष् 
का प्रबन्ध 'हिन्दों प्रेमाख्यालक काव्य? प्रेमाल्यान साहित्य का प्रथम प्रबन्ध है, जिसमे 
हिन्दो के प्रेमाल्यानों का अध्ययन किया गया है। डा० सरला शुक्ल का प्रबन्ध जायसी 
के परवर्ती हिन्दी सूफी कवि और काव्य भी प्रेमाख्यानक काव्यो के अध्ययन की दृष्टि से 
अत्यन्त महत्वपूर्ण है। डा० हरिकात्त श्रीवास्तव ते अपने प्रबन्ध “भारतीय प्रेमालख्यान 
काव्य! में मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काथ्यो पर विचार किया है। डॉ० श्याम मतोहर 
पाण्डेय ने अपने प्रबन्ध मध्ययुगीन प्र माख्यान' में मध्यकालीन प्रबन्ध काव्यो का विधेचन 
प्रस्तुत किया है । किन्तु उपयुक्त सभी विद्वानों ने कथा-शिल्प पर कम ध्यान दिया है । 
हस दृष्टि से डॉ० क्षजविछास श्रीवास्तव का प्रबन्ध “मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों भे 
कृथानक-रूढियाँ” विशेष उल्लेखनीय है । इस प्रबन्ध में मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काब्यो 
में प्रयुक्त कथानक-रूढ़ियों का विस्तृत एवं तुलनात्मक अध्ययत प्रस्तुत किया गया है । 
लेकिन यहाँ भी कथा-शिल्प की दृष्टि से विचार नहों हो पाया है। _ प्रस्तुत शोध-प्रबन्ध मे 
करकंड्धरिंठ ओर भध्ययुगीन हिन्दी 5बन्ध काव्यों के कथा-शिल्प एवं कथानक-हूढियों 
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की दृष्टि से तुलनात्मक अध्यमन प्रस्तुत किया गया है। इस दृष्टि से करकंडुचरिउ और 
सध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो के तुलनात्मक अध्ययत्त पर अभी तक विचार नहीं हो 
पाया था। प्रस्तुत प्रबन्ध इसी दिशा में एक प्रयास है । 


प्रस्तुत प्रबन्ध कुल आठ अध्यायों मे समाप्त हुआ है। पहले ब्रध्याय मे हिन्दी के 
भष्यकाल का सीमा निर्धारण, इस काल में लिखे गये प्रबन्ध काव्यो के प्रकार उनकी 
विशेषता एवं करकंड्चरिउ पर अब तक हुए कार्य का विवरण है। दूसरे अध्याय मे इस 
बात का उल्लेख किया गया है कि अपभ्रण के प्रबन्ध काव्य पूव॑वर्ती संस्कृत, प्राकृत 
प्रबन्ध काव्यों से कहाँ तक प्रभावित हैं तथा उन्होंने उनसे क्या क्‍या ग्रहण किया है। 
इसके साथ ही इस अध्याय में अपभ्र शव के प्रबन्ध काव्यों का विवेचन किया गया है और 
चरित-काव्य तथा कथा-काव्य के लक्षण भी बतसाये गये हैं। तीसरे अध्याय में यह दिलल- 
लाया गया है कि अपभ्र शे चरित काव्यों मे करकंडचरिउ का क्‍या स्थान है । चौथे अध्याय 
में करकंडयरिउ के कथा-शिल्प पर विचार किया गया है । पाँचवें अध्याय में पौराणिक 
एवं प्रेमास्यानमूलक प्रबन्ध काव्यों के स्वरूप पर विचार किया गया है और मध्ययुगीन 
हिन्दी प्रबन्ध काव्यो तथा करकंड चरित्र का तुलनात्मक अध्ययन प्रस्तुत किया गया है । 
छुठे अध्याय मे करकंडचरिउ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध कावग्यों की कंथावस्लू एवं 
वस्तुयोजना की तुलना की गई है। सातवें अध्याय में करकंड्चरिउ् तथा मध्य युगीन 
हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे प्रयुक्त कथानक-रूढियों का तुलनात्मक विवेचन किया गया है। 
आठवें अध्याय मे उपसंहार है । इसमे सागश रूप मे यह बतलाया गया है कि मध्य- 
कालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो को ठीक-ठीक समभने के लिये अपभ्रश चरित काव्यो का 
अध्ययन अत्यन्त आवश्यक हे । 


प्रस्तुत विषय पर काये करने की प्रेरणा मुभे श्रद्ध य गुख्वर डॉ० भोलाणशंकर व्यास 
प्रोफेसर एवं अध्यक्ष, हिन्दी विभाग, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय वाराणसी से मिलो । 
उन्हीं के निर्देशन मे यह शोध-प्रबन्ध लिखा गया है । उन्होंने महती कृपा के साथ जो 
अमृल्य मार्ग दर्शन किया है उसके लिये केवल आश्ार प्रकट करना एक तरह से अक्षम्य 
अपराध होगा, क्योकि यदि पंग-प्ग पर उनका मा दर्शन ने मिला होता तो इस दुस्तर 
काये का पूरा होना कठित ही नहीं असंभव भो था। डॉ० शिव प्रसाद सिंह के प्रति 
केवल आजार प्रकट करके मैं उनके ऋण से उऋण नहीं होता चाहता । डाँ० भिमुबत 
सिंह से बराबर हरेक प्रकार को सहायता एवं सुविधा मिलती रही परल्तु इसके लिये 
उन्हें किन शब्दों में आमार प्रकट कहें; समभ में नहीं भाता। डॉ० ब्रजविलास श्रीवास्तव 
रीडर, हिन्दी विभाग, काशी विद्यापीठ से भी मुझे हमेशा आवश्यक सुकाव एवं परामर्श 
मिलता रहा । एतदर्थ मैं उतका आभारी हूँ। ढॉ० बालमुकुन्द एवं रामलतोचन यादव के 
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प्रेरणादायक सुझावों से मुझे बडा बल मिलता रहा है, इसलिये इनका स्मरण आ जाता 
स्वाभाविक ही है । 

मैं उत्तर प्रदेश शासन के शिक्षा मंत्रालय के प्रति कृतज्ञता शञापित करना कैसे भूल 
सकता है, जिसने शोध प्रवन्थ की उपादेयता को देखते हुये इसे अविलम्ब प्रकाशित 
कराने के लिये सरकारी अनुदान की संस्तुति प्रदान की । 

अन्त में मैं संजय प्रकाशन के वंशीघर गुप्त, गुलाबदास शाह एवं हिमालया 
कम्पोजिंग वक्‍से के बैजनाथ यादव के प्रति आभार प्रकट करता हूँ जिनके सहयोग से 
शोष-प्रभन्‍्ध अविलम्ब प्रकाशित हो सका । 


दीपावली 


३१ अक्टूबर, १६७८ ई० --अपरबल राम 
वाराणसी 


पष्ठ संख्या 


विषय--सूची 
पहला अध्याय : विषय-प्रवेश *** १-१६ 


हिन्दी के मध्यकाल का सीमा-निर्धारण, इस काछ मे लिखे गये प्रबन्ध 
काव्यों के प्रकार, उनको विशेषता; अपक्रश चरितकाव्य करकंड्चरिउ 
पर अब तक हुये कार्य का विवरण ॥५ 
दूसरा अध्याय : अपध्रश प्रबन्ध काथ्यों को परम्परा से प्राप्त दाथ.. **' १७-६० 


संस्कृत के प्रबन्ध काव्य; प्राकृत के प्रबन्ध काव्य; अपभ्र श के प्रबंध 
काव्य; प्रबन्ध काव्य के भेद, पठमचरिउ; महापुराण; पौराणिक रूढियां; 
पुराण काव्य और चरित काव्य; चरित्र काव्य और कथाकाव्य; कथा- 
काव्य के लक्षण; अपभ्रश के प्रबन्ध कार्व्यों में कथा काव्यों और 
जीवन चरित दोनों शैलियो का मिश्रण; अल॑ंकृत काव्य परम्परा का 
त्याग; लोक परम्परा का प्रमाव | 


तीसरा अध्याय : अपक्रश चरित काव्यों सें करकंडजरिउ का स्थान *'' ६१-९४ 
सामान्य परिचय; चरित-काव्यों की रचना शैलो, चरित काव्यों को 
परम्परा; णायकुमार चरिठझ; जसहरघरिठ; पठमसिरि्ररिउ; मंविं- 
सयत्तकहा; हरिवंशपुराण; जम्बूसामिचरिउ; सुदंसणचरिउ; पासचरिठ; 
पासणाहवरिउठ; सुकुमालचरिठ, सुलोचनाचरिउ; सनत्कुमारंचरिउ; 
अपक्रश कथा काव्यों और लोक प्रवन्ध काव्यों को परम्परा का करकंड- 
घरिउ पर प्रमाव; वस्तुवर्णणन; देशवर्णन; बाजारहाट, विवाहवर्णन; 
पारिवारिकजीवन; भावश्यंजना, रससिद्धि; अलंकार बोजना; छन्द- 
योजना; प्रकृतिचित्रण; करकंडवरिउ का महत्व | 

चोथा अध्याय : फ़रकंड्यरिउ का क्याशिल्प *** ६४-१३४ 
प्रस्धक्षार की कुल परम्परा; भ्रत्यकार की गुरूपरम्परा; भ्रत्थकार के 
समसामयिक नरेश तथा रखमाकाल; प्रत्थ का कथानक; करकंडु कथा 
की पू्वंपरम्परा; करकंडु चरिठ की कथा की पूर्व कया से तुलना; 
अवास्तर कथाएँ; कथानक रूढ़ियों के आधार पर कथा का विकास; 
पात्र; वर्ष्य-दिषय; निर्वेदभाव; रस; अलंकार; रूपक; उत्प्रेक्षा; प्रकृति- 
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चित्रण: करकंडचरिउ की भाषा; अपभ्रश और देशीमावा; अपभ्रश 
का वैशिष्टय; अपभ्रश के भेद; करमंडचरिउ की ध्यन्यात्मक विशेषतायें; 
मध्यव्यंजनलोप, संयुक्त व्यंजन का समीकरण या किसी एक का लोप; 
स्वरमक्ति के द्वारा संयुक्त वर्ण का सरलीकरण; वर्णपरिवतन; 
महाप्राण ध्वनियों का 'ह' में परिषतेन; पदरचनात्मक विशेषतायें; 
पदविभाग; शब्दप्रकृति, धातुप्रकृति, करकंड्चरिउ के छुन्द; पज्कटिका; 
अलिल्लहु; प्रदाकुलक। समानिका; तृणक; स्ब्बिणी; दीवक; सोम- 
राजी; भ्रमरपदा या भ्रमरपट्टा; वित्रपदा, प्रमाणिका; चद्धलेखा; घता । 


पाँचवां अध्याय : मध्ययुगीन हिस्दो प्रबन्ध काठ्य और ११४-२२० 
करकंडतचरिउ : तुलनात्मक अध्ययन 


पौराणिक और प्रेमाख्यानमूलक प्रबन्ध काव्य; पुरूरवस एवं उवंशो; 
यम तथा यमोी; श्यावाश्व; पौराणिक प्रेमाख्यान; विक्रमोव॑शीयम; महा- 
भारत का नलोपाख्यान; दृष्यन्त और शकुन्तला; अभिशान शाकुन्तलमु; 
उषा तथा अनिरुद्ध; श्रीकृष्ण और रुक्मिणी; प्रद्य मत तथा मायावती; 
अजुन और सुमद्रा; भीम ओर हिडिम्मा; पौराणिक प्रेमास््यानों को 
विशिष्टता, पौराणिक काव्य रामचरितमानस; मानस की कथावस्तु; 
उपक्रम; मूलकथा; उपसंहार; मानस का काव्यरूप; चरित काब्य तथा 
रामचरितमानस; चरित काव्य तथा मानस; पौराणिक शैली की 
विशेषताएँ; पौराणिक शैली एवं रामचरितमानस; मानस में कथानक 
डढ़ियाँ; प्रेमास्यानपूलक प्रबंधकाव्य; चंदायन; बंदायत की कथावरतु) 
कथावस्तु की लोकप्रियता, चंदायन की भाषा, चंदायत से कथानक 
रूढियाँ:, मृगावती; मृगावती का रथनाकार, कुंतुबन का परिचय, 
मूगावती की कथावस्तु, मृगावती नामक अन्य रचनाएँ, मृगावती का 
उद्देश्, मृगावती में देशकाल, भाषा शैली, मृगावती में कथानक 
रूढ़ियाँ, पद्मावती; मलिक मुहम्मद जाथसी, पद्मावती की कथावस्तु, 
उपसंहार, पर्मावती में कथानक रूढियाँ; मधघुमालती मंभन कृत; मधु- 
मालती नामक अन्य रचनाएँ; मधुमान्नती की लोकप्रियता, मधुमालती 
का रचनाकाल एवं कवि का परिचय, मघुमालती का कथातक, रस, 
भाषा, छुल्द, अलंकार, मधुमालतों में कथानक रुढ़ियाँ; माषवानल 
कामकंदला; माभवातल कामकंदला की कथाएँ, रखताकाल एवं 
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रचपिता; गणपति: माषवानल कामकंदला प्रबंध-रचबिता, रचनाकाल, 
कथावस्तु विशेषतायें; कुशललाभ: भाषवातल कासकंदला धौपई- 
रचयिता, रचनाकाल, कथावस्तु; दामोदर : माधवातल कामकंदला- 
रचयिता, रचनाकाल, कथावस्तु; आलमकुत माधवानल कामकंदला- 
रजयिता, रवनाकाल, कथावस्तु; काव्यसोंदयं, नखशिखवर्णन, संयोग 
श्रृंगार, विप्रलेम झूंगार, अन्य रस, रचना का उद्देश्य, साथवानल 
कामकंदला मे कथातक छूढ़ियाँ; रसरतन-रखनाकाल, रचयिता, रस- 
रतन की कथावस्तु, रस, भाषा, छन्द, अलंकार, रसरतत का उद्देश्य 
एवं प्रतीक संकेत, रसरतन मे कथानक रूढ़ियाँ; इन्द्रावती-रचबिता 
और रचनाकाल, कथावस्तु; इन्द्रावती उत्तराध॑-कृथासाराश, कथारुपक, 
रस, अलंकार, भाषा, छंद, इन्द्रावती मे कथानक रूढ़ियाँ; विरहवारीश- 
सामान्य परिचय, कथावस्तु, प्रेमव्यंजना, अलौकिकता, भाषा शैली, 
अलंकार, छंद, विरहु वारीश मे कथानक रूढियाँ; पौराणिक और 
प्रं माख्यानक काव्यों का स्वरूप, लोकगाथा का प्रभाव; नई प्रणाली का 
आरंभ; करकंड्चारिउ के साथ तुलना । 


छठाँ अध्याय : करफंडर्खारिउ और सध्ययुगीन हिन्दो प्रबन्ध क्वाध्यों को 


कयावस्तु और बस्तुयोजना को तुलना : 


सामान्य परिचय; अपश्रश साहित्य और हिन्दी के काव्यरूप, प्रेमा- 
रुयातक क्राब्यकूप; मुक्तकरूप; पदशैली, रचनाशैलो और छुन्दों पर 
प्रमाव; रचनाणैली-छंद कथानको पर प्रभाव; करकंडचरिउ और राम- 
चरितमानस; पात्र; सामाजिक जीवत; करकंडुखरि ओर चंदायन; 
करकंड्चारिउ और मृगावती, करकंड्चारेठ और पद्मावती, करकंडुचरिउ 
ओर मधुमालतों; करकंडुलरिउ और माधवानल कामकंदला; करकंडु- 
चरित और रसरतन; करकंडुबरिउ और इन्द्रावती, करकंडुचारिउ 
और विरह॒वारीश । 


कथवानक-हृढ़ियों का तुलतात्मरू अध्ययन 


कथानक-झूढ़ि; कथा सम्बन्धी अभिप्राय; अभिप्रायों की कोटियाँ; 
कथानक-रूढ़ियों फे मूलस्तोत;: अवदान और लोककथा; अभिप्रायों की 


२२१-२७६ 


सातवाँ अध्याय ; करकंडचरित और भध्ययुगोन हिन्दों प्रबन्ध काध्य *"२७७-३५४ 
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ध्यापकता और समानता, सर्वचितनावाद, रोमाचक और साहसिक 
कार्यों से सम्बद्ध, प्रेमपुलक अभिष्राय, सामन्‍्ती साम्राजिक क्षाघारों पर 
आधारित, शरीर वैज्ञानिक और मनोवैज्ञानिक अभिप्राय, सर्वेतनावाद 
मूलक कल्पित अभिप्राय, कंयानक रूढियों का सामान्य विवेचन, कर- 
कडचरिउ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे प्रयुक्त कथानक- 
रूढियो की तालिका, करकड्चरिठ से कथातक रूढियाँ, कविकल्पित 
प्रेममूलक अभिप्राय चित्र-दशन-जन्य-प्रेम, रूप-गुण-अवण जन्य आकर्षण, 
स्थातान्तरण द्वारा प्र मसघटन, शुक-शुकी कथा के पात्र और नायक के 
सहायक के रूप में, सिहल द्वीप की कन्या से विवाह, किसी स्त्री के 
प्रेम का तिरस्कार और मिथ्यालाछुन, वन में सरोवर के पास सुन्दरी- 
दर्शन, दोहद, रोमाचक अभिप्राय, समुद्र यात्रा के समय जलपांत का 
टूढना, वन में मार्ग भूलना विपयंस्ताभ्यस्त अश्व, विवाह के लिये 
असामान्य कार्यसपादन को शर्त, राक्षस विद्याधघर आदि द्वारा नायिका 
हरण, अभिज्ञान या सहिदानी, लोकाश्रित अभिप्राय, पच्रदिध्याधिवास:; 
रूप-परिवर्तन, अलौकिक शक्ति या विद्या द्वारा स्वयं रूपपरिवर्त॑न, 
आकाश-गमन, अज्ञान मे अपराध और शाप, मविष्यवाणी, अपशकुल, 
मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे कथानक-रूढियाँ, कविकल्पित 
प्रममूलक अभिप्राय, चित्र-दर्शन जन्य प्रेम, रूप-गुण-श्रवण जन्य 
आकर्षण, स्थानास्तरण द्वारा प्रेम-सघटन, शुका शुकी, सिहर द्वीप की 
कन्या से विवाह, किसी स्त्री के प्रेम का तिरस्कार और मिथ्या लाछन, 
वन में सरोवर के पास सुन्दरी कन्या का दर्शन, रोमाचक अभिप्राय, 
समुद्र यात्रा के समय जपुपोत का टूटना, वन में मार्ग मूलना विवाह 
के लिये असामान्य कार्य सपादत की शर्ते, राक्षस-विद्याघर भादि द्वारा 
तायिका हरण, अभिज्ञान या सहिदानी, लोकाश्नित अभिप्राय, रूपपरि- 
वतन; आकाशगमन, अज्ञान मे अपराध और शाप, निष्कषं । 


आठवाँ अध्याय. उपसहार “* ३४४-३५७ 
सहायक प्रन्थ, सूचो ३५८-३६२ 





पहला अध्याय 


विषय-प्रवेश 


विषय-प्रवेश 


मध्यकाल से हमारा यहाँ अभिप्राय हिन्दी साहित्य के मध्यकाल से है, भारतीय 
इतिहास के मध्ययुग या मध्यकाल से नहीं। आधार्य पं० रामचम्द्र शुक्ल ने हिन्दी 
साहित्य का इतिहास” में समूचे हिन्दी साहित्य को आदि, पृव॑भध्य या मक्ति, उत्तरमध्य 
या रीति और आधुनिक नामक घार कालों मे विभाजित किया हैं। जिस मध्यकाल 
को आचाये शुक्स ने पू॑मध्य तथा उत्तरमध्य या मक्ति और रीतिकाल दो भागों में 
बाटा है, उसे ही मिश्रबन्धुओं ने पूर्व, प्रौढ तथा अलंकृत नाम से तीन उपविभागों में 
विभाजित किया है।' आचाये महावीर प्रसाद द्विवेदी ने सम्पूर्ण हिन्दी साहित्य के इतिहास 
को बीजवपत, अंकुरो:द्रव और पत्रोदममकाल के नाम से तीत मांगों मे विमक्त किया 
है ।* द्विवेदी जो का अंकुरोद्भव या मध्यकाल ही शुक्ल जी का पूर्वेमध्य तथा उत्तर- 
मध्य और मिश्रबर्घुओ का पूर्व, प्रौढ एवं अलंकृत काल है । हिन्दी कविताओं पर जहा 
से संस्कृत माषा तथा साहित्य का प्रभाव स्पष्ट दिखाई पडने लगता है वही से महावीर 
प्रसाद द्विवेदी जी ने सन्‌ १४००-१५५० ई० तक अंकुरोद्धव या मध्यकाल की सीमा 
को स्वीकार किया है। आन्षाये महावीर प्रसाद हिवेदी ने हिन्दी कविता के जिस काल 
को अंकुरोड्भव काल कहा है, वास्तव में बह हिन्दी कविता का मध्यकाल ही है। मध्य- 
काल के प्रारम्भ के विषय में चाहे आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल, भिश्रबन्धु एवं आयाय॑ 
महावीर प्रसाद द्विवेदी मे भले ही मतैक्य न हो, परन्तु जहा तक मध्यकाल की अन्तिम 
सीमा का प्रश्न है प्रायः ये समो विद्वान पद्माकर एवं द्विजदेव का कविता काल जर्थात्‌ 
लगभग संबत्‌ १६०० को मध्यकाल का अन्त मानते हैं |? । 

आचार्य पं० रामचन्द्र शुक्ल ने संदत्‌ १३७५ तथा आचाये महावीर प्रसाद 
द्विवेदी ने सन्‌ १४०० ई० अर्थात्‌ संवत्‌ १४५७ को हिन्दी-मध्यकाल का 
आरम्म माता है। हमारे आलोच्यकाल के प्रयम प्रबन्ध काब्य मुल्ला दाऊद कृत 
चंदायत का रचनाकाल भी विद्वानों ते सतू १३७६ ई० स्वीकार किया हे (४ यह समय 
अलाउद्दीन खिलजी के राज्यकाल का था, जिसमे हिन्दुओं पर बहुत सख्ती की जा 


१--मिश्रबन्धु विनोद “मिश्रबन्थु'। 

२--हिन्दी साहित्य की वर्तमात अबस्था तामक लेख से ( आनार्य महावीर प्रसाद 
दिवेदी द्वारा १६११ ई० में हिन्दी साहित्य सम्मेलन ह्रि० में पढ़ा भाषण ) । 

३--महाकवि मतिरास और भध्यकालीन हिन्दी कविता में अलंकरण-बुति ; डा० 
त्रिमुवन सिंह, यू० ४६ | 

४--कुतुबन कृत मृगावती- सं० डा० शिवगोपाल मिश्र, भूमिका, पृ० २१ । 


( ४ ) 


रही थी। वे घोडे पर नही चढ़ सकते थे और किसी प्रकार की विलास सामग्री को उप- 
भोग भी नहीं कर सकते थे ।* हिन्दू धर्म के प्रति अश्रद्धा होते हुये मी कुछ मुसलमानी 
हृदयों में हिन्दू प्रेम-कथा के माव मौजूद थे। डा० रामकुमार वर्मा भी चंदायन को 
संवत्‌ १३७५ की साहित्यिक मनोवुत्ति का परिचायक मानते हैं ।* इन सभी बातो को 
दृष्टि मे रखते हुये शुक्ल जी द्वारा निर्धारित संवत्‌ १३७५ से लेकर १६०० तक हिन्दी 
साहित्य का मध्यकाल मानना अधिक उपयुक्त जान पडता है। इस सीमा के अन्तगंत 
हमारे सभी आलोच्य प्रबन्ध काव्य ( चंदायन, मृगावती, पद्मावती, मधुमालती, राम- 
चरितमानस, माघवानल कामकंदला, रसरतन, इन्द्रावती, विरह वारीश ) आसानी से 
आ जाते हैं । 


पृथवंमध्यकाल को प्रायः सभी विद्वानों ने मक्तिकाल स्वीकार किया है, १रच्तु उत्तर- 
मध्यकाल के सम्बन्ध मे विभिन्‍न मत हैं। उसे आबाये रामचन्द्र शुक्ल ने रीतिकाल, 
मिश्रबन्धुओं ने अलंकृत काल, डॉ० रमाशंकर शुक्ल रसाल ने कलाकाल तथा पं० विश्व- 
नाथ प्रसाद मिश्र ने श्गारकाल कहा है। इस नामकरण के शओचित्य-अनोचित्य के 
विषय मे हमे यहाँ कुछ नही कहना है क्योंकि हमारा सम्बन्ध तो केवल मध्यकाल की 
सीमा निर्षारेण से है । हिन्दी साहित्य के मक्तिकाल तथा रीतिकाल को आचार्य शुक्ल ने 
क्रम से पूवमध्यकाल तथा उत्तरमष्यकाल के नाम से अभिहित किया है । अत, भक्ति तथा 
रीतिकाल को मिलाकर हिन्दी साहित्य का मध्यकाल कहना अधिक उपयुक्त है । 


सातवी शताब्दी के मध्य से उन्‍नीसवी शताब्दी के मध्य तक के काल को भारतीय 
इतिहास का मध्यकाल माना जाता हे, परन्तु हिन्दी साहित्य के इतिहास का मध्यकाल 
चोदहवी शताब्दी के मध्य से लेकर उन्‍तीसवी शताब्दी के मध्य तक स्वीकार किया गया 
है । इस प्रकार हिन्दी साहित्य का मध्यकाल भारतीय इतिहास के उत्तर मध्यकाल के 
अन्तर्गत आता है । अतएवं इतिहास के मध्यकाल की सामाजिक प्रवृत्तियाँ तथा जीवन 
दृष्टि ही मध्यकालीन हिन्दी साहित्य में भी दृष्टिगोचर होती हैं। युग की परिस्थितियों 
का प्रभाव काव्य के उद्देश्य, प्रवृत्ति, वस्तु-विन्यास, रूप-संघटन तथा शिल्प आदि पर 
पडता है। इसलिये यहाँ यह देखना आवश्यक है कि मध्यकाल की सामाजिक, सास्कृतिक 
तथा राजनीतिक परिस्थितयों ने तत्कालीन प्रबन्ध-काव्यों के रूप-निर्माण मे कितना योग 
प्रदान किया है और उनकी वस्तु तथा पद्धति को कितना प्रमावित किया हे । 





१--ए शार्ट हिस्‍्द्री आब दि मुस्लिम इत्र, डा० ईश्वरो प्रसाद, पृ० ११२ । 
२--हिन्दी साहित्य का आलौचनात्मक इतिहास, डा० रामकुमार वर्मा, 


पू ० २३०६१ 
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भारतीय इतिहास के मध्यकाल में सामाजिक परिस्थितियाँ प्राचीन भारत की परि- 
स्थितियों से जितनी मो भिन्‍न हो गयी हों, किन्तु इतना तो मानना हो पड़ेगा कि लोक 
विश्वासों, रोतिरिवाजों तथा परम्परागत आचारों में अत्यधिक परिवतंन नहीं हुआ । 
समाज मे राजा; सामंत, ब्राह्मण, घनी सेठ पुरोहित तथा धमंग्रुढओ का महत्त्व प्राचीन 
भारत के समान ही था । देवी-देवता, भूत-प्रेत एवं अतिप्राकृतिक शक्तियों में समाज के 
लोगों का विश्वास पहले जैसा ही बना था। योग, तंत्र तथा जादु-टोने मे लोगो का 
विश्वास पहले की अपेक्षा अधिक बढ़ गया था । गुप्त घाज्जाज्य की समाप्ति के पश्चात्‌ 
बौद्ध धर्म के महायान संप्रदाय से तंत्र-साधना का प्रभाव पर्याप्त बढ़ गया था। महायान 
सम्प्रदाय की वञयान शाखा में वामाचार अपनी अंतिम सीमा पर था। भारत के पूर्वी 
भागों में पालवंश के राजाओं के प्रश्नय के कारण इसका प्रभाव क्षेत्र बिहार से आसाम 
तक फैला था। बौद्धों की वत्षयानी शाखा से ही प्रभावित गोरखनाथ ने योगसाधना 
प्रधान जैव सम्प्रदाय “गोरखपन्थ” को स्थापित किया जो वैराम्य तथा अहिसा में आस्था 
रखता हुआ भी योगिक सिद्धियो के चमत्कार-प्रदर्शन में पीछे नहीं था । इसी काल में 
बंगाल मे शाक्ततंत्र तथा वैष्णवतंत्र का प्रचार भी हुआ । 


मुसलमानों के आक्रमण के पश्चात्‌ हिन्दू-धम॑ क्रमश: संकीर्ण तथा रूढ़िबद्ध होता 
गया। गुप्तकाल एवं हर्षकाल की उनकी उदारता और सहानुभूति समाप्त हो गयो तथा 
अब वह असंख्य जातियो, संप्रदायो और पन्‍थो मे बेंटकर किसी प्रकार आत्म रक्षा के नाम 
पर जातीय शुद्धि को ही परम उद्देश्य मातने लगा। दसवी शताब्दी तक वैदिक धर्म 
घीरे-घीरे पौराणिक घ॒र्मे मे परिवर्तित हो गया और उस पर स्मृतियों तथा धमंशास्त्रो का 
नियंत्रण अधिक होता गया। ब्राह्मण को समाज का अत्यन्त श्रेष्ठ व्यक्ति ही नहीं, बल्कि 
'भूसुर! माना जाने लगा। पुराणों की संख्या बढ़कर अठारह हो गयो तथा देवी-देवताओं 
के विषय में विभिन्‍न तरह के निजन्घरी आख्यान प्रचलित हुये। बौद्ध धर्म सातवी 
शताब्दी के पश्चात्‌ हो अवनति की ओर जा रहा था। मुसलमानी राज्य स्थापित होने 
के पश्चात्‌ वह इस देश से लुप्त हो गया, परन्तु उसके अधिकाश विश्वास तथा आचार 
पूर्वी भारत की निम्न वर्ग को जातियो मे अब भी शेष रह गये । जैन धम्म भी इस काल 
में अवतारवाद और योग-मार्ग का सहारा लेकर तथा पौराणिक रास्ते को ग्रहणकर 
अंध विश्वासी एवं संकीर्ण हो गया । यद्यपि साधारण जनता ने इस में जैन घर्म को 
अधिक बढावा नही दिया किन्तु उच्च वर्ग द्वारा उसे प्रश्नय प्राप्त होता रहा । 

भारतोय इतिहास के मध्यकाल के अन्त तक भारतीय समाज की सामान्यत. यही 
स्थिति रही । लेकिन मुसलमानी राज्य की स्थापना के पश्चात्‌ देश की साधाजिक स्थिति 
में किचित्‌ परिवर्तेन भी अवश्य हुआ था। मुसलमानों के सम्पर्क और उनके साथ संघ 


( ६ ) 


के परिणामस्वरूप हिन्दू जाति मे नवीन चेतना बिकस्रित हुई । भक्ति-मार्ग का प्रारम्भ तो 
यद्यपि मुसलमानों के आगमन से पूर्व ही हो गया था तथा निगुण विचारधारा भी वेदान्त 
दर्शव, बौद्ध धर्म तथा नाय-सम्प्रदाय में यहले से विद्यम्रान थी, परन्तु इस्लाम धर्म के 
साथ सपक के कारण भक्ति तथा ज्ञान के रास्तो को अख्तियार कर हिन्दू घ्म ने अपना 
फिर सघटत आरम्म क्या । इस प्रकार इस काल में वेष्णव भक्ति के चार सम्प्रदायो 
तथा ज्ञान-मार्ग के विभिन्‍न सम्प्रदायो का उदय हुआ । इन सम्प्रदायों ने एक तवीन 
आध्यात्मिक तथा धापिक आन्दोलन का रूप ग्रहण किया जिसके कारण समाज की गति- 
हीनता एवं जडता बहुत कुछ दर हुई । मुसनमाना के साथ अनेक सूफी साधक मी भारत 
मे आये और उन्होने यही रहकर अपनी शिष्य-परम्परा कायम की । कुछ समय के बाद 
इन सूफ्यो ने भारतीय लोव जीवन के बहुत स विश्वासो तथा तत्र मत्र की क्रियाओ को 
ग्रहण कर लिया किन्तु इसके साथ हो उन्होने फारसी प्रेम-पद्धति तथा सूफी मत के 
आध्यात्मिक एव दार्शनिक सिद्धान्तो का भी यहाँ प्रचार किया। उसके प्रयासों से हिन्द 
तथा मुसलमाय एक दुसरे के अधिक समाप आय ।* 

भारतीय इतिहास के मध्यकाल वो राजनीतिक दृष्टि से सामन्‍्ती वीर युग्र, 
सामन्‍्ती साम्राज्य युग और हासोन्मुख सामन्त युग-इन तीन वर्गों में विभक्त 
किया जा सकता है। हषंवध्धत के पश्चात्‌ भारत में कोई एक केद्धीय सत्ता 
नही रह गई थी । देश कई छोटे-छोटे राज्यों मे विभक्त हो गया था और उनक शासक 
व्यक्तिगत सुख-स्वार्थ क लिये आपस मे युद्ध तथा एक दूसरे वी कन्याओं का हरण, 
राज्य विजय एवं लूट खस'ट क्या करते थे। मुसलमातों व आक्रमण तथा राज्य- 
स्थापना के पश्चात्‌ यह राजनीतिक विधघटन और अधिक बढ़ गया । भारतोय राजाओं 
ने इन विदेशी आक्रामकों वा अत्यन्त वीरता से सामता किया, परन्तु राष्ट्रीय 
भावना तथा जातीय सघटन की कम्मी के कारण उन्हें पराजय मिला । इस संघ 
काल में भारतीय राजाओं तथा सामनतों ने बोरता एवं त्याग वे ऐसे काये किये 
जिसके वारण उनमे से अनेक वे एतिहासिक व्यक्तित्वों ने निजन्‍्धरी रूप धारण कर 
लिया। उस समाज में सघर्ष की बहुलता के कारण वह व्यक्ति अधिक सम्मान का 
अधिकारी होता था जां वीरता का प्रदर्शश अधिक करता था । 

मुगल साम्राज्य स्थापित हो जाने के पश्चात्‌ देश की राजनीतिक म्थिति में कुछ 
स्थिरता नजर आई। सम्राट अकबर की कला प्रियता, उसके विद्यानुराग, और 
उदारवादी दृष्टिकोण ने भारतीय सस्क्ृति एवं कला में एक अद्भुत मोड उपस्थित 
किया ।* मुसलमानों राज्य स्थापित होने के पहले साहित्य तथा सस्कृति को राजाओं 


१-हिन्दों साहित्य का इतिहास--डा० लक्ष्मीसागर वाष्णोय, पृ० १२२। 
२--हिन्दी साहित्य एक परिचय-डा० विभुवन सिंह पृ० १०५ । 


( ७) 


या धामिक संप्रदायों का आश्रय प्राप्त था । मुगल राज्यकाल में छोटे-छोटे राजा वां 
ते समाप्त हो गये या बिल्कुल श्रीहोन। इसलिये संस्कृति तथा साहित्य के विषय मे 
होने वाले प्रयास भी इस काछ में अधिकतर लोकाश्रित अथवा धर्माश्नित हो गये । यह 
अवश्य है कि मुगल-दरबार और तत्कालीन कुछ हिन्दू राजाओं के दरबार मे भी 
साहित्यिक तथा सांस्कृतिक कार्यों को प्रोत्साहन मिलता रहा, परल्तु इन प्रयत्नों में 
जातीय विश्वास तथा घामिक आस्था का अभाव था । ये दरबार मात्र सामस्ती-अवृ्तियों 
के पोषक थे, इसलिये उनके आश्रय मे रचित साहित्यमें भी रूढिबद्धता, विलासप्रिमता तथा 
शाल्लीयता ही अधिक परिलक्षित होती है । इस तरह हिन्दी साहित्य के पूर्व मध्यकाल 
में साहित्य तथा संस्कृति की मूल विकसनशील धारा राजदरबारों से नहीं, बल्कि लोक 
जीवन से होकर प्रवाहित होने लगी । 


मुगलकाल मे देश की साधारण जनता में पुनर्जीगरण का उत्साह था परन्तु 
उच्चवर्गों मे विलासिता, तथा श्यूगरारिकता की ह्वासोन्मुश् प्रवुत्तियाँ ही अधिक थी । 
शाहजहाँ के समय मे यह विलासिता अपनी घरम सीमा पर पहुँच गई | सम्राट स्वयं 
मयूर सिहासन पर बैठता था जो सुवर्ण का बना हुआ था तथा जिसमे अनेक मुल्यवान 
रत्न सुरुचि और सुन्दर कलात्मकता के साथ जुड़े हुये थे । सर्वेत्र एक अजीब गति, एक 
अजीब अदा दिखलायी पढ़ती थी ।" इसी समय से मुगल साम्राज्य पतन की ओर तीब 
गति से अग्नसर होते लगा। परवर्ती मुगल बादशाहों भें बिलासिता, हंगारप्रियता, 
स्वार्थपरता तथा राज्यलोलुपता की प्रवुत्ति और अधिक बढ़ती गयी। औरंगजेब 
की भुत्यु के पश्चात्‌ मुगल साम्राज्य की शक्ति पर्याप्त क्षीण हो गई तथा वह विधटित 
होने लगा। मुगलों के सूबेदार तथा अधीन राजा स्वतंत्र हो गये । किन्तु इस विघटन 
में एक बात यह हुई कि मुगल दरबार की विलासिता तथा हू गारिकता और मुगल 
सम्राटों के अन्त:पुर की प्रणयलीला, ईर्ष्या-कछह तथा षद्यस्त्रों की सामन्‍्ती प्रवृत्तियाँ 
इन स्वतंत्र नवाबों तथा राजाओं के यहाँ भी प्रवेश कर गयीं। इस प्रकार प्रत्येक 
सबाब तथा राजा के दरबारों ने छोटे मुगल दरबार का रूप ले लिया। इन दरबारों 
में काव्य एवं कला को सामन्‍्ती शौक के रूप में उप्ती तरह प्रथय मिला जिस तरह 
मुगल दरबार में मिलता था। मुसलमानों के राज्य-स्थापन के पहले भी भारत में 
साहित्य तथा कला को राज्याश्रय उपलब्ध था और विविध भाषाओं के कवि, आजार्य 
तथा विभिन्‍न विषयों के पंडित दरबारों में रहते थे, परन्तु पठानों के राज्यकाल में यह्‌ 
सम्मव नहीं था क्योंकि पठान बादशाह कट्टर मुसलमान होने के कारण साहित्य तथा 
कला के विरोधी थे। बाद में अकबर ने साहित्य और कला को पुनः राज्याश्रय प्रदान 


१--हिन्दी साहित्य एक परिचय : डा० तिमुबत सिह, पृ० १०६॥ 
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किया ।' जिस प्रकार संस्कृत का रोतिबद्ध साहित्य अधिकतर राज्याश्रय मे निर्मित 
हुआ था, ठीक उसी प्रकार अकबर के समय से हो दरबारी वातावरण से शास्त्रीय 
पद्धति का काव्य पुनः लिखा जाने लगा जो उत्तरमध्यकाल मे राजदरबारों के विल्ला- 
सितापूर्ण श्ृ गारिक वातावरण में तीब्र गति से निमित होने लगा। इस प्रकार पूवव॑- 
सध्यकाल में साहित्य का जो प्रवाह लोकाश्रित हो गया था, उत्तर मध्यकाल में वह पुनः 
शजदरबारो मे चला आया । सामनन्‍्तो वातावरण में पनपने के कारण पू्व॑वर्ती संस्कृत 
साहित्य की तरह इस घारा का काव्य भी रीतिबद्ध, शास्त्रानुगामी तथा श्गारिक था। 


बोरकाव्य तथा नीति काव्य भी सामन्‍्ती वातावरण मे लिखा अवश्य गया किन्तु रीति- 
काव्य तथा रीतिशासत्र की अपेक्षा वह गौण था | 


उपयुक्त सामाजिक, सारकृतिक तथा राजनीतिक परिस्थितियों के संदर्भ मे 
रचित मध्यकालीन हिन्दा साहित्य का समाजशास्त्रीय अध्ययन करने से यह ज्ञात होता 
है कि उस काल का सम्पूर्ण हिन्दी काव्य लोकाश्रित तथा राज्याश्रित इन दो परम्पराओों 
मे निभित हुआ है। भारतीय इतिहास के समूचे मध्यकाल मे इन दोनों परम्पराओ की 
काव्य-धारायें समान रूप से प्रवाहित होती दिखलाई पड़ती हैं। भारतीय इतिहास के 
मध्यकाल के पूर्वाद्ध/ मे याती हिन्दी साहित्य के मध्यकाल के पूर्व के काल में इन दोनो 
धाराओ की शक्ति बराबर थी। उस काल मे सस्क्ृत, प्राकृत तथा अपभ्र श इन तीनो 
भाषाओं का साहित्य राज्याश्रित तथा लोकाश्रित दोनों था, लेकिन उन दोनो घाराओ के 
बीच की दूरी ज्यादा नहीं थी। राजदरबारों में विद्वान्‌ पंडितों तथा शाश्त्रपरम्परा वाले 
कृवियों के साथ लोक कवियों अर्थात्‌ चारण, भाट आदि को भी सम्मान तथा स्थान 
प्राप्त होता था ओर शाल्व परम्परा के कवि भी बदा-कंदा लोकाश्चित काव्य-परम्परा की 
पद्धतियों का अनुतरण कर काव्य-रचना करते थे। यहाँ यह उल्लेख कर देना आवश्यक 
है कि तत्कालीन घामिक तथा पौराणिक परम्परा को भी लोकाप्रित परम्परा के अन्त- 
गत ही रखता चाहिए क्योंकि उस काल में जैन धर्म तथा हिन्दू घ्मं दोनां बहुत अधिक 
लोकोन्मुख हो गये थे। आगे जाकर हिन्दी साहित्य के पू्व॑मरध्यकाड मे ये दोनो घारायें 


१---'पठान शासक भारतीय सस्क्ृति से अपने कट्टरपन के कारण दूर हो रहे । 
अकबर की चाहे नीति कुशलता कहिये चाहे उदारता, उसने देश की परं- 
परायत संस्कृति मे पूरा योग दिया जिससे कला क्षेत्र में फिर से उत्साह का 
संचार हुआ ।! 
--हिन्दी साहित्य का इतिहास-आचाय॑ रामचन्द्र शुकल, प७ सं०, 
पृ० १६८१। 


( ६ ) 


एक हूसरे से दूर हूट गयी । गुम की परिस्थितियों के कारण जिनकी चर्जा ऊपर की 
गई है, लोकाश्रित धारा बहुत प्रबल हो गई तथा राज्याधित धारा अधिक शाल्लीय 
तथा रुढ़िबद्ध होकर मन्द गति से प्रवाहित होती रही । परन्तु उत्तरमध्यकाल में युग 
को परिस्थितियों मे परिवर्तन के कारण राज्याश्रित काव्यधारा अधिक प्रबल हो गयी 
और लोकाब्ित काव्यधार। का प्रवाह मंद हो गया । 


मध्यकालोन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में मी लोकाश्रित तथा राज्याश्रित ये दो परम्परायें 
अलग-अलग स्पष्ट दिखलाई पढती हैं। लोकाश्रित प्रबन्धकाव्यों मे संस्कृत साहित्यशास्त्र 
के नियमो का अनुसरण ने करके लोक-कथाओ, अवदानों तथा निजन्धरी आख्यानों को 
श्रवृत्ति ग्रहण की गई है। प्रबन्ध-रूढि, वस्तुवर्णत तथा कथा-संघटन, इन सभी दृष्टियों 
में लोकाश्रित प्रबन्ध काव्य राज्याश्ित प्रबन्ध काव्यों से भिन्‍न कोटि के हैं। राज्याश्रित 
प्रबन्ध काव्यो की मुख्य प्रवुत्ति शास्त्रीयता है । उतमे संस्कृत साहित्य द्वारा निद्विष्ट 
प्रबन्ध-हूदि, वर्णन-विधि, वस्तुपोजना, अलंकार इत्यादि से सम्बन्धित नियमों का 
अनुसरण किया गया है। इसी कारण उसमे परिपाद्दी विहत और अभ्रासंगिक बस्तु- 
वर्णन की अधिकता दिखाई पड़ती है ।* लोकाश्रित षारा के प्रक्‍न्ध काव्य प्राय लोक 
जीवन की भादगी तथा सहजता से युक्त हैं, किन्तु राज्याध्रित धारा के प्रबन्ध काव्यो 
में शास्त्राभ्यास के परिणामस्वरूप वाग्वैदग्ध्य, पाडित्यप्रदर्शन तथा शैलीगत चमस्‍्कारों 
का बाहुल्‍य है। उनमे क्लत्रिमता तथा आभिजात्य फी प्रवृत्ति मुख्यत., पायी जाती 
है। उद्देश्य की दृष्टि से भी इन दोनो धाराओं के प्रबन्ध काज्यो में बहुत अधिक 
भेद दिखलाई पड़ता है। लोकाश्नित धारा के प्रबन्ध काव्यो का उद्देश्य कोई घामिक 
आध्यात्मिक अथवा सामाजिक लोकादर्श उपस्थित करके समाज को ऊंचा उठाने के 
लिये प्रेरणा देना था अथवा विशुद्ध रूप से रोमाचक कया कहकर लोगो के मंत्र का 
अनुर॑जन करता । उसके ठीक विपरीत राज्याश्रित घारा के प्रबन्ध काथ्यों का उद्देश्य 
मात्र पाडित्य प्रदर्शी करता अथवा दरबाॉरी वातावरण में रहने वाले अभिजात 
रुचि के लोगो को बमत्कृत तथा अनुरंजित कर अधिकाधिक श्षम्मान एवं धन प्राप्त 
करना था। उत्तर मध्यकाल मे राज्याश्रित काव्यघारा के प्रबल हो जाने पर 


१ _किसा आचार्य ने कह दिया कि महाकाव्य में इतवे सर्गं होने चाहिए और 
इन वस्तुओं का वर्णन होना चाहिए फिर क्या था, जिसे महाकाव्य लिखने 
का हौसला हुआ उसे कखममारकर उन सब वस्तुओं का वर्णन करना पडा, चाहे 
कथा के प्रसंग में किसी वस्तु की आवश्यकता बिल्कुल न हो। इस प्रकार 
उन्हें अप्रासंगिक वर्णव का भी समावेश अपने काव्यों मे करना पडा । 

“रस मीमांसा/--आचार्य रामचद्ध शुक्ल, प्रथम संस्करण, पृ० ९७। 


( १० ) 


पांडित्य-प्रदर्शन तथा चमत्कारत्रियता की प्रवुत्ति इतनी अधिक बढ़ गयी कि लोक- 
जोवन को प्रभावित करने वाले काव्यों की रचना को तरफ से कवियों का ध्यान 
हुट गया ।" 

मध्यकाल मे लिखे गये सभी प्रबन्ध काव्य शैली की दृष्टि से चार वर्गों में रखे 
जा सकते हैं--शास्त्रीय, प्रशस्तिमुलक ऐतिहासिक, पौराणिक तथा रोमांचक । इनमें 
से शास्त्रीय तथा प्रशस्तिमुलक ऐतिहासिक शैली के काव्य राज्याश्रित घारा तथा 
पौराणिक और रोमाचक शैली के काब्य लोकाश्वित घारा के अन्तर्गत आते हैं। यहाँ 
यह उल्लेख कर देना आवश्यक है कि एक ही कथावस्तु को लेकर दो अथषा दो से 
अधिक शैलियो भे भी प्रबन्ध काव्य की रचना हुई हे। उदाहरण के लिये राम की 
पौराणिक कथा लेकर शास्त्रीय तथा पौराणिक दोनों शैलियों के प्रबन्ध कांव्यों की 
रचना संस्कृत, प्राकृत तथा हिंदी तीनो भाषाओं में की गयी है। इसो प्रकार ऐति- 
हासिक घटनताओ तथा पुरुषों को लेकर भी शास्त्रीय शैली तथा प्रश्॒स्तिमुलक ऐतिहासिक 
शैली दोनों मे ही प्रबन्ध काव्य लिखे गये हैं। 

सध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में तीन प्रकार की कथावस्तु प्राप्त होती हैं--- 
(१ )--आश्रयदाता राजाओं और उनके पूर्व पुरुषों के जीवनचरित से संबंधित ( २ ) 
इतिहास-पुराण के ख्यात वुत्त पर आधृत अ्रषवा अनुत्पाद्य और (३ ) कल्पित अथवा 
उत्पाध । इतिहास-पुराण के ख्यात वुत्त को लेकर इस काल में शास्त्रीय, पौराणिक 
तथा रोमाचक इन तीनो शैलियों में प्रबन्ध काव्यो की सृष्टि हुई है। इसी प्रकार 
सम्रसामस्िक राजाओं तथा उनके पृवेपुरुषों से संबंधित प्रबन्ध शास्त्रीय एवं ऐतिहासिक 
दोनो शैली मे लिखे गये । कभी-कभी दरबारी कवि अपने आश्रयदाता की ख्याति बढ़ाने 
अथबा उसे प्रसन्‍त करने के लिये उसके विषय मे संभावनामूलक कल्पित घटनाएँ 
जोड़कर उसके व्यक्तित्व को निजन्धरी रूप दे देते हैं। इस प्रवृत्ति के कारण मध्यकाल 
में संस्कृत, प्राकृत मे ऐतिहासिक प्रबन्ध काव्य रोमाचक शैली में भो लिखे गये हैं या 
उनमें ऐतिहासिक तथा रोमांचक दोनो शैलियो का पिश्रण हो गया है । परन्तु कल्पित 
अथवा उत्पाद्य कथयावस्तु को आधार बनाकर रे गये काव्यो में मात्र रोमाचक शैली ही 
प्राप्त होती है। कभी-कभी रोमांचक प्रबन्ध काव्यों की कल्पित कथा के साथ किसी 
ऐतिहासिक पुरुष का नाम तथा उसके जीवन की कुछ ऐतिहासिक घटतायें भी जोड़ 
दी जाती हैं। जायसो का पदुमाबत ऐसा ही रोमांचक प्रबन्ध काव्य है जिसमें कुछ 
ऐविहाप्तिक पात्रों का नाम जोड़कर उसमें ऐतिहासिकता का क्षामास उत्पन्‍्त किया 
गया है । 


१-.मध्यक्ालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में कथानक-झूढ़ियाँ-डा० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० ६६ । 


( ११ ) 


बांणभट॒ट के हर्षधरित से आश्रयदाता राजाओं के जीवन से संबंधित चरितकाव्य 
की जो परम्परा चली, बह संस्कृत तथा प्राकृत से होती हुई हिन्दी मे भी पहुँची । 
सम्पूर्ण मध्यकाल में साहित्य को आश्रय देने मे राजाओं का उद्देश्य कवियों को मात्र 
प्रोत्साहित करना ही नहीं, अपितु अपनी कीति को स्थामी बनाना भी था तथा आश्रित 
कवियों की यह धारणा मी थी कि राजाओ की प्रशंसा करके धन तथा सम्मान उप- 
लब्ध किया जा सकता हे । इस प्रकार हिन्दी मे आश्रयदाता राजाओं और उनके पूर्व 
पुरुषों के जीवन से संबंधित काव्यो की सृष्टि आदिकाल से लेकर मध्यकाल के अन्त तक 
होती रही । 


हिन्दी के उत्तरमध्यकाल मे प्रशस्तिमुलक काव्यों की रचना अत्यधिक हुई लेकित 
उनमे से अधिकांश काव्य आश्रयदाताओ की युद्ध-वीरता, दान-वीरता आदि की अतिश- 
योक्तिपुर्ण प्रशंसा में लिखे गये केवल मुक्तकों के संग्रह ही हैं । जो प्रशस्तिमूलक काव्य 
प्रबन्ध रूप में प्राप्त होते हैं उनमें से अधिकांश चरितनायक की अश्रसिद्धि के कारण 
महत्वपूर्ण नही हैं, इसका कारण यह है कि उन नायकों के प्रति साधारण जनता के 
हुदय में आदर का माव उतना नहीं था। इन काव्यो के विषय में आचाये रामचन्द्र 
शुक्ल ने लिखा है, 'ऐसी पुस्तकों में सर्वप्रिय और प्रसिद्ध वे ही हो सकी हैं जो या तो 
देव काव्य के रूप में हुई हैं अथवा जिनके तायक कोई देश प्रसिद्ध वीर या जनता के 
श्रद्धामाजन रहे हैं--जैसे शिवाजी, छत्रशाल, महाराणा प्रताप आदि। जो पुस्तकें यो 
ही खुशामद के लिये, आश्रित कवियो को रूढ़ि के अनुसार लिखी गई, जिनके नायकों 
के लिये जनता के हृदय मे कोई स्थान न था, वे प्राकृतिक नियम।नुसार प्रसिद्धि न प्राप्त 
कर सकी । बहुत सी तो लुप्त हो गई। उनकी रखता में सच पूछिये तो कवियों ने 
अपनी प्रतिमा का अपव्यय ही किया ।१ इस काल में जो ऐतिहासिक प्रबन्धकाव्य लिखे 
गये उनसे घटनाओ की योजना ऐतिहासिक घटनाओ को ध्यान में रखकर को गई है। 
इन काव्यों का मुख्य उद्देश्य माश्रयदाताओं की प्रशंसा करना अथवा उनकी कीति को 
स्थायी बताता है। माल कवि का राजविलास, गोरेलाल का छुत्रप्रकाश, जोधघराज 
का हम्मीररासो, चन्द्रशेलर का हम्मीरहठ और सूदन का सुजानचरित ऐतिहासिक 
शैली के मुख्य उल्लेखनीय प्रबन्ध काव्य हैं। 


उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि ऐतिहासिक शैली के इत काव्यों में संस्कृत के 
ऐतिहासिक रित काव्यों की प्रणाली का पूर्णरूपेण पालत नहीं किया गया है। 





१०-हिन्दी साहित्य का इतिहास-आचार्य रामचन्द्र शुक्ल, संशोधित संस्करण, 
ध० रश्षर्‌ 


( १२ ) 


ऐतिहासिक कहे जाने वाले अधिकतर भारतीय काव्यों मे अनेक अनैतिहासिक तथ्य 
भी प्राप्त होते हैं। भारतीय ऐतिहासिक काव्यों को तोन श्रेणियों मे रखा जा 
सकता है-- 

१--समसामपिक कवियों द्वारा लिखे गये ऐतिहासिक काव्य 

२--परवर्ती कवियों द्वारा लिखे गये ऐतिहासिक वाव्य 

३- विकसनशील ऐतिहासिक काव्य 


इनमे से पहले प्रकार के ऐतिहासिक काव्य प्रशस्तिमु लक होते हैं, जिनमे कवि अपने 
आश्रयदाता के जीवन से सम्बन्धित घटनाओं या सम्पूर्ण जीवनवृत्त का वर्णन करता हे । 
ऐसे काव्य भी दो प्रकार के हो सकते हैं--पहले मे कवि प्रमुख रूप से अपने कथानायक 
के जीवन की वास्तविक घटनाओो को अपने काव्य का वर्ण्य॑ विषय बनाता हे तथा दुसरे में 
ऐतिहासिक घटनाओ के साथ ही अनेक कवि-कल्पित घटनायें भी भिली जुली रहती हैं । 
परिवर्ती कवियों द्वारा रचित ऐतिहासिक काव्यो मे कल्पित घटनाओ वे साथ ही नाथक 
के जीवन से सम्बन्धित अनेक निजन्धरी घटनायें भो कवियों द्वारा ऐतिहासिक तथ्य दे 
रूप मे स्वीकार कर ली गई हैं। हम्मीररासो मे महिमामगोल सम्बन्धों घटना इसी 
तरह की है । विकसनशोील ऐतिहासिक प्रबन्धकाव्यों मे ऐतिहासिकता की और भो कमी 
होती है इसका कारण यह है कि उनके मूल रूप मे निजन्घरी तथा कल्पित घटनायें तो 
विद्यमात होती ही हैं, बाद के उतके विकसित रूप मे प्रक्षे पको द्वारा अनक परवर्ती ऐति- 
हासिक व्यक्तियों तथा काल्पनिक घटनांओी से सम्बन्धित प्रसग भी जोए दिये जाते है । 
पृथ्वीराज रासो को इसी तरह का विकसनशोल ऐतिहासिक काव्य कहा जा सकता है। 


हिन्दी के मध्यकालीन ऐतिहासिक प्रबन्ध काव्यों मे अधिकतर ऊपर व्ित प्रथम 
प्रवार के ऐसे काव्य हैं जिनमे कवियों ने अपने आश्रयदाताओं के जीवन से सम्बन्धित 
वास्तविक घटनाओ को ही प्रधानत अपने प्रबन्धो का वर्ण्य विषय बनाया है । कत्पता 
का योग इनमे भी कम नही है, परन्तु वह चरितनायकों की विशेषताओं के अतिशयोत्ति- 
पूर्ण काव्यात्मक बणंन तक ही सीमित है । 


मध्यकाल को लोकाश्नित परम्परा मे प्राय पौराणिक तथा रोमाचक शली के प्रबन्ध- 
काव्यो की सृष्टि हुई । पौराणिक शैली के प्रबन्ध काव्यो की कथा वस्तु मुख्यत वाल्मीकि 
रामायण, महाभारत और पुराणों पते लो गई है। पौराणिक शैली के प्रबन्ध-काव्यो मं 
प्रबन्ध रचना तथा वस्तु-योजना की प्रणाली न तो बिल्कुल रामायण, महाभारत तथा 
पुराणो जैसी होती है और न शास्त्रीय शैली के प्रबन्ध काव्यों जैसी ही । उनमें पुराण 
और शास्त्रीय प्रबंध काव्य की शैलियों का मिश्रण होता है। रोमाचक शैली के प्रबन्ध- 


( १३ ) 


कांव्यों पर कथा-आव्यायिका का प्रभाव अधिक होता है। कथा-आरुयायिका की भाँति इनमें 
काल्पनिक तथा रोमांचक प्रेम-प्रसंग से युक्त चमत्कारपूर्ण तथा कुतृहल जनक घटनाओं 
और पात्रों के साहसिक कार्यों की अधिकता रहती है । इस तरह लोकचित्त के अतुरंजक 
तत्वों की प्रधानता रोमांचक शैली के प्रबन्ध काब्यों की मुख्य विशेषता है। पौराणिक 


विषयो को लेकर मध्यकाल में रामघन्द्रिका, सुदामाचरित, रामस्वयम्बर आदि प्रबन्ध- 
काव्य शास्त्रीय गैली मे लिखे गये हैं। 


इस काल में जिन पुराण-इतिहास की कथाओं को प्रमुख आधार बनाकर पौराणिक 
तथा रोमाचक शैली के प्रबन्ध काव्यो की रचना हुई वे इस प्रकार हैं--(१) रामकथा 
को लेकर लिखे गये प्रबन्ध काव्यों मे रामचरितमानस का स्थान सर्वश्रेष्ठ है। (२) वल- 
दमयत्ती की कथा का मूल उत्स महामारत है। हिन्दी में इस कथा को लेकर लिखे गये 
तीत मध्यकालीन प्रबन्ध काव्य इस समय उपलब्ध हैं, सरदास का नल-दमन, कुबर 
मुकुन्द सिह का नलचरित्र तथा सेवाराम का नल-दमयस्ती-चरित्र। (३) उषा-अनिरुद् 
की पौराणिक प्रे म-कथा को आधार बताकर लिखे गये इस काल के चार प्रबन्ध काव्य 
प्राप्त होते हैं :--जनकु जकृत उषाचरित, जीवनलाल नागर कृत उषाहरण, मुरलीदास 
कृत उषाचरित और रामदास कृत उषा की कथा । उपयु'वत प्रबन्ध काव्य उषा-अनिरुद्ध की 
परम्परागत कथा-वस्तु को लेकर रोमांचक शैली मे लिखे गये हैं। नल-दमयंती तथा 
उषा-अनिरुद्ध की पौराणिक कथा सध्ययुगीन सामाजिक अभिरुचि के कारण रोमांचक 
प्रेमाव्यान के रूप मे परिवर्तित हो गई है । 


मध्यकाल मे लिसे गये हिन्दी के उपलब्ध रोमांचक शैली के प्रबन्धकाव्य तीन 
प्रकार के हैं -- 


१--आध्यात्मिकता मूलक प्रेमाल्यान काव्य 
२--लौकिफ प्रेमाख्यान काव्य 
३०-तीतिपरक आखुयानक काव्य | 


इन तीनों ही प्रकार के काय्यों मे मात्र उद्देश्य का भेद है, इसके अतिरिक्त काल्प- 
निक कथावस्तु की योजना, कयाशिल्प और कथामिप्रायों के प्रयोग को दृष्टि से उनमें 
पर्याप्त समता मिलती है। ऐतिहासिकता का आभास देने वाले काव्योंपदुमावत, छिताई- 
वार्ता तथा पद्चिनीचरित्र में--कवियों का उद्देश्य ऐतिहासिक पुरुषों का नाम लेकर 
विशुद्ध काल्पनिक रोमांचक कथा कहुना है। इस प्रकार इस काल के रोमांचक शैली के 
पी प्रबत्ध काव्य काल्पनिक कथावस्तु को लेकर लिखे गये हैं। 


( (४) 


मध्यकालीत रोमांचक शैली के प्रबन्ध काव्यो में सूफी कवियों द्वारा लिखे गये काव्य 
आध्यात्मिकता मूलक हैं याती उत्में लौकिक प्र म-कथा को मुझ्य माघार बनाकर प्रतीक 
तथा समासोक्ति पद्धति द्वारा सुफो परम्परानुसार आध्यात्मिक प्रेम की ध्यंजना की गई 


है। इस प्र माख्यानों का प्रधान उद्देश्य मारतीय जीवन से सम्बन्धित रोमात्रक कथा 
कहकर उसी के माध्यम से सूफी सिद्धान्तों का प्रचार करता और आध्यात्मिक प्रेम 
की महत्ता प्रतिपादित करना था ! इस प्रकार के आध्यात्मिकतामूलक काव्यों की परम्परा 
अरब तथा फारस से पूर्व से ही विद्यमात थी, लेकिन भारत में यह मुसलमानों के आने 
के पश्चात्‌ आरम्भ हुई | घामिक तथा नैतिक उद्दं श्य से लोक-प्रचलित कथाओं के आघार 
पर कल्पित कथाकाव्य या धर्मेकधा या दृष्टान्तकथा लिखने की परम्परा इस देश में वर्त॑- 
मान अवश्य थी, जिन्हे जातकों, जैत घरितों और धम्-कथाओं मे देखा जा 
सकता है । 


लोकिक प्र माख्यावक काण्य लिखने की परम्परा इस देश में अत्यन्त प्राचीन है। महा- 
भारत तथा पुराणों मे नल-दमयन्ती, उषा-अनिरुद्ध, पुरूरवा-उवंशी और दुष्यन्त-शक्रुन्तला 
आदि के प्र ममलक उपाख्यान विश्ञयमान हैं जिवका उल्लेख ऊपर किया गया है। पुरूरवा 
उर्वशी की कथा का मूल रूप ऋगेद में वर्तमान है। प्राकृत तथा अपभ्रश मे इस तरह 
से लौकिक प्रेमास्यान काव्य लिखे गये जिनकी क थावस्तु कल्पित एवं छ्यात दोनो ही 
तरह की है। अपश्रश के जैन चरितकाव्यो पर धामिक रंग-चढ़ाने का प्रयत्न भी किया 
गया है, परन्तु उनका मूल स्वर ऐहिक भ्रम का ही है। हिन्दी मे ऐहिकताम्लक प्रेमा- 
स्यानक काव्यो को परम्परा अपभ्रश की उसी प्रेंममुल क रोमांचक चरित काब्यो की 
परम्परा का हो विकसित रूप है, इस पर आगे विचार किया जायगा। हिन्दी के इन 
प्रेमाख्यानक काव्यो मे घामिकता अथवा उपदेशात्मकता का रंग नहीं है, इनका उद्देश्य 
तो शुद्ध रूप से लोकचित्त का अनुरंजन करना है। बहुत सम्मव है कि लोक-कथाओ 
पे अधिक प्र रणा लेने के कारण उनमें इस प्रवृत्ति की अधिकता हो। इसके अतिरिक्त 
इनपर तत्कालीन सूफी प्रेमाख्यानक काब्यो का प्रभाव भी प्रेम तथा विरह के अतिश- 
थोक्तिपूर्ण वर्णन और कथावस्तु की योजना मे साफ परिलक्षित होता है, किस्तु सूफी 
काव्यो का आध्यात्मिक उद्देश्य तथा प्रतीकात्मक एवं सांकेतिक पद्धति इनमे उपलब्ध नहीं 
होती । इसी अथ॑ मे ये प्रेमाख्यातक काब्य सूफी; प्रेमाह्यानो से भिन्‍त हैं। मध्यकाल मे 
लिखित पुहकर का रप्तरतन, नारायणदास की छिताईवार्ता, दुखहरन की पुहुपावती, 
मेघराज की मृगावती, आलम का माघवानक कामकंदला, जठमल नाहर की प्रेम-वि लास 


( १५ ) 


प्रैमलता कथा, मृंगेद्ध का प्रेम-पयोनिधि, दाजा विंत्रमुकुट राती चन्द्रकिरतव की कथा 
आदि इसी प्रकार के लौकिकतामुलक प्रेमाह्यानक काव्य हैं । 


जैत चरितकाव्यों में कुछ ऐसे भी काव्य है जितमें किसी नैतिक या धामिक आदर्श 
अथवा सिद्धान्त के प्रतिपादन के लिए रोमांचक कथा का अवलग्ब लिया गया है। बौद्ध 
तथा हिन्दू धर्मंक्याओं में भी यह पद्धति मिलती है किन्तु जैन काव्यो के समान रोमांचक 
तत्व उनमें नहीं उपलब्ध होते । हिन्दी में रोमांचक धर्मकयाओं की यह परम्परा अधिक 
समृद्ध नही है। केवल ईश्वरदास की सत्यवती कथा में सतीत्व का महत्व तथा उसकी 
अलौकिक शक्ति दिलाने के लिए ऋतुवर्ण एवं सत्यवती की कल्पित कथा को आधार 
बनाया गया है । इस तरह की कथाओं के विषय में आचाये रामचन्द्र शुवल का यह कथन 
अत्यन्त उपयुक्त है कि कही-कहीं तो केवल कुछ नाम ही ऐतिहासिक या पौराणिक रहते 
थे, वुत्त सारा कल्पित रहता या, जैसे ईश्वरदास कृत सत्यवती कया ।* 


उपयुक्त मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे जिन निजन्धरी एवं कल्पित घटनाओं 
की धर्चा की गई है उनके बीच हमें अपअश चरितकाव्यों--यथा णायकुमार चरिउ, 
जसहूर चरिउ, भविसयत्त कहा आदि में मिलते हैं। इसके अतिरिक्त इन प्रबन्ध काव्यों में 
जिस प्रकार के रोति-रिवाज, सामाजिक आचार-विचार, पारिवारिक ईएया, कलह एवं 
हृढ़ियो का चित्रण हुआ है उनका मूल भी अपभ्रश के इन चरित काव्यों मे देखा जा 
सकता हैं। मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे लोकाश्रित धारा के प्रबन्ध काव्यो का 
उत्स इन चरित काव्यों मे दूँढा जा सकता है। मध्यकालीत हिन्दी प्रबन्ध काव्यो के 
सही-सहो मूल्यांकन एवं अध्ययन के लिये अपश्रश के इन चरितकाव्यों का अध्ययन 
अत्यन्त आवश्यक है | इन चरित काब्यों के अध्ययन के बिना मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध- 
कार्व्यों की रूढियो को ठीक तरह से समझा नहीं जा सकता क्योंकि इन प्रबन्ध काव्यों में 
प्रयुक्त प्रायः सभी निजन्धरी घटनाओं एवं कचानक-रूढ़ियों का बीज हमें इन चरित 
काव्यो मे उपलब्ध होता है। ये चरितकाव्य लोकजीवन के अत्यन्त निकट हैं। अतः 
इनमे प्रयुक्त निजन्धरी घटनाओं एवं कथानक-हढ़ियों के अध्ययत से तत्कालीन समाज 
की जानकारी बहुत मली प्रकार हो सकती है। ये अपअ्रश चरित काव्य लोकाश्रित घारा 
के अन्तगंत आते हैं, जिनमे करकंड्चरिउ का स्थान सर्वोपरि है । करकंडचरिठ का अध्य- 


१--हिन्दी साहित्य का इतिहास--आधचार्य रामचनद्र शुक्ल, परिवर्द्धित संस्करण, 
पृ० १६। 
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यन केवल इसलिये आवश्यक नहीं है कि वह एक अत्यन्त महत्वपूर्ण चरित-काव्य है अपितु 
इसलिए भी आवश्यक है कि वह उस लोकाश्नित परम्परा का प्रतिनिधित्व करता हैं । 
केवल उदाहरण के लिये इस चरितकाव्य का चयन किया गया है क्योकि कथानक- 
रूढियो की दृष्टि से यह अत्यन्त महत्वपूर्ण ग्रन्य है। मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों को 
समभने के लिए इसका अध्ययन अत्यन्त आवश्यक है। इसमे प्रयुक्त अधिकाश कथानक- 
रूढियो का प्रयोग मध्यकालीन हिन्दो प्रबन्धकाव्यों में हुआ है । 





दूसरा अध्याय 


अपश्रंश प्रबन्ध काव्यों को परम्परा से प्राप्त दाय 





अपक्ष श प्रबन्ध काय्यों को परम्परा से प्राप्त दाय 


हिन्दी के प्रसिद्ध आलोचक आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल ने प्रबन्ध काव्य को एक विस्तृत 
वनस्थली तथा मुक्तक को एक चुना हुआ गुलदस्ता कहा है। सम्पूर्ण वनस्थली के सौन्दर्य 
का परिशीलन करने के लिये हमें समय चाहिये, परिशक्षम के बिना वह साध्य भी नहीं, 
पर सुन्दर गुलदस्ता हमारे समक्ष काव्य-वनस्थली के चुने हुए धृक्षम किन्तु रमणीय परि- 
वेश को उपस्थित कर देता हे। भले ही कुछ विद्वान मुक्तक के रस परिपाक को प्रबन्ध 
काव्य के रसपरिपाक से कुछ निम्न कोटि का मार्नें, परन्तु मुक्तक के एक-एक पृष्प- 
सस्‍्तवक में मन को रमाने की अपूर्व क्षमता होती है। मुक्तक का रस चाहे ( शुक्ल जी 
के शब्दो मे ) कुछ छींटे ही हो, जिनसे कुछ देर के लिए हृदय-कलिका खिल उठती हो, 
परन्तु ये ही वे तृषार-कण हैं, जो हृदय की कलिका मे पराग का संचार कर मानव 
जीवन को सुरमभित बनाते रहते हैं । मनुष्य के घात-प्रतिघातमय कट जीवन के फफोलों पर 
मलहम का काम कर ये मुक्तक काव्य ही, उन फफोलों की खुजली को भले ही कुख्च 
समय के लिये ही क्‍यों न हो, शान्त कर देते हैं। हृदय को रमाने की जो अपूर्व क्षमता 
सफल मुक्तक काव्यों मे पाई जाती हे, वह प्रबन्ध काव्यों मे नहीं और संभवतः यही 
कारण है कि आनन्दवर्धत ने अमरुक कवि के एक-एक मुक्तक पद्चा पर सैकड़ों प्रबन्ध 
काग्यों को व्योष्ठावर करने की घोषणा की थी। वास्तव में अमझुक कवि के एक-एक 
मुक्तक पद्य में इतनी सरसता तथा जीवन्तता है कि सैकड़ों कया हजारों प्रबस्ध काव्यों को 
उन पर त्मौछावर किया जा सकता है।* 

यहू तो निविवाद है कि महाकवि दुर्लभ कलाकार होता है तथा महाकाष्य कला का 
सर्वोत्तम विकास है । इसमें मी कोई सन्देह नहीं कि महाकाव्य किसी महाकवि की ही 
रचना होती है।* इस प्रकार यह स्पष्ट है कि 'कालरिज” ने महाकाव्य की रचता के 
लिए २० वर्षों की साधना की जो अपेक्षा की थी वह सवासोलहो आने सत्य है । काव्य 
को महाकाव्य के स्तर पर प्रतिष्ठित करते के लिए एक विशिष्ट कौशल की आवश्यकता 
है । प्रतिमा को ज्ञान और चिन्तन के साथ संयुक्त करना पडता है। महाकाज्य के इसी 
गुरुतर कार्य को ध्यान मे रखकर कवि जौर आलोचक 'कालरिज” ने महाकाव्य के लिये 





१०-स॑स्कृत कवि दर्शन--डॉ० भोलाशकर व्यास, पृ० ५३५। 


२--काव्य रूपों के मूल स्लोत और उनका विकास--डॉ० शकुल्तला दूवे 
पृ० ८५४, ५५) 


( २० ) 


कम से कम २० वर्षों की साधना की अपेक्षा की थी।' जो लोग काव्य के लिये ८६० 
प्रतिशत परिश्रम और १० अतिशत श्रतिमा की आवश्यकता अनुभव करते हैं, उनको महा- 
काव्य का ध्यान अवश्य ही रहता होगा । 


संस्कृत के पद्यसाहित्य मे सबसे प्रमुख महाकाव्य साहित्य है। महाकाव्य प्रबन्ध- 
काव्य की श्रेणी के इतिवुत्तात्मक विषय प्रधान काव्य हैं। संस्कृत साहित्य में महाकाव्यो 
की विशेष पद्धति पाई जाती है। ये सर्गों मे विभक्त होते हैं जिनकी संख्या आठ से 
अधिक होती है । इनका नायक देवता या उच्च-कुलोत्यन्त राजा होता है जो धीरोदात्त 
कोटि का नायक होता है । नाटकों की ही तरह महाकाव्य की कथावस्तु भी पंच्रसंधि- 
समन्वित होनी चाहिए । चतुव॑र्ग इन महाकाव्यो का लक्ष्य होता है और इनमे पुत्रजन्मो- 
ध्सव, विवाह, युद्ध आदि के वर्णन होते हैं। प्रकृति मे प्रभात, सायंकाल, चन्द्रोदय, षट्‌- 
ऋतु वर्णन आदि पाये जाते हैं। महाकाव्य का अंगीरस, श्ूंगार, वीर या शान्‍्त होता 
है, अन्‍य रस अंग रूप मे निबद्ध होते हैं।* महाकाव्यों का उपयुक्त लक्षण सर्वप्रथम 
दंडी के काव्यादर्श मे पाया जाता है और ऐसा प्रतीत होता है कि दंडी ने अपने पूर्व॑वर्ती 
महाकाव्यो मुख्यतः कालिदास और भारवि के आधार पर यह परिभाषा निर्मित की है । 
अश्वघोष से लेकर बाद तक संस्कृत मे पचासों महाकाव्य लिखे गये हैं। इनमे वर्यं 
विषय को दृष्टि से दो श्रेणियाँ हैं : प्रथम के अन्तर्गत पौराणिक महाकाव्य आते हैं जिनकी 
कथा महाभारत या रामायण से ली गई है, दूसरी कोटि में चरित सम्बन्धी महाकराव्य 
- आते हैं, जो कि संस्कृत के ह्ासोत्मुख काल की रचनाएँ हैं। इन महाकाव्यों में राज- 
सभा के कवियों ने अपने आश्रयदाता राजाओं की यशोगाथा का गान किया है । विक्रम 
की ११वीं शतो से लेकर बहुत बाद तक इस तरह के तथाकथित ऐतिहासिक चरित- 
कांव्यो की अहुलता संस्कृत साहित्य मे देखी जा सकती है जिसका प्रभाव हिन्दी के 
आदिकालीन चरितकाव्यों पर भी पडा है । 
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आधुनिक हिन्दी महाकाव्यों का शिल्प-विधान--डॉ० श्यामनन्दन किशोर, पृ० ८ । 


२०-देखिए--दंडी : काव्यादर्श, १,१४०२२ । 
हिन्दी साहित्य का बृहत्‌ इतिहास--ड० भोलाशंकर व्यास, पृ० २१० । 


( २१ ) 


संस्कृत महाकाव्य के रचयिताओ में सर्वप्रधम अध्वघोष ( सं० १८० बि० ) का 
नाम उल्लेखनीय है जिलके दो महाकाव्य बुद्चरित और सौंदरामन्द प्राप्त होते हैं। 
अश्वधोष के पूवे का कोई महाकाव्य उपलब्ध नही है। पाणिनि के 'पातालविजय” और 
'जांबवर्तीपरिणय नामक महाकाव्यों का संकेत किवदंतियों से मिललसा है। पाणिनि के 
सोम से उपलब्ध सूक्ति पद्यों की शैली बहुत बाद की मालूम परडती है। अश्वघोष का 
स्थान निश्चित रूप से संस्कृत महाकाव्यकारों की प्रथम पंक्ति में नहीं जा पाता, जिसमे 
एक भोर रसवादी कालिदास, दूसरी ओर अलंकारवादी मारवि, माघ तथा श्रीहर्ष इन 
चार कवियों का नाम लिया जा सकता है। परन्तु अश्वधोष का अपना एक महत्व है। 
अश्वधोष में ही सर्वप्रथम कुछ ऐसी काव्य रुढ़ियाँ मिलती हैं, जिनका प्रयोग कालिदास 
से लेकर श्रोहष॑ तक मिलता है। इत रूढ़ियों मे से प्रमुख दो रूढियो का उल्लेख कर 
देना आवश्यक होगा । बुद्धचरित के तीसरे सर्ग मे वनविहार के लिए जाते राजकुमार 
को देखने के लिए लालायित ललताओ का वर्णन* अश्वधोष की स्वयं की उद्भावता न 
भी हो, लेकिन यह परम्परा सर्वप्रथम यहीं मिलती है। यही परम्परा या रूढ़ि रधुवंश 
के सप्तम सर्ग मे, तथा कुमार संभव के भी सप्तम सर मे, माथ के तेरहवें सर्ग में तथा 
श्रीहष॑ में नैषध के सोलहवें सर के अन्त में भी मिलती है। दूसरी महत्वपूर्ण रूढि वृक्षों 
के द्वारा वस्त्रामरणों को देने की है, जो कोलिदास के अभिन्ञानशक्रुन्तल के चौथे? अंक 
प्रेमी मिलती हे। इसका संकेत सोन्दरानन्द के दशम सर्ग के निम्त पद्म में भी 
मिलता है-- 


हारान मणीनुत्तमकुण्डलानि केयूरवर्य्याण्पथतपुराणि। 
एवं विधान्याभरणानि यत्र स्वर्गानुरूपाणि फलब्ति वक्षाई॥ 
( स्ो० १०.२३ ) 
“जहाँ वृक्ष स्वगे के योग्य हार, मणि, उत्तमरकुण्डल, सुन्दर अंगद, नूपुर तथा ऐसे 
ही अन्य आभूषणों को फलित करते हैं।” 
शैली की दृष्टि से अश्वघोष की शैलो आदि कवि की मांति सरल और सरस है, हाँ 
कालिदास जैसी स्निग्घता का अश्वघोष में अभाव है । 
अश्वघोष की नीरस शैली का स्निम्थ रूप हमें कालिदास में प्राप्त होता है। यद्यपि 


१--दे ० बु० च० ३.१२-२४। 
२->अभिज्ञानशाकु तल, ४ ४ । 


( २१ ) 


अश्वघोष और कालिदास" के बीच का कोई काव्य उपलब्ध नहीं होता, परन्तु अश्वधोष 
की शैली का परिपक्व रूप हरिषेण (सं० ४०७ वि० ) की समुद्रगुप्त की प्रयाय-अशस्ति 
में देखा जा सकता है ।* कालिदास संस्कृत साहित्य का वह ज्वलंत दीप स्तम्भ है जिसमें 
अभिव्यंग्य औौर अभिव्यंजना, सावपक्ष और कलापक्ष का चरम समन्वय पाया जाता 
है ।* परन्तु कालिदास का सर्वाधिक महत्व इसलिए हे कि उनके काव्य मे अपने युग 
की सामाजिक चेतना का सफल चित्रण हुआ है। उनमे संस्कृत साहित्य के महाकाब्यो 
का चरम उत्कर्ष हृष्टिगत होता है। कुमारसंमब और मेघदूत की अपेक्षा रघुवंश मे 
कवि की दृष्टि अधिक मानवीय है ।* उच्च मानवोय मुल्यो का पूर्ण निर्वाह इस 
पुस्तक मे हुआ है। कालिदास का कलापक्ष हसेशा भावपक्ष का उपस्कारक बनकर 
आता है । 
कालिदास के दो महाकाव्य है : कुमारसंमव तथा रघुवंश 4 इनके अतिरिक्त कालि- 
दास के दो गीतिकाव्य ( तथा कथित खंड काव्य ) तथा तीन नाटक मी उपलब्ध हैं 
( ऋतुसंहार और मेघदूत तथा मालवकाम्निमित्र, विक्रमोवंशीय और अभिज्ञानशा- 
कुम्तल्न )। ऋतुसंहार छ' सर्ग का एक छोटा-सा काव्य है। इसका प्रतिपाद्य विषय 
प्रकृतिचित्रण हे । ऋतुसहार मे कवि ने अपनी प्रिया को संबोधित कर छहो ऋतुओो 
का वर्णन किया हे । मेघदूत कालिदास की उन दो रचनाओ में से एक हे जिनके कारण 
कालिदास ने विश्वल्याति प्राप्त की हैं। कवि ने १११ था ११८ पद्मयों के इस छोटे से 
काव्य की गागर में अपनी भावना के सागर को उडेल दिया हैं। कुमारसभव शिव 
पाबंती की कथा को लेकर लिखा गया हैं, तथा कालिदास की रचना में इसके आठ 
. सर्ग ही हैं। कुमारसंमव कवि के यौवन क्री उद्दाम प्रणण भावना से अकित मालूम 
होता है। रघुवंश मे १६ सर्ग हैं, जिसमे दिलोप से लकर अब्निवर्ण तक के राजाओं 


१--कालिदास के काल के विषय में विद्वानों भें बडा मतभेद हैं। पंडितों का 
एक दल उन्हे विक्रम की प्रथम शताब्दी का मानता हे । हमने यहाँ अधिक 
प्रचलित मत को लेकर कालिदास को चंद्रगुप्त विक्रमादित्य का समसामयिक 
माना है । 
-- हिंदी साहित्य का वृहत्‌ इतिहास, प्रथम भाग, पृ० २१२ ॥ 
२--ढा० व्यूल्हर इंडियन इन्सक्रिप्शन एण्ड दि एटिक्वेरी आफ इंडियन आहि- 
फिशल पाएट्रो-डा० ब्यूल्हर, पृ० २५-२७ । 
३--हिंदी साहित्य का बृहत्‌ इतिहास-डा० मोलाशंकर व्यास, पृ० २१२। 
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म्रध४, ?8268--92. 
आधुनिक हिन्दी महाकाव्यो का शिल्प--विघान-डा० श्यामनन्दत किशोर, 
पृ० १४। 


(१३ ) 


का वर्णन हुआ है। कांछिदास से प्रभन्धकराब्य को बाद के भहाकाव्यों की भाँति केवल 
नीरस ऊंद भरे वर्णनों का आलवाल नहीं बनाया है। उत्तका ध्यात महाकाव्य की गति- 
शीछता की ओर हमेशा रहता है । 


कालिदास कोमल भावों के कुझ्ल वित्रकार हैं। श्ट्बार तथा करुण कालिदास के 
प्रमुख रस हैं। प्रकृति वर्णन में कालिदास का मन केवल प्रकृति के कोमरू पक्षों मे 
ही रमता है, भवभृति की तरह उऊम्हें प्रकृति के गंभोर और भयावह पक्ष के प्रति 
शधि नहीं । इसके अतिरिक्त कालिदास के कांव्यों में कई ऐसी काध्यरूढ़ियाँ पाई 
जाती हैं, जो आगे के काव्यों का मार्ग प्रशस्त करती हैं। कुमारसंग्रव तथा रघुवंश 
के सप्तम सर्ग मे महादेव तथा अज को देखने के लिए लालाबित पुर सुन्दरियों का 
वर्णन, रघुवंश के पंचम सर्ग का प्र मातवर्णन, धष्ठ से का स्वयंवर. वर्णन और अशोक, 
बकुल आदि के वर्णन में दोहद सम्बन्धी रुढ़ियाँ कालिदास में ही सर्वप्रथम स्पष्ट रूप में 
दिखाई पढती हैं। पुर सुन्दारियों वाले वर्णन का संकेत यद्यपि अश्वघोष में भी मिलता 
है, परन्तु कालिदास का यह निजी प्रिय विधय रहा जान पढ़ता है। कालिदास की इन 
रूढ़ियो का प्रभाव माघ तथा श्रीह में रपध्ट रूप से दिखाई पड़ता है, जिसका उल्लेश इन 
कवियों के प्रसंग में किया जायबा। 


परन्तु कालिदास ने काव्य के क्षेत्र में जिस मार्ग का संकेश किया उसका अनु- 
करण उनके परवर्ती कवियों को स्वीकार्य नहीं हुआ । उन्होंने कालिदास के कलापक्ष 
को तो आगे बढ़ाया, परन्तु वे मावपक्ष को संभाल न पाये। कालिदास के परवर्ती 
काव्य अधिक अलंकृत परिवेश को लेकर आने लगे। इनका पहला प्रकट रूप भारवि के 
किराताजुतीय मे दिखलाई पड़ा । 


भारवि ( लगभग सं० ६०० वि० ) दाक्षिणात्य थे और कुछ किवरदंतियों के अनुसार 
काडी के किसी राजा के समापंहित थे। भारवि की एक भसात्र उपलब्ध कृति किरा- 
ताजुनीय है, जो १८ सगे का महाकाव्य है। इसकी कया महामारत से लो गई है 
जिसमे पाशुपतास्र के लिए अजुत की तपस्या का वर्णन है। भारवि में पांडित्य 
प्रदर्शन की अधिकता है तथा इनका मुख्य उद्देश्य अर्थगोरव है। भारवि घित्रकाब्य 
के प्री प्रंमी हैं। पंचम सर्ग मे अनेक प्रकार के यमक और पंचादश सर्ग में विविध 
चित्रकाव्यों का प्रयोग सबसे पहले मारवि में ही प्राप्त होता है। भारवि का भाव पक्ष 
कालिदास और भाघ दोनो को अपेक्षा मिम्त कोटि का है- और कलापक्ष मे भी माघ 
का स्थान प्रमुख है। भारवि तोति के, विशेषद: राजनीति के, बड़े मारी ज्ञाता प्रतोत 
होते हैं। पूरे काव्य में नोति मरी पड़ी है। “वर विरोधो४पि सम॑ महात्मम्रि:' ते 


( २४ ) 


बज्चतीया।प्रमवोश्तुजी विभि:', “हित मनोेहाएहि छः दुलेभ वचः” 'विश्वासत्याशु स्तां 
हि योग: । 


इस प्रकार के न जाने कितने सुन्दर तथा उपादेय नीति वाक्य पंडितो की जिह्ना 
पर वाबा करते हैं ॥ राजनीति की भाति ही भारवि कामशास्त्र के भी अच्छे पंडित 
हैं। मारवि प्यूगार के कलापक्ष के कवि हैं। कालिदास प्रणेय ( सेन्टोमेंट आफ 
स्व ) के कवि हैं, मारबि प्रणय-कला ( आठ आफ लघ, टेकनीक आफ लव ) के कवि । 
भारवि को कामशास्त्र का ज्ञान राजनीति से कम नही था ।* 


किराताजुनीय के आठवें, नवें तथा दसवें सर्ग में भयगार के कई सरस स्थल हैं । 
अप्सराओ का वन-विहार, पृष्पावचय, जलक्रीडा तथा रतिकेलि का वर्णन भारवि के 
प्रणय-कला पाहित्य को प्रतिष्ठांपित करने के लिए पर्याप्त है। काव्य ममशों के लिए 
भले ही भारवि के चित्रकाव्यों का कोई महत्व न हो, परन्तु काव्यरूढियों का अध्य- 
यन करने वालों के लिये ये कम महत्व नहीं रखते । मारवि की इन कलावाजियों से 
ही उस जादूमेरी का प्रारम्म होता है, जिसकी शिष्यपरम्परा हिन्दी के केशव, सेना- 
पति जैसे कई रीतिकालीन कंबियी तक चली आई ' है। मारवि ने एक ही अक्षर वाला 
भी एक श्लोक लिखा है। जिसमे 'न! के अतिरिक्त अन्य वर्ण है ही नहीं। धतः 
यत्र-्तत्र इनका काव्स दुरूह हो गया है । इसीलिए मल्लिनाथ ने इनके काव्य को “नारि- 
कैलपाक' नारिकेल फल के समान बतलाया है (नारिकेल फल सल्निमं वो मारते: )। 
विविध छ्दो के प्रयोग मे भारवि कुशल हैं । 


भारवि के ही मार्ग पर भदिट ( सं० ६८९ वि० ) भी चलते दिखाई देते है। भेद 
मात्र इतना ही है कि भारवि का पाडित्य राजनीति का हे तथा भटिट का व्याकरण 
का । काव्य की दृष्टि से मिट काव्य बहुत निम्नकोटि का काव्य है, किन्तु इस काव्य 
की एक विशेषता अवश्य है कि २२ सं के काव्य में रामकथा के बहाने कवि ते 
व्याकरण के नियमों का प्रदर्शन किया है। भटिट के काव्य का लक्ष्य निश्चित रूप से 
स्याकरण शास्त्र के शुद्ध प्रयोगो का संकेत करना है। भदिट काव्य संस्कृत की उस 
भहाकाब्य-परम्परा का संकेत करता है, जिसमे महाकाव्यों के द्वारा व्याकरण के नियमों 
का प्रदर्शन कवि का ध्येय रहा है। मारवि की कलावादिता का प्रमाव कुमारदांस के 

, जानको हूरण पर भी दिखलाई पडता है । 


१-संस्कृत-कवि-दर्शन--ढडा० भोलाशंकर व्यास । 
२-ननोनन्‍्तुनों नुल्तोनोनांता नानॉननाननु 4 
नुन्नोप्लुल्नो ननुल्नें नोनाने नानुन्तनुल्तनुन । ( १५१४ ) 
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भारवि संस्कृत महाकाव्यों की कलावादी सरणि के प्रवर्तक हैं, लेकिन माघ (७३२ 
बि० सं० ) इसके एकमात्र सम्राट। माघ ने मसले ही भसारबि के मार्ग पर चलना 
स्वीकार किया हो, परन्तु माघ का काव्य भावपक्ष, अध॑ग्राम्मीर्य, शब्दमाण्डार, पद 
विन्यास भादि सभी दृष्टियों से मारवि से आगे है । माघ का शयूगार मारवि के लेवे का 
विलासी प्यूगार है। इस प्रकार माघ हिन्दी के रीतिकालीन कवियों के आचाये भो 
ठहरते हैं । संस्कृत महाकाव्यों की परम्परा में कालिदास के पश्चात्‌ दूसरा महत्त्वपूर्ण 
व्यक्तित्व माघ का ही दिखलाई देता है। विषय संविधान और शैली की दृष्टि से माघ 
का प्रभाव सम्पूर्ण परवर्ती काव्यो पर पड़ा है। रत्नाकर (६०७ वि० सं० ) का 
हस्विजय एवं हरिचंद्र ( १० वी शती ) का धर्मशर्मा म्युदय माघ के ढर्रे पर चलने वाले 
काथ्यों मे प्रमुख हैं। इत उपरिउद्घृत समस्त परबर्ती काव्यों का केवल एक उद्देश्य 
शब्दयोजना तथा वक्रोक्ति के सहारे प्रभावोत्यादकता उत्पन्न करना रहा है। इसलिए 
ये काथ्य हृदय की अपेक्षा बुद्धि को अधिक छूते हैं । 


माघ के बाद महाकाव्यों मे तीत प्रकार की रचनायें प्राप्त होती हैं। पहले प्रकार 
की कृतियो मे उन रचनाओं को गणना होती है जो पूर्णत, चित्रकाव्य कही जा सकती 
हैं। माध के पश्चात्‌ सस्क्ृत साहित्य मे यम्रक काव्यो और द्ववाश्रय श्लेष काव्यों की 
प्रचुरता दिखलाई पडती है। यहाँ पर महाकाव्य केवल शाब्दिक क्रीड़ा के क्षेत्र बन 
गये । यमक काव्यों के उदाहरणाथ हम नलोदय काव्य और युध्रिष्ठिर विजय को ले 
सकते हैं, जिनमे प्रत्येक में यमक का प्रयोग, यम्क के अनेक भेदों का प्रदर्शन किया 
गया है। इन रधनाओ ने माघ के बचे खुचे माव की भी ह॒त्या कर दिया । श्लेष काब्यों 
में पहली महत्वपूर्ण कृति कविराज (११ वो शती ) का “राघवपाडवीय” है जिसमे 
एलेष के द्वारा एक साथ रामायण तथा महाभारत की कथा कही गई है। हरेक पद्म का 
अमंग और सभग श्लेष के कारण दोनों पक्षों मे अर्थ लगता है। कविराज के अनुकरण 
राघवनैषधीय ( हरिदत्तसूरि करत) और राघवपाडवीययादबीय (चिदंबर कृत) जैसे अन्य 
तथाकथित महाफाव्य भी लिबले गये । इनमे अंतिम कृति में एक साथ रामायण, महा- 
भारत और भागवत ( क्रृष्णकथा ) इध तीनो कयाओ का श्लिष्द वर्णव मिलता है। 
वूसरे ढंग की वे कतिया हैं. जिल्दे सूक्ति प्रधान महाकाव्य कहा जाता है, जिनमे कवि 
का उद्दृदेश्य दुर की उड़ान, हेतुत्प्रेक्षा और प्रोढोक्ति की लस्बो चौड़ी कल्पना करना रहा 
है। माघ में ही कुछ इस प्रकार के अप्रस्तुत विधान देखे जा सकते हैं, परत्तु माघ 
के पश्चात्‌ इस प्रकार के प्रयोगो की बहुलता पाई जाती है। मंख या मंखक ( १२ 
वीं शती ) का श्ुकंठचरित जो शिव से सम्बद्ध पोराणिक महाकाव्य है, प्रौढोक्तियों के 
लिए विशेष प्रसिद्ध है। तीसरी पद्धति ऐतिहासिक चरितकाब्यों की है। कहने को तो 
ये काव्य ऐतिहासिक हैं, परन्तु इनमे ऐतिहासिक तथ्यों की अपेक्षा कल्पता का समावेश 
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अधिक हुआ । चरितकाव्यों की परम्परा का प्रारम्भ शिलाप्रशरितियों से माना जा 
सकता है, परन्तु उसका परिष्कृत रूप तो बाण के हृषंचरित और वाक्पतिराज के 
गउठबहो ( प्राकृत काव्य ) में ही प्राप्त होता है। संस्कृत महाकाव्यो मे इस पद्धति का 
पहला काव्य विल्हण ( ११ वी शती ) का विक्रमांकदेव चरित है। विल्हुण ने अपने 
काव्य मे ऐतिहासिक तथ्यों को अधिक विक्ृत नहीं किया है, परन्तु पदमगुप्त (११ थीं 
शती ) के नवसाहसाकचरित में तो इस प्रवृत्ति के कारण इृतिहास दब गया है। संरकृत 
में १२ वी शती के बाद भी कई तथाकथित ऐतिहासिक महाकाव्यों की रचना हुई जो 
तथ्य और कल्पना को साथ लेकर चलते हैं। शैली मे ये माध का ही अनुसरण करते 
दिखाई देते हैं। इन काव्यो मे हम्मीर विजय, राष्ट्रोढवंश, सुर्जनचरित आदि विशेष 
उल्लेखनीय हैं । 

बारहवी शती के अन्त मे संस्कृत साहित्य भे एक प्रबल व्यक्तित्व सामने आता 
है जिसने उपयुक्त तीनो धाराओं से प्रभावित होकर एक महत्वपूण॑ कृति दी । श्रीहर्ष 
(१२ वी शती ) का नैषधीयचरित माघ के परवर्ती महाकाव्यों मे सर्वश्रेष्ठ है। दर- 
बारी कवियो की सूक्ति परम्परा का श्रीहृं पर काफी प्रभाव पड़ा है। श्रीहृष कवि 
के रूप मे पाठक को इतने महत्वपूर्ण नही हैं जितने सूक्तिकार के रूप मे । सृक्तियो के 
लिये वे भाव की हत्या मो कर देते हैं। 


संस्कृत महाकाव्यों की विशेषताओं का उपसंहार करते हुए हम इस निष्कर्ष पर 
पहुँचते हैं कि कालिदास की परम्परा का निर्वाह उनके किसी परवर्ती उत्त राधिकारी 
कवि ने नही किया । कालिदास का सरस श्एृगार परवर्ती काव्यो मे जाकर श्र गार 
कला का रूप ले लेता है । 


प्राकृत के प्रबन्ध काव्य 

प्राकृत के प्रबन्ध काव्यो की परंपरा बहुत समृद्ध नहीं है । “पंठमचरिअ” पुराणों के 
ढंग पर लिखा हुआ प्रबन्ध काव्य है, तथा उसको शैलों भी पौराणिक सरलता की 
परिचायक है । परन्तु “पउमचरितअ” ने प्राकृत साहित्य मे जिस परम्परा को जन्म दिया 
बह प्राकृत से अग्रम्नेश में आकर स्वयंभू की “रामायण”, “हरिवंशपुराण”” तथा पृष्पदंत 
के “महापुराण' तथा अन्य जैन कवियों के धामिक चरित काव्यों को प्रभावित किया 
है। प्रवरसेन का “सेतुबन्ध प्राकृत काली न महाकाव्य परम्परा का सच्चा प्रतिनिधि कहा 
जा सकता है ।१ इसे प्राकृत का सर्वोत्कृष्ट महाकाव्य माना जाता है। * इसके १५ आाश्वासों 


अल नन+-+3नमन»-क-०क 





१०--हिन्दी साहित्य का वृह॒त्‌ इतिहास-डा ० मोलागकर व्यास, पृ० २०६। 
२--प्राकृत और उसका साहित्य-डा० हरदेव बाहरी, पृ० ८घरे । 
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(यों) में से प्रथम आठ में नल-तील तथा बानरों द्वारा समुद्र पर सेतु बांधने का वर्णन 
है | दण्डी, बाण आदि ने “पितुबर्थ'” अथवा “सेतु” ताम से ही इसका उल्लेख किया 
है| उत्तराद' में रावण-बच तक की घटनाओं का वर्णव है। इसलिए इसका दूसरा 
नाम “'सबण-वध” भी उपयुक्त है। पुष्पिकाओं में “दसमुहबह” (दश्मुखबध) ताम भी 
पाया जाता है । कथा का आधार “वाल्मीकीय रामायण” का युद्ध कापण्ड है। कथानक 
में कोई महत्त्वपूर्ण परिबर्तत नहीं किया गया है । कयांश संक्षित है। विरह-सन्तप्त राम 
हनुमान द्वारा सोता का समाचार पाकर लंका की ओर चल देते हैं। मार्ग मे समुद्र की 
बाधा उपस्थित हो जाने के कारण रुक जाते हैं। वहीं पर विभीषण उनसे आ मिलते हैं । 
वानर-सेना समुद्र पर सेतु बाधती है, सेतु बाधने में बड़ी-बड़ी कठिताइया आती हैं । यहा 
पर कई अन्तर्कंधाओं की कल्पना की गई है। राम समुद्र पार करके लंका मे प्रवेश करते 
हैं रावण तथा कुम्मकर्ण आदि का बध करके सीता को छुडा लाते हैं। कथा का अन्त 
श्रीराम के अभिषेक के साथ ही होता है। इस काव्य में कवि कल्पना की जितनी भी 
प्रशंसा की जाय, वह थोड़ी है । सूक्तियों का यह प्रत्थ माण्डार है । उदाहरण के लिए कुछ 
स्थल देखे जा सकते हैं । सत्पुरुषो के सम्बन्ध की एक उक्ति इस प्रकार है। 


ते विरला सप्पुरिसा जे अभणस्ता घड़ेन्ति कज्जालावे। 
थोअ चिअ ते वि दुमा जे अमुणिअकुसुमनिग्गमा देन्ति फल ॥ ३६ 


जो बिना कुछ कहें ही कार्य कर देते हैं, ऐसे सत्पुरुष विरले ही होते हैं। उदाहरणाय॑, 
बिना पृष्पो के फल देने वाले वृक्ष बहुत कम होते हैं। स्त्रियों के अनुराग के विषय में 
उक्ति इस प्रकार है--- 
अलग छिवदइ विलक्सो पडिसारेइ वलओं जमेइ णिअत्थम्‌। 
मोहं आलवइ सह दहबआालोबअण डिओ विला सिणीसत्यो ॥ १० ७०॥ 
विलासिनी स्त्रियां कही से अकस्मातु आये हुए अपने प्रिय को देखकर लज्जा ते चंचल 
हो उठती हैं। वे अपने केशों को स्पर्श करती हैं, कड़ों को ऊपर नीचे करती हैं, वस्त्रो 
को ठोक-ठाक करतो हैं और अपनी सखी से भूठ-मूठ का बार्तालाप करने लगती हैं। 
नवोढ़ा के प्रथम समागम के सम्बन्ध में एक सूक्ति इस प्रकार है। 
ण पिअइ दिण्णं पि मुहं ण पणमेइ अहरं ण॑ मोएइ बला। 
कह वि पडिवज्जइ रअं पढ़मसमागमपरम्मुहो जुबइजणों ॥ १०. ७८ 
सवोड़ा स्त्री के चित्र द्वारा उपस्थित किये हुए मुख का पान नहीं करती, प्रिय के 
द्वारा बाचित किये हुए अधर को नहीं मुकाती, प्रिय द्वारा अधर ओष्ठ से आक्ृष्ट किये 


( रे८ ) 


जाने पर जबद॑स्ती से उस्ते नहीं छुड़ाती ।, इस प्रकार. प्रथम समागम मे लज्जा से पराद्‌ 
मुख युवतिया बड़े कष्टपूर्वक 'रति सम्पन्न करती हैं ।* 


आलंकारिको के मतानुसार प्राकृत के महाकाव्य समों के स्थान पर आश्वासको 
में विभक्त रहते हैं ( सर्गा आश्वासकाभिषा: )। महाकाव्यों के अन्य लक्षण यहाँ भी 
ढीक वैसे ही हैं जैसे संस्कृत महाकाव्यों मे । 'सेतुबंध के विवेचन से पता चलता है कि 
सेतुबन्ध कालिदासोत्तर संस्कृत महाकाब्यो की कृत्रिम शैली का परिचायक है। 
उसका प्रमुख रस यद्यपि वीर है, फिर भी उसमे श्गार के विलासादि का वर्णन 
उपलब्ध होता है | जलक्रीडा, वतविहार, रतिक्रीड़ा आदि वर्णनों की शास्त्रीय परम्परा 
का निर्वाह सेतुबन्ध में हुआ है । शैलो की हृष्टि से पंउमचरिश्ष प्राकृत की स्वाभाविक 
शैली का सहारा लेता है, तो 'सेतुबन्ध” कृत्रिम अलंकृत शैली का । इसमे समासान्‍्त 
पदावली, श्लेष तथा यमक की अभिरुचि, अर्थालंकारों का बाहुलय दिखाई पडता है, 
जिसका 'पउमचरिअ! में अभाव है । 'सेतुबन्द! की इस शैलीगत विशेषता ने निःसन्देह 
परवर्ती प्रबन्ध काव्यो की परम्परा को प्रभावित किया हे । “जैन अपभ्रश पुराणों तथा 
चरितकाव्यो में विषय की दृष्टि से “प्उमचरिअ” का प्रभाव पडा है, किन्तु शैली की 
दृष्टि से 'सेतुबन्ध' का प्रमाव परिलक्षित होता है। स्वयंभू, पुष्पदन्त, घनपाल आदि 
की कृतियों मे इसी प्रकार की कृत्रिम अलंकृत शैलों प्राप्त होती है। महाकाव्यों की 
तत्तत्‌ वर्णन रूढियाँ मी अपभ्रश प्रबन्ध काव्यों में व्यवहृत हुई हैं और वही से ये 
रूढियाँ हिन्दो के आदिकालीन प्रबन्धकाव्यो मे आ गई हैं । वाक्यतिराज का 'गउडबहो' 
प्रबन्ध काव्य की एक तीसरी शैली का परिचय देता है--चरित काव्यो की शैली । 
यशोवर्मा के गुणो का वर्णन करते हुए कवि ने संसार की असारता, दुर्जंन, सज्जन और 
स्वाधीन मुख आदि का वर्णन किया है-- 


पेच्छह विवरीयमिमं बहुया मइशा मएह्ण हु थोवा। 
लच्छी उण थोवा जह मएइ ण॑ तहा इर बहुया ॥ 
देखो, कितनी विपरीत बात है, बहुत मदिरा का पान करने से नशा चढ़ता है थोडी 
का करने से नही । लेकित थोड़ी सो लक्ष्मी जितना मनुष्य को मदमत्त बना देती है, 
उतना अधिक लक्ष्मी नहीं बनाती । 
हृदय को समभाते हुए वह लिखता है-- 
हियय ! कहि वि णिसम्मसु कितियमासाहओ किलिम्मिहिसि। 
दोणी थि वरं एक्‍्कसस ण उण समलाए पुहवीए॥ 


.........+----+-++>++++5 


१०-प्राकृत साहित्य का इतिहास, डाँ० जगदीश चन्द्र जैन, पृ० ५८७-८८। 





(२६ ) 


है हुदय | कहीं एक स्थान पर विश्ञाम करी भमिराश होकर कब तक अटकते 
फिरोगे? समस्त पृथ्वीमण्डल की अपैक्षा किसी एक का दोन बनकर रहना 
श्लेयष्कर है ।१ 

हम देखते हैं कि आश्रयदाता राजाओं के घरित को लेकर काव्य लिखने की प्रवृत्ति 
संस्कृत साहित्य मे बाद में आई, किन्तु दसवी-ग्यारहवीं शर्ती के पश्चात्‌ संस्कृत साहित्य 
में यह प्रवुत्ति इतती बढ़ गई कि संस्कृत महाकाव्य राजाओं के जीवन चरित को लेकर 
ही लिखे गये । लेकिन इसका प्रथम रूप संस्कृत मे ही बाण के “हर्षचरित” के रूप में 
मिलता है, वैसे पद्य मे चरित काव्यो का प्रणयन प्राकृत से शुरू हुआ मात्रा जा सकता 
है | वाक्पतिराज का गउडवहो” प्रथम चरित काव्य है, जिसमे कवि ते अपने आश्रय- 
दाता राजा के शौय॑ को काथ्य का वष्य॑ँ विषय बनाया है। 'गउडवहों' का हो 
प्रमाव एक मोर संस्कृत चरितकाध्यों-विक्रमांकददिव चरित, नवसाहसाकचरित आदि पर, 
तथा दूसरी ओर गौण रूप से हिन्दी के चरित काव्यों पर पडा है। फिर भी हिन्दी के 
आदिकालीन प्रबन्ध काव्यो पर प्राढृत प्रबन्ध काव्यो का जो कुछ भी प्रमाव पडा है 
वह प्रत्यक्ष रूप से न होकर या तो अपभ्रश चरितकाब्यो के द्वारा या संस्कृत महा- 
काव्यो तथा चरितकाव्यो के द्वारा ही आ पाया है। 


अपभ्रंश के प्रबन्ध काव्य 


अभी तक प्राप्त होने वाले अपभ्रश साहित्य मे अद्य तक दृश्यकाव्यों का अमाव है । 
सम्पूर्ण साहित्य पाठ्य काव्य के अन्तर्गत है। उसके प्रमुख तीन भेद किये जा सकते 
हैं--प्रबन्ध, सप्ड और मुक्तक काव्य । जो प्रबस्धन्काव्य उपलब्ध हैं, थे मुख्य रूप से 
कथा-काथ्य हैं। उनमे कथा और काव्य का विधितन्र समस्यय है। इस काव्य घारा के 
दो भेद हैं -पुराण-काव्य और चरित-काव्य॥ भरित-काव्य के दो प्रकार हैं--एक शुद्ध 
या धामिक घरित-काव्य और दूसरा रोमाष्टिक। लण्ड-काव्य की रबनाएँ अधिक नहीं 
हैं, इसलिए उनके भेद का कोई प्रश्त ही नही उठता । मुक्तक काव्य के दो भेद हैं--- 
गीतकाव्य और दोहाकाण्य । 


प्रबन्ध-काव्य को कथा-काव्य कहना अधिक समीच्रीन प्रतीत होता है, क्योंकि 
उसमे प्रधानता कथा को ही हे । कथा पोराणिक हो या काल्पनिक । डाँ० हरिवंश 
क्रोछ्ड़ ने अपने शोध प्रबन्ध “अपभ्र श-साहित्य' में इस काव्य का जो विभाजन किया 
है, वह कई दृष्टियों से उचित नहीं मालूम होता । पहले तो वे पुराण-कराव्य और 
अरित-काध्य में भेद नही मानते, दूसरे कई चरित-काब्यों को उन्होंने खण्ड-काव्य के 


१--प्राकृत साहित्य का इतिहास--डा० जगदीश चन्द्र जैन, पृ० ५१६३-६४ । 


( ३० ) 


रचनाएं हैं, अप्णश की सीसा के अस्थभंत रखा है। इस प्रकार इतका विभाजन 
कई हृष्टियों से बुढ्निपृर्ण है। प्रो० हटर ने 'जैसकथा-साहित्य के रूप इस प्रकार निर्धारित 
किये हैं--(१) धाभिक आलोचना में मिलने वाली कहानियाँ, (२) घामिक आल्याते, 
(३) चरितकाब्य, (४) पौराणिक कहानियाँ ( राम-कष्ण आदि ), (५) प्रबन्ध कहा- 
निया ( साधु-साध्वियों का जीवनचरित ), (६) कयाकाव्य ( विष्टर पृ० १०)। 
ऐसा प्रतीत होता है कि हुड्ड॑र साहब का यहू॒ विमाजन प्राकृत और संस्कृत ग्रत्थों पर 
आषृत था । 


प्रबन्ध-कांव्य के भेद 


ऊपर उल्लेख किया जा चुका है कि प्रबन्ध-काव्य दो प्रकार का है--पुराण और 
चरितकाव्य । जैसे कवि पुष्पदन्त का ब्हापुराण पुराण है, परन्तु स्वयंभू का पठमचरिउ 
पुराण की अपेक्षा चरित-काव्य अधिक है। जसहरखरिठ, णायकुमारवरिठ, करकंड- 
चरिठ, ये सब इसी परम्परा के अन्तगद्ष आते हैं। मविसयतकहा का नाम कथा है, 
खरित नही, फिर भी आगे चलकर स्पष्ट हो जायगा कि वह चरित-काव्य के अधिक 
समीप है । 


अपभ्रश चरित-काव्य के अन्तगंत ( १ ) पठमचरिठ, ( २) णायकुमारचरिउ, 
( ३ ) जसहरचरिठ, ( ४ ) पठमसिरिचरिउ, ( ५) करकंडबरिउ, और ( ६) भंवि- 
समत कहा है। इसमें पठमचरिठ पुराणकाव्य के समीर होते हुए भी भरित-काव्य है। 
जायकुमार चरिद्ध और करकंड्यरिठ रोमाप्टिक बरितकाध्य हैं तथा जसहरचरिउ 
धामिक | शेष शरितकाओ्यों में धर्मं के साथ सामाजिक समस्या का भी अस्तर्माव है। 
भविसयतकहा यथपि कथा है परस्तु हैली के दृष्टिकोण से वह चरित-काव्य की कोटि मे 
ही आता है। इस चरितकाज्यो का विवेधन अगले अध्याय मे किया जायगा | 


पउमचरित 

अपन्र श॒ में रामकाध्य के प्रथम कवि स्वयंभू ( ८ वीं झताब्दी ईस्वी ) है और यहीं 
अपभ्रश के वाल्मीकि भी हैं। स्वयंभू' कौसल के निवासी थे, जिन्हें उत्तरो भारत 
के आक्रमण के समय राष्ट्रकुंट राजा ध्रूब ( वि० सं० ८३७-८१५१ ) का मंत्री रयडा 





१ प्रेमी जी के मतानुसार स्वयंभू कृषि चतुमुख से भिन्न हैं जिन्हें मधुसूदन 
मोदी ने एक ही मानव लिया है। उन्होने सप्रमाण मोदी के मत का ख्लंडन 
किया हैं। प्रो० हीरालाल तथा प्रो» वेलणकर ने भी चतुसुख और स्वयंभृ 
को एक नहीं माना है । 

दे० जै० सा० ६०, नाथूराम प्रेमी, १५ ३७३ । 


( ३११ ) 


पेतंजन मास्यशेट ले गया था। स्वयंभ्‌ को काव्य और पांडित्य उत्तराषिकार में प्राप्त 
हुआ थ्रा। उसके पिता मारुतिदेव भी, उन्हीं के शब्दों में कवि ये। स्वयंभ्‌ की दो 
कृतियाँ उपलब्ध हैं--पउमचरिय और हरिवंशपुराण। पउमचरिउ ६० संधियों का 
काथ्य है। स्वयंभ्‌ ने इस काव्य को अघूरा ही छोड़ दिया था और काव्य के शेष अंश 
को उसके पुत्र त्रिभुवन स्वयंभ्‌ ( तिहुअण सयंभू ) ते पूरा किया था। ठोक इसी प्रकार 
स्वयंभू अपनो दूसरी कृति को भी पूरा नहीं कर सके और हरिवंशपुराण ( रिट्ठणेमि- 
चरिउ ) की ६६ संधि तक ही उतकी रचता मानी जाती है ।* १०० से १०२ तक की 
संधियाँ उसके पुत्र त्रिमुवत की रचना है, शेष १६ वी शती में यश.कीति ने जोड़ दी 
है। पउमचरिव्ञ में रामकथा वर्णित है, हरिवंशपुराण में महाभारत तथा कृष्ण की 
कथा । चतुमुंख का कहना है कि वे पिंगलशास्त्र, मामह, दंडी आदि द्वारा प्रदर्शित 
पलंकारशास्त्र से अनभिज्ञ हैं तथा काव्य करने के अभ्यस्त मी नहीं है, मात्र रम्डा के 
आग्रह से ही काव्य की रचना कर रहे हैं,” परन्तु स्वयंभ्‌ की लेखनी अप्रतिम कवित्व 
का ज्वलंत प्रमाण है, एक ऐसे कवि का जिसे पिगऊछ, अलंकार तथा प्राचीन काव्य- 
परम्परा की पूर्ण जानकारी थी । मसले हो वह कालिदास की कोम्रलू गिरा और बाण 
तथा ईशान को काध्यकृतियों को न देखने को नज्जता प्रदक्षित करता हो, परन्तु कवि 
संस्कृत की काव्य-परम्परा से प्रमावित है, इसे अस्वीकार नहीं किया जा सकता।॥ 
संस्कृत की जलविहार, वनवर्णन, सूर्योदय-सूर्यास्त, नदी आदि के वर्णव की झूढिगत 
शैली का यथाय॑ प्रतिबिम्ब स्वयभ में प्राप्त होता है। केवल स्वयंभ्‌ ही नही अपितु 
प्रायः सभी जैन कवि अपने चरितकाब्यों मे संस्कृत की महाकाव्य परम्परा के ऋणों हैं 
तथा मारवि और माधवालों वर्णन प्रणाली की भांति यहां भी अनेक स्वलो पर इतिवृत्त 


१--प्रेमी जी के मतागुसार स्वयंभ ते अपती और से पउमचरिय और रिट्ठणेमि- 
चरिउ दोनों काध्यों को सम्पूर्ण कर दिया था। तिभुवत स्वयंभू ने उनमें तए 
भागो को जोड़ा है, अधरे को पूरा नहों किया। प्रेमी जी ने सप्रमाण इस मत 
की पुष्टि की है। वे स्वयंभ्‌ की एक तीसरी कृति का भी उल्लेख करते हैं-- 
पंचमीचरिउ । संभवत: इस काव्य में पुष्पदंत के णायकुमारचरिउ की तरह 
श्रुतपंचमी' की कथा रही होगी। प्र॑मी जी हरिवंश को ६६ संधि स्वयंमु की 
रचना मानते हैं, मोदी केवल ६२ । 

-+जै० सा० इ०-ताथूराम प्रेमी, पृ० ३८०-५२ । तथा पृ० ३७३, पाद 

हि? २, तया मोदीः अपक्रश पाठावली, टिप्पणी, पृ० २३ । 

२--गड बुड्सिट पिगलपत्थाद। णर मम्महदंडिययलंकाद ॥ 
बवसाउ तो वि णठ परिहरमि । वरि रयडा वृत्तु कब्बु करमसि ॥ पउठमचरिय ॥ 


( ३२ ) 


को गोण बनाकर वर्णन पर जोर देने की प्रवुत्ति पाई जाती है । स्वयं को उपभ्राएँ 
अधिकतर परम्पराभक्त हैं। कहीं-कही मौलिक उपमाएं मी प्राप्त होती हैं परन्तु उन्हे 
अपभ्न श काव्य को तिजी विशेषता नहीं कहा जा सकता । जैन पडितो ने स्वयंभू को 
जल-विहार-वर्णन में सिद्धहस्त माना है तथा यह स्वीकार किया है कि अन्य कवि 


स्वयंम्‌ को जलविहार-बर्णन मे नहीं प्रा सकते | इसी प्रकार वसंत ऋतु का सरस 
अर्लक्ृत वर्णन करने भें मी स्वयंभ्‌ को विशेष दक्षता प्राप्त है। 


स्वयंभ्र्‌ की कृति पाच काडों मे विभक्त है, विद्याघरकांड, अयोध्याकाड, सुन्दर- 
कोड, युद्धकाड तथा उत्तरकाड । गुरु और आचार्यों की करता करके कवि रामकंथा 
प्रारम्भ करता है । 


इय चउबीस वि परम पणवेप्पिणु भावे। 
पुणु आरंभिय रामकह, रामायण काबे । १२ 


आगे कवि रामकथा की परम्परा का वर्णन करता हे । 


एह रामकहसरि सोहंती, मणहण देह दिद्ुबहंती । 

पच्छद इंदभूइ आयरिएं पुणु घम्मेण गृणालंकरिएं । 

पुणु॒पहवें संसाराराए कित्तिहरेण अणुत्तरवाएं । 

पुणु रविसेणयरिय पसाएं बुद्धिए अवगाहिय कइराएं ॥ १.३ 

उपयु'क्त हृष्टान्त से स्पष्ट है कि स्वयंमू ते रविषेणाबाय द्वारा गृहीत रामकथा पर- 

म्परा का पालन किया है। मूलकथा का प्रारम्भ अन्य जैंन कृतियों के सामन ही हुआ 
है। मगध देश के राजा श्रेणिक जिनवर से रामकथा के सबंध में लोक मे प्रचलित 
अनेक भ्रान्तियों का निराकरण कराना चाहते हैं। उनकी आरान्तिया इस प्रकार हैं-- 


जद रामहो तिहुअणु उबरे भाई तो रावणु कृहि तिय लेवि जाइ | 
१4 हर ५ 
किह तियमइ कारेण कवि वरेण धाइज्जइ बालि सहोयरेण । 
किह गरण गिरिवर उत्वहंति बंघेवि मयरहरु समुतरंति। 
किहरावण दहमृहु वीसहत्थु अमराहिव भुववंधण समत्यु। 
“इत्यादि १, १० 





१---अलकीलाए स्वयभ्‌ चउमुह पव॑ंग मोगाहकहाएं । 
मद्दंचमच्छवेहेँ अज्जवि कइणो न पाव॑ति ॥ 
( अपभ्र श्॒ पाठमाला में उद्धृत, प्र० १६) 





रे ६ हई ) 


यदि राम तरिभुवत के ऊपर हैं या यदि राम के उदर में तीनो लोक व्याप्त हैं तो 
राबण उनकी स्त्री को कैसे ले गया । रुती के कारण सहोदर कपि के द्वारा बालि क्यों 
मारा गया । पर्व॑तों को उठाकर सेतु बांधकर बातर कैसे पार हुए । देशमुख और बीस 
हाथो वाला रावण अमराधिप को बावने में कैसे सम हुआ ।' इसी प्रकार की कुछ मौर 
शंकाओं के निवारणाथे गौतम गणधर कथा आरम्म करते हैं । सृष्टि वर्णन, जंब॒द्वीप की 
स्थिति, कुलकरों की उत्पत्ति, काल का उल्लेख करके अयोध्या मे ऋपभदेव की उत्पत्ति 
तथा उनके संस्कारादि और उनके जीवन की कथा दी है ।१ आगे इक्ष्वाकुबंश, लंका मे 
देवताओ, विद्याघरों के वंशादि के वर्णन हैं, और फिर जैन सम्प्रदाय मे प्रचलित परि- 
बत॑नों के साथ रामकथा दी गई है। सभी प्रधात पात्र जिन भक्त हैं। 


पद्मचरित में स्वयंभू ने राम को मानवी रूप में हो देखा है । राम का चरित्र 
एक तरफ मानव की शक्ति से युक्त है तो दूसरी ओर मानव सुलभ दुर्बंलताओ से भी 
परिपूर्ण हे । सीता को स्वीकार करते समय वे सीता के चरित्र को संदेह की दृष्टि 
से देखते हैं। मीता की “अम्निपरीक्षा” का प्रसंग जैन कवियों ने अधिक जीवन्त 
और सशक्त रूप से वणित किया है। पमचरि की ८३ वी सन्धि मे सीता एक गर्वीली 
नारी के रूप मे सामने आती है जो उसके चरित्र पर संदेह करते राम को व्यंग्योक्तियाँ 
सुनाती हैं। सीताके बाक्य एक ओर उसकी पवित्रता और नारीकी विवशताका, दूसरी ओर 
पुरुष के स्वमाव की याद दिलाते हैं जो गुणबानु होते हुए मी कठोर होता है और मरती 
हुई स्त्री पर भी विश्वास नहीं करता ।* सीता अपनी परीक्षा देती है, और मग्नि में 
खरी उतरती है, बढ अपने सतीत्व की पताका ( सइबडाय ) की संसार में फहरा देती 
है । पउमचरिउ में कई भावपूर्ण स्थल हैं जिनमे एक ओर रामवनगमन, लक्ष्मणमुर्ज्छा 
आदि के स्थल करुण रस से युक्त हैं, तो दूसरी ओर जलबिहार आदि सरस शगारी 
चित्र भी हैं। पउचरिउ का शेष अंश, जो त्रिमुवन का लिखा हुआ है, काव्य की दृष्टि से 
उतना श्रे नही है जितना स्वयंभु वाला अंश । स्वयंम मे हम भावुक कवि का हृदय पाते 
हैं तो त्रिभुवत मे पाडित्य का । परन्तु फिर भी जिमुबन ने प्रठमचरिउ को पूर्ण कर अनु- 
पम कार्य किया हे । जैल परम्परा के अनुसार बदि त्रिभुवन न होता तो स्वयंम्‌ के काव्य 
का उद्धार कौन करता । स्वयंभ्‌ का पउम्चरिउ आगे आने वाली जैन रामकथाओ का 
दीपस्तंम है, परन्तु वह स्वयँम भी किसी न किसी रूप मे विमलदेवसूरि से प्रमावित 
रहा है। स्वयंभू की शैली जहाँ कषाधृत्र को पकड़कर आगे बढ़ती है वहाँ निश्चय ही 
सरलता और सादगी से पूर्ण रहती है, लेकिन जहाँ वह प्रकृतिचित्रण करने लगता हैं, 


2.--पउमचरिए संघि, १-३। 
२- पुरिस णिहीण होंति ग्रुणव॑त वि। 
तियहे ण॑ पतिज्जंति मर्रत वि।॥ पउमचरिए़, ८३, ८। 


( रे४ ) 


उसको तूली एक से एक अलंकृत संविधान का सहारा ग्रहण करती है। कवि को कभी 
गोदावरी पृथ्वी रूपी नायिका की फेनावलि के वलय से अरलकृत बाँह सी दिखाई देती हैं, 
जिसे उसने वक्ष पर मुक्ताहार धारण करने वाले प्रिय के गले मे डाल रखा है, तो कमी 
वुक्ष पंक्तियाँ वसुधा की रोमराजि जैसी दिखाई देती हैं। रवयंम्‌ की अभिव्यंजना शैली 
संरक्षत के परवर्ती छु|सोन्मुख कवियों से प्रभावित होकर मो उनकी तरह विक्ृत नहीं है | 
इसका मुख्य कारण शायद यही था कि कवि यह समभ रहा था कि उसे अपनी कृति 
पंडितो के लिए न लिखकर “गामेल्लभास” जानने वालो के लिए लिखना है। परन्तु 
इतना होने पर भी स्वयंभ्‌ की कृति ऐसे अनुपम गुणों से परिपूर्ण है कि भाषा 
की दृष्टि से भले वह उस काल की “गामेल्लभास” में लिखी गई हो, भाव और 
कछा दोनो दृष्टियो से अत्यधिक सुसंस्कृत तथा कलापूर्ण कलाकार का परिचय 
देती है । 


रिट्ठणेमि चरिउ या हरिवंशपुराण 


इसके लेखक स्वयंभ देव हैं। इसकी हस्तलिखित प्रतियाँ क्रमश. ऐलक, पन्‍्नालाल 
सरस्वती भवत, बम्बई भण्डारकर ओरियण्टल रिसर्च इन्स्टोट्यूट, पृत्रा और ढॉ० 
हीरालाल जैन, जबलपुर के पास है। इसमे सब ११२ सन्धियाँ और १६३७ कडवक 
हैं। ६२ सन्धियाँ रवर्य स्वयंभू रचित हैं, शेष मे कुछ उनका और उनके पुत्र त्रिभुवन 
एवं जसकोरति का हाथ है। ग्रन्थ मे चार काण्ड हैं-- यादव, कुरू, युद्ध और उत्तरकाण्ड | 
जैसा कि पौराणिक काध्यो की परम्परा होती है वस्तुतः पहले और दूसरे काण्डो में 
यादव और कुर्वंशों के उड्भव और विकास का ऐतिहासिक विवरण हैं, शेष मे उन परि- 
स्थितियों और कारणो का विवेचन है जिनमे महामारत सम्भव हुआ । कृष्ण की कथा 
यादव काण्ड में आती है। यह स्वाभाविक ही है, क्योकि उस वंश के केन्द्रीय व्यक्ति वही 
हो सकते हैं। उत्तरकाण्ड में हार-जीत के विश्लेषण के सन्दर्म मे आध्यात्मिक निष्कर्षों के 
विवेचन के साथ कथा का उपसंहार है । 


कृति का प्रारम्म नेमि तीथैकर की वंदना से हुआ है । ग्रन्थ की गहनता से चिन्तित 


कवि को सरस्वती द्वारा घैये मिलता है और उत्साहित होकर कवि हरिवश को रचना 
के लिए प्रस्तुत होता है, वे पंक्तियाँ इस प्रकार हैं-- 


चितवर सयंभु काइ करमि, हरिवंस महस्नउ के तरम्मि। 
गुरुवयण तरंडउ लद्भु न वि जम्महों विण जौइड को वि कवि। 
णउ णाइड वाहत्तरि कलउ एकु विण गंधु भोवकलठ। 
तहि अवसरि सरसइ घीरवइ करि कव्वु दिगमइ विमलरू मह। 


कल किन अलन्‍सनान. 


( रे५ ) 


पारंभिय पुणु हरिवंसकहा ससमय परसमय वियार सहा। 
रि० च० १.। २ 
स्वयंम्‌ चिन्ता करते हैं, हरिवंश महाणंव को कौन पार कर सकता है ? गुरुकंधन 
नौका भो नही प्राप्त हुई, जन्म से भी किसी कवि को नहीं देखा बहत्तर कलाओं को 
नही जाना, एक ग्रन्थ भी नही देखा, उसी समय सरस्वतों ने बैयें बंधाया, कि दिनमति 
विमलमति । काध्यकरों । और हरिवश कथा कवि ने प्रारम्म की ॥ कृति की प्रथम तेरह 
सन्धियों में क्रृष्ण के जन्म, बाललीला, विवाह एवं प्रद्म म्न इत्यादि की कथाएं हैं और 
तेमिजन्म कथा है। कवि ते इस कृथामाग को यादव काड़ से अभिहित किया है ।" इन 
सन्धियों मे नारद का प्रवेश कलह प्रिय साधु के रूप में हुआ है । वे ही कृष्ण के 
अनेक विवाहो की तैयारी कराते हैं। शेष समस्त कृति में महाभारत तथा हरिवंश 
के माघार पर कथा प्राप्त होती हैं। कुरकाड मे कौरव पाडवों के जन्म, बाल्यकथा 
शिक्षा को कथा और उनके परस्पर के चैमनस्थ, युधिष्ठिर के जुए मे सब कुछ हारने 
और पाडवों के द्वादश बर्ष वतवास की कथा है। कौरवों पाडवों में आगे होने वाले युद्ध 
की पृष्ठभूमि भी इस कांड में कवि ने प्रस्तुत की है। युद्धकांड मे कोरव पाश्वों के युद्ध 
और कौरवो के परामव का वर्णन है । 
कथा के वित्यास और चरित्रों के चित्रण मे कवि अपनी परम्परा के पूर्व कवियों 
से अनुप्राणित है । पद्मचरित की भाँति प्रस्तुत काव्य मे भी वह, साहित्य की पूर्व पर- 
म्परा का उल्लेख करता है-- 
इंदेण समप्पिउ वायरणु, रंसु भरहें वासें वित्थरणु। 
पिगलेण छंद प्य परत्थार, भम्मह दंडिणि हि अलंकारु। 
वाणेण सम्रप्पिड घणधरणउं तं॑ अकेखर डंबरु अप्पणउं। 
चउमुहेण समप्पिय पद्धडिय । 
पारभिय पुणु हरिवंस कहा, ससमय परसमय वियार-सहा । 
रि०णे ० च० १,२ 
सहापुराण 
पृष्पदंत काश्यप गोत्र के ब्राह्मण वे. तथा उनके पिता का नाम केशव और माता 
का मुग्धा देवी था । पृष्पदंत के माता पिता जैत हो गये थे। पुष्पदंत पहले अनादुत 
रहे, परस्तु बाद मे मान्यलेट के राष्ट्रकूट राजा कृष्ण तृतीय ( ६६६-१०२५ ) के 





१--प्राकृत और अपक्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव-- 
डॉ० रामसिह तोमर, पृ० १०० । 


( ३६ ) 


मंत्री भरत के साथ वे मान्यखेट आ गए। यही मरत के अनुरोध पर पुष्पद॑त ने 
महापुराण की रचना की थी। महापुराण, णायकुमारचरिउ ( नागरकुमासरथरित ) 
भौर जसहरचरिठ ( यशोधर चरित ) तीन छतिया पुष्पदंत की प्रकाशित हो 
चुकी हैं । 


डा० भायाणी ने स्वयंम्‌ को अपक्रश का कालिदास तथा पुष्पदंत को भवभूति 
कहा है। यदि स्वयंभू में भावों का सहज सौत्दय है तो पुष्पदंत में बंकिम 
भगिमा है, स्वयंभू को भापा में प्रसन्‍न प्रवाह है तो पुष्पदंत की भाषा 
में अंगौरत की अलंकृत फ्रॉंको, एक सादगी का अवतार है तो दूसरा 
अंकरण का उदाहरण ।* इस अन्तर के मूल मे दोनों कवियों की जीवन-चर्या निहित 
है । स्वयभ्‌ सुखी सम्पन्त गृहस्थ, संयत-चित्त पुरुष और संतुलित मनीषी थे, वे भरे-प्रे 
परिवार के बीच जीवन का पूर्ण उपभोग करने वाले मनुष्य थे, जबकि पुष्पदत 
( पुप्फचत ) को मवभति की तरह उपेक्षा और तिरस्कार का पात्र बनना पडा था ।* 
इनका जीवन तो निराला जी के समान ( घिक्‌ जीवन को जो पाता ही आया विरोध, 
घिक्‌ साधन जिसके लिए सदा हो किया शोध )३ ( या दुख हो जीवन की कथा रही, 
क्या कहूँ आज, जो नहीं कही )४ अमाव तथा उपेक्षा का जीवन था। असंतोष ने 
उनके जीवन में अदभुत ढंग की तिक्तता, कट्ुता, आक्रोश और प्रतिक्रिया की भावना 
भर दी थी । स्वय भ्‌ स्वभाव से शान्त थे, पुष्पदत अक्खड | यही कारण है कि स्वयंभ 
की प्रकृति धामिक सहिष्णुता से समवेत है, जबकि पुष्पदत का स्वभाव इस उदा- 
रता से रहित है ।४ पुष्पदंत को कविता स्वयम्‌ से अधिक अलंकृत परिवेश में सजकर आती 
है तथा सम्क्ृत महाकाव्य परम्परा की रूढियों का प्रभाव पृष्पदंत पर अधिक पद है। 


पुष्पदन्त का महापुराण १०२ संघधियों मे विभाजित है। प्रत्येक संधि कडव॒को मे 
विभाजित हे । इसमे एक मुख्य कथा घटना या पात्र न होकर, अनेक कथाएँ, चरित्र 
ओर घटनाएँ हैं। इस समस्त काव्य मे ६३ महापुरुषो के जीवन का वर्णन है | 'ज॑न 





१--हिन्दी के विकास में अपभ्र श का योग--डा० नामवर सिंह, पृ० २०२ । 
२--हिंन्दी साहित्य का वृहत्‌ इतिहास--डा० मोलाशंकर व्यास, पृ० ३३८। 
र--अपरा - निराला ( राम की शक्ति-पूजा ), पृ० ५८ । 

४--वही, ( सरोज-स्मृति ) पृ० १५८ 

५--पुष्पदंत अभिमानी व्यक्ति थे, और अभिमान मेरु, अभिमानचिन्ह, काव्य-- 


रत्नाकर, कविपिशाच जैसी विचित्र पदवियों से विभूषित थे। इनके स्वभाव 
के विषय मे देखिए--जै ०सा०३०-प्रेमी, पृ० ३०७-३१२। 


( २७ ) 


परम्परा के अनुसार महापुराण उसे कहते हैं जिसमे सभी तीर्थंकर, बलमद्र, वासुदेव 
और प्रतिवासुदेव का वर्णन हो। संस्कृत में आ० जितसेन का महापुराण प्रसिद्ध है । 
यह पृष्पदल्त के पहले हुए थे। महापुराण के प्रथम अंश ( ३७ संधियों ) में आदि 
तीर्थंकर ऋषभदेव की कथा है। प्रथम दो संधियों में परम्परानुसार कवि का आत्म 
निवेदन, वितय प्रदर्शन, आश्रयदाता को प्रशस्ति, दुजेन-मिन्दा, सज्जन-प्रशंसा ग्रत्थ 
रचना का उद्द श्य वणित करने के साथ-साथ ऋषमभदेव के अवतार लेने के पूर्व की दिव्य 
भूमिका बाँधी गई है । दुजंतो को निन्‍दा के मय से कवि कविता नहीं करना चाहता 
था किन्तु अपने आश्रयदाता भरत के अनुरोध करने पर उसने काव्यारम्म किया । 
श्रेणिक महाराज ( बिबिसार ) की जिज्ञासा के परिणामस्वरूप महाबीर के परमशिष्य 
गौतम गणधर पुराण कहते हैं। ऋषमभ का जन्म अयोध्या मे होता है, उन्होने विभिन्न 
कलाए मनुष्य को सर्वध्रथम सिखाई। तत्पश्वात्‌ उनके त्याग, तपस्या तथा अन्त में 
कल्याण प्राप्त करने के, भव्य कवि प्रतिमा की पुर्ण गरिमा से युक्त वर्णन हैं। आगे की 
३१ संघियो ( ३८-६८ ) में अजितादि तीर्थकरों की कयाए' है। यह अंश कथात्मक 
है । संघि ६६-७९ तक आठवें बलदेव, बामुदेव प्रतिवासुदेव, राम, लक्ष्मण भौर रावण 
की कथा वर्णित है ।* राम आदि के पूर्व जन्मो का कवि ने वर्णन किया है। सीता 
विद्याधघर राबण और उसकी पत्नी मन्दोदरी की पुत्री थी । राम लक्ष्मण के कई विवाह 
होते है। सीता का रावण वाराणसी से हरण करता है। बानर रूपघारी विद्याघरों 
की मदद से राम रावण पर चढाई करते हैं और लक्ष्मण के हाथ से रावण भारा 
जाता है। राम लोटकर राज्य का कार्य भार सम्मालते हैं। हिस। के कारण लक्ष्मण 
मरकर नरक में जाते हैं, और राम जिन भक्ति के प्रभाव से केवल ज्ञान प्राप्त करके 
मोक्ष प्राप्त करते हैं और कालान्तर में लक्ष्मण भी शिव पद प्राप्त करते हैं। 


बीच मे नमि की कथा ( संधि ८० ) के बाद नेमि तीर्थंकर तथा नवें बलदेव और 
वासुदेव श्रीकृष्ण और बलराम को कथा है। संधि ( ८१-९२ ) मे कौरव, पाइव और 
यादवों का वर्णन करते समय व्यास को अलीक कवि कहा गया है। कंस और उप्रसेत 
में बैर पूर्व के कर्मो' के अनुसार था। क्रुष्ण की बाल लीला का वर्णव बडे ही आकर्षक 
ढंग से हुआ है। कृष्ण का पूरा चरित्र महापुराण में काव्य की दृष्टि से सर्वोत्तम अंश 
मान्रा जा सकता है। अन्त में कण विरक्त होकर तपस्या करते हैं तथा एक भील के 
बाण से मारे जाते हैं। प्रेमोन्‍्मत बलदेव कृष्ण को स्नान कराकर वस्त्रो से मंडित कर 


१--प्राकृत और अपश्र श॒ साहित्य तथा उनका हिन्दी पर प्रभाव-डा० राम सिंह 
तोमर, पृ० १०५। 


( ३८ ) 


कंधे पर बैठाकर छ. महीने तक पागल की माँति घूमते हैं। ज्ञान होने पर क्रृष्ण का 
दाह संस्कार करते हैं। हिसा करने के कारण कृष्ण की आत्मा को कुछ दिन नरक 
मोगना पडता है । बलदेव स्वयं प्रास करते हैं। कृष्ण की मृत्यु से पाडव दुखी होते हैं 
और तप करते हुए सद्‌गति प्राप्त करते हैं। कृति की अन्तिम संषियों मे पाश्वेनाथ 
( ६९-६४ ), महाबीर ( ६५-६७ ), जम्बूस्थामी ( १०० ), प्रीतिकर (१०१) की 
कथाएं हैं। अन्तिम सन्धि में महावीर के निर्वाण का वर्णन और ग्रन्थकार की अन्तिम 
प्रशस्ति है। यह निविवाद है कि पुष्पदन्त का अधिक काव्य-कौशल उनके आदि- 
पुराण” मे व्यय हुआ है । इसका प्रमाण यही है कि जहाँ उन्होंने राम के लिए केवल 


११ सस्धियाँ दी हैं ओर कृष्ण के लिए १२ स॒न्धियाँ, वहाँ उन्होंने आदि तीर्शकर 
ऋषमभदेव के लिए ३७ सन्धियाँ लगा दी हैं । 


कथा-प्रसंग मे अनेक युद्धों, विजयो और देश-देशान्तरो के वर्णन के साथ ही राज- 
नीति, धरम, दर्शन और विविध विद्या-विषयक गम्मोौर बातें हैं। सब मिलाकर यह 


सम्पूर्ण पुराण अनेक सामाजिक-राजनीतिक बातो का एक विश्वकोश है। जिस प्रकार 
महाभारत” समाप्त करने के बाद व्यास ने बड़े ही आत्म-विश्वास के साथ कहा कि 
“यदिहास्ति तदन्यत्र, यन्नेहास्ति न तत्ववचित्‌' उसी प्रकार “महापुराण” के अन्त में 
पुष्पदन्त ने भी कहा कि 'इस रचता में प्रकृत के लक्षण, समस्त नीति, छन्द, अलंकार, 
रस, तत्वा, निर्णय-सब कुछ आ गया है, यहाँ तक कि जो यहाँ है, वह अन्यत्र कही 
नही है। धन्य हैं वे पुष्पदन्‍्त और मरत जिनको ऐसी सिद्धि मिली है ।!* 


महापुराण की भाषा आदर्श साहित्यिक अपअ्र श है। देशी शब्दों तथा ध्वनिमुलक 
शब्दों के प्रयोग भी मिलते हैं ।* इसो प्रकार अनेक स्थलों पर सुन्दर सजीव सुमाषितो 
का प्रयोग मिलता है--यथा--- 
वियलइ जोव्वणु णं करयलजलु णिवड्‌इ मारणुगु णं पिक्कठ फलु। 
७,१८५॥। 
अंजली के जल की भाँति यौवत विगलित होता है तथा पके फल की तरह मनुष्य 
निपतित होता है ।! 
फरणि चरणइं जगि को अहिणाणइ परमत्थेण धम्मु को जाणइ। 
२२१८६। 


१--हिन्दी के विकास मे अपम्रश का योग---डा० नामबर सिंह, पृ० २०२। 


२--भेंदुअ १ १६ कन्हुक, सेरिह महिष २.१८, छुड़छुड़ २१६ इत्यादि तथा 
ध्वनिमुलक शब्द--भंभ, भलभलइ ३.२०, गुलगुलंत ७८.१७ इत्यादि । 


( ३९५ ) 


संसार मे सर्प के पैरो को कौन जानता है' इसी प्रकार परमाथ से घम को कौन 
जानता है । इसी प्रकार 'गर्दश गर्दम है, मनुष्य मनुष्य है, दुष्कृत ब्रश और का ओर 
नही हो सकता ।/* जैसी अनेक लोकोक्तियाँ भो प्रयुक्त हुई हैं । 

कवि ने अपनी भाषा को समृद्ध बनाने के लिए अनेक अलंकारों का प्रयोग भी किया 
है। शब्दालंकारों मे पसक, श्लेष, अनुप्रास तथा अर्थालंकारों मे उपमा, व्यतिरेक, विरोधा- 
भास, भ्रान्तिमान, अपह नुति, अनत्वय प्रभ्ृूति अलंकारों के पर्याप्त हृष्टान्त मिलते हैं । 
पृष्पदंत का समय अन्त'साक्षय और बहि:साक्ष्म के आधार पर विद्वानों ने ईसा की 
१० वी सदी माना है ।* 

यदि गंभीरता से देखा जाय तो यह साफ हो जायगा कि यह पुराणकाव्य-कषासूत्र 
मन तो सम्बद्ध है और न धारावाहिक । चरित्र अथवा पात्रों को दृष्टि मे रखकर इसके 
अमेक स्वतंत्र खंड किये जा सकते हैं । चरित्र के बिस्‍्तार के कारण किसी कथा का कई 
संधियों मे वर्णन मिलता है । परन्तु संधि के सकोच-विस्तार का भी कोई नियम नही 
है, कोई संधि ११ कडवक में समाप्त हुई है तो कोई ४० में । वास्तव में पुराण काव्य 
की शैली मे कथा के विकास का उतना अधिक महत्व नहीं होता जितता अधिक कि 
पुराण कहने का। कवि का काये मात्र काव्य का पुट देकर उसे संवेदनीय बनाना है। 
इसलिए कथा अधिक गतिशील नहीं हो पाती । काव्यात्मक वर्णनों फे अतिरिक्त कुछ ऐसी 
रूढ़िया भी इस काव्य के अन्तर्गत आ गई हैं, जिनका निर्वाह आवश्यक होता है । पुराण 
काव्य अनेक चरित्रो का एक संग्रह ग्रन्थ है। कवि इनको काव्य में इसलिए समाविष्ट 
करना चाहता है क्योंकि वे धर्म के अनुशासन के आनन्द से परिपूर्ण हैं। 

मोटे तौर पर इन पौराणिक रूढ़ियों के दो भेद हो सकते हैं 

(१) क।व्यसम्बन्धी रूढिया और (२) पौराणिक अधवा धामिक रूढियां। काव्यगत 
रूढियों के अन्तर्गत १०-मंगजाघरण, २--प्रन्थ रचना का उद्देश्य, ३--आत्म लघुता 
४०-सज्जन दुज॑त वर्णन, ५०-स्तुति या प्रार्थना, ६--आत्मपरिचय, तथा श्रोता-वक्‍्ता 
शैंली आदि हैं । 

यहाँ केवल कुछेक रूढ़ियों के विषय में ही विचार किया जायंगा। शेष रूढ़ियो पर 
प्रस॑गानुसार प्रकाश डाला जायगा। जहाँ तक मंगलाचरण का प्रश्त है, यह भारतीय 
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की उक्ति, ३१.१० में मकड़ी के जाले की, ३१.२० में मी सींग से दूध न 
निकलने की उक्ति इत्यादि ॥ 
२--जैन साहित्य और इतिहास-पं० वाथराम प्रेमी, बम्बई, १६४२, पृ० ३२२६ । 
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काव्यो की प्राचीन विशेषता रहो है। श्रोता-वक्ता शैली वा सम्बन्ध भी आध्यात्मिकता 
तथा पौराणिकता से है। हरेक कवि अपनी कथा का सूत्र प्राचीन साहित्य से जोडना 
चाहता है। इसलिए वह श्रोता-बक्ता की योजना करता है। श्रोता कथावस्तु के 
संबंध में प्रश्त करता है। इसके पश्चात्‌ वक्ता अपना व्याख्यान प्रारम्भ करता हे । 
कभी-कभी तो उसमे भी प्रश्तोत्तर के रूप मे भेद-प्रभेद होने लगते है, तथा प्रसंग इतता 
उलभ जाता हे कि मुख्य और अवान्तर कया बहुत दूर जा पढती है। इसी कारण लेखक 
बीच-बीच मे श्रोता-वक्ता का निर्देश कर देता है। कुछेक अपवाद को छोडकर सम्पूर्ण 
उपलब्ध अपभश्र श-प्रबन्ध-काव्यो मे यह विशेषता पायी जाती है। रामचस्तिमानस को 
इसका सर्वोतम उदाहरण मात्रा जा सकता हे। इसी प्रकार सस्कृत कथा-साहित्य मे 
कादम्बरी इसी प्रकार को कृति है हालाकि उसमे श्रोता-वकक्‍ता पक्षि यानि के है। प्रथ्वी- 
राजरासों तथा कीतिलता में भी यही चोज हे । ऐसा प्रतोत होता है कि संस्कृत की 
काल्यनिक कथाओं में श्रोता-वकता की यह नयी परंपरा प्रारम्भ हुई होगी ।"* 


पौराणिक रूढ़ियाँ 


इन पौराणिक रूढियों से हमारा मतलब उन धारमिक मान्यताओं से हे, जो घामिक 
कथा को अपनी विशेषताए'” होती हैं, परन्तु जो काव्य का अग वन जाती हैं। उदाह 
रणाथ॑ तोथंकर के जन्म पर इन्द्र का अभिषेक के लिए आना एक जैन मान्यता है, प 
जब कोई ऐसी जैन कथा, काव्य का विषय बनती हे, तो यह, अथवा इस तरह की दूसरी 
मान्यताए भी साथ हो जाती है। कुछ विशिष्टताएँ तो सभी धर्मों मे समान है तथा कुछ 
असमान, प्रल्तु इनका प्रयोग सभी करते पाये जाते हैं। अपश्र श साहित्य के प्रबन्ध 
काव्यो मे प्रमुख रूप से ऐसे रूढियो क॑ अन्तर्गत १--सृष्टि का वर्णन, २--छोक-विभ।जन, 
३--घर्म प्रतिपादत, ४--दार्शनिक खंडत-मडन, ५--अलौकिक तथ्यों की योजता, जैसे 
आकाशवाणी, देवो द्वारा रत्लवृष्टि, पहाड़ उठा लेना, आकाश से गिर पडना इत्यादि, ६-- 
पृबंभवस्म रण और स्वप्न दर्शन की गणना की जा सकती है ।*९ 


इन तथ्यों के समावेश का प्रमुख आधार पुराण ही हें। कवि को यह सब बातें 
इतनी प्रत्यक्ष होती हैं कि उसे वर्णन करने भर की देरी होती है । तथापि इन तथ्यों की 
योजना को बिल्कुल निराधार नहीं कहा जा सकता है क्योंकि इनमें भी युग के विश्वास 
को 'भलक है । संस्कृत के पश्चात्‌ कथा-सहित्य पालि तथा प्राकृत मे भी विद्यमान है । 
हा यह जरूर है कि वे विशेष रूप से घर्म और प्रवचनों की भाषाएँ हैं जबकि यह भषा 


१--अपश्र श भाषा और साहित्य--डॉ० देवेन्द्र कुमार जैन, पृ० ६७। 
२--अपश्न श॒ भाषा ओर साहित्य--डॉ ० देवेद्ध कुमार जैन, पृ० €७। 
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क्ाव्य-की भाषा ही रही | धर्म तथा सिद्धान्त का केबल विचार करने वाली पुस्तकें अभो 
तक इसमे अलम्य हैं, फिर भो घामिकता इसमे है । ये कवि धर्म सम्बन्धी बात-चीत का 
अवसर ढूंढ हो लेते हैं। दूसरी बात यह है कि वस्तु तत्व पुराण से ग्रहण करने के कारण 
अतिरंजित बातो का आना अस्वाभाविक नहीं था। तीसरे उस युग मे कुछ ऐसी लोक- 
प्रचलित लोक-कथाए' चल पडी थी जिनकी उपेक्षा करना इन कवियों के लिए प्राय. 
असभव था। चौथा कारण यह है कि पौराणिक कभाओं से कुछ ऐसी मानवी जातियों 
का विवेचन है जो कौतुक और चमत्कार की जातियाँ मानी जाती थी, उदाहरणार्थ॑ 
बानर जाति, राक्षस जाति, नांग जाति को लिया जा सकता है। इनमे कुछ की कहा- 
नियाँ पुराणों मे समाविष्ट हो गई थी तथा कुछ की कथाएं लोक मे प्रचलित थी। पुराण 
काव्य के लेखकों ने उन्हें घर्मं तथा काव्य का अवलम्ब लेकर एक जगह पिरो दिया । 
यही कारण हे कि आलोच्य साहित्य मे जहाँ एक तरफ कथा-कहानियों की अधिकता है, 
वही दूसरी तरफ काव्यात्मक वर्णन, प्रकृतिचित्रण, अलंकारादि भी है। राजनीति, 
कामशास्त्र, सगीत, नृत्य चित्रकलादि भी हैं। अत पुराण-काव्य की कथा-वस्तु के संघ- 
टन की महत्ता घटनाओ के क्रमिक विकास, सापेक्ष्यता अथवा उनके मनोवैज्ञानिक विश्ले- 
षण मे नहीं, अपितु इस बात में हे कि वे अपने विशेष प्रतिपाद्य या धर्म को दृष्टि मे 
रखकर पुराण-कथाओं तथा लोक-कथाओ को काव्यात्मक परिवेश मे ढालने मे कहाँ तक 
सफन हों पाये है। 


पउम्चरिउ तथा महापुराण दोनों की बानगी देखने के पश्चात्‌ सहज ही हम देख 
सकते है कि पुराण-काव्य परम्परा से ही चरित-काव्यो की धारा प्रवाहित हुई है। फिर 
भी कथावस्तु तथा उद्देश्य समान होते हुए मी शिल्प की दृष्टि से पुराण-काव्यों में कुछ 
विशिष्टिताएँ नजर आतो हैं, जिनका उल्लेख कर देना यहाँ अप्रासंधिक नही होगा, वे 
इस प्रकार है-- 


पुराण-काव्य चरित-काव्य 
१--अलौकिकता १--लौकिक तत्व 
१--विस्तार २- संक्षेप 
३--अवान्तर आख्यानों की अधिकता ३- -मुख्य कथा तथा अवातर घदनायें 
भी अधिकतर प्रयोजन युक्त 
४--पौराणिक रूढियो और धामिक तत्वों ४-+उसकी तुलना में केम 
का वर्णन पर्याप्त 


५--प्राय: वस्तुतत्व असम्बद्ध ५--थीडा बहुत सम्बद्ध । 
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डर उपयुक्त तुलना केवल पंंठमचारिड तथा महापुराण को ध्यान में रखकर की 
गई है। 


अन्त में अपम्रश प्रबन्धकाव्यो का उपसंहार करते हुये हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते 
हैं कि अपभ्र श प्रबन्ध काव्य के तीन प्रकार हैं--(१) पौराणिक चरितकाध्य, (२) धार्मिक 
घरित-काव्य, तथा (३) रोमाण्टिक चरितकाव्य | पहले प्रकार मे नायक तो पौराणिक 
होता है किन्तु कवि की हृष्ठि भो पौराणिक होती है। पउमचरिड्ध की भाँति रामचरित- 
मानस मी चरितकाव्य है। मादस वह इस कारण है कि उसमें कवि का एक खास 
दार्शनिक उद्देश्य विद्यमात है। धामिक चरित-काव्यो में पौराणिकता की मात्रा कम 
होती है, घामिकता की अधिक जैसे जसहरचरिउ या भविसयत्त कहा आदि । रोमाण्टिक 
चरितकाव्यो मे काल्पनिक था अतिरंजित कथाओं के अलावा नायक के धामिक तथा 
रोमाण्टिक सा5सपूर्ण कार्यों का विवेचन रहता है। कही कही इनकी कथावस्तु भी 
ऐतिहासिक व्यक्ति से सम्बन्ध रखती हैं, लेकिन उनमे इतिहास दूँढता निरथ॑ंक है। 
जायसी का पद्मावत भी रोमाण्टिक चरितकाव्य ही हे, यद्यपि शुक्ल जी ने उसके उत्त- 
रा को ऐतिहासिक माना है । जायसी को इतिहास की जाउकारी भले ही हो, परन्तु 
ऐतिहासिक काव्य लिखना कवि का उद्देश्य नहीं प्रतीतढोंता | जयने काव्य के 
बहुत से तत्व उन्होंने लोक-परम्परा से लिये हैं। काव्य मे लोकिक काल्पनिक घटनाओं 
की कमी नहीं है। लेकित रत्नसेन का जोगी बनता, समुद्र पार जाता, नौका डूबना, 
समुद्र का उपहार देना इत्यादि सभी प्रसंगो पर नि संदेह ही पूर्ववर्ती काव्य-परम्परा 
का प्रभाव है। सफी दृष्टि से भले ही वह घामिक काव्य कहा जाय, परन्तु भारतीय 
दृष्टिकोण से वह रोमाटिक ही कहा जायगा । आत्मपरिचय और मंगलाचरण, सज्जन, 
दुर्जत वर्णन तथा गीति तत्व आदि प्रायः अपश्रश के सपी प्रबन्ध काव्यों में अनिवार्य 
रूप से मिलते है । 


चरित काव्य और कथा-काव्य 


कथाकाव्य के लक्षण 


सच पूछा जाय तो अपभश्रश कवि चरित-काव्य और कथा-काव्य में भेद नही करते । 
आचार्य हमचन्द्र के काव्यानुशासन से भी इस मत का समथन होता है । इस प्रकार प्राय. 
सभी चरितकाव्यो ने अपने को कथा? कहा है। प्राचीन वाह्टमय में कथा शब्द का प्रयोग 
दो अर्थो में मिलता है। पहला तो साधारण कहानी के अर्थ मे तथा दूसरा अलंकृत 
काव्य रूप के अथ मे । साधारण कहानो के अन्तर्गत पद्मतत्त्र की कथाएँ, महाभारत 
और पुराणो के आख्यान, सुबाहु को वासवदत्ता, बाण की कादबरी, गरुणाद्ष्य की वृहृत्कथा 
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आदि की मणना की जा सकती है। लेकिन विशिष्ट अथे में यह शब्द अलंकृत मद्यकाब्य के 
लिये ध्यवहुत्त हुआ है । इस अथ्थ मे यह कबसे प्रचलित हुआ, यह कहना कठिन है । भामह 
तथा दंडो द्वारा अलंकृत गद्यकाव्य के अर्थ मे इस शब्द का प्रयोग किया गया है। दण्डी 
तो इस प्रकार के अलंकृत गद्य के लेखक भो हैं। दण्डी के बहुत पहले से ही अलंकृत 
गद्यकाव्य लिखे जाने लगे थे। महाक्षत्रप र्रदामा द्वारा खुदवाया हुआ गिरतार वाला 
शिलालेख गद्यकाव्य का एक अच्छा उदाहरण है। इससे स्पष्ट है कि अलकृत गद्य 
लिखने की प्रथा बहुत पहले से चछी आ रही थी । भामह तथा दडी ने लक्ष्य को देखकर 
ही लक्षण बताये होगे । कथा का लक्षण निर्दिष्ट करते समय उनके समक्ष प्राकृत और 
संस्कृत की कथा-पुस्तकें अवश्य विद्यमान थीं। चरित काव्य को कथा कहने की प्रथा 
बहुत बाद तक चलती रही | गोस्वामा तुलसीदास का रामचरितमानस “चरित!” तो है 
ही, कथा भी है। उन्होने अनेको बार इसे कथा कहा है ।*विद्यापति ने अपनी कीतिलता 
को “कहाणी” कहा हे--“पुरिस कहाणी हुउं कहुउं ।!” रासों मे भी कई बार उस काव्य 
को 'कीतिकथा' कहा गया है । इस तरह यह 'कथा” शब्द बहुत विस्तृत अर्थों मे व्यवहृतत 
मालुम पड़ता है । 


संस्कृत के आचार्यों ने 'कथा' शब्द का प्रयोग एक निश्चित काव्य रूप के अर्थ मे 
किया है। संस्कृत की “कथा' गद्य मे लिखी जाती थी। एक इसी कोटि की गद्य-बद्ध 
रचना और भी होती थी जो आस्यायिका कहो जाती थोी। भामह ने काव्यालंकार 
( १.२५-२८ ) में सुन्दर गद्य में लिखी सरस कहानी वाली रचना को आख्यायिका कहा 
है ।* यह उच्छुवासो मे विभक्त होती थी और इसका कहने वाला और कोई नही, स्वयं 
नायक होता था। इसमें बीच-बीच में वतत्र और अपवकत्र छुन्द आ जाते थे। इसमें 
कन्याहरण, युद्ध विरोध और अन्त में नाथक को विजय क। उल्लेख भी होता था। 
“कथा” इससे कुछ भिन्‍न होती थी । उसमे वबक्‍त्र और अपवक्‍्त्र छत्द नहीं होते थे और त 
उसका विभाजन ही उच्छ वासों मे होता था। इसकी कहानी नायक स्वय नहीं कहता 
था, अपितु किन्‍ही दो व्यक्तियों की बातचीत के रूप में कह दी जाती थी। उसके लिए 
भाषा का भी कोई बन्धन नहीं था । ऐसा प्रतीत होता है कि मामह के इस कथन को 
ही सामने रखकर दंडी ने 'काव्यादर्श ( १॥२३-२८ ) में कहा था कि कया और आशू्या- 
यिका वस्तुत: एक ही श्रेणो की रचनाएं हैं, क्योंकि कहानी नायक कहे या कोई और 








१--हिन्दी साहित्य का आदिकाल--आचार्य हजारीप्रसाद दिवेदी, तृ० व्याख्यान, 


पृ० ४७ । 
२--काव्यालंकार--भागह, प्रथम परिच्छेद, २५-२७। 


हिंदी सूफी काव्य की भूमिका--रामपूजन तिवारी, पृ० ३६ 


( ४४ ) 


कहे, अध्याय का विभाजन हो या न हो, अध्यायों का नाम उच्छबास रखा जाय था 
लम्म रखा जाय, बीच में वक्‍त्र या अपवक्त्र छुन्द आते हो या न आते हो, इससे कहानी 
में क्या अन्तर आ जाता है ? इसलिए इन ऊपरी भेदों के कारण 'कथा' तथा आख्या- 
बिका मे भेद नहीं करना चाहिए ।* 


दण्डी ने यद्यपि भामह के कथन को उपयुक्त तके से काट दिया है लेकिन भामह के 
कथन में सत्यता अवश्य है । भामह ते अपने समय में संस्कृत-नाद्य मे लिखी जाने बाली 
कथाओ के साथ प्राकृत तथा अपभ्रण मे लिखी गई कथाओं को भी देखा था। उनसे 
बहुत पहले ही 'बृह॒त्‌कथा' लोकप्रिय हो चुकी थी । नि.सन्देह संस्कृत कथा के तीन प्रसिद्ध 
तथा मजेमजाये लेखक-दण्डी, सुबाहु और बाणभद्ट-अपनी कथावस्तु के लिये वृहत्‌कथा 
के आभारी है। काव्यालंकार के लेखक रुद्रट ( लगमग नवी शताब्दी ) ने लिखा है कि 
कैवल संस्कृत मे निबद्ध कथाओ के लिए गद्य मे लिखने का बंधन है, लेकिन दूसरी 
माषाओ मे लिखी जाने वाली रचतायें पद्य मे भी लिखी जा सकती हैं। यहाँ अन्य या 
दूसरी भाषाओं से प्राकृत तथा अपभ्रश की ओर संकेत है। नभिसाधु ने तो अपनी टीका 
में साफ शब्दों मे कहा हे कि “अन्येन प्राकृतादि भाषान्तरेण तु अगद्येन गाधाभि प्रमृतं 
कुर्यात्‌' अर्थात्‌ 'दूसरी भाषाओं का अर्थ प्राकृत आदि भाषाएँ, उत्मे अग्रद्य में अर्थात्‌ 
गाधाओं में कथा लिखों जानी चाहिए । इस प्रकार भामह और रुद्रठ के बताए हुए 
कथालक्षणो से प्रतीत होता है कि 'कथा' संस्कृत से भिन्‍न माषाओं में पद्य मे भी लिखी 
जाती थी । निश्चित ही उन दिनो प्राकृत तथा अपशभ्र श मे लिखा हुआ ऐसा साहित्य 
विद्यमान था जिन्हें कथा” कहा जाता था। प्राकृत में लिखित कथाएं पद्मपद्ध भी होती 


१ --- अपाद, पादसन्तानी गद्यमाब्यायिका कथा । 
इति तम्य प्रभेदों द्वौ तयोराख्यायिका किल॥। 
तायके नैव वाच्यान्या नायके नेतरेण वा। 
सस्‍्वगुणा विष्क्रिया दोषों नात्र भूताथंशसिन ॥ 
अपि त्वनियमों हृष्टस्तन्राप्यन्यैरदो रणात्‌ । 
अन्यो वक्ता स्वयं वेति कीहग्वा भेदलक्षणम्‌ ॥॥ 
वक्‍्त्रं चापरवक्त्रं च सौच्छुवार्स चापि भेदकम्‌ । 
चिहमाख्या बिकायाश्चेत प्रसंगेत कथास्‍्वषि ॥ 
आर्यादिवस्थदेश, कि ने बक्त्रापरवकक्‍त्रयों 
भेदश्च हृष्टी लम्भादिरुच्छुवासौ वास्तु कि ततः ॥ 
तत्कथास्यायिकेत्येश जाति: संज्ञाह्याकिता । 
अन्रैवाविभविष्यन्ति शेषाश्वास्यानजातव: ॥ 


( ४४५ ) 


थी और गद्य में मी लिखी जातो थीं। जहाँ तक वुहत्कथा का प्रश्न है उसके सम्बन्ध मे 
निश्चित रूप से कुछ कहना मुश्किल है कि यह गद्य मे छिक्षो गई थी या पद्म में, लेकिन 
ध्सुदेवहिण्डि' नामक गद्य-निबद्ध प्राचीन प्राकृत कथा प्राप्त हुई है जो यह बताने के लिए 
काफी है क्षि प्राकृत में गद्य-बद्ध कयाएं अवश्य लिखी जाती थी । प्राकृत मे लिखी हुई 
सबसे प्राचीन कथा तो गुणाक्य की वृहृतृकथा ही है। यह ग्रन्थ पैशा्री प्राकृत मे लिखा 
गया था हाल की 'सतसई” प्राकृत-कविताओं का अनुपम संग्रह है । 


रुद्रट ने कया या महांकथा के लिये जो लक्षण बताये हैं वे मुख्यतः उस समय की 
प्राकृत या अपभ्रश कथाओ को देखकर ही निदिष्ट किये गये होगे, क्योकि सामान्यतः 
लक्ष्य को देखकर ही लक्षण बनाने का विधान है। रुद्रट के अनुसार ( महा ) कथा में 
प्रथम एलोक द्वारा इष्टदेव और गुरू को नमस्कार कर ग्रन्थकार संक्षेप में अपने वंश का 
परिचय देता है और ग्रन्थ रचना के उद्देश्य का वर्णन करता है। रुद्रट ने निर्देश किया 
है कि कथा में पुरवर्णन आदि सहित कथानक अनुप्रासयुक्त गद्य मे लिखा जाना चाहिए। 
प्रारम्म मे कथान्तर होना चाहिए जो शीघ्र ही मुख्य कथा की अवतारण करता हो । 
इसका मुख्य विषय 'कन्यालाम' ( कन्या की प्राप्ति ) है और इसमे प्रं मरस का प्राधान्य 
होता है । सकल श्यूगार से सम्यक रूप से विन्यस्त” यह कथा संस्कृत भाषा में गद्य मे 
लिखो जाती है और अन्य माषाओ में पद्य में लिखी जाती है।" रुद्रट से कुछ पहले की 
लिखी कौतूहल कवि की 'लीलावती' नामक कथा प्राप्त हुई है जो ठीक-ठीक इन लक्षणों 
से मिलती है। मामह ने जो संक्रेत किया था कि कथा मे उच्छुवास आदि के रूप मे 
अध्यायो का विभाजन नही होता, वह इस कथा भे स्पष्ट रूप से परिलक्षित होता है। 
कथा का कहने वाला भी यहाँ नायक नहीं है । यह कवि तथा कवि-पत्नी को बातचीत 
के रूप मे कही गई हे। इस प्रकार दो व्यक्तियों की बातचीत के रूप मे कथा कहने की 
प्रथा इस देश में काफी पुरानों है । 


१-- एलोकैमेहाकथाया मिश्टान्‌ देवानु गुरुन्नमसकृत्य । 
संक्षेषेण निज कुलसमिदष्यात्स्य॑ च कतृ तथा ॥ 
सानुप्रसेन ततो लचध्वक्षेण बद्यन। 
रचेत्‌ कथाशरीर पुरेव पुरवर्णकप्रभृतीन्‌ ॥ 
आदो कथान्तर वा तस्यां नूयस्पेत्‌ प्रपंचितं सम्यकू | 
लघु तावत्‌ सन्धानं प्रक्रान्तकवावताराय ॥ 
कन्यालामफल वा सम्यग्‌ विन्यस्थ सकलश्यृंगारम । 
इति संस्कृतेन कुर्यात्‌ कथामगद्येत चास्येत्र । 


“रद्रट, काव्यालंकार, १६-२०-२३ 


( ४६ ) 


भामह ते जब कथा और आश्याविका मे यह भेद क्रिया था कि एक तो दुसरों को 
बातचीत के रूप में कही जावी चाहिए और दूसरी स्वयं नायक के द्वारा, तो उन्होंने 
संमवतः यह बताना चाहा था कि कथा मे कल्पना की गुजायश अधिक होती है तथा 
आख्यायिका मे कम। एक को कहानी काल्पनिक होती है और दूसरी की ऐविहा- 
सिक । परवर्ती आलकारिको ने कादम्बरी को कथा” कहा है तथा “हर्षचरित' को 
'आख्यायिकरा! 

बाद के आचायों ने कथा, आख्यायिका के सम्बन्ध मे प्राचीन परम्परा को हीं 
दुहराया है। जैसे आलन्दवर्धन ने कथा, आख्यायिका के भेद को बहुत दूर तक 
स्वीकार नहीं किया है वैसे उन्होंने यहु स्वीकार किया है कि कथा में कगार रस की 
प्रधानता रहती है । 

अभिनवगुप्त प्राचीन आचार्यों के बताए हुए भेद को केवल दुहरा भर देते हैं। हेम- 
चन्द्र भी पुराने आचार्यों के लक्षणों की ही पुनरावृत्ति करते हैं परन्तु कथा के सम्बन्ध 
में उन्होंने जो कहा हे वह विचारणीय है । उन्होंने कहा है कि कथा गद्य में हो सकती 
है जैसे कादम्बरी अथवा पद्म में हो सकती है जैसे लीलावती ।१ भाषा के सम्बन्ध में 
उन्होंने बतलाया कि यह संस्कृत, मागधी, शौरसेनो, पैशात्री प्राकृतों मे तथा अपभ्रश में 
लिखी जा सकती हे 

“या च सर्वभाषा काचित संस्कृतेन काचित प्राकृतेन काचिस्मागध्या काबिच्छूरसेन्या 
काचित्‌ पिशाच्या काचिदपश्न शेन वध्यते सा कथारे |”! 

आश्यायिका के सम्बन्ध में हेमचन्द्र ने हंचरित का नाम लिया है १ अन्य लक्षण 
लगभग भामह के बताए हुए लक्षणों जैसे हैं। आचाय॑ विश्वतायथ ने भी कथा तथा 
आडुयाधिका के सम्बन्ध मे जो कुछ कहा है उसमे कोई नई चीज नही है। प्राचीन 
आचार्यो वा मत ही उन्होंने स्वीकार किया है ।* कथा को उन्होंने सरस वस्तु कहा है 
कथाया सरस॑ वस्तु ॥! 

उपयुक्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि कया और आवुयायिका की परम्परा इस देश 
में बहुत प्राचीत रही है तथा वक्तव्य-विषय, रूप-विधान इत्यादि को लेकर उसमे परि- 
बर्तन होते रहे हैं । घोरे-धोरे आश्यायिका साहित्य का कवास हो गया और कालक्म से 

१--हेम चन्द्र * काव्यानुशासन, अध्याय ८ सूत्र ८ की टिप्पणी । 

२--वही, अध्याय ८ सूत्र ८ की टिप्पणी । 

३--बही, अध्याय ५, सूत्र ७ की टिपणी । 

४--साहित्य दपैण-- विश्वनाथ, षष्ठ परिच्छेद, ३३२-३३५ । 


( ४७ ) 


उसमें आचायों के बताए लक्षण विलुप्त होते लगे । कंथा ने अवश्य अपना क्षेत्र अ्रक्षुण्ण 
रखा वैसे समय के साथ कथा की परिमाषा में बहुत कुछ परिवर्तन हो गया । 


कथा और क्षास्यायिका के जो लक्षण बताए गये हैं उनसे ज्ञात होता है कि ऐति- 
हासिक वृत्त, कल्पित तथा अद्धं-कल्पित सभी प्रकार की कहानियों के आघार पर बहुत 
पहले से ही भारतबषं में काव्य-प्रन्य लिखे जाने लगे थे । ऐतिहासिक पुरुषों के नाम के 
साथ भो बहुत सो कहानियो मे प्रेम की प्रधानता दो जाती थी। ये प्रे म-कथाएँ संस्कृत 
प्राकृत, तथा अपभ्रश में शताब्दियों तक लिखी जाती रही । हम पहले देख चुके हैं कि 
आख्यायिकाओ में कन्याहरण एक रूढ़ि की माँति माना जाता था। बाद में चलकर 
कन्यालाम ने उत्तका स्थान ले लिया। इसलिए उन आख्यायिकाओं पर आधुत काव्य में 
प्रेम का होना अनिवाय॑ था। 


प्राचीवकाल से ही भारतीय कथा-साहित्य का अधिकाश तीन स्रोतों रामायण, 
महाभारत तथा लोकप्रचलित कहानियों से प्र रणाग्रहण करता रहा है। बहुत से लोगों ने 
रामायण की कहानी को अपनी कृतियों का आधार बनाया हे तथा बहुतो ने महाभारत 
का आश्रय लिया । इन दोनों के अतिरिक्त लोकप्रचलित कहानियों को आधार बनाकर 
भी कथाएं लिखी गई हैं। इन लोक-प्रचलति कहानियो का सबसे बड। संग्रह पैशाची 
प्राकृत में लिखी गुणाद्य कवि की 'बृहत्कषा” है । सोमदेव के 'कथासरित्सागर” के विषय 
में कहा जाता हैं कि वह गुणाढ्य की “वृहत्कथा! पर आधुत है ।* बृहत्कथा की कहा- 
नियाँ सोमदेव के कथासरित्सागर के अतिरिक्त बुद्धस्वामी के “बृहत्कथाश्लोक संग्रह”, 
क्षेमेन्द्र की बृहत्कथामंजरी मे भी संगुहीत हैं ।* 

भारतोय आख्यान-साहित्य मे अनेको बार ऐतिहासिक राजाओ को केन्द्र बताकर 
काव्य की रचना हुई है । ऐसे राजाओं में नरवाहनदत्त, उदयन, शुद्रक, हाल, विक्रमा- 
दित्य आदि के नाम उल्लेखनीय हैं। उन कहानियों में ऐठिहासिक व्यक्तियों के नाम तो 
लिये गये हैं किन्तु कथयानक पूर्णतया कल्पित हैं। ये राजा, प्र स-कहानियो के नायक 
रहे हैं। संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रश तीनो मे ही इस प्रकार की प्र म-कहानिया लिखी गई 
हैं। परवर्ती प्रंमाव्यानों के अध्ययत्त के लिए यह आवश्यक हे कि इन प्रेमकथाओं 
तथा उन प्रेम-कथाओ को लेकर लिखे गद्य या पद्य-काव्य के रचेना-कौशल तथा कथानक 
रूढ़ियो की परम्परा से थोड़ा जायका लिया जाय | 


हमने विचार किया है कि आचायंगण अपने ग्रन्थों में आख्यायिका तथा कथा के 
दृष्दान्त-स्वरूप बाण के हर्षंधरित और कादम्बरी की चर्चा करते रहे हैं। इसलिए 


बिल लज जज 





१० वासवदता की भूमिका--एफ० इ० हाल, पृ० २२। 
२--हिं० सा० आा०, पृ० ५६।॥ 
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हथबंचरित और कादम्बरी की रचता-विधि की थोड़ी जानकारी आवश्यक है। ह्षंचरित 
ओर कादम्बरों के कधानक सुपरिचित हैं। बाण ने हृ््ंचरित मे सुबन्धु की वासवदत्ता 
का उल्लेख किया है। संभवत: बाण के लिये सुबन्धु की यह रचना पश्चप्रदर्शन का 
कार्य करती रही है। वासवदत्ता संस्कृत मे लिखी हुई है। बाण ने बतलाया है कि 
सुबन्धु की बासवदत्ता में प्रथम के बारह श्लोक आर्याछन्द में लिखे हुए हैं। इन 
श्लोकों मे सरस्वती, कृष्ण तथा शिव की बदला को गई है। कुछ अच्छे कवियों का 
नाम लिया गया है और उनकी प्रशंसा को गई है तथा फिर ग्रन्यकर्ता ने अपने सम्बन्ध 
में कहा है । कहानी में अध्याय आदि नहीं हैं। गद्य मे लिखी हुई यह कहानी बिना 
किसी व्यवधान के चलती चली जाती हैं। इस प्रन्य मे बक्‍त्र था अपवक्‍्त छुन्द का 
प्रयोग नहीं किया गया है। इस कहानी मे प्रेम की ही प्रधघानता है। संग्राम अथवा 
कन्याहरण आदि के प्रसंग नही आये हैं ।१ 


बाण की कादम्बरी मे भी प्रेम की अधघानता है और इसका कथानक कल्पना प्रसूत 
है। कादम्बरी गद्य मे लिखो गई हे ओर उसमे उच्छुवास आदि का विभाजन नहीं 
है। आरम्स मे वंशस्थ छंद मे ब्रह्मा, शिव की वंदना की गई है। इसके बाद बाण 
ने अपने गुरु की वंदना की है और अच्छे काव्य के सम्बन्ध मे अपने विचार प्रकट किये 
हैं। ग्रत्थ कर्ता ते अपनी जात्ति और वंश का पर्चिय दिया हे । भामह ने जो लक्षण 
कथा के बतलाए हैं वे सामान्यतः: कादम्बरी में देखे जा सकते है । 


हष॑चरित का जहातक प्रश्त है उसमे भामह के बतलाए हुए आाख्यायिका के लक्षण 
कुछ दूर तक अवश्य हो मिलते हैं किन्तु ऐसा नहीं कहा जा सकता कि उन लक्षणों को 
पूर्णतया इसमे पाया जा सकता है। इस ग्रन्थ के प्रत्येक अध्याय के प्रारम्भ में आर्या 
छुंद में उस अध्याय मे बणित विषय की ओर सकेत किया गया हे । यह काम वक्‍त्र या 
अपवबत छोंद से नहीं लिया गया है। व़्त्र अपवक्त्र छंदों का इसमे प्रयोग मिठ्ता 
अवश्य है किन्तु वे प्रसंगानुसार हैं। सुन्दर, मधुर गद्य मे सम्राट हए॑ के चरित का 
इसमें वर्णन है । परन्तु कन्याहरण आदि के प्रसंग इसमे नहीं आये हैं। भामह के अनु- 
सार आख्यायिका मे नायक स्वयं अपने क्ृत्यों का वर्णन करता है लेकिन ह्षचरित में 
ऐसा नही है ) इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि मामह ने जब कथा-आख्यायिका के लक्षण 
लिखे थे तब अन्य रचनाएं उनके सामने रही होगी जिनका पता हमे आज नहीं है । 
हषंचरित से बाण ने ग्रन्थ-रवता का उद्देश्य बताया है तथा सम्राट के प्रति अपनी 
श्रद्धा प्रदशित की है। अपनी जाति और वश का परिचय भी बाण ने गद्य मे दिया 
हे। रुद्रट के बताए हुए आख्यायिका के लक्षण हषंचरित में पूरी तरह से मिलते हैं। 


१--हिन्दी-सूफी काव्य कौ भूमिका-- रामपूजन तिवारी, पृ० ४८। 
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ऐसा प्रतीत होता है कि बाद में सलकर पद्य में भी कवांओं के लिखने का प्रचक्त . 
हो गया। हेमचद्द्र ने बतलाया है कि कथा गद्य अथवा पश् में लिखी जा सकती है । 
उदाहरणार्थ हेमचन्द्र ने गद्य में लिखी कावम्बरी और पद में लिखी लीलावतो का उल्लेख 
किया है। कुतृहूल कवि की लीलावती कई दृष्टियों से अपना महत्व रखती है। इसलिए 
इसका थोडा परिचय आवश्यक है। लीलावतो सिहल देश की कन्या है। सातवाहन 
था हाल इसका नायक है। सातवाहन ऐतिहासिक पात्र है किन्तु सम्पूर्ण कथा कल्पित 
है । बाद के प्रेमाह्यातक काव्यो मे ऐतिहासिक पुरुषों के साथ कुल्पित कयाओ का 
योग किया गया है। कन्या प्रासि ही लीलाबती काव्य का भुख्य विषय है। कवि से 
प्रारम्भ में विष्णु के कई अवतारों और उनके कृत्यों का स्मरण कर उनकी वंदना की 
है। साथ ही महेश्वर, गौरी, चण्डी और गंगा का गुणगात कर उनकी थैदना की 
है। सज्जन और दुज॑न के गुण-दोषो का वर्णन किया है। इसके बाद कवि ने अपने 
वंश का परिचय दिया है। कवि ने अपनी प्रियतमा के अनुरोध पर लीलावती की 
कथा सुनाई है । लोलावती के मावी जीवन में भाग्य का बहुत बड़ा हाथ है। ऐसा 
प्रतीत होता है जैसे कवि के सामने वुहत्कथा का ही आदर्श है। कथानक रूढि, 
पात्रादि की दृष्टि से वृहत्कथा का प्रभाव उसपर स्पष्ट भालूम पछता है। सातवाहन 
यद्यपि ऐतिहासिक पुरुष है और इस ससार का है फिर भी विद्याघर, यक्ष, सिद्ध आदि 
के सम्पर्क मे आता है । नायक तथा अन्य बहुत से पात्र शिव और पाव॑ती के बड़े मक्त 
हैं। बृहत्कथा में शिव की पूजा को बात आई है। समुद्रयात्रा, जहाज का डबना आदि 
लीलावती में भी आये हैं। लीलाव ती के कथानक पर पृव॑वर्ती साहित्य की स्पष्ट छाप 
है। भारतीय कथासाहित्य चाहे संस्कृत मे लिखा गया हो, चाहे प्राकृत मे या अपभ्रश 
में प्राचीत कहानियों का प्रभाव, उनकी भावधारा, वातावरण, रूढ़िया, पात्रों के ताम 
आदि उससे किसी-स-किसी रूप मे आ ही गये हैं। एक और बात उल्लेल्य है कि ऐहिक- 
तापरक' कहानी में भी धर्म, नीति, सदाचार की बातें किंसी-त-किसी रूप मे आ ही जाती 
हैं और यह प्रवृत्ति बहुत प्राचीन है ।* 

जैन अपभ्रश साहित्य की सबसे बडो विशेषता यह रही है कि भारतीय साहित्य का 
कोई भी अंग उससे अछूता नहीं रहा । जैन आख्यान-साहित्य, परिमाण की दृष्टि से 
भी उसका महत्व कम नहीं है । जैन चरित-काव्यो की निश्चित संख्या बताना मुश्किल 
है। इसी प्रकार से जन कथाओ की संख्या भी अगशित है। चरित्र काव्यों के पात्र 
ऐतिहासिक पुरुष हैं और मुख्य रूप से जैन तोव॑करों या राजाओं का जीवन उनमे 
चित्रित है फिर भी उसमें कल्यता का योग अधिक है किन्तु बह भी सत्य है कि उनमे 


१ -हिनदी-सुफी काव्य को भूमिका-रामपू जन तिवारी, पृ० ५० । 
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विस कुछ घटनाएँ वास्तव में ऐतिहासिक घटनाएं हैं। समृचा जैनसाहित्य अपने आप 
में बहुत महत्वपूर्ण है। उसमें बहुत-सी प्राचीन परम्परायें चाहे वे ऐतिहासिक हों या 
अद्ध-ऐतिहासिक किसी-न-किसी छप में सुरक्षित हैं। परवर्ती हिन्दी साहित्य को सम- 
भते में उनसे बहुत सहायता मिल सकती है । 


अभी तक जितनी जैन धर्मकधालं का पता चला है उनमे संमवतः सबसे प्राचीन 
पादलिप्त सूरो की लिखी हुई घर्मकथा “तरंगवती? है। यह ईसवी सस्‌ के पांचवी 
शताब्दी के मौ पहले को है।* यद्यपि मुर-प्रन्य का अभी तक पता नहीं चलता है 
ईसवी सु की सोलहवी शताब्दी मे 'तरंगलोला' के नाम से इसका संक्षेप रूप में कुछ 
परिचय मिलता है ।* यह एफ प्रेम-काव्य है। एक जैन-मुनि के उपदेश से पति-पत्नी 
को वैराग्य उत्पन्न होता है। विशुद्ध श्रेमाख्यान के द्वारा घामिक अथवा नैतिक बातो का 
प्रभार मारतीय साहित्य की एक प्रमुख विशेषता रही है। जैन मुनियों ने केवल 
मनोरंजन के लिये कहानो नहीं कही है अपितु कहानियों को धर्म शर्चा का भाध्यम 
बनाया है । 


ईसवी सन्‌ की आठवीं शताब्दी? के जैन कवि हरिभद्र की 'समराइच्च कहा' 
श्राकृत में लिखी हुई धरम कथा है । जैन कवि सामान्यतः: कमंफल, जन्मान्तर आदि 
का वर्णत कर अन्त में नायक तथा नायिका को संसार त्यागी बना देते हैं। यह कथा 
ग्रद् में है लेकिन बीच-बीच में आर्या छन्द का भी रचनाकार ने प्रयोग किया है। 
इस ग्रत्थ मे कुछ प्रेमास्यान भी आ गये हैं यधा--सनत्कुमार भर विलासबती को 
श्रेसन्कहानी या धरण और लक्ष्मी की कहानी | 


सिर््धधि की सरल संस्कृत में लिखी हुई 'उपमितिमवप्रपञ्चाकथा” रूपक ( /3]]९- 
8०9 ) जैसी लिखी गई है। सिद्धि ने इस ग्रन्थ को सन्‌ ६०६६० में समाप्त 
किया ।*९ भुनिकतकामर का 'करकंडचरिउ' भी अध्ययन की दृष्टि से महत्वपूर्णहै। 
इसका उल्लेख अत्यत्र किया गया है। पण्डित लाखू या लक्खण को जिणदतचरिउ* 
( जिनदतत चरित ) संवत्‌ १२७५ वि० (१२१८) की रचना है। यह अमी तक अप्र- 
काशित है । इसमे जितदस को सिंहल यात्रा, राजकुमारी से विवाह तथा घन लेकर 





१०--हि ० हू ० लि० (भाग २)--बिन्टरनित्स, पू० ४२२ । 
२--बही, १० ५२२ । 
३--हिं०३० हि० ( भाग २ )--विन्दरनित्स, पृ० ४७९ । 


४--बही, पृ० १२६ । 
४५--हरिवंश कोछुड़--अ०सा०, प१० २२६-२३१ । 
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छोटने की कथा का वर्णन है । लौटते .समय समुद्र में फेंक दिये जाने, सणिद्वीप में 
पहुँचने, विमलय तो से विवाह करने आदि के भी प्रसग हैं। 

ईसदी सन्‌ की पन्द्रहवी शताल्दी के अंतिम सरण के कवि जिनहृषंगणि की रचता 
“रकणसेहरीकहा' ( रत्तशेखर मरपति कया ) का कृधातक जायसी के पदुमावत से हु-अहू 
मिलता-जुलता है। इसका तायक राजा रत्तशेखर है। वह जब रत्नवती के रूप का 
वर्णव सुवता है तब बिल्कुल विल्लस हो जाता है। रत्नवतती सिहुल द्वीप की राज- 
कुमारी है। जैन कवियों को परम्परानुसार कवि ते दोनो के जन्म-जन्मान्तर की बात 
बतलाई है और उनके प्रेम को जन्म-जन्मान्तर का बतलाया है। राजा सिंह जाता 
है और कामदेव के मंदिर में राजकुप्तारी की प्रतीक्षा करता है। राजकुम्तारी उसी मंदिर 
मे पूजा करने जाया करती थी। दोनों का विवाह हो जाता है। इस ग्रत्य में इन्द्रजाल 
योग आदि की बातें भी भा गई हैं। 

कथा-काव्य तथा चरित-काव्य के विषय में दो एक और बातों पर विचार करना 
अप्रासंगिक नहीं होगा । यह जो दो व्यक्तियों के बीच बातचीत के रूप मे कया कहने 
की प्रथा है, वह इस देश की बहुत प्राचोन है। महाभारत में पूर्॑ंकया कहकर श्रौता 
वक्ता की योजना की गई है। यद्यपि रामायण में श्रोता-वक्ता को योजना नहीं है, 
किन्तु पूंकथा उसमे भी है। छौकिक कथाओं में यह प्रथा प्रारम्म में शायद इसलिए 
व्यवहृत हुई थी कि कथा मे असंभव समझी जाने योज्य बातों को पर-प्रत्यक्ष बनाकर 
उसकी असंमाव्यता की मात्रा कम कर दी जाय। बृहत्कथा मे भी एक सनोरंजक 
कथान्तर या पूर्वकया है, लेकित वह ठीक-ठोक प्रश्नोत्तर के रूप में नहीं है। लीलावती 
में जरूर वह प्रश्नोत्तर के रूप मे है। कादम्बरी मे भी कंधा शुक के द्वारा कहलवाई 
गई है तथा पूवे कथा में बतलाया गया है कि किस प्रकार यह कथा ऋषि कुमारों के 
प्रश्नों के उत्तर में जाबालि ऋषि ने सुनाई थी और किस प्रकार शुक ने उनसे कथा 
सुती, और इस प्रकार मुख्यतः प्रश्नोत्तर के रूप मे ही वह कथा कही गई। लीलावती 
में पूवंकधा की उतनी बाढ़ नहीं है। वहाँ केवल कबि की पत्ती ते सायंकालीन मधुर 
शोभा को देखकर अपने प्रियतमा को सम्बोधित कर के कहा कि कोई सरस कथा कहो। 
इसके बाद कथा प्रारम्भ हो जाती है। बीच-सीच में कवि बिना प्रसंग के हो 'प्रियतमे 
'छुवलयदलाल्षि' आदि सम्मोधनों का ठीक उसी प्रकार प्रयोग करता है जिस प्रकार 
शोस्वामी तुलसीदास जी अपने “रामचरितमानस” में “उमा', खगेश*, “उरगारि' आदि 
सम्बोधनों का प्रयोग करते है। तुलश्रीदास जी ने जब एकबार अपनी रचना को 'कथा! 
घोषित कर दिया तो उन्होंने उन तमाम रूढ़ियों का पालन किया जो प्राकृत तथा अप- 
अंश-कथाओं के लिये आवश्यक समझी जाती थीं। खल निंदा भी उन्होंने को है कथा- 
न्तर रूप में पूर्वकया की घोजना भी उन्होंने की है और श्रोता वक्ताओं के अनेक जोड़े 
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हपस्थित किये हैं। उपलब्ध अपभ्रश काथ्यों में इस प्रकार कई जोड़े श्रोता-वक्ता की 
योजना तथा इस तरह का जटिल भश्रश्तविधान नहीं मिलता' । जटिलता का मुख्य कारण 
मही प्रतीत होता है कि तुलसीदास जी की कथा केवल कथा नहीं, पुराण” सी है। शा० 

श्रीकृष्ण लाल मे इसे पुराण” सिद्ध किया है ।* पुराणों मे जठिल प्रश्तोसर विधान को 
पोजना मिलती है, किन्तु प्रथ्वीराजरासों मे भी इस प्रकार की जठिलता का कुछ 
आभास ढूढा जा सकता है। हिन्दी के आरम्मकाल में पाई जाने वाली कथाओं में इस 
प्रकार की श्रोता-वक्ता की योजना वाला विधान पाया जाता है। कीतिलता की कहानी 
भूंग और भूंगी की बातचीत के रुप में है। यद्यपि पदुमावत की पूरी कहानी किसी 
शुक के मुह से नहीं कहलाई गई है तब भी शुक उस कहाती का मुख्य पात्र है तथा 
कथा में गति देने मे वह मुख्य रूप से सहायक है। जहां तक कथानक को श्रोता-बक्ता 
के रूप मे कहने का सम्बन्ध है, सूफी कवियों मे-> इस प्रकार की रूढि का पालन कम 
हुआ है। जैत-अपअर श-चरित-काव्यों में भी इस रूढि को विशेष महत्व नहीं दिया 
गया। इसके अतिरिक्त राजपूताने में पाई जाने वाली 'ढोला मार” की कहानी भी सीधे 
हो शुरू होती है। संस्कृत मे लिखे हुए जैन कवि हरिषेणाचायं के 'कथाकोश' नामक 
ग्रन्थ में संगुहीत सभी कथाएं सीधे ही प्रारम्भ होती हैं। इससे यह प्रतीत होता है कि 
यह कथा बहुत व्यापक नही थी । 


एक बात ध्यान देने योग्य है कि प्राचीन काल से ही प्राकृत और संस्कृत कथाओं 
में श्रोता और वक्‍ता की परम्परा रखने का नियम चला भा रहा है। जैन कवियो में 
तथा सूफी कवियों मे इस नियम के प्रति थोड़ी ढिलाई दिखाई पडती है, किन्तु अन्यत्र 
श्रोता और वक्ता की परम्परा रखना आवश्यक माना गया है। वैतालपंचबिशति, 
शुकसप्तति आदि कथाओ मे भी पूर्व कथा को योजना की गई तथा रासो में तो स्पष्ट 
ही यह योजना मिल जाती है। इस सन्दर्भ मे ध्यान देने योग्य बात यह है कि विद्या- 
पति की कीतिलता मे उस समय के देशमाषा-साहित्य के गुणानुवादप्रधान चरित 
काव्यो में अनेक लक्षण मिलते हैं तथा यह पुस्तक उस समय के गुणानुवादमलक चारित 
काच्यों में सर्वाधिक प्रामाणिक है.। संभवत: उसके आकार की लघुता के कारण ही 
कंबि ते उसे 'कहाणी” या कथातिका कहा है। उसमे प्रायः उन सभी छुल्दो का प्रयोग 
हुआ है जो रासो मे प्रयुक्त हैं। रासो की ही तरह उसमे संस्कृत तथा प्राकृत भाषाओं 
का प्रयोग है और वह देश्यमिश्वित अपभ्रश मी है। ऐसा प्रतीत होता है कि उस दिनो 








१---हिंदी साहित्य का आदिकाल--डा० हजारीप्रसाद दिवेदी, पृ० ६२ । 
२--मानप्त-दर्शन : डा० श्रीकृष्णलाल । 
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ऐतिहासिक व्यक्ति के ग्रुणानुबादमुलक चरित-काव्य इसी तरह से लिखे जाते थे । प्राइंते 
को पद्म-बद्ध कथाओं में धोड़ा-धोड़ा गद्य मरी रहा करता था। लीलावती में गद्य है किन्तु 
ताम मात्र काही। कोतिलता में गद्य तथा पद्म दोनों है। रासों में भो गद्य अवश्य 
रहा होगा। संभवतः रासो मे बीच-बीच में जो वचनिकाएं आती हैं, वे गद्य ही हैं। 
निश्चित हो इन वचतिकाओं को भाषा में मो परिवर्तन हुआ होगा, किन्तु वे इस बात 
के प्रमाण के रूपमें आज भी विद्यमान हैं कि उन दिनो की भ्राकृत तथा अपक्षश 
कथाओ के पूरे लक्षण रासो में मिलते हैं।* 

पृथ्वोराजरासो चरित-काव्य तो निशन्देह है ही, यह रासो या 'रासक” काव्य भी 
है। हेमचन्द्र के काव्यानुशासन में रासक को गेयरूपक माना गया है।* ये गेयरूपक 
तीन प्रकार के होते थे-मसृण अर्थात्‌ कोमल, उद्धत तथा मिश्र । रासक-मिश्र गेबरूपक 
है । रासक आरम्म में एक प्रकार उद्धत-प्रषोग प्रधान गेय रूपक को कहते थे, जिसमें 
थोड़ा-बहुत 'मसृण” के कोमल प्रयोग भी मिले होते थे। इसमें बहुत सी नतैकियां 
विचित्र ताल-लय के साथ योग देती थी। यह मसृणोद्धात ढंग का गेय रूपक था। 
संदेशरासक इसो तरह का रूपक है। यह मसृण अधिक है। पृथ्वीराजराप्तों यदि 
वास्तव में पृथ्वीराज के समय में लिखा गया था तो उसमें रासक-काव्य के कुछ-त-कुछ 
लक्षण भो अवश्य रहे होगे । संदेशरासक का जिस प्रकार से आरम्भ हुआ है उसी प्रकार 
से रासो का भी आरम्म हुआ है। प्रारम्म की कई आर्यायें तो बिल्कुल मिलती-जुलती 
हैं। जैसे-सदेश रासक 


जद बहुलदुद्ध संमीलया य उल्ललइ तंदुला खोरी। 
ता कणकुक्कस सहिआ रव्यडिया मा दडव्बठठ॥ १६॥ 
[ यदि प्रचुर दूध मिलाकर : बड़े घरो में: तंदुल-खोर बनाया जाता है तो गरीब 
लोग क्या कण-भूसी मिलाकर मट्ठे की रबड़ो ने डमकाएं ? ) 
पृथ्वी राजरासो--+- 
पय सककरी सुभत्तो , एकतो कनय राय भोयंसी । 
कर कंसी गुज्जरीय, ख्यरियनेव जीवंति॥ छं० ४३, रू० १६ )) 
( यदि दृध ? शक्कर तथा भात मिलाकर ( बड़े धरों में ) लड़कियां राजभोग 








१--हिन्दी साहित्प का आदिकाल-आचार्य हजारी प्रसाद द्विवेदी, पृ० ६४ । 
२--गेर्य डोम्जिकाभाणप्रस्थानशिगकमाणिकार्ध रणण्का क्रीडहल्लीस करासगोष्ठी- 
श्रीगदितरागकाव्यावि । एन्‍डें 
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बनाती हैं तो ( गरीब ) गूजरी क्या कण-भूस्सी वाली रबंडी ( मट्ठे को ) से न जीवन 
निर्वाह करे ? ) 

संदेशरासक में युद्ध का फोई प्रसग नही है। परन्तु उद्धत-प्रयोग-प्रधान गेय रूपक 
में युद्ध का प्रसंग भाना अपेक्षित ही होगा तथा युद्धों के साथ प्रेम-लीलाओं का मिश्रण 
भी प्रयोग और वक्तव्य-विषय के मिश्रण के अनुकूल ही होगा। इससे आभास होता 
है कि पृथ्वीराजरासो प्रारम्म में ऐसा कथा-काव्य था, जो मुख्य रूप से उद्धत-प्रयोग 
प्रधान मसृण-प्रयोग युक्त गेय रूपक था। उसमें कथाओं ओर रासकों दोनों के 
लक्षण थे ।* 


हेमचन्द्राचायं ने यह साफ-साफ लिखा है कि इन काव्य रूपो के ये भेद पुराने लोगों 
के बताए हुए हैं---'पदार्थामिनयस्वभावानि डोस्बिकादीनि गेग्रानि रूपकाणि चिरन्तनेर- 
क्तानि! । और उन्होने पुराने आचार्यों के बताए लक्षण भी उद्ध ते किये हैं। धीरे-धीरे इन 
शब्दों का प्रयोग कुछ घिसे अर्थों मे होने लगा । जिस प्रकार 'विलास' नाम देकर चरित 
काव्य लिखे गये, “रूपक” नाम देकर चरित काव्य लिखे गये, उसी प्रकार “रासो” था 
“रासकः नाम देकर भी चरित काव्य लिखे गये। जब इन काव्यों के लेखक इन शब्दों 
का व्यवहार करते होंगे तो निश्चित हो उनके मन में कुछ-त-कुछ विशिष्ट काव्यरूप रहता 
होगा । राजपृताने के डिगल-साहित्य मे परवर्तीकाल मे थे शब्द असाधारण चरित-काव्य 
के नामान्तर बन गये हैं। अधिकाश वरित-काव्यो के साथ 'रासो” नाम जुढा मिलता है, 
यथा-रायमलरासो, राणारासो, संगत सिंघरासो, रतनरासो, आदि | इसी तरह बहुत से 
घरित काव्यो के साथ बिलास! शब्द जुडा हुआ है, जैसे- रागविछास, जगविलास, 
विजैविलास, रतनविलास, अभैविलास, भीमविलास । “विलपस* शब्द भी कुछ क्रीड़ा, 
कुछ सेल आदि की ओर संकेत करता है। इसी तरह कुछ काव्यो के नाम के साथ 
“हपक? शब्द जुडा हुआ है, जैसे-राजारूपक, गोयादेरूपक, रावरिणमलरूपक, गजर्सिघ 
जी रूपक आदि। स्पष्ट ही रूपक शब्द किसी अभिनेयता की ओर इशारा करता है। ये 
शब्द मात्र इस बात की ओर इंगित करके विरत हो जाते हैं कि ये काव्य-रूप किसी 
समय गेय तथा अभिनेय थे । 'रासक' का तो इस प्रकार का लक्षण भी मिल जाता है । 
लेकित घीरे-घीरे थे भी कथाकाव्य या चरित काव्य के रूप में ही स्मरण किये जाने 
लगे । इनका प्राचीन रूप क्रमश! मुला दिया गया, लेकित पृथ्वीराज के काल में यह 
रूप पूर्णलपेण मुलाये नहीं गये थे । इसो कारण पृथ्वीराजरासों में कथा-काव्यों के भी 
लक्षण प्राप्त होते हैं तथा रासक रूप के भी कुछ चिन्ह प्राप्त हो जाते हैं।* 


१--हिन्दी साहित्य का आदिकाल- हजारोप्रसाद द्विवेदी, प० ६६ । 
२--हिन्दी साहित्य का आदिकाल डा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, पृ० ६६ । 





( ५५ ) 


उपयुक्त कभा के जिम सासान्य लक्षणों का विवेचन किया यया है, वे गद्य, पह 
सभी में मिजते हैं। अतएब यह तनुमान लयावा जा सकता है कि विद्यापति ने अपनी 
कहानी का ढांचा उत्तर दिनों सर्वाधिक प्रचलित चरित काव्यों के आदर्श पर ही निर्मित 
किया होगा । कीतिलता की कहानी भूंग और भ्रृंगी के संवाद रूप में कहलवाई गई 
है। प्रत्येक पल्‍लव के आरम्म में भूगी भृम से प्रश्त करती है और पत्र: भूंग कहानी 
प्रारम्भ करता है। रासो के वर्तमान रूप को देखने से प्रतीत होता है कि मूल रासो मे 
भी शुक ओर शुकी के संबाद को ऐसी ही योजना रही होगी । 

कथा का विश्लेषण इतिहास की दृष्टि हे नहीं, वरन्‌ काव्य की हृष्टि से होना 
खाहिए । प्राचीन कथाए काव्य ही अधिक है, इतिहास वे विल्कुछ नहीं हैं । 

आलंकारिक ग्रन्थों के कधाआख्यायिका के लक्षण बाह्य रूप की और ही संकेत करते 
हैं। कया के वक्तव्य वस्तु से उतका कोई सीधा सम्बन्ध नहीं है। बाद के गदय-काब्यों में 
अनेक प्रकार के अलंक्षारों से अलंकृत करके सुललित गद्य लिखना ही लेखक का मुख्य 
उदेश्य हो गया था । इन काञ्यों मे कवि को कहानी कहने की जल्दीबाजी नहीं जान 
पड़ती । वह रूपक, दीपक तया श्लेषादि की योजना को ही अपना मुल्य कार्य मात लेता 
है। सुबन्धु ने तो यह प्रतिज्ञा की थी कि अपने ग्रत्थ मे आद्यन्त श्लेष का निर्वाह करेंगे। 
इन कथाकारों के शिरोमणि बाण भट्ट ने कथा की प्रशंसा करते हुए मानों अपनी ही 
रखना के लिए कहा था कि सुस्पष्ट मधुरालाप और भावों से नितान्त मनोहरा तथा 
अनुरागवश् स्वपमेव शयूया पर उपस्थित अमिनवा वध्‌ की तरह सुगम, कला-विद्या 
सम्बत्धी वाक्य विन्यास के कारण सुश्राव्य और रस के अनुकरण के कारण बिनां प्रयास 
समझ में आने वाले शब्द गु फवाली कथा किसके हृदय में कौतुकयुक्त प्रेम उत्पन्न नहीं 
करती । सहज बोष्य दीपक और उपमा अलंकार से सम्पन्न अपूर्व पदार्थ के समावेश से 
विरचित अनव रत श्लेघालंकार से किथित्‌ दुर्वोष्य कथाकाव्य उज्ज्शल प्रदीप के समान 
उपादेय भम्पक की कली से गुथ्े हुए और बीच-ओच में चमेलो के पुष्प से अलंकृत घत- 
सनिविष्ट मोहन माला की भांति किसे आकृष्ट नहीं करता ?* 


स्फुरत्कलालापविलासकोमला करोति रागं हृदि कौतुकाधिकम्‌ । 
रसेत शब्यं स्वयम्मयुपायतता कथा जनस्या भिनवा व्धूरिव॥ 
हरंति के नोज्ज्वलदीपकोपमेतंबे! पदार्थेरूपपादिता कथा। 
मिश्नतर श्लेषधना सुजातयो महास्नजश्चम्पककुड्मलेरिव ॥ 
-कादम्बरी 
१--हिल्दी साहिहम का आदिकाल-अवाय॑ हजारीप्रसाद विवेदी, पृ० ७१। 


( ५६ ) 


थाती संस्कृत के आलंकारिक जिस रस को गद्य की आत्मा मानते हैं जो अंगी है 
यही कथा तथा आख्यायिका का भी प्राण है : कथाकाव्य में कहानी था आख्यान, अलेकार 
योजना तथा पद्संघटना सभी गौण हैं, मुख्य केवल रस है। यह रस अभिव्यक्त नहीं 
किया जा सकता, शब्द से मी वह अप्रकाश्य है। उसे मात्र व्यंजित या ध्वनित किया जा 
सकता है। इस बात मे काव्य और कथा आख्यायिका समान हैं। विशेषता यह है कि 
कथा आख्यायिका मे रस के अनुकुल कहानी, अलंकार-योजना तथा पद संघठता 
समी महत्वपूर्ण हैं, किसी की उपेक्षा नही की जा सकती। एक पद्च के बन्धन से मुक्त 
होने के कारण हो गद्यगकवि का उत्तरदायित्व बढ़ जाता है। वह अलंकार और पद- 
संघटना को अपेक्षा नही कर सकता और कहानी तो उसका प्रधान वक्तव्य ही है। कहानी 
के रस को अनुकुल रखकर इन शर्तों का पालत वास्तव में कठित है, इसी कारण सस्कृत 
के आलोचक ने गद्य को कवित्व की कसौटी कहा हे- “गद्य कबीना निकर्ष वदन्ति/ । 
लेकिन अपभ्रश तथा प्राकृत को कथाओं में पद का बंधन भी लगा हुआ है। अपभ्रश मे 
भो अलंकार कथा का बहुत महत्वपूर्ण उपादान माना जाता रहा है। “णायकुमारचरिउ' 
में एक संक्रेतपूर्ण वाक्य आया है । सोत के कुचक्र से राजा ने नाग्रकुमार की माता के 
सब अलंकार उतरवा लिये थे। नागकुमार जब लोटा, तब उसने अपनी माता को ऐसा 
निरलंकार देखा, मानो कुकवि की लिखी कथा हो । इससे ज्ञात होता है कि अलंकार का 
अभाव कया को नीरस बना देता है। इस प्रकार कथा मे अलकार, रस-योजना तथा 
खल-निदा आवश्यक माता जाने लगा था । 
पृथ्वी राजरासों ऐसी ही रसमय सालकार युद्ध-बद्ध-कथा था, जिसका प्रधान 
बिषय नायक की प्र म लीला, कन्याहरण तथा शबत्रुपराजय था। इन्हीं बातो का मूल 
रासो भे विस्तार रहा होगा | ऐसी कथाएं उन दितो ओर भो लिखी गयी थी । कुछ 
का पता संस्कृत-प्राकृत के विजय, विलास, रासक आदि को कोटि के काव्यों से लगता 
है तथा कुछ का उस समय की लिखी चाटिकाओ, सट्टको, अअकरण, शिलालेख, प्र शत्तियों 
भादि से मिलता हे । 
पौराणिक पुरुषो की गायाओ तथा अनुश्न्‌ तियो मे विख्यात राजकुमारों के चरित- 
काव्यों के अलावा अपश्र श में कुछ ऐसे भी प्रबन्ध-काव्य लिखे गये हैं जिनकी कहानी 
कवि की बिल्कुल कल्पित वस्तु है या किसी लोक-कथा को आधार बनाकर कवि द्वारा 
स्वच्छुल्द रूप से कही गयी हे । ऐसे आख्यान काण्य का चरित नायक कोई व्यात राजा 
या राजकुमार नहीं होता, अपितु साधारण व्णिक पुत्र होता है।' अपभ्रश में इस 
प्रकार का एक कया-काव्य उपलब्ध है। यह है धतपाल ( १० वी शताब्दी ई० ) 





१--हिन्दी के विकास मे अपभ्रश का योग--डॉ० तामवर सिंह । 





( ५७ ) * 


लिखित मविसमशकहा' अथवा मविष्यदशकथा | इसका वूसरा नाम 'सुयपंचमीकहा' भो है 
क्योंकि सुथर्पं चमी महात्म्य के लिये यह कही गयी है । यह प्रबन्ध काव्य बाईस संधियों 
का है। भविसयत्तकहा यद्यपि कया है परन्तु शैली की दृष्टि से यह चरित काव्य को 
श्रेणी मे हो आता है। अपभ्र'श साहित्य में उपलब्ध चरित काव्यों की प्राय; सभी 
विशेषताए' इसमें पायी जाती हैं। हम इस बात को स्पष्ट कर चुके हैं कि प्रायः सभी 
चरित काव्यों ने अपने को 'कथा' कहा है। अत. चरित काव्य ओर कथा-काब्य मे 
विवाद का कोई प्रश्न हो नहीं उठता। उद्देश्य, चरित्र-चित्रण तथा कथा विकास की दृष्टि 
से उपलब्ध अपभ्रश चरित काव्यो मे भविसयतकहा का स्थान अद्वितीय है। मविसयत 
कहा? जैसी लोक-कश्याओ पर आधृत काव्य संभवत: अपभ्रश में ओर भो लिखे गये 
होंगे, जिनका पता हमे अभी तक नहो है। 


उपयु'क्त विवेषल से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि संस्कृत साहित्य मे 
उपलब्ध कथा काव्य के लक्षणो को हो परवर्ती अपभ्रश कवियों, ने भी उसी रूप में 
मान्यता दी । संस्कृत साहित्य मे कथा के लक्षणों में कन्यालाम ( क॒म्या की प्राप्ति ) 
तथा अगार या प्रेम रस की प्रधानता पर विशेष ध्यान दिया गया है। कत्या का 
प्रसंग किसी न किसी रूप में अपभ्रश के चरित या काव्य कथाओ में भी मिलता है । 
उसी प्रकार यद्यपि अपश्रश साहित्य मे शान्तरस की प्रधानता पाई जाती है 
परन्तु शुगार रस से भी वह रहित नही है। श्ूृंगार का वर्णन भी मिल हो 
जाता है। हाँ एक बात अवश्य है कि अपभ्रश साहित्य मे कुछ ऐसे भी प्रबन्ध काव्य 
रखे गये हैं जिसके नायक केवल वणिक पुत्र ही होते हैं' जबकि संस्कृत साहित्य मे कोई 
ऐसा बन्धन तहीं है। वहाँ राजा था राजकुमार कथा-काव्य का नायक हो सकता है, 
परन्तु अपभ्र श साहित्य मे ऐसा नही है। यहाँ केवल बणिक्‌ पुत्र हो ऐसे कथा-काव्य का 
नायक हो सकता है। उदाहरणाथं भविसयतकहा को लिया! जा सकता है। शेष सभो 
बातें संस्कृत साहित्य जैसी हो हैं । 


कथा काव्यों तथा चरित काव्यो के विषय में इतनी माथापच्चो करने के बाद यह 
सहज ही कहा जा सकता है कि अपभ्र श॒ के प्रबन्धकाव्यो मे कथाकाव्यों तथा जीवन- 
सरित दोनो शैलियों का समन्वय हुआ है । कथाकाव्यों और चरित काव्यो की लगभग 
सभी विशेषताए' अपभश्र श के प्रबन्धकाव्यों मे मिलतो हैं। संस्कृत साहित्य की अलंकृत 
काव्य परम्परा का हास इन प्रबन्ध काव्यो मे हो चला था। धीरे-धारे इन प्रबन्ध 





१--श्री दलाल तथा गुणे द्वारा गायकवाड़ ओरिएंटल सोरीज” में संपादित, 
१६२३ ६०१ 


२--हिन्दी के विकास में अपभ्र श का योच--डॉ० नामवर सिंह, पृ० २१२ ॥ 


( ५८ ) 


काव्यो में लोक परम्परा का प्रभाव अधिक होने लगा। थोड़े हो दिनों में ये काव्य 
अपने को पृर्णत: अलंकृत काव्य परम्परा से मुक्त कर लिये । 


आठवीं शताब्दी ईस्वी से लेकर १४वी शताब्दी ईस्वी तक के इस अपश्र श साहित्य 
का समूचे भारतीय साहित्य मे बहुत बड़ा वैशिष्टय है। हालांकि "जिस समग्रता तथा 
विशालता के साथ इसका प्रारम्भ हुआ वह आद्यत उसी रूप मे जारी नहीं रहो, अपितु 
बाद के अपभ्र श-साहित्य के विषय तथा शैली में एक तरह की मंथरता तजर भाती है, 
फिर भी सम्पूर्ण रूप से यह साहित्य तत्कालीन जातीय नवोन्मेष का प्रतिनिधि होकर 
विकसित हुआ । अपभ्र श के प्रबन्धकाव्यों की जीवस्तता का वास्तविक ज्ञान परवर्ती 
संस्कृत साहित्य की ह्ासोन्मुख प्रवृत्तियों के परिप्रेक्ष्य में ही हो सकता है । 


अपभ्र श-युगीन संस्कृत साहित्य उस नागर समाज की बिंधी हुई विचारधारा को 
अंकित करता है जो अपना ऐतिहासिक काम तमाम कर सामाजिक उन्नति में बाघक हो 
रहा था। इस जढता का शिकार तत्कालीन संस्कृत साहित्य भी हुआ । दर्शन तथा 
काव्य प्रत्येक क्षेत्र मे प्राचीन तथ्यों को पुनरावुत्ति दिखाई पड़तों है। मौलिकता की 
अपेक्षा टीका तथा व्याख्याओं को अधिक महत्व दिया जाने लगा था। सारा चिन्तन 
तर्क-जाल में फेंसा था । संस्क्ृत-काव्य हुदय के स्वामाविक भावों को छोडकर विद्वत्ता 
प्रदर्शन और काफी रियाज से साध्य आलंकारिक चेष्टाओ मे तन्मय था | लक्षण-प्रन्थो 
की बहुलता थी । रस के मान शब्द-शक्तियो से ग्रस्त थे । प्रकृति चित्रण नाम-परिगणन 
तथा औपम्यविधात से भरा था। मानव-अनुभृतियों की अर्थ भूमि संकुचित होकर 
आ्ंगारिक लोलाओं से पंकिल हो रही थी। राज-दरबारों के उजडे वैभव की बासी 
पुनरावृत्ति से वस्तु-वर्णन मलीन हो रहा था। चरित-काव्यों मे बरित्रो का व्यक्तित्व 
बेंबे-बेंघाए टाइपो के रूप मे ही प्रकट हो रहा था। मुक्तक काव्य कृत्रिम तथा अलंकृत 
थे, प्रबन्ध-काव्य आकार में विशाल होते हुए भी जीवन से रहित थे। गद्य बोलधाल की 
भाषा से अलग हटकर समासों का भीषण अरण्पय हो गया था। सर्वत्र एक तरह की 
जड़ता तथा निष्प्राणता दृष्टिगोब्र हो रही थी ।१ 


अपभ्र श-साहित्य का उद्मव संस्कृत के इस परिपाश्व में हुआ । निश्चय ही उस 
पर भो संस्कृत-साहित्य की ह्वासोन्मुखी छाया यत्र-तत्र पड़ गयी, अपभ्रंश के प्रबन्ध- 
काव्यों सें संस्कृत की कथानक-हढ़ियों, काव्य-झढ़ियों तथा वस्तु-वर्णन सम्बस्धी रूढ़ियों 
का पालन कही-कहीं अवश्य परिलक्षित होता है, फिर भी इन सबके मध्य अपक्रण के 
धामिक तथा ऐहिक काव्य में नये जीवन का उत्साहु और आवेग सरलता भर सादगी, 
शक्ति और सौन्दय, जीवन्तता और प्रत्यग्रता का अनुमव होता है। उसमें लोककथाब+ 


१--हिन्दी के विकास में अपन्र श्र का योग--डा० नामवर सिंह, प० २३४ । 


( £६ ) 


दया छोक-गीतों का जोबन्त रूप मिलता है।* इन तमाम विशेषताओं का भात्र यही 
कारण है कि जैत विद्ञनों और भुनियों बौद़ों सिद्ों और अन्य दूसरे मतानुयात्री कवियों 
हारा रखे जाने पर भी अपन्र श-साहित्य सामास्थ लोक-जीवन के पर्यात सम्पर्क में था। 
वह जिन लोगों की आश्ाओों तथा आकॉक्षाओं को व्यक्त कर रहा था, उन्हें बहुत लम्बे 
अरस्े के पश्चात्‌ अपनी देशी भाषा में हृदय की बात कहने का अवसर नसीब हुआ 
या । संल्कृत के द्वारा उस समय लोक-जीवस की अभिव्यक्ति सम्भव तहीं हो सकती 
वो क्योंकि 'देसिल बअना सद जत भिट्ठा'। इस प्रकार वह सारी भाव-सम्पदा सीधे 
अपन्रश को ही पहली बार सुलम हुई । अपभ्रश साहित्य की शक्ति का यही मूल है । 
इसी लोक-सत्व के द्वारा अपक्र'ल साहित्य ने भारतीय साहित्य में अपना अप्रतिम स्थान 
बना लिया है । इसी लोक तत्व से ही उसमें थुग-युग तक मानव हृदय को रससिक्त 
करने की क्षमता आयी। 

अपर श कंबियों की एक विशेषता यह रही है कि इन्होंने रूढ़ि का पालन न करते 
हुए प्रत्यक्ष अन मृत और लौकिक जीवन से सम्बद्ध घटनाओं का वर्णन किया है । किसी 
दृश्य का वर्णण हो कवि की आलों से महू लौकिक जीवन ओमल नहीं हो पाता। 
लौकिक जीवन की अनुभूति उसकी भाषा में उसके मावों में और उसकी शैली में समाव 
रूप से अभिव्यक्त हुई है। कवि चाहे स्वयं का वर्णन कर रहा हो, चाहे पर्वत के उत्त्‌ ग 
शिखर का, चाहे कास्तार प्रदेश का, वह मानव-जोवन # ग्रास्य जीवन की घटनाओं 
को नहीं भूल पाता ।१ 

डा० द्विवेदी ने ठोक ही कहा है कि 'पह साहित्य अपभ्र श-कवि द्वारा निब्रद्ध उस 
अकिधना सुन्दरी के समान है जिसके सिर पर एक फटी-पुरानी कमली थी, गले में 
दस-बीस गुरियों की माला मो वही थी, फिर भी उसका सौन्दर्य ऐसा मनोहर था कि 
गोष्ठ के रसिकों को कितनी ही बार उठा-बैठी करते को विवश होता पढ़ा-- 


सिरि जरल डो लोअड़ी गलि मणियड़ा न बोस । 
तो वि गोट्ठडा कराविया मुंद्धए उट्ठु वईस ॥* 


१--बही, पृ० २३५। 
२--अपन्ष श-साहित्य--हरिवंश कोखड़, पृ० ४४५ | 
३--हिन्दी साहित्य का आदिकाल«->दा० हजारीप्रसाद द्विवेदी, पु० २५। 


तीसरा अध्याय 
अपसंश चरित काव्यों में करकंड जरिए का स्थान 





अपकांश चरित काव्यों सें करकंडु चरित का स्थान 


अपभ्रश साहित्य के मुख्य रूप से दो स्वरूप हमारे सामने आते हैं :--(१) 
जैन अपभ्र श साहित्य, (२) जैनेतर अपश्रश साहित्य । जैन प्रबन्ध काव्यों के अन्तर्गत 
पुराण, चरित॒काव्य तथा कथासाहित्य बाते हैं। इसके अतिरिक्त जैन रहस्यवादी कवियों 
ते आध्यात्मिक काव्य की भी सर्जना की है। जैन साहित्य के अतिरिक्त बौद्ध दोहा एवं 
पर्यापद तथा अपभ्रश के शौय॑ एवं प्रणय सम्बन्धी मुक्तक काव्य भी अपना विशिष्ट स्थान 
रखते हैं ।* 


जैन प्रबन्ध साहित्य के अन्तंगत आने वाले पुराण काव्य जैनी मान्यताओं के 
अनुरूप हैं। यद्यपि जैनियों के पुराण काव्यों पर ब्राह्मणो के रामायण और महाभारत 
का प्रमृत प्रमाव पडा है फिर भी वे उनकी मान्यता को पूर्ण रूप से उसी रूप में स्वीकार 
नहीं करते ।* पुराण साहित्य के अनन्तर जैन प्रबन्ध काव्य में घरित काव्य और कथा 
साहित्य भी अपना महत्वपूर्ण स्थान रखते हैं। अधिकांश चरित काव्यों की रचना 
तीर्थकरों अथवा अन्य महापुरुषों की जीवन कथा को लेकर की गई थी । चरित काव्यों 
में पृष्पदन्‍्त की दो कृतिया--णायकरुमारचरिठ और जसहरभरिउ विशेष प्रसिद्ध हैं। 
चरित काव्यों की इसी परम्परा में मुनिकनकामर कृत करकंडचरिउ आता है। प्रस्तुत 
चरित काव्य कयानक-रूढ़ियो की दृष्टि से अत्यन्त महत्वपूर्ण है। काम्य सौन्दय की दृष्टि 
से उसमे कवि पुष्पदन्त की तरह पाहित्य प्रदर्शन नही हुआ है । बौद्ध साहित्य में करकंडु 
को प्रत्येक बुद्ध माना गया है। कवि का उदेश्य कथा को पौराणिक और लोककथाजं 
का मिश्रण कर रोचक बनाना है। वह नायक के ऐतिहासिक जीवन पर प्रकाश नहीं 
डालना खाहता । तायक की प्रम्पूर्ण जीवन कथा तील भागों मे विभक्त है-(१) जन्म से 
लेकर दंतिपुर का राजा बनना । (२) पिता से युद्ध और दिग्विजय, (३) श्रेष्ठ जीवन 
और घर्मालुष्ठान ।* 


इस बात का उल्लेख पहले ही किया जा चुका है कि करकंडु चरिउ एक पौरा- 
णशिक रोमांटिक काव्य है। दिग्विजय मे धर्म भौर रोमास की घटना साथ-साथ चलती 








१-- हिंदी साहित्य का वुहद्‌ इतिहास, प्रथम भाग--द्वितीय खंड, डा० मोलाशंकर 
व्यास, पृष्ठ ३२२ । 

२--वही, पृष्ठ ३३२ । 

३--अपभ्र श भाषा और साहित्य--डा० देवेन्द्रकुमार जैत, १० ११८ । 


( ६४ ) 


है। रोमांस की स्थिति कमी-कमी इस सीमा तक पहुँच जाती है कि युद्ध गोण सा बन 
जाता है। वर्णन की अपेक्षा कवि ने कयाओ की योजना पर अधिक बल दिया है। कथा 
के भाध्यम से कवि ने इस बात का संकेत किया है कि करकंडु जैन था । साथ ही उसने 
जैन लक्षण का भी संकेत किया है। मूल कथा के साथ-साथ अवांतर कथाओ का निर्षाह 
कुछ स्थलों पर अठपटा सा लगता है। कभीनकमी कवि अवांतर कथाओ के चबकर मे 
पड़कर मूल कथा के साथ तालमेल नहीं बैठा पाता । अवातर कथाएं कुछ तो मुल रूप 
में हमारे सामने आतो«हैं और कुछ स्वतंत्र रूप मे ।* 


करकंड्चरिउ धामिक अपभ्रश खंडकाव्य है। खंडकाव्य मे महाकाव्य की भाँति 
नायक के समस्त जीवन की घटनाओं का वर्णव सरसतापुवेक अंकित न करके जीवन के 
किसी एक भाग का चित्र उपस्थित किया जाता है। वर्णन में सुन्दरता और सरसता का 
समावेश महाकाव्य और खंडकाव्य दोनो में किया जाता है। अपभ्रश में अनेक ऐसे 
चरित काव्य मिलते हैं जिनमे किसी महापुरुष का चरित्र किसी एक दृष्टि से अंकित किया 
जाता है। घामिक दृष्टिकोण से रहित अपभ्रश खंडकाव्यों में प्राय! घामिक भावता का 
प्रचार हुआ है । घामिक भावना से रहित काव्यो में शुद्ध इहलोकिक भावना को प्रश्न 
मिलता है और लौकिक जीवन से सम्बन्धित घटनायें अंकित की जाती हैं। दुसरे प्रकार 
के काव्य ऐसे मो मिलते हैं जिनमें ऐतिहासिक तत्वों का सम्मिश्रण है । ऐसे काव्यों मे 
किसी धामिक या पौराणिक नायक के गुणो की चर्चा नहीं होती, उसके स्थान पर किसी 
राजा के गुण और पराक्रम का वर्णन होता है। इसी विचार को सामने रखकर डा० 
हरिवंश कोछुड ने अपभ्र श खण्ड काव्यों के तोन भेद किये हैं ।* (१) शुद्ध धार्मिक दृष्टि 
से लिखे गये काव्य, जिनमे किसी घामिक या पौराणिक महापुरुष के चरित का अंकन 
किया गया हे (२) घार्मिक दृष्टिकोण से रहित इंहलौकिक भावना से युक्त काव्य जिनमे 
किसी लौकिक घटना का वर्णन है (३) धामिक या साम्प्रदायिक भावना से रहित काव्य 
जिनमे किसी राजा के चरित का वर्णन है। करकंड चरिठ का सस्बन्ध प्रथम वर्ग के 
कांव्यों से है । अतः इसी ब्ग मे आने वाले काज्यो को लेकर ही हम उनके साथ एक 
तुलनात्मक विवेचन इस अध्याय मे प्रस्तुत करेंगे । अपभ्रश के चरित काव्य प्रेमाख्यानक 
ढंग के काव्य हैं। इसके रचिंयिताओ ने प्रचलित कहानियों के आधार पर अथवा कुछ 
कल्पित घटनाओं को जोडकर ऐसे काव्यो की स्जता की है | अपभ्रश के कुछ मुख्य 
चरित काव्य ये हैं--पउमचरिठ, जस॒हरचरिउ, णावकुमा रचरिउ , करकंड्चरिउ, सनत्कुमार 





१-वही, १० ११८। 
२--अपश्रश साहित्य--डा० हरिवंश कोछुड, पृ० १२६। 
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धरित, नेमिताहभरिठ, कुमारपालचरित । इन चरितकाव्यों में प्रायः एक प्रेम कभपा 
अवश्य है। इनमें प्रेम का आरम्भ प्रायः समान रूप में दिलाई देता है जैसे---गुण वर्णन 
सुनकर, चित्र देखकर या परस्पर दर्शन से । प्रेम के प्रारम्भ के पश्चात्‌ हस सभी काव्यों 
में प्राय! वायक नायिका का विवाह करा दिया जाता है। इसके लिये प्रयत्न प्रायः नायक 
की ओर से ही देखा जाता है। पउठमचरिस तथा करकंउचरिउ के तायकों को सिहर 
द्वीप की यात्रा करनी पड़ती है। इन काव्यों में प्रायः प्रतिनायक की भी व्यवस्था की 
गई है। कवियों ने अनेक स्थानों पर धम्मेतत्व को विजय के लिये अनेक आश्चर्यजनक 
तत्वों का मी सम्सिश्रण किया है । ऐसे तत्वों में यक्ष, गंधबं; मुनि, स्वप्न आदि विशेष 
रूप से पाये जाते हैं। प्रेम के स्वरूप को जन्‍्मान्तर का सम्बन्ध सिद्ध करने का भी 
प्रयास किया जाता है। जैन अपभ्रश काव्यों मे मुल रूप से प्रेम की ही प्रधानता है। 
इन कयाओ मे से यदि घार्मिक पक्ष को निकाल दिया जाय तो वे शुद्ध श्र माख्यानक के 
रूप में हमारे सामने आते हैं।* इस प्रकार से इन घचरित काव्यों का सम्बन्ध हम 
भारतीय आख्यान साहित्य से स्थापित कर सकते हैं। अगर हम भारतीय आश्यान 
साहित्य की परम्परा की ओर ध्यान दें तो यह ज्ञात होगा कि भारतीय कथा साहित्य में 
प्राचीन कहानियो का प्रभाव, उतकी मावधारा, वातावरण, सक्ियां पात्रों के नाम आदि 
उसमे किसी न किसी रूप में आ ही गये हैं। कमी-कमी तो पूरी की पूरी कहानी ही 
दुहरा दी गई है । वेदों मे आये हुए अनेक वृत्त परवर्ती काल के काव्य, नाटकों, 
कहानियों आदि में पूरे विस्तार के खाथ वर्णित हुए हैं। अन्य देशों मे भी यह बात पाई 
जाती है लेकिन भारतीय साहित्य में यह चीज संभ्रवतः अत्यधिक है। एफ और बात 
लक्ष्य करने की है कि विशुद्ध ऐहिकतापरक कहानी में मी धरम, नीति, सदाचार की बातें 
किसी न फिसी रूप में आ ही जाती हैं और यह प्रबुति बहुत प्राचीनकाल से पाई 
जाती है।' 

प्रेम मानव की सहज मानसिक वुत्ति है जो प्रकृति में उपस्थित प्राणियों अथवा 
अन्य सुन्दर पदार्थों के सान्निष्य से उद्भूत होता है। रूप, शील, गुण के द्वारा मनुष्य 
की झानेन्द्रियां उत्त जित होती हैं और उन्हें वे ग्रहण करती हैं। इसके पश्चात्‌ उन 
ज्ञानेन्द्रियों से संबंधित स्नायु तन्‍्तु प्रभावित होते हैं और उसे मस्तिष्क के किसी विशेष 
केन्द्र तक पहुँचाते हैं । उत्तेजना जब मत्तिष्क में पहुंचती है तो मस्तिष्क का केन्द्र विशेष 
भंकृत हो उठता है और हमें संवेदना होती है। ऐसी स्थिति में हमारे वासना जन्य 
संस्कार जागुत हो उठते हैं और हम उत्ते जना के साथ तादात्म्य स्थापित कर लेते हैं। 
जिससे एक अदभुत ओर ग़तिक्षील मानसिक क्रिया का जन्म होता है। मानव सन प्रभूत 


१--भारतीय प्र साल्याव काध्य--डा० हरिकान्त श्रोवास्तव, पृ० २२ । 


२०-हिन्दी सूफी काल्य की मुमिका-«रामपूजन तिवारी पृ०्भग्ठ 
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भाषों से मरा है पर सौन्दर्योंत्ते जकू उत्त जनाओं का जब मन में प्रवेश होता है तो उसके 
स्थान को रिक्त करने के लिए ही भाव उमड़ कर बाहर निकल ज्ाते हैं। यहूँ एक 
वैज्ञानिक सत्य है कि जब कोई भी पदार्थ किसी भी स्थान पर प्रविष्ट होता है तो उस 
स्थात पर स्थित अन्य पदार्थों को हटना ही पड़ता है| कषि का मानस भी जब रमणीय 
वस्तुओं अथवा मधुर आकृतियों से प्रभावित होता है तो स्वाभाविक रूप से भाव छुलछला 
कर बाहर चले आते हैं और उस स्थान पर उस रमणीय आकृति का स्वरुप स्थापित 
हो जाता है। प्रेम का यह स्वरूप जत्म जन्मात्तर से बला आ रहा है और अनुकूल 
परिस्थिति मे इसका उद्गार कवि और सहूदय दोनों को प्रमाविन करता है। कबिकुल 
गुरु कालिदास ने भी लिखा है 'जब हम रम्य वस्तुओं को देखते हैं अथवा मधुर शब्दों 
की सुनते हैं तो सुख की अवस्था मे हमारा मन जो उत्कंठित हो उठता है वो निश्चित 
रूप से हमारे जन्म जन्मान्तर के भाव स्मृतिपटल पर स्वच्छ रूप से अंकित हो जाते 
हैं।* प्रेमी अन्तः अनुभूति से ही तृप्त नही होता वह अपनी अभिव्यक्ति हारा अन्य की 
सहानुभूति भी चाहता है और कवि के तो रोम-रोम मे प्रेम की धारा प्रवाहित होती 
रहती है। उसमें अभिव्यक्ति की क्षमता भो निहित रहती है । वह उसे भला फैसे रोक 
सकता है। कवि की प्रेम सम्बन्धी ऐसी भावनायें जो सामाजिक अथवा घामिक 
मर्यादा से बाहर जाने में असमर्थ होती हैं उतका हल भी वह दूढ़ निकालता है, ठीक 
हमारे रीतिकालीन उन कवियों की भाँति जो आगे के सुकवि रीजिदों तो कविताई नतु 
राधिका-कन्हाई-सुमिरन को बहानो है ।” धामिक प्र माख्यानों के तल में यदि प्रवेश 
किया जाय तो हम इस निष्कर्ष पर पहुँचेंगे कि उनका घासिक आइडम्बर, आध्यात्मिक 
पक्ष केवल बहाना मात्र है। वह प्रेम की भावना को आच्छादित करते हुए भो उसके 
स्वरूप को उद्घाटित कर देता है और इस दूराव छिपाव में कवि की प्रेमामिव्यक्ति 
छिपने के बजाय और स्पष्ट हो जाती है। प्रेमाभिव्यक्ति में एक अभूतपूर्वे आनन्द की 
प्राप्ति भी होती है। 'प्रेमामिष्यक्ति मे एक अनिर्वचनीय रस मिलता है जिसे बार-बार 
पीकर भी प्र॑मी नही अघाता प्रत्युत इसके लिये उसकी प्यास बराबर बनी ही रहा 
करती है। इसका स्वाद इतना विलक्षण है कि वह इसका इतिवुत्त सुनते वाले तक को 
भी प्रभावित किये बिता नहीं रह पाता जिस कारण यह दूसरे की “आपबीती होने पर 


१--रम्याणि वीक्ष्यमधुरांश्व निशम्यशब्दान्‌ 


पयूयु त्सुको मवति यत्सुलितदोअपि जन्तु: । 
तच्चेदसा स्म॒रति तूनमबोध पूर्वे 
भावस्थिराणि जननान्तर सोहुदानि ॥९॥ 


अभिज्ञानशाकुन्तलमू--कालिदास, हरिदास-संस्कृत प्रत्यमाला ४१, पृू० ३२१५-२५ । 
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भी प्राय; बार-बार दृहराया जाता है। अतएवं, उपाल्यातों, कथाओं अथवा गायाओं के 
साहित्य में भी हमें प्रे मात्मक आह्ष्यानों का ही अंश अधिक मिला करता है ।*' 


प्रेमाज्यानों का सर्वप्रमु विषय किसी पुरुष था स्त्री का किसी सुन्दर पुरुष या 
स्त्री पर प्रेमासक्त हो जाता है , यह प्र मासक्ति प्रत्यक्ष दर्शन, चित्रदर्शन, स्वप्नदर्शन 
या गुण श्रवण के माध्यम से हुआ करती है । प्रेमी या प्रेयसी प्रायः अपने अभीष्सित 
को प्राप्त करना चाहते हैं। इस सन्दर्भ मे अनेक दाघायें आती हैं और बे मुख्य रूप से 
नायक उन्हे हर करने का अथक' प्रयास करता है। प्रमी अपने प्रेम पात्र का अल्प 
वियोग भी सहन नहीं कर पाता । प्रेमाझ्यानों में उसकी वियोग दशा का उत्त जक 
वर्णन मिलता है। यद्यप्रि अधिकांश प्र माल्यानों में श्र मी एवं प्रेमपात्र का मिलन अन्त 
में हो ही जाता है पर कभी-कभी ऐसी भी स्थिति आती है कि मिलत में उन्हें असफलता 
की भी प्राप्ति होती है। विशुद्ध प्रेमाल्यानों में प्र मी और श्रेमपात्र के मिलन का प्रयास 
एक ही ओर से होता है और यदि प्रेमी कुशल योद्धा हुआ तो अपने विरोधियों के साथ 
युद्ध करके अपने प्रेमपात्र का हरण कर लेता है। इसके अतिरिक्त कुछ निम्न कोटि के 
भी प्री मिलते हैं जो अपती वासना की तृप्ति के लिये षड़यस्‍्त्र रभचते हैं ओर उनके 
द्वारा अनेक हत्यायें भी हो जाती है। अधिकाश प्रेमाश्यानों में परे मी अपने प्र मपात्र के 
साथ विवाह करके अपने उहूँ श्य को पूर्ति करता है। पर ऐसे भी स्वरूप हमारे सामने 
आते हैं जहाँ प्रेमी कुमार्गी हो जाता है किन्तु भारतीय साहित्य मे ऐसी अवस्था में 
पत्ती अपने पतिब्नत धमं का पालन करती हुई बित्रित की जाती है ।* 

अपभ्रश चरित काव्यों के साहित्यिक पक्ष पर॒विधार करते समय हमारे सामने 
उसके दो स्वरूप आते हैं--(१) कथात्मक पक्ष, (२) काव्यात्मक पक्ष । भारतीय 
साहित्य मे कथाओं का महत्वपूर्ण स्थान है। ये कथायें अतिप्राथीन काल से लिखी जा 
रही हैं। संस्कृत से प्राकृत और अपभ्र श में होती हुई इस कथाओं का सूत्र, अधिच्छित्न 
रूप से आधुनिक भारतीय साहित्य में चला आ रहा है| 


जैन भपश्र श का विशाल चरित साहित्य उपलब्ध होता है। परिमाण और 
काव्यत्व दोतों ही दृष्टियां से इतका महत्व है। जैन घरित काव्यों की माँति जैत कथाओं 
की संख्या भी असीम है । जैनों ने अपने चरित काव्यों का निर्माण धामिक विधारधारा 
से प्रेरित होकर जन साधारण तक पहुँचाने के लिये किया है। संस्कृत, प्राकृत तथा 
अप श तीनों भाषाओं में जैन चरित ग्रन्थों की स्जना हुई है। इन ग्रन्थों में मुख्यतः 
ऋषम, पाश्वे, महावीर आदि तोथेकरों तथा यश्ोध र, नागकुमार, करकंडु आदि राज- 
पुरुषों के चरित्रों को अंकित किया गया है । इसके अलावा जैत रामायण और हरिवंश- 
पुराण के पात्रों को लेकर भी अनेक ग्रन्दों की रचता को गई है।? 


१--भारतीय प्रेमरछ़थान की परम्परा--परशुराम चतुर्देदी, १० १। 
२--मारतीय प्रेसाख्यान की परम्परा--सरशुराम चतुर्गरेदी, पृ० ३। 
३--महाकवि पृष्पदन्व--हा० राजनारायण पांडेय, पृ० ६७ | 


( ६८ ) 
चरित-काव्यों की रचना शेली 


चरित काव्यों में प्रायः मूलकथा के सम्बन्ध में विशेष रूप से विचार किया जाता 
है । इसके अतिरिक्त कवि प्रकृति आदि के अन्य वर्णतरों में अधिक समय नष्ट नहीं करता 
है । इस प्रकार से वर्णनात्मक अंशों के भाधिक्य के अम्ाव में ये काव्य कथात्मक स्वरूप 
धारण करते हैं। घरित काव्यों में नायक के पूवव जन्मों के विवरण, वर्तभान जन्म के 
कारण तथा देश, नगर जादि के वर्णन मिलते हैं। यद्यपि इस प्रकार के काव्यों में 
अवाम्तर कथाक्षो का समावेश किया जाता है फिर भी एक ही कथानक में अनेक घट- 
नाओ को व्यथे बाँघते का प्रयत्न नहीं किया जात। है । इस प्रकार से काव्य मे अधिक 
स्वामाविकता आं जाती है ।! 


मपभ्र ण चरित काव्यो का अध्ययन हिन्दी प्रेमाख्यातों को समभने में विशेष 
महत्व रखता है। भाषा, छुन्द, कवित्व सभी दृश्टियो से अपभ्रश की रचनायें समृद्ध हैं । 
अनेक अपभ्रश की रचनायें ऐसी मिलती हैं जिनमें आ्रादि से अन्त तक एक ही कथा 
मिलती है । उसमें कभी-कभी एक या एक से अधिक कथा का सप्निवेश रहता है । 
अधिकांश रचनायें संबद्ध हैं। सर्ग या अध्याय के लिये अ्रपश्र श॒ की कृतियों मे संधि 
का व्यवहार मिलता है। संधियों की पूर्णता कड़वकों से मिलकर होती है । कडवक के 
मूल भाग में पज्कटिका या कोई अन्‍य छन्द स्थान पात्ता है और अन्त में प्रायः घता या 
किसी अन्य छन्द का व्यवहार होता है। इन प्रबन्ध काव्यों फी भाषा प्रायः साहित्यिक 
अपभ्रण है जो इन काव्यो मे अपने शिखर पर पहुँची हुई दिखाई देती है। 
अपभंश की इस घारा के सबसे प्राचीन कवि स्वयंभू माने जाते हैं? जिनकी तीन क्वतियाँ 
उपलब्ध होती हैं --(१)पउम चरिउ, (२) रिट्रणे मिचरिउ, (३) स्वयंभ्‌ छंद । 


स्वयंभू के पश्चात्‌ दुसरे प्रसिद्ध कवि पुष्पदंत ने तोन भ्रन्थो को सजैना की है-- 
महापुराण, णाग्रकुमार चरिड और जसहरचरिउ। महापुराण का उस्लेध द्वितीय 
क्रध्याय में किया जा चुका है। इस अध्याय मे णायकुसारचरिउ और जसहरचरित पर 
विचार किया जायगा। क्रपश्नश चरित काव्यो की परम्परा लगभग १७ वीं शताब्दी 
तक चलती रही |? यह परम्परा अत्यन्त समृद्ध है। यहाँ संक्षेप मे इन चरित काव्यो 
का विवेचत किया जा रहा है । सुझ्य चरित काव्य इस प्रकार हैं । 


(--महाकबि पुष्पदंत--हा० राजवाराग्रण पांडेय, पृ० ६७ । 

२--भराकृत और अपअ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव,-- 
डा० रामसिह तोमर, १०, ६६ | 

३--महाकवि पुष्पदंत--ड्वा० राजनाशयण पांडेय, पृ० ५ | 
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णायकुमार चरिउ 


अपक्रश में नामकुमार के चरित से संबंधित सबसे प्रसिद्ध काव्य पृष्पदंत का 
नागकुमार चरित* अथवा णायकुमार चरिउ है। कवि ने श्रतपंचमी के प्रत का महत्व 
समभाने के लिए यह कथा कही है। जयख्थर मगध के कतकपुर का राजा था। उसकी 
रानी विशाल तेत्रा से श्रीधर नाम का पुत्र हुआ। एक व्यापारी सौराष्ट्र के ग्िरिनयर 
की राजकुमारी का चित्र लेकर आया | राजा उसपर मुख्ध हो गया । मंत्री को भेजकर 
उसते लडकी वुलवाकर उससे विवाह कर लिया । नयी रानी का नाम पृष्वीदेवी था। 
राजा रानियों के साथ जलक़ोड़ा के लिए गया । रास्ते में सोतकी साज सउजा देखकर 
सयी रानी को बुरा लगा। वह जिनमन्दिर चली आयी | स्तुति के पश्चात्‌ मुनि का 
उपदेश सुनते लगी। मुनि ने उसके यशस्वी पुत्र होने को भविष्यवाणी को । इतने में 
राजा खोजता हुआ वहां आया । उसने पुत्र को बात उसे भी बता दो । दोनों पूजा करके 
घर चले गये । कुछ दिन पश्चात्‌ उसने सपने देखे। उससे आशा ओर बलवती हो 
गई । राजा ने पुत्रजन्मोत्सव खुब धूम-धाम से मनाया । एक बार वह कुमार को लेकर 
मन्दिर गया, परन्तु किवाड नहीं खुले, लेकिन बालक के अंगूठे से छूते ही खुल गये। 
एक बार बच्चा वापी मे गिर गया । उसकी मां भी उसमें कूद पढ़ी । नीचे एक नाग 
ने उन्हे बचा लिया। बाद में उस नाम ने बच्चे को गोद मे लेलिया। हससे उसका 
नाम नागकुमार पड गया। शिक्षा-दीक्षा उसकी वहीं हुई । 


कुमार अब बिल्कुल तरुण हो गया । उसने दो गत्धवं-कुमारियों की वोणावादन 
मे परीक्षा ली । वे कुमारियाँ उसपर मुग्ध हो गयीं। उसते उनसे विवाह किया। एक 
दिन कुमार जलक्रीडा करने गया था । माँ उसे कपड़े देने गयी, परन्तु उसकी सोत ने 
उस्ते कलंक लगा दिया । राजा चुप रहा । फिर भी राजा ने कुमार के अधिक घुमने- 
फिरने पर प्रतिबन्ध लगा दिया। यह राती को बुरा लगा। उसने लड़के को धूमने के 
लिए बढ़ावा दिया । एक दिन वह हाथी पर सवार होकर नगर में निकला उसे देखकर 
बहुत सी कुमारियाँ उसपर रीक गयी । उनके अभिभावकों ने राजा से इसकी शिकायत 
की । राजा इसपर बहुत नाराज हुआ । उसने कुमार की माँ के गहने-कपड़े छीनकर 
अधिकार से वंचित कर दिया। कुमार को यह अच्छा नहीं लगा । वह घृतघर में गया ! 
जूए में बहुत-सा धन जीतकर उसने माँ को दे दिया। कुमार ने जुए में कई राजपुरुषों 
को भी हराया । राजा कुमार की कला देखकर बहुत ही प्रभावित हुआ । उसने एक 
दुष्ट धोड़े को वश में कर लिया | उसकी उन्नति देखकर सौतेला भाई श्रीघ्र उससे जलने 
लगा। एक दिन एक ऐसे दुष्ट हाथी को कुमार वश में कर लिया, जिसे श्रीघर न 
पकड़ सका । 





२--हीरालाल जैन द्वारा 'कार्रजा सीरीज' में संपादित, १९३३ ६० । 
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राजा ने नागयकमार से कुछ समय के लिए बाहर जाने को कहां। मथुरा सें 
ब्याल और महाव्याल दो राजकुमार थे | वे अपने म॑त्री को राज्य सौंपकर पाटिलपुत 
के राजा ओऔीवर्मा की सड़कियों के स्वयंवर में गये । दोनों के विवाह हो गए । उन्होंने 
मिलकर अपने समुर के शत्रु को मार भगाया। छोटा भाई वहीं रुक गया, परन्तु बढ़ा 
झाई कनकपुर नागकुमार से मेट करने आया। नागरकूमार को मात्र देखने से ही उसकी 
आँख ठीक हो गयी । तब वह कमार का शुमेच्छु हो गया । जब श्रोधर के लोग नाग- 
फुमार को सारने आये, तो इसने उसकी रक्षा की । वे दोनो मथुरा चले गये । 

मथुरा में कुमार ते एक वेश्या का आतिथ्य स्वीकार किया, उसके अनुरोध पर 
शीलवती को राजा की कैद से मुक्त किया। महाव्याल ते भी इस मंत्रो राजा से अपना 
राज्य वापस ले लिया। वहाँ से ही कुमार कश्मीर गया। ध्याल भी उसके साथ हो 
था। उसने कश्मी र-नरेश नन्‍द की पुत्री को वीणा मे पराजित कर दिया। नन्दवती इस- 
पर मोहित हो गयी । दोनों का परिणय हो गय।। कुछ दिन वहाँ रहकर उसने हिमा- 
लय के भीतरी भागों की यात्रा की । वहाँ ज़िन मंदिर तथा गुहामंदिरों के दर्शन किये । 
एक भीलराज की धर्मंपत्ती का गुहराज भामासुर से उद्घार भी किया । 


आगे जानेपर कंच्रनगुहा मे उसकी प्रेंट सुदर्शना देवी से हुई। उसते कुमार को 
बहुत सी विद्याएँ दीं। जितशत्रु ने पहले ये विद्याएं सिद्ध की थी, परन्तु बाद में वह 
विरक्त हो गया । देवी सुपात्न को ये विद्याएँ प्रदान कर प्रसन्न हुई । इसके अतिरिक्त 
और भी अनेक महत्वपूर्ण काय॑ करके वह वहाँ से लौट बाया । 

अपने मित्रों सहित बहु विषवन में गया। वहाँ उसने विषैले जामों को खाया, 
परन्तु उसे कुछ भी असर नहीं हुमा । इसपर दुर्भंल भील ते पाँच सो भीलों के साथ 
उसकी अधीनता स्वीकार कर ली। उसके पश्चात्‌ कुमार ने राजा अरिवर्मा की मदद 
की । विजयी होने पर उसने नागकुमार से अपनी लेडको जयावती की शादी कर दी ! 
इतने में ही फूमार को एक लेख पत्र मिला। उसमें एक विद्याधर से सात कन्याओं के 
उद्घार की प्रार्थना की गई थो । विमान से जाकर उसने उन लड़कियों का उद्धार किया। 
बाद में कुमार से उनका विवाह हो गया । 

एक बार महांव्याल मदुरा पहुँचा । वहाँ वह बाजार में घुम रहा था कि राज- 
क्ूमारी मखयसुन्दरी उसे देखकर मुग्ध ही गयी, परन्तु वह भूठे ही चिल्लाकर बोली 
कि इसने भुझे रोफ लिया। इसपर पनुचर दौड़े, परन्तु महाव्याल ने उन्हें पराजित कर 
दिया । मलयसुन्दरी को उसने प्राप्त किया। नागकुमार ने उज्शयिनों को कुमारी मेनका 
से विवाह भी किया । वहाँ से महाभ्याल के साथ दक्षिण भारत की यात्रा करने भया | 
उसने तिलकपुन्दरी को मृदंग में जीत लिया । इसी प्रकार तोयद्ीप पहुँचकर उसने वृक्ष- 
पर टेंगी हुई शनेक लड़कियों का उद्धार किया। ये सब भी कुमार को ही प्राप्त हुई । 
वहाँ के बाद वहु पाण्ड्व देश गया । अन्ततोगत्वा उतने प्विमुवत तिलकद्वोप के मप्डलीक 
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राजा की सुकन्या लक्ष्मीमती से विवाह कर लिया। इससे उसका बहुत धनिप्ठ 
प्रेम था। ! 

वह पृथ्वीश्वर मुत्रि का दर्शन करने बया। अनेक प्रकार के दार्शनिक तथा 
धामिक विचार सुनने के पश्चात्‌ उससे नयी पत्नी के प्रति विशेष अनुराग का कारण 
पूछा । मुनि ने बतलाया कि तुम दोनों ने पिछले शव में अुतपंचमी का दत किया था । 
उसी का यह पुष्प फल है। इसके बाद उन्होंने श्र,तर्पचमी के विधान का स्वरूप तथा 
महत्व बतलाया । कुमार पिता के घर भा गया । कुमार को राज्य देकर जयसघर तप 
करने चले गये । बहुत दिनों तक कुशलतापूृ्थंक राज्य करने के पश्चात्‌ उसने भी 
जिनदोक्षा प्रहण कर ली । उसने मोक्ष प्राप्त किया। 


यह क्ृति नौ सन्सधियों में पृर्ण हुई है। कृति में श्र्‌तपंचमी के भहत्व को बताते 
हुए मगघ के राजा जयन्धर के पुत्त की कथा है। दूंकि जयन्धर के पुत्न को नायों से 
पाला था इसी कारण उसका नाम नागकुमार पढ़ा । धामिक वातावरण से युक्त इस 
कृति को प्रेमकथा कहा जा सकता है। जिसमें नायक के अनेक विवाहों तथा प्रेम के 
वर्णन हैं। राजा जयखर तथा पृष्वी देवी के परिणय की कचा एक संक्षिप्त प्रेम कथा है 
जिसमे चित्र देखकर राजा की आसक्ति, पृथ्वी देवी का नखशिस वर्णन, विवाह, उद्यान 
में क्रीढा-सपततीर्टर्ष्या इत्यादि प्रसंयों के वर्णन हैं। इसी प्रकार नागकुमार का मनोहरी 
किप्नरी से विवाहु, जलक्रीडा (संधि ३, ६-८) के प्रसंग प्रे मकथात्मक हैं। निःसन्देह कृति 
की आत्मा प्रे मप्रधात काव्यात्मक है। हाँ यह जरूर है कि कवि ने उसे घामिक वातावरण 
से ढकने का प्रयास अवश्य किया है। डा० देवेन्द्र कुमार जैन इसे रोमाण्टिक कथा- 
काव्य मानते हैं, जो भ्रधिक उपयुक्त जात पढ़ता है ।? इसमें वर्णित घटनाएँ अतिरंजित 
तथा रोमान्टिक हैं। मद्यपि कपा का आरम्भ स्वाभाविक हंग से होता है। जयत्थर की 
नयी पत्नी की सौत से ईर्ष्या, दोनों पुत्रों मे वैमनस्य भादि स्वाभाविक घटनाएं हैं। 
परस्तु इन बातों का कुमार की भावी लीलाओं से कोई विशेष सम्बन्ध नहीं दिखायी 
पड़ता । कुमार को पारिवारिक स्थिति का ययाय॑ चित्रण भी यहाँ कवि को अभीष्ट लहीं 
है | वास्तव में इस कथा काव्य की सृष्टि विशेष प्रथोजन को लेकर हुई है ओर वह है 
कुमार का वह रूप वर्णित करना जो कि उसे श्रृतपंचमी प्त के पुण्य से प्राप्त हुआ है । 
अपने पाठकों का ध्यान आक्षुष्ट करने के लिए इससे मोहक जीवन चरित दूसरा नहीं 
मिल सकता । फितनी दिव्यता ओर रमणीयता है कुमार के सोन्दयं मे कि दुनिया भर 
की लड़कियाँ उसे ही पसन्द करती हैं तथा वहू इतना शक्तिशाली भी है कि सब उससे 
पराज्षित हो जाते हैं। उस युग में बेसी ही कथा की आवश्यकता थी। पुष्य की महिमा 
से कुमार इतनी असाधारण लोलाओं का तायक बन जाता है। पौराणिक रूढ़ियों का 
प्रयोग सी इसमें हुआ है। उसी प्रकार छण्दन-मणान भी है। यह एक अजीब स्थिति 


१. अपन्रश भाषा और साहित्य, डा० देवेग्रकुमार जैन, पृ० १२८। 
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है कि जैन धमम विरक्तिमूलक है, परन्तु इन रोमांटिक क्रथा-काव्यों में धर्मं के अनुष्ठान 
का फल ऐहिक भोगों को प्रचुर उपलब्धि दिलाया गया है ! हाँ यह जरूर है कि अन्‍्त में 
तायक सब कुछ भोग कर दीक्षा ग्रहण कर लेता है ओर हसी प्रकार उसको मोक्ष की 
प्राप्ति हो जाती है । 


जसहरचरिउ 

यशोधर या जसहर के जीवन चरित को लेकर जितने भी काव्य लिखे गये हैं 
उनमे पृष्पदल्त के जसहर चरिउ्? का स्थान स्वोपरि है। यह पुष्पदन्त की तीसरी 
तथा अन्तिम रचना है। इसे कवि ने मान्यखेट को लूट के समय ६७२ ई० के लगभग 
लिक्षा था। चार सम्धियों के इस छोटे से खण्ड-काव्य मे कापालिक मत के ऊपर जैन- 
धर्मं के विजय की कहानी बहुत ही सुन्दर ढंग से वर्णित है। यौधेय-देशीय राजपुर तगर 
में एक दिन कापालिकाचाय भैरवानन्द आए। उनकी प्रशंसा सुतकर राजा बहुत प्रभा- 
बित हुआ और आकाश मे उड़ने की विद्या माँगा । भैरवानन्द ने इस सिद्धि की प्राति 
हैतु देवी की पूजा का विधान बताया । पूजा के लिए नर-युग्म की बलि की आवश्यकता 
थी। राजा ते राज-पुरुषों को आदेश दिया और वे नगर में घूमते हुए दो बालक तथा 
मालिका क्षल्लकों को पकड़ लाये। ये छुल्लक सुदत्त नामक तपस्वी के शिष्य थे । राजा 
के सम्मुख जब ये क्ुहलक उपस्थित किये गये तो उनके मुख पर कुछ विचित्र सामुद्रिक 
बिन्न दिखाई दिये। राजा ने उनके बध का आदेश न देकर बल्कि उत्तका परिचय पूछा । 
क्षुल्लको ने अपने गुरु ढ्ारा बतलाये बये अपने पुरवे जन्मों की सम्पूर्ण कथा सुना दी । फथा 
से यह स्पष्ट हुआ कि इनमे एक पूर्व जन्म का यशोधर और दूसरी बालिका उसको 
माता है। विभिन्न कर्मों के कारण ये कभी पशु योनि में उत्पन्न हुए तथा कभी मनुष्य 
योनि में, कभी पति-पत्नी के रूप मे, कभी भाई-बहन के रूप मे तथा कभी कभी सा- 
बेटे के रूप में । वर्तमान राजा और रानी भी उतके साथ पहले जन्मों मे धनिध्ठ रूप 
से जुड़े पे । 

यह सब जानकर राजा को बहुत ही पश्चाताप हुआ तथा बाद में भैरवानन्द 
के साथ राजा-रानी थशुल्लकों के ग्रुरु सुदत्त के यहाँ जाकर जैन-धर्म मे दोक्षित हो 
गये । 


सम्पूर्ण कथा बहुत पेचीदी है। केला के पात-पात में पात की तरह इसमें 
कहानी के भीतर कहानी है ।” अतेक जन्मान्तरों को ऐसी उलझी कहाती पूरे अपभ्रश 
साहित्य में कोई नहों है । भ्रादि तथा अन्त में धाधिकता के पुट के अलावा बोच की 


१. ढा० परशुराम लक्ष्मण वैद्य द्वारा 'कारंजा सीरीज” में सम्पादित, १९३१ ई० । 
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शेष कया बहुत हो यवाध॑बादी है जिसमे राजाओं के छल-हपठ, पर-स्त्रो आसक्ति, पर- 
पुरुषन्धमुरक्ति, धोछ्ा, छूंट-ससरोट, हत्या, चोरी इत्यादि मानवीय दुबंधताबों का बढा 
ही स्वाभाविक चित्रण हुआ है । यह निविवाद कहां जा सकता है कि एक ही कवि की 
कृति होते पर भी कुयार चरिउ की हरह इसमें कपोलकल्पित घटनायें नहीं हैं। उसमें 
रोमाष्टिक वृत्ति की बहुलता थी, इसमें जीवदया । पौराणिक काव्य की सम्पूर्ण रूढ़ियाँ 
इसमे विद्यमान हैं । 


पउससिरी चरिउ 


सार सधियों मे समाप्त सुश्दर धांमिक प्रंमकया पदुमसिरी चरिउ (परदूम 
श्रीचरित, घाहिल कवि की एकमात्र कृति है। इसमे कवि ते पद्मश्री के पूर्व जन्म की 
कथा का वर्णन किया है। कवि के जीवन-चरित तथा स्थान के विषय में पर्याप्त सामग्री 
का अभाव है। पठम सिरीचरिउ की अन्तिम प्रशस्ति से इतता हो प्रकट होता है कि 
वहु शिक्षुपालच्ध के रचयिता कवि माघ की परम्परा मे पैदा हुए । भाषा तथा विषय 
शैली के आधार पर उन्हें १०वीं के लगभग माना जा सकता है। डा० भागयाणी उन्हें 
मा से आठ-नो पीढ़ी बाद का मानते हैं (१० सि०च० १४ )। कवि इसमें पारि- 
वारिक समस्या का घामिक हल दूँ ढते के पक्ष में है। धामिक कल्पना का रंग होने पर 
भी, एक सम्पन्न परिवार में विधवा लडकी की स्थिति, गृहकलह, पारिवारिक कुटनीति 
तथा गन्धवंविवाह की रोमाण्टिक प्रवृत्ति का अत्यन्त ही सुन्दर और सरस वर्णन है। 
सब मिला जु लाकर, घामिक होते हुए भी यह धरितकाथ्य सरस, भावयुक्त तथा काव्यो- 
पयुक्त है । कवि का उपनाम दिव्य दृष्टि था ।? कपट का परिणाम दूसरे जन्म में भोगना 
पढ़ता है, यही इस धरम-कहानी का प्रतिपाध्च है। संक्षेप में कथा इस प्रकार है। 


मध्यदेश के बसन्‍्त तगर में जितशश्ु नामक्र राजा था। उसी नगर में प्नतेन 
तगर सेठ भी था। घनदत्त तथा घतवइ उसके दो पुत्र ओर धनश्रो नाम की एक लड़ को 
भो थी। उस लड़की का विवाह वैश्ववण के पुत्र शंकर के साथ हुआ | अभाग्यवश किसी 
शेग़ के कारण उसकी असामयिक मृत्यु हो गयी । इसके पश्चात्‌ दोनों भाई विपत्ति की 
मारो अपनी विधवा बहुत को घर ले आये। घर आकर वह पूजापाठ मे अपना दिन 
व्यतीत करने लगी । एक दिन अभयधोष मुनि वहाँ पधारे । इसने उनसे कुछ प्रत ग्रहण 
किया । बस क्‍या था । वहु दिल खोलकर दने उत्साह से धामिक कार्यों में व्यय करने 


१. आओोमघुसूदन भोदी तथा हरिवल्लप भायाणी द्वारा सम्पादित भारतीय विद्याभवन, 
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लगी | परन्तु उसका इस प्रकार से धत खर्च करता उसकी दोनों भाधभियों को अच्छा 
नहीं लगा । वे उसपर व्यंग्य करने लगीं और इधर-उधर इसकी चरचा चली । धनथी 
को थह सालूम हो गया । उसने सोचा यदि भाइयों को यह पता लग जायभा तो मैं 
हस प्रकार ख् न कर पाऊँगी। अच्छा होगा यदि मैं छुल से दोनों में वैमनस्थ पैदा 
कर हूँ । एक दिल यशोमती बन-ठन कर अपने पति के कमरे में जाने लगी। घनश्री 
को अच्छा अवसर मिला । उसने तुरन्त शील पर व्याह्यान देता प्रारम्म किया। यह 
सुतकर भाई ने सोचा निश्चित हो मेरी पत्नी चरित्नहीन होगी । उसने पलंग पर बैठते 
ही उसे लात मारकर पलंग से नीचे गिरा दिया । वह रात भर रोती चिल्लाती रही 
ओर दूसरे दिन सब बात उससे धनश्री से कही । उसने समझभाकर भाई से समभोसा 
करा दिया । इसी प्रकार उसने दूसरे भाभी ओर भाई में भी भेद उत्पत्त कर दिया तथा 
बाद में दूर किया । अब कोई उसकी आलोचना करने वाला नहीं था। वह इष्छानुसार 
खर्य करने लगी | मरकर वह स्वर्ग में पैदा हुई । 


बूसरे जन्म में धनदलत तथा प्रतवद साकेतपुर में अशोक के यहाँ समुद्रदत्त ओर 
उदधिदत्त नाम के पृत्त हुए। घनश्री भी हस्तिनापुर मे सेठ के यहाँ पदूमश्नी नाम की 
लड़की के रूप में पैदा हुई। यशोमती तथा जशोदा कौशलपुर मे जन्म लो। क्रमश: 
पदुमश्री बड़ी हुई। एक दिन वह क्षपूवंभी उद्यान में वसस्तोत्सव मनाने के लिए गई। 
वहाँ एक लतामण्डप मे उसकी मुलाकात समुद्रदत्त से हो गयी । बस क्‍या था ? आंखें 
चार हुई। दोनो की प्रणय कहानी प्रारम्भ हो गयी। पद्मश्री ने अपने हाथ से गुधकर 
उसे बकौली की भाला पहनायी। इसके बाद वे दोनो अपने-अपने घर घले गये । 
पद्मश्री को घर पर जरा भी अच्छा नही लगता था। वह वियोगारित से पीढित थी। 
इधर समुद्रदत्त की भी बडो बुरी स्थिति हो गई। यद्यपि पद्मश्री गृप्ततूप से अपने प्रिय 
से मिलना चाहतो थी, पर बसल्तसेना नामक सखी ने कुलीनता की सलाह देकर समझा 
दिया । समुद्रगुप्त का बाप शरण के घर अपने लड़के के लिए उसकी लढ़की भाँगने 
भाया | उसने अनुमति दे दी। खूब चहल-पहल से दोनों का विवाह हो गया। कुछ 
दिन तक समुद्र गुप्त ससुराल में ही रहा, परन्तु सहसा माँ की बीमारी का सम्देश पाकर 
वह घर चला गया। वहाँ जाते पर वह परदूमभी को भुला दिया। एक दिन अचानक 
चकवा-वकवी का विरह देखकर उसे उसकी सुधि आयी तथा वह सधुराल को प्रस्थान 
कर दिया | इधर पदुमश्नी प्रिय के विरहू में बिल्कुल सुल्ष गयी । उसको भाया देखकर 
वह बहुत प्रसान हुई । रात्रि में वे दोनों आपस में बात कर रहे थे कि ठीक उसी समय 
पास के कमरे से एक यक्ष से यह कहना प्रारम्भ किया--“कल तो तूने मुझे संकेत द्वारा 
आने को कहा था और बब किसी दूसरे के साथ है। यह सुनते ही समुद्रभुप्त को उस 


१. अपभ्रंश भाषा और साहित्य--ढा० देवेद्धकुमार जैन, पृ० १२४ । 


( ७३ ) 


पर सन्देह हो गया । वहू अपने धर लोट बआवा । उन दोनों भाइयों ने कान्तिमती तथा 
कीतिमती से दिवाह किया | (ये उसकी पूर्जजल्म की पत्तियाँ थ्रीं) पद्मश्री के पिता को 
बढ़ा कष्ट हुआ । एक दिल सुति के द्वारा पदुमश्नी को उसके छोड़े जाने का कारण ज्ञात 
हो गया । उस्नने जिन दीक्षा ले ली । वह बिहार करती हुई साकेतपुर में गयी। कान्ति- 
मती तथा कीतिमती मे उसका स्वायत किया । एक दिन कान्तिप्तती हार बना रही थी 
उसी समय पद्मश्री आयी । वह हार रखकर भोजन लाने चली गई। इसने में ही 
यह यक्ष भोर होकर हार निग्रल यया। अयना हार वहाँ ल पाकर उसने पद्मश्री को 
हार की घोरी लगा दी। उसे इस अपमात से बहुत दुःख हुआ । वहू सब छोड़कर तप 
करने लगी । उसे केवल ज्ञान उत्पन्त हो गया । यक्ष अपनी भूलपर बहुत फाचाताप 
किया । उसने उसी प्रकार मोर बनकर हार उगल दिया । इसे देश सभी आश्चयेचकित 
हो गये, पद्मश्री ने उन्हें घर्मोपदेश दिया तथा अपने पूर्व भव बताये । 


पठम सिरीचरिउ की कथावस्तु का मुख्य आधार पारिवारिक घटना ही है । 
इसमें अवाम्तर कथाएं अप्रिक तहीं हैं। इसकी कथावस्तु पौराणिक है, पर फिर भी 
वह सामाजिक वरितकाग्य के कॉफो नजदीक है। इसमें पद्मश्री के दो जन्मों की 
कथा निबद्ध है । पूर्थ जन्म में उसने जो किया, दूसरे में वही पाणा। पहले जन्म की 
घटना में यह दर्शाया गया हैं कि विधवा बहन भाई के घर रहकर धमं में धन खच्ने 
करती है । भाभियों को वह बुरा लगता है। तब ननद कपट से भाई-भाषियों में कलह 
उत्पस्त कर अपने अच्छी बन जाती है। संयुक्त परिवार में प्रायः ऐसा होता है । दूसरे 
जन्म की धटनाओ मे पिछले जन्म के कर्मफल के सहित गंधवं विवाह की बुराई का 
परिणाम भी बताया गया है। पहले सो दोनों का प्रेमपुरवंक विषाह होता है, परनल्तु 
अन्त में पति की विरक्ति हो जाती है। पत्नी साध्यी ब्रन गयी। इसके पूर्व दोनों के 
वैवाहिक जीवन के वर्णन में उस युग के सम्पन्न पति पतली के विलासयुक्त जीवन का 
सुन्दर चित्रण हुआ है। युवक-युवती में प्रेम होना, फिर पत्नी के चरित्न पर सन्देह 
करना, हार का घुराया जाना, कान्तिमती का पदूमधी पर सन्देह करता इत्यावि सब 
घटनायें बिल्कुल ही स्वाभाविक हैं। विशेषता केवल यही है कि कवि ते उन्हें बुराई न 
मानकर पुष्य-पाप का परिणाम माना है तथा उसका धामिक हल हूढ़ा है। इसी कारण 
उसने यक्के मोर बतकर निगलने की कल्पना की । थहू निवियाद कहा जा सकता है 
कि पउमसिरी चरिठ की कथावस्तु बहुत स्वाभाविक है तथा इसपर उस भुग की धतामा- 
जिक ह्थिति का पूरा प्रभाव है। सुभाषितों, लोकोक्तियो तथा नवीन भप्रस्तुतों के 
प्रयोग भी कवि ते किये हैं।' 


१. कुछ सरल उक्तियां इस प्रकार हैं, जो आणा लंडणु करइ अज्जु, वप्पेण इ किंचि 
विदाहि कज्जु, ६, ५, १०! ( जो आशा लप्दन करे, उसके पिता से भी कुछ 
काम नही है )। 





( ७६ ) 
करकंड चरिउ 


करकंडु के जीवन चरित पर लिखी गई कहानियों में कलकाम मुनि (१०६१ 
ई० ) का करकंड चरित" ही अ्रपश्रश साहित्य मे सम्प्रति उपलब्ध है। 'करकंडू 
चरित” कई लोगों ने लिखा है, रहघ लिखित “करकंडु चरितः का प्राय: नाम भी सुना 
जाता है, पर अभी तक उप्तका स्पष्ट पता नहीं लग सका हैं। इतका उल्लेख दिगम्बर 
तथा श्वेताम्बर दोनों में मिलता है । बौद्ध जातकों में ये “प्रत्येक-बुद्ध/ रूप में मान्य एक 
भहात्मा हैं! कनकामर मुनि ने ऐसे महापुरुष को अपना चरित-नायक चुना है। 
क्षमकामर के बारे में केवल इतना हीं ज्ञात है कि वे 'मासाइयः नगरी के रहने वाले 
थे, जो शायद बुन्देलखण्ड में कही थी । 


दस सन्धियों के इस प्रबन्ध काव्य के तीन-चौथाई भाग में करकंडु की मुख्य कथा 
है तथा शेष चोयाई भाग में नो अवान्तर कथाएं हैं, इन अवान्तर कथाओं में से एक 
कथा नरवाहन दत्त को है जो सस्कृत मे प्रचलित कथा से कुछ भिन्न है। ये अवान्तर 
कथाएं राजा को नीति वो शिक्षा देने के बहाने कही गयी हैं। संक्षेप मे मुख्य कथा इस 
प्रकार है--एक बार चंपाध्श धाडीवाहन अपनी रानी पद्मावती के दोहद निभित्त 
हाथी से कही जा रहे थे कि एकाएक हाथी मदोन्‍्मत्त होकर भागने लगा। ऐसी विषम 
स्थिति मे रानी को परामर्श है राजा एक डाल के सहारे बच गये, परन्तु रानी एक 
भुतहे स्थान पर पहुँची तथा वहीं उन्होने पृत्र-प्रसव किया । प्रुत्र को एक माली ने पाला 
तथा हाथी द्वारा परीक्षण के बाद उसे चक्रवर्ती जानकर दंतिपुर का राजा बनाया गया । 
उसने घही से सौराष्टर की राजकुमारी से विवाह किया। उस राजकुमार का नाम कर- 
कंडु इसलिए पडा कि बचपत में उसके कर मे कंडु अथवा खुजली हो गयी थी। कुछ 
समय बाद चम्पा के राजा ने करकंडु के पास अधीमता स्वीकार कर लेते की धमकी 
भेजी, लेकिन इस धमकी की चिन्ता न करके करकंडु ते युद्ध का निश्चय किया । युद्ध 
हुआ । युद्ध में पिता ने पुत्र को पहचान लिया ओर उसी क्षण अपना सम्पूर्ण राज-पाट 
सौंप दिया । इसके पश्चात्‌ करकंडु ने दक्षिण के चोल, बेर, पाड्य राज्यों पर भी 
बढ़ाई की । इस अभियान मे उसकी रानी मंदतावली हर ली गई। राजा को एक सुर 
ने आकर रानी के मिलने का आश्वासन दिया । करकंहू वहाँ से सिहल गये | सिंहल 
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अलि वंचेवि केयद वउले लग्गु। ज॑ं जस मणिट्ठस तासु लग्गु । २, ५, व 
अमर केतकी को छोड़कर वकुल ( मौलश्ली ) मे रत है, जो जिसको प्रिय है वह 
उसमें अनुरक्त है।” “मित्त वियोग से किसे दुःख नहीं होता” ३, १, ३। 


२. प्रो० हीरालाल जैन द्वारा 'कारन्जा जैन ग्रंथमाला' में संपादित, (१६३४ ई०)। 


( ७७ ) 


नरेश ने उसके साथ अपनी पुत्नी व्याह दी । नई रानी सहित करकंडु जब समुद्र-मार्गं से 
लौट रहा था ती एक मत्त्य ने विध्न उपस्थित किया । राजा ने उस मत्स्य को मार दिया 
पर फिर स्वयं एक विद्याधर द्वारा हुर लिया गया। रानी के बहुत अधिक श्वत करने 
पर बह प्राप्त हुआ। लौटते समय करकंहु ने दक्षिण के राज्यों को जीत लिया तथा 
रास्ते में उसने पहलो रानी को भी पावा। अन्त में एक दिन मुनिशोलगुप्त से अपने 
पुवेजस्म का वृत्तास्त सुनकर राजा करकंडु तपस्या के लिए चल पडा । 


नाना देश-देशान्तरों में भ्रमण के कारण कथा में विस्तार तथा वर्णत में ब्याप- 
कता आ गयी है। यद्यपि काव्य सौन्दर्य की दृष्टि से कृति अत्यन्त सामान्य कोटि की है 
परन्तु कथानक-रूढियो की हृष्टि से इस काव्य की कथा बहुत्त समृद्ध है, अनेक स्थलों पर 
कहानी में लोक-कथाओं की ऋलक भी मिलती है । 


प्रधान चरित की कथा के अलावा कृति में प्रसंगानुसार नो आवान्तर कथायें 
हैं।* इसके अतिरिक्त प्रेम के प्रसंग स्वाभाविक हैं, यथा, करकंडु के पिता राजा धाडी- 
वाहन का पद्मावती को देखकर मुग्ध होना ( संधि १ ), मालिन कुसुमदत्ता की पदुभा- 
बती के प्रति इंष्या ( ११६ ), करकंडु पर सुन्दरियों का क्षुब्ध होता ( ३.२ ), सौराष्ट्र 
की कुमारी को देखकर करकंडु के प्रेम का आरम्भ और विकास ( ३.४-७ ) तथा कर- 
कहु और सिहल की कुमारी का विवाह ( ७.७ ) आदि । 


काव्य के अध्ययत से तत्कालीन समाज का स्पष्ट रूप सामने आता है। राजाबों 
का जीवन विलास से परिपूर्ण या। ऐश्वर्योन्मत राजाओं का अधिक समय अपनी अनेक 
रातियो-उपपत्नियों के साथ अन्त:पुर में अथवा क्रोड़ो्यात मे व्यतीत होता था। राजा 
बहुपत्नीक होते थे । करकंडु की ( मदतावलि, रतिवेगा, कुसुमावलि, रत्तावलि, अर्मग- 
लेखा, चन्द्रलेखा ) कई पत्नियाँ इसके उदाहरण हैं। 


इस काव्य के उद्देश्य हैं--भ्रतपंच मी का फल, पंचकल्याणक विधि की प्रतिष्ठा । 
क॒वि प्रारम्भ में हो स्पष्ट कह देता है कि मैं करवंडु के उस चरित्र का वर्णन करता हूं 
जो कल्याणकविधि रतन से कलित है। यहाँ कल्याणक विधि का क्रय पंचकल्याण विधान 
से है। करकंहु यह विधात अन्त में स्वयं करता है। उसने लयण का भी तिर्माण 
कराया । भाषा और काव्य शिल्प के आधार पर निविवाद इस कति को ११वीं के 


१. ब्विशक्ति को प्रदर्शित करते की कया २११०-१२, अज्ञान के कारण विपत्ति आने 
का उदाहरण २१३, नीच संगति के परिणाम को स्पष्ट करते के लिये सेठ का 
हृष्टातत २१४१५, सुसंग्र का हृष्ठानन २१५१८, मरवाहनदत्त की कथा संधि ६, 
माधव तथामधुसूदन की कथा ६.४, ७, शुभशकुन के सम्बन्ध में दृष्टान्‍न७, १ ४, 
अरिदमन की कया उपवास के परिणाम का हृदह्ात्त १०, १८, १२ । 


( ७८ ) 


अन्त और १२वीं के भारम्म का साना जा सकता है। कतकामर की केवल ग्रही रथत। 
है। इसका उद्देश्य है 'दुःख से रहित सुख-भरी चरित्र-कंया वस्तु की रचता करना 
( कर० ल० १ )। जैसा कि डा० हीरालाल ते लिखा है ( करकण्दु चरिउ की भूमिका) 
कि करकण्ठु को थौद्ध साहित्य मे प्रत्येक बुद्ध माना गया है। श्वेतास्वर सांहित्य भी 
उन्हें यही मानते हैं। अतः यह पूर्व बुद्ध युग के ऐतिहासिक पुरुष सिद्ध होते हैं। डा० 
दैबेन्द्र कुमार जैन करकंडु चरिउ को पौराणिक रोमांटिक काव्य मानते हैं जो काफी 
उचित प्रतीत होता है ।* 


भसविसयत कहा 

भविसयत्त कहा के लेखक घक्कड़ वैश्य वंश में पैदा हुये थे । उनके पिता का 
नाम भाएसर और माता का धनश्रो देवी था ।* वैश्य कुल में पैदा होने पर भी इन्हें 
अपनी विद्वता का बड़ा गये था और इल्होंने बड़े गय से अपने आप को सरस्वती पुत्र 
कहा है ( सरसइ बहुलद्ध महावरेण भ० क० १, ४ ) इसके समय के विषय में विद्वानों 
में मतभेद है। डा० याकोबी इन्हें १० वीं सदी के पूर्व नहीं मालते। धनपाल नाम के 
कई कवि हो चुके हैं । 


इस ग्रन्थ का दूसरा ताम 'सुयपंचमी कहा” भी है क्योंकि 'सुयपंचमी” महात्म्य 

के लिए यह कही गयी है । बाईस संधियों के इस प्रबन्ध काव्य में एक प्रकार से तीन 
प्रकार की कथाएँ जुड़ी हुई हैं। कथा का पहला भाग शुद्ध घरेलू ढंग की कहानी है 
जिसमे दो विवाहों के दुलद पक्ष को उभाड़ा गया है। इसमे वणिकपुत्र भ्विष्यदत के 
भाग्य की गाथा है जो अपने सोतेले भाई बर्धुदत के द्वारा अनेक बार छले जाने पर भी 
अन्ततोगत्वा जिन-महिमा के प्रताप से सुल्ली होता है। हस काव्य की कथा का प्रमुख 
अंश यही है तथा कवि ने हसे दिव्य ढंग से चौदह संधियों मे वरणित किया है । चौदहृवी 
संधि के प्रारम्भ में कवि ने स्वर्य इस कहानी का सारांश इस प्रकार दिया है-- 

उप्पराणउं चिरु वणि वरहं गोत्ति 

परिवर्ड्हिठ मामहूं सालि पुति। 

वाणिज्जें गठ सब्वायरेण 

घत्तित सार्वत्ति. भायरेण। 

परिहविण गंपि नरनाहु दिद॒ठु 

तेणवि सम्माणिउं किउ वरिट्‌ठु। 


१. अपकंश भाषा और साहित्य--डा० देवेस्ध कुमार जैन, पृ० ११८। 
२. पक्के वर्णि वंसे भाएसरहो समुब्ध विण 
घण सिरिहोवि सुवेण विरहठ सरसइ संप्तदिण ॥ ० क० १.६ | 


( ७६ ) 


मंडलव्‌द बर“वरिंदु 
3." निय॑-सुहि-सयण-विदु । 
एहुउ जाणेविणु_ मज्चलोइ 
मं करहु गव्व संपय-विहोई । 
पारंपर-कव्वहूं. लहिद. भेठ 
मई झंखिय सरसइ-वसिण एउ। 
पूरी कथा इस प्रकार है--- 


राजपुर में घल्पति नामक एक नगर सेठ रहता घा। उसने उसी नगर के एक 
दूसरे वणिक हरिबल की कन्या कमल श्री से विवाह किया जिससे कुछ दिनो के पश्चात्‌ 
भविष्यद्त नामक पुत्त पैदा हुआ । न जाने पहले जस्म के किस कर्म के कारण घनपति 
का प्रेम कमलक्षी से हुट गया ओर उसने कमलश्री को मायके भेजकर सरझपा! नामक 
एक लड़की से विवाह किया । शीघ्र हो सरूपा पे बेंघुदत्त तामक पुत्र हुमा । जब बंघु- 
दत्त बढ़ा हुआ तो पिता ने उसे व्यापार के लिए विदेश जाने की आज्ञा दी । बंधुदत 
ने अन्य अनेक वणिक-पुत्रों के साथ कंचन देश की यात्रा को । भाई को व्यापार के लिये 
जाते देख भविष्यदत्त ने भी साथ जाना चाहा । कमलश्नो ने पुत्र को बहुत मता किया 
कि बन्धुदत के साथ मत्त जाओ, परन्तु भविष्यदत्त ने ब॑ंघुदरा पर विश्वास करके यात्रा 
प्रारम्भ कर दी। प्रस्थान करने से पहले बन्धुदत्त को मां ने पुत्न को उपदेश दिया कि 
भविष्यदत्त को उठाकर समुद्र में फेंक देता तथा भविष्यदत की मा ते सदाचार-पालन 
का उपदेश दिया। यात्ना प्रारम्ध होने के कुछ ही दिनों बाद सहसा तूफान आ गया 
और नौकाएं तिलक द्वीप से जा लगों। उतरते पर वहाँ भविष्यद्स फूल लेने चला गया, 
तो बन्धुदत उसे उस द्वीप में अकेले छोड़र चला गया । 

भविष्यदरश अकेऊझा इधर-उधर भटकते हुए एक ऐसी वैशवशाली नगरी में पहुँचा 
जो जतशून्य थी । वहाँ उत्ते एक सुन्दरी मिली तथा वहीं एक राक्षस भी ला गया, उसने 
उन दोनो का विवाहु करा दिया। उस नगरो में बारह बषं तक सुल-पुरव॑क जीवन 
व्यतीत करने के पत्मातु भविष्यदत अन्त में अपार धनराशि लेकर अपनो पत्नी के साथ 
घर जाने को तैयार हुआ | जैसे हो वह किनारे पहुंचा, उसका भाई बस्धुदत्त भी आा 
गया और वह अपने किये पर पछताने लगा। इसके बाद भविष्यदश ज्योही जित- 
मन्दिर में प्रणाम करने गया, बन्धुदत्त उसको पत्नो सहित सम्पूर्ण धनराशि लेकर चम्पत 
हो गया । घर आकर बन्धुदत्त ने भविष्यद्त की पत्नी को अपनी पत्नी बताया तथा 
विवाहादि की तिथि तय कर ली । इधर भविष्यदत्त की माँ सुयपंचमी' व्रत रहती हैं 
तथा उधर भ्विष्यदत जिन की पूजा करता है। हम दोनों के परिणामस्वरूप उसको 
सहायता के लिए एक देव उपस्थित हुआ और उसते अपार घनराशि के साथ भविष्य- 
दत्त को घर पहुँचा दिया | भ्रविष्यदतत धर जाकर सारा रहस्य खोल दिया तथा राजा 
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से न्याय की याचता की । राज्षा ने बन्धुदत्त को दण्ड देकर भविष्यद्त को उसकी पत्नी 
दिला दो । प्रथम खंड यहीं समाप्त हो जाता है । 


दूसरे खंड में दो तरह को कहानियां हैं। पहली तो यह कि कुरुराज और तक्ष- 
शिला नरेश में लड़ाई हुई जिसमे भविष्यदत्त ने महत्वपूर्ण भुभिका अदा की तथा उसी 
के पराक्रम से कुरुराज की विजय हुई। खुश होकर पुरस्कार मे राजा ने आधा राज्य 
और अपनी लडकी भविष्यदत्त को दी। कहानी का अन्तिम मोढ यह है जिसमें भविष्य- 
दत्त के विविधपूर्वे जन्मों की विचित्र कहानियां वरणित हैं तथा जिनके श्रवण के पश्चात्‌ 
बह अपने पुत्र सुप्रभ को राज्य देकर तपस्या के लिए चल पडा । इस तरह दूसरे खंड 
की कहानी ऊपर से आरोपित या कवि द्वारा समभ-बूककर सोहश्य विकत की हुई 
प्रतीत होती है । कहानी के प्रयम खण्ड में लोक-कथा का जो सहज रस है' वह बन्तिम 
खंड के सोहे श्य मोड से समाप्त हो जाता है। प्रायद इसी लिए कवि ने अपने आप ही 
इस कथा के दो खण्ड कर दिये हैं ।" 


इस काव्य में कई ऐसे मामिक प्रसंग हैं जहो कवि को काव्य-प्रतिभा निखवर उठी 
है। इसमे भी वह प्रसंग तो सर्वाधिक मोहक एवं आकर्षक बन पडा है जब मविष्पदत्त 
तिलक द्वोप मे अकेला छोड दिया जाता है तथा विह्नल होकर दृधर-उधर भटकता है । 
ने जाने कितने बढे-बढ़े मनोरथ लेकर वह घर से चला था। पर अब उसकी सारी 
आशाओ पर तुषारापात हो गया | बहू बेचारा अकैले पढा हुआ विचार कर रहा है-- 


गये णिप्फल ताम सब्बं॑ वणिज्जं । 
हुवं अम्ह गोतम्मि लज्जावणिज्जं ॥ 
णजत्ता ण वित्तंण मितं ण गेहूं । 
ण॑ घम्मं, णे कम्मं, ण जीय॑, ण देह ॥ 
ण पुत्त कलत्त, ण इंट्ठ ण॒ दिठु । 
गये गयउरे दृरूदेसे पहदु॥ 
तथा ऐसे ही किकतंव्यविमृढ़ मन वाले व्यक्ति की झ्रांखो के आगे वह उजाड़ 


नगरी दिखाई देती है जिसमे सब कुछ के बावजूद कोई जीवित व्यक्ति नहीं है। उसे 
देखकर ऐसा आभास होता है कि सब कुछ सजा हुआ त्याग कर कोई कहो चला गया 


है। वह देखता है कि-- 
वावि - कूव-सु - प्पहुव-सु - प्यससण्ण-वण्णयं 
मढ-विहार-देहुरेंहि सुदठ त॑ खण्णयं । 








१, हिन्दी के विकास में अपक्षश का योग--डा० नामवर सिंह, पृ० २१४ । 
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देवअंदिरिस तैसु अंतर णिय्छए 
सो ण तित्यु जो कयाह पुज्जिकण पिच्छुए्‌। 
सुरहिनांध-परिमर्ल फंसए 
सो ण तित्यु जो करेण बिक बासए। 
पिक्‍्क सालि-धराणयं परणदठ्यम्मि ताणए 
सो ण तित्थु जो घरम्मि लेवि त॑ पराणए। 
सर-वरम्मि पंकयाई भमिर-भमर-कंदिरे 
सो ण तित्थु जो खुडेबि णेइ ताइई मंदिरे। 
हत्य-गिज्म वर-फलाईं विभएण पिक्खए। 
केण कारणेण को वि तोडिउं ण भक्खए। 


क्या विडस्वना है कि प्रसून सुरभि-गन्ध-परिमल से स्पर्श कर रहे हैं परल्तु 
उन्हे हाथ से लेकर सू धने वाला कोई नहीं है, पके हुए घान के दाने बिखर रहे हैं, पर 
उन्हे घर लाकर उपभोग करने वाला कोई नहीं है, सरोवरों में गुजते हुए भोरों से 
फमल घिरे हैं, लेकिन उन्हे तोडकर मंदिर में ले आने वाला कोह' नहीं है तथा फर्लो 
के बोक से वृक्ष स्वयं ही भुक आये है, परन्तु आाश्थयं है कि उत्तका स्थाद चखने बाला 
कोई नही है । 


इसके बाद उद्यान से आगे जाकर वह राजभवन के पास पहुँचता है तो उसका 

हृदय एक-एक चीज को देखकर भर जाता है। गवाक्षों को अधखला छोड़कर कोई 
चला गया है, जैसे वे किसी नव-बध्‌ की अधलुलोी आखें हो। फलक पर गुद्य अन्तर्देश 
हैं, मालूम होता है जँसे वे वनिताओ के अघखुले उरु प्रदेश हों। भरे हुए समृद्ध भाण्ड 
स्वयें अपना अम्तर्भाग दिखला रहे हैं जैसे नामिन के मुकुट के चिन्ह हो। रंधों में एक 
घनाभिलाबी पुरुषों की तरह दीपक जल रहे हैं। भोगियों की तरह अधिचलित लम्से 
बड़े हैं, जैसे सुरतारम्भ के संम्रथ मिचुत निवंसन हो गये हों । गोपदों से परिवर्जित 
प्रार्गों वाले गोपुर दिखाई दे रहे हैं। जो विशाल भवन काफी दिनो तक जनाकुल थे, 
वे भी अब सुरत समाप्ति फे मिथुतों की भांति निध्वनि हो गये हैं। जो घाट पनिहा- 
रिनियों के हमेशा आने जाने से नृपुरों की भोकार से गुंजित रहते थे, क्षव वे विधिवश 
निःशब्द हो गये हैं। यह सब देखकर भ्रविष्यदत्त के अंग उन्मथित हो यये तथा वह 
अपने शरीर की छाया को देखता हुआ पीरे-धीरे घूमने लगा । 

पिकखइ मंदिराई फल-अद्भु ग्घाडिय-जालनावक्खईं 

अद्ध पलोइराइ णं॑ णव-वहु-णयण-कडक्खई । 

भ्ह्‌ फलहुतरेष दरिसिय-गुज्ञंतर-देसई । 
क्द्ध-पयंधियाई विल्याण व्‌ ऊलह्यएसइ। 
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पिक्खइ आवणाईं भरियंतर-भंड-समिद्धईं 
पयडिय-पण्णयाइं णं॑ णाइपि-मउडई विधई। 
एक्कघणा हिलास-युरिसाइ व रंधि पलितईं 
वरइत्त-जुवापई ण॒ वड़्ड-कुमारिहु चित्त ॥ 
जोएसर-विवाय-करणाइं. व. जोइय. थंमई 
विहृडिय-णेसगाई. मिहुणाण. व सुरयारंभईं 
पिक्खइ गोउराएं परिवज्जिय-गोपय-मग्गई 
पासायंतराई पवरुद्धुअ-चवल-धयग्गई । 
जाई जणाउलाइं चिरु आंसि महतर भवणईं 
ताईं मि पिज्ज्ञुणाइ सुरयई सम्मत्तई मिहुणइ 
जाई णिरंतराइ चिरु पाणिय-हारित तित्यइ 
ताइ वि विहिक्सेण हुअई णीसदह सु दुत्यइ । 
सियवंत-णियाणइ णिट्टवि तहो उम्माहउ अंगई भरह। 
पिक्खंतु णियय-पडिबिब-तणु सणिणउं संण्णिउं संचरइ॥ 


इस उजाड़ तगरी का वर्णन पढ़कर लोकजीवन में प्रचलित कहानी को वह 
नगरी सामने आ जातो है छो विपत्ति पड़ने के कारण रातो रात, क्या से कया हो 
आती है। हाथी हथिसारे मर जाते हैं तथा धोड़ा घुड़सारे, सम्पूर्ण सोना कोयला हो 
जाता है और सभी नगर-निवासी जहाँ के तहाँ पत्थर हो जाते हैं । 


सम्पूर्ण उपलब्ध अपभ्रश कथा-काव्यों मे भ्विष्यदत्त की कहाली करण और 
ययाथे है । कथाकार ते घटनाओं का वर्णन तथा पात्रों का चित्रण बडा ही सहृदयता से 
किया है । यद्यपि णायकुमार चरिउठ की भांति यह कथा भी श्रृत्तपंचमी श्लत्त का माहात्म्य 
प्रतिपादिन करने के लिये लिखी गयो है, तथा दोनों कचाओ का आरम्भ माहात्य्य 
सापल्य हेष से होता है, फिर भी भ्विसवत कथा भे घटनाओं का विकात 
सम्बद्ध, स्वाभाविक तथा सवेदनीय है। उहंश्य, चरित्न-बचित्रण तथा कथा विकास 
की हृष्टि से अब तक के प्राप्त अपभ्रश चरित-काव्यों मे उसे सबोत्तम स्थान दिया जा 
सकता है । 

हरिवंश है पुराण 

इसके लेखक कवि घाहिल १० तथा ११वीं के बीच हुए। उनके माता पिता 
का ताम क्रमश: कैसल्‍ल और सूर था। कवि ने अपने गुढ का नाम अम्बसेत 
बताया है। उसने भ्रस्तावना में कवि-परम्परा का उल्लेख भी किया है | 


११२ संधियों के इस काव्य में घन्धि के नियमों का अच्छी प्रकार से पालन 
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नहीं किया गया है। इसमें अ्पश्नंश् काब्य की सभी रूढ़ियों का निर्माह अवश्य हुआ 
है। इसकी शेली क्षत्रंहत तथा कया सरस है। सम्पूर्ण कृति जैत स्वभाव से परि- 
पूर्ण है। यह अभी प्रकाशित नहीं है। इसकी पहली (च्चता डा० होरालाल ते सन्‌ 
१६२४ में दी थी। इसकी एक्ष प्रति, बढ़ा तेरह पत्थियों के जैन मन्दिर जमपुर में 
सुरक्षित है । 


जम्बूसासि चरिउ 


जम्बूसाम्रि चरिउ एक अप्रकाशित रचना है।" इसको हस्तलिखित प्रति आमरेर- 
शाज्् भण्हार मे है। हसके रचयिता वीर कवि ग्यारहवीं संदो के प्रथम चरण में 
हुए। हनके पिता का नाम देवदत्त तथा माता का सन्तुला था। वीर की कई पत्नियां 
थो। इनके पिता देवदत्त भी कवि थे, जिन्होंने पश्चढ़ियाबन्ध में 'बरांग चरित 
की रचना को थी। कवि अपने पिता की गणता स्वथंभू तथा पुण्पदंत के बराबर 
करता है--- 


संते संयूभुए एवे एककों कदत्ति विज्नि पुणु भाणिया। 
जायम्मि पुष्फयस्ते तिण्णितहा देवयत्तंमि ॥ २५.१॥ 
बोच-बीच में सस्कृत में आत्मप्रशंधा सी है। पर कथा के दोरान वह सभी 

काब्य-झढ़ियो का पालन करता है। इसमें जन्म-अस्मान्तरों के प्रसंग मे जम्बूस्वामी का 
जीवन वर्णित है । वही कथा का तायक है । उसके वत॑मान यश, प्रताप तथा ऐश्वर्य 
के भूल मे उसके पृवेक्षवों का घटनाक्रम सम्बद है। वह इस बात का छोतक है कि 
'मनुष्य नो कुछ होता है वह अपनी अतीत घटनाओं का परिणाम होता है। धार्मिक 
कार्य से वह अपने भावी जीवन को बना सकता है हथा वर्तमान को भी ठीक रख सकता 
है । अपभ्रश चरित-काव्यों के दूसरे कया-नायकों की तरह उसके जोवन का अवसान भी 
विरक्ित में होता है। श्रोता-वक्ता शैलो, कया की आधे परम्परा यही पृर्वबत्‌ जानी- 
पहचचानी राजा श्रेणिक हथा गौतम गणघर से आरम्भ होती है। उसी का चरिक्ष इसमें 
मुख्य है, शेष पात्र ओर घटनाएँ उसो के इृदंगिदं उसकी सहायक होकर चक्कर काटती 
हैं। ताता प्रकार को साहित्यिक शैलियों तथा वर्णनो के पालत के लोभ से कधानक 
स्वाभाविकता से काफी दूर हो गया है। अन्य बातें अपभ्र'श चरित काव्यों के समान हैं । 
अनेक रसों से समन्वित कथा का उहसंहार शान्तरस में होता है । 


जम्बूस्वामी के जिस जीवन की कथा इस काथ्य में कही गयी है, उसकी पर- 
म्परा कई जस्म पूर्व हो प्रारम्भ होती है। सगध देश के वर्धभान तामक गांव भे एक 
ब्राह्मण तथा ब्राह्मणों थे । उनके दो पुत्र हुए, एक १८ वर्ष का तथा दूसरा १२ वर्ष 





१--अपन्र श भाषा और साहित्म--डा० देवेसद कुमार जेन, पृ० १३४। 


( उ४ ) 


का। विता की मृत्यु ओर मां के सती हो जाने पर एक भाई भवदस दिगम्बर मुर्नि 
हो गया । दूसरा अपने विवाह के फैर में लगा हुआ था। अम्त में अपने भाई के कहने 
पर वह दीक्षा ले लिया, परन्तु उसका मत बार-बार संसार की ओर आकर्षित होता 
था। दोनों भाई झतेक जत्मों में भ्रमण करते रहे, अन्त में भवदत्त ही अम्बुस्वामी के 
नाम से पैदा हुआ। उसके पिता का नाम अरह॒दास था। जम्बूस्वामी यरुवकोचित 
सबंगुण सम्पन्न था। सभी प्रकार के वैभव में रहकर भी जम्बूस्वामी का मत सांसारिक 
वस्तुओं में नही लगता था। एक नहीं चारनचार कन्याओं से उनका विवाह किया 
गया। स्वामी के मन में भोग तथा योग में जब कमी द्वल्द् पैदा होता था, 
पत्नियां उसके वैराग्य का मखौल उडातीं, इस बीच विश्य्चोर से उसका 
विवाद होता है। अल्त में जम्बूस्वामो विरक्‍त हो जाते हैं। इस प्रकार सम्पूर्ण 
कथा प्रतीक रूप मे निबद्ध है। राग तथा विराग का द्वल्द्र दिखाने के लिए समूची 
घटनाएँ तथा जन्म परम्पराएं वर्णित की गई हैं। मनुष्य राग से ऊपर उठना तो 
चाहता है, लेकिन सांसारिक परिस्थितिया उसे ऐसा करने से विवश करती हैं। जम्बु- 
स्वामी का चरित्र इसी बात का हृष्टान्त है। निरन्तर साधना के पश्चात्‌ ही मनुष्य 
उनपर विजय प्राप्त कर सकता है । 


कृति में पज्केटिका, धता, दोहा, दंडक, भुजंगप्रयात, संडिता, गाथा, मालागाथा 
ल्लाग्विणी, रत्नमालिका, दुवई आदि छांदो के प्रयोग मिलते हैं। गायामो को भाषा प्राकृत 
है। पुव॑वर्ती लेखकों में बीर ने शान्ति, वादीन्द्र, विभु, विष्णु, जयकवि, स्वयंभू, पुष्पदंत 
तथा देवदत का उल्लेख किया है ।? 


सुदंसण चरिउ 

यह ग्रंथ अप्रकाशित है। इसकी तीन हुस्तलिछित प्रतियाँ आमेर शास्त्र भण्डार 
जयपुर में है। एक हस्तलिखित प्रति प्रो० हीरा लान जैन के पास है । कवि नयनन्दी ने 
१२ सन्धियों के इस काव्य में सुदर्शन चरित्र का वर्णन किया है । इसके अतिरिक्त उनकी 
“सकल विधि विधान' रचना भी प्रिंलती है। इनका समय ११वीं सदी हे। सुदर्शन 


च्रित्न की रचना, अवन्ति नरेश भोजराज के समय हुई। रचना शायद घारा तगरी में 
हुई। जैसा कि निम्नलिखित पुष्पिका से स्पष्ट है-- 


'आरामगाम पुरवरणिवेसे सुपसिद्ध अवंती नाम देसे 
तहि. अत्यि घार नयरी. गरिदठ। 
तिहुयण नारायण सिरि पिकेउ तह गरवर पु गमु भोय देउ 


५, 





१. प्रेमी अभिन्न ग्रथ में प॑० परमानन्‍्द जैन का लेख तथा प्रशस्ति संग्रह, पृ० १०० 
पर उद्घुत कृद्ति का अंश । 


( ४५१ ) 


णिव विक्कम कालहों नव गएंसु एयारह संवच्छरसएसु 
तह केवल चरिए अभच्छरेण णयणंदे विरइउ वित्यरेण । 

कवि मार्णिक्यनंदी का शिष्प था। पहली सन्धि मे कथा की परम्परा बतलाई 
गई है। दूसरी सन्धि मे गोतमगणघर बतलाते हैं कि भरत क्षेत्र के अंगरथ में चंपापुरी 
नगर में धाडीवाहन राजा रहता था। उसको राती का नाम अभयां था | उसी नगर में 
ऋषभदास सेठ भी था। उसकी पत्नी का नाम अहेदासी था । उसके यहाँ पूर्वेजन्म का 
एक गोपाल, णमोकार मंत्र के प्रभाव से सुदर्शन नाम से पुत्र हुआ । वह अनुपम सुन्दर 
ओर बुद्धिमान था। युवतियों को आकर्षित करने में धह कामदेव हो था। सुदर्शन 
सागरदत्त की पुत्री मनोर॒मा पर मुख्य हो गया। बह उसे प्राप्त करने के लिए बेचैन हो 
गया । दोनो का विवाह हो गया । घाडोवाहन राजा की पत्ती अभया तथा कपिला नाम 
की एक दूसरों स्रों भी उस पर मोहित हो गई रानी ने पंडिता नामक धाय के जरिये 
सुदर्शन से मिलने के लिए थुक्ति सोचा । किसी प्रकार सुदर्शन रानी के समीप पहुँचा, 
लेकिन रानी उसे अनुकूल करने मे असमर्थ रही। इसपर उसने सुदर्शन पर उल्टा दोष 
लगाकर पकडवा लिया। वअ्यन्तर देवता ने उस समय उसकी रक्षा की । धाडीवाहन 
व्यन्तर से युद्ध में हार गया । अन्ततोगत्वा राजा तथा सुदर्शन सन्‍्यासी हो गये । अभया 
तथा कपिला नरक गयी । जन्म-जन्मान्तरों के वर्णन के साथ कथा समाप्त होती है । यह 
प्रबन्धकाव्य भी धामिक उश्य से लिखा गया है, इसमे घटताएं तथा कथाएं कुछ 
घामिक मान्यताओं को सिद्ध करने के लिए कथानक में जोढी गयी हैं। अपभ्रश प्रबन्धो 
के इतिवृत्त के बन्ध को, ग्रपश्रण कवियों के घाभिक दृष्टिकोण से देखना चाहिए। 
सुदर्शन चरित में रानी अ््रया का सेठ पुत्र सुदशेन के प्रति अपने पति की उपस्थिति 
में आक्रष्ट होना एक सामाजिक अपंगति है, यह मान्य है। परन्तु यह सामल्तवाद पर 
वणिफ्वाद की विजय है । उसके पूल मे घामिक पुण्य काम कर रहा है। प्रायः ये कवि 
नहीं बतलाते कि वास्तव से रानी अभया अथवा कपिला के इत सामाजिक अकर्षण का 
मनोवैज्ञानिक या पारिवारिक कारण क्‍या था ? तो भी इतना तो मानना ही पढेगा कि" 
मानव स्वभाव इससे सबसे बडा कारण है। सुदर्शन भी भावुक ओर प्रेमो है, वह 
मनोरमा के प्रति आकुष्ट होता है, परन्तु अपनी नयी असाम्राजिक प्रेभिकाओ के प्रति 
नहीं । उसके चरित्र की यह गतिशीलता भौर स्थिरता हो ऊँचा उठाती है । 


अत्य अपभ श चरित-कवियों की भाति नयनन्दी के भी काव्य के आदर्श थे। कवि 
के महानुसार तरुणियों के बिद्र म-जढित, अधरो, सरस हक्षुदण्ड, अमृत चंदन तथा 


चन्द्रमा में वह रस नहीं, जो आलंकारय्ुक्त काव्य के कयन मे रस होता है--सालंकरे 
सुकहभणिदे जंहोदि कब्वे । 


इसी तरह प्रकृतिवर्णत ओर छत्दयोजना भी परम्परानुसार ही है। प्रकृति- 
वर्णन संयोग वियोग दोनो पक्षों में हुआ हैं। श्रृंगार का परयंवसान शान्त में हुआ है। 
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स्त्रियों के चार भेदों को कल्पना को गई है। यह प्तो तत्कालीन अबन्ध क्राध्यो की एक 
प्रवृत्ति थो । सुभाषितों ओर सुहावरो के प्रयोग से भाषा अत्यन्त रोकच हो गई है । 
उदाहरणार् कुछ नमूने देखिये -- 
ज॑ जसु रुच्चदई त॑ तसु भल्लठ'।७५ 
अर्थात्‌ जो जिसे अच्छा लगे वही उसके लिए भला। 
अह ण॑ कवशु णेहें संताविउ”!। ७.२ 
यानी प्रेम से कौन दुःखित नहीं होता? 
एके. हत्यें ताल कि वज्जइ। ८.३ 
अर्थात्‌ एक हाथ से ताली कंसे बजाई जा सकती है ? 
देवहूंवि दुलबखडतिय चरित्तु '। ६.१८ 
अर्थात्‌ स्त्री-चरित्र देवताओं से भी दुलंध्ष्य है। 
जोव्वणु॒ पुणु गिरिणइ वेय तुल्ल, 
विद्धतेँ। होइ. सब्बंगु. ढिल्‍्लु 7 ६.२१ 
योवन पहाड़ी नदी के वेग के तुश्य होता है। वृद्धत्व से अंग अंग शिथिल हो जाता है | 
उक्ति छल से कवि ने अपनी रचना को निदोंष कहा है कल यह निर्दोषता चरित्र- 
ग॒त है, प्रबन्धगत नहीं । उसका कहना है कि रामायण मे राम और सीता का वियोग 
है। महाभारत मे यादव, पाँडव ओर धुतराष्टु के वंशों का भयंकर क्षय हुआ, प्रन्तु 
सुदर्शन के घरित्र मे कलंक की एक रेखा भी नहीं ? यह उक्ति हो कवि के आध्यात्मिक 
दृष्टिकोण को स्पष्ट कर देती है । इनकी दूसरों कृति सकल विधि विधान एक कर्मकाण्ड।- 
त्मक रचना है, शुद्ध काव्य नहों । 
पास चरिउ 
यह ग्रन्थ बप्रकाशित है। बोमर शास्त्र भंढार मे इस ग्रन्य की दो हस्तलिखित 
प्रतियाँ सुरक्षित हैं। इसमें कवि पद्मकीति ने तेईसवें तीयंकर पाश्व॑ंनाथ का चित्रण 
किया है। इसमे कुल १८ संधियां हैं। प्रन्य की श्नन्तिम प्रशस्खि में कवि ने अपने को जिनसे न 
का शिक्ष्य बताथा है।* कुति के रचनाकाल के सम्बन्ध में तिम्त लिखित पद्य मिलता है-- 
णव सय णउ वाणुइये कत्तिय अमावस दिवसे ॥ 
लिहिय॑ पास पुराणं कइणा इह पठम णामेण 
इस पद्य के अनुसार कृति का रचनाकाल ६६२ वि० सं० मालुम होता है। प्रो० 
हो रालाल जैन ने इसका समय शक संबत्‌ ६६६ माना है । 
१--रामो सीय विऊय सोय बिहुरं संपत्तु रामायणे 
जादा पंडव ध्ायरट्र सद द॑ं गौत्तं बकली भारहे। 
हेड्डा को लिय चोर रज्जु निरदा आहासिदा सुहये । 
णो एक्क पि सुदसणस्स चरिदे दोसं समुब्यासिद ॥ सु० च० ३.१ 
२. नागरोी प्रचारिणो पत्रिका, वर्ष ५०, अंक ३-४, पृ० ११७। 





( 5७ ) 


पासणाहु चरिउ 

इसके लेखक शीवर आयरवाल ( अग्रवाल ) १२वीं ओर १३वीं के बीश में हुए 
थे। परासणाह श्वरिउ के मलावा इन्होंने दो चरित-काव्य सुकुमाल वरि्ध और भविसयत्त 
भरिए भी लिले हैं। तीतों ग्रन्थ अप्र काशित हैं किम्तु इनकी हृस्तलिखित प्रतियाँ आमैर 
शास्त्र भंडार में हैं। इनको माता का ताम बीह्हा तथा पिता का गोहह था। कबि ने 
श्री नटूटल धाहु की प्रेरणा से इस काव्य की रखना की । बीच में संस्कृत छंदो मे कवि 
में अपने प्रे रणादाता की प्रशंसा भी की है। पाश्वंनाथ की क्या पूव॑बत्‌ ही है । वर्णन 
भो परम्परानुसार ही है। उसमें दिल्‍ली का बच्छा वर्णन हुआ है। 


सुकुमाल चरिउ 


सुकुमाल चरिउ एक अन्य चरित-काथ्य है। इसके रखयिता भी कवि श्रीधर 
हैं। यह कृति ध्रहमदाबाद में राजा गोविन्द चन्द्र के समय में लिखी गई। 

ग्रत्थ रचना का समय वि० सं० १२०८, आग्रहायण मास के कृष्ण पक्ष को 
तृतीया, चन्द्रवार है ।* कवि ने प्रत्येक सधि की पुष्पिका में अपने श्लाश्रयदाता का उल्लेख 
किया है । इसी तरह श्रूतपंचमी का माहात्म्य बतल्लाने के लिए उसने भविसयत कहा 
की रचना की । भविसयत का जाल्यान भी जैन-परम्परा में बहुत प्रसिद्ध रहा है । 


सुलोचना चरिउ 


सुलोचना चरिठ कवि देवसेन गणी की कृति है। राक्षस संवत्सर में यह प्रन्थ 
समात्त हुआ । ज्योतिष-गणना के अनुसार यह संवत्सर जुलाई १०७५ या जुलाई १३१४ 
परुता है। ग्रत्थ मे कवि ने पूरे कवियो--वाल्मीकि, व्यास, श्रीहृर्ष कालिदास, वाण, 
मयूर, हलिय, गोविन्द, चतुमुंख, स्वयंभू, पुष्पदंत भूषाल आदि की लम्बी सूची दो है।९ 
इनका जन्म १३०४ के पूर्व हुआ था। घुलोचना की कथा पुष्पदंत के महापुराण में भी 
है। जैन कयाओ में यह कया भी पर्याप्त विश्यात रही है। धवल पुराजकार ने भी 
इसके चरित पर एक काव्य लिखा । प्रमुख रूप से इसमे सुलोधना का चरित्र बण्णित है। 
१. एक्कहि दिणि भव्यवण पियारइ, बलड॒इ नामे भामे मण हारह । 
प्विरि गोविन्द चंद निब पालिए, जणवह सुहयारय कर लालिए ॥ १.२ 
२. बारह सयह गयइ कय हरिसइ, कट्ठोत्तरर महीयलि बरिस३। 
कसण पकिल आागहणों जायए, तिज्ज दिवसि ससि बासरि मायइ । 
बारह सहय गंर्त्य कह॒इ पड़ढिएहि रवण्णु । 
जण मण हरणु युह वित्यरणु एउ अत्यु संपुण्णड' ॥ ६.१७ 
है, जहि बम्मिय वास सिरि हरिसहि। 
कालयाय पमहुद कय हरिसहि। 


( ६८ ) 


प्रशुम्न चरिउ 


सिद्ध ओर सिह विरचित १६४ संधियो का अप्रकाशित काव्य है।" इसकी तीन 
हस्तलिखित प्रतियाँ आमेर शास्रध भंडार मे सुरक्षित हैं। कवि ने जेत सम्प्रदायानु सार 
श्यौबीस कामदेवों मे से इककीसवें कामदेव कृष्ण-पुत्र प्रथ म्न के चरित्र का १५ संधियों 
में वर्णण किया है। कवि ने अपने पिता का नास रल्हूण तथा माता का नाम जिनसती 
बताया है। * 


सनत्कुमार चरिउ 


सनत्कुमार चरिउ के रचयिता श्रीहरिभद्रसूरि श्रीजिन चन्द्र सूरि के प्रशिष्य थे। 
इसकी रचना अणहिल पाटन में १२ थी सदी के अन्तिम चरण में हुई। चालुक्यवंशो 
सिद्धराज तथा कुमारपाल के मंत्री प्रृथ्वोपाल के आश्रय में रहकर उन्होने इस प्रत्य की 
रचना को । इसके अलावा उन्होने मल्लिनाथ चरित को प्राकृत मे रचना की । सन- 
ल्कुमार चरिउ १६२१ में डा० हरमन जैकोबी-द्वारा सम्पादित हो चुका है । यद्यपि 
वाण मयूर हलिय गोविदर्दिहि। 
चउमुह अवर सयंभु करयदहि। 
पृपष्फषत भूवाल पहाणहे । 
अवरेहि मि वहु सत्य वियाणहि। 
विरषयाइ कवब्वईं णिप्तुणेष्पिणु । 
अम्हारिसह न रंजह वुह यणु। 
हु तहाबि. घिटठ प्रयासमि । 
सत्य रहिउ अप्पठडः आवाधक्षमि | १.३ 
१, कृति की संधियों की पुष्पिकाओं में सिद्ध ओर सिह दोनों नाम मिलते हैं। प्रथम 
पे लेकर माठ संधि तक को पुष्पिकाओ में 'सिद्ध” ताम भिलता है, तवी सन्धि मे 
'घ्िह! मिलता हैं । दशवी संधि में पुत 'सिद्ध” मिलता है। आगे ग्यारहवी संधि 
से पुष्पिकाओ मे सिंह के पिता का नाम वुह रल्हूण भी मिलने लगता है। अतः 
सिद्ध और वह दो कवियों ने प्रस्तुत कृति की रचना की । सिंह ते अपना परिचय 
भी दिया है । 
२. कवि ने अपने माता पिता का उल्देख इस प्रकार किया है । 
पुणु पंपाइय देवणणदणु, भवियणजण सण णयणाणंदणु | 
वुहयण जण पय पकय छप्पय, भणइ सिद्ध पणमिय परमप्पउ। 
दे० प्रशस्ति संग्रह, पृ० १३४ । 
प्राकृत ओर अपभ श साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव--हा० राम- 
सिंह तोमर, पृ० १३७ । 


( ५६ ) 


पह गेसिताथ चरित का ही एक अंग है लेकिन कधानक की हृष्टि से इसका स्वतंत्र महत्व 
है। समखकुमार गजपुर के राजा अश्वसेन तथा रानी सुहदेवी का पुत्र था। राजसी ठाह- 
ब्राठ में पलकर कुमार सयाना होता है। वसन्‍्त के एक सुहावने दिन वहू एक सुन्दरी 
को देखा । देखते ही दोनों एक दूसरे पर मुख्य हो गये । मदनायतन में उनका मिलन 
होता है। इसी बीच भोजराज पुत्र कुमार को जलधिकल्लोल नामक एक विश्यात 
घोड़ा देता है । वह कुमार को लेकर उड जाता है। राजधानी में हाहाफार मच जाता 
है। कुमार की खोज का शासकीय आदेश होता है। सनत्कुमार का मित्र अश्वसेन भी 
उसे श्लोजते-खोजते मानसरोवर जा पहुँचता है। वहां पर एक किच्चरी अपती गीत में 
कुमार का वर्णन कर रही थो। उससे कुमार का वृत्तान्त मालूम होता है। अब तक 
कुमार अनेक रमणियों को अपना बना चुके थे। जिस युवती से पहले प्रेम था, उसे 
यक्ष हर ले गया था। बाद मे उससे विवाह होता है। इसके पश्चात्‌ वीर कार्यों तथा 
साहसपूर्ण घटनाओ का वर्णन है। अन्त॒तोगत्वा चक्रवर्ती पद प्राप्त कर रूप की क्षोणतम 
विरक्ति उन्हे सन्‍्यासी बना देती है । चिरकालोम साधना के पश्चात्‌ वह मुक्त होते हैं। 
अन्य रोमाण्टिक चर्ति-काग्यो की तरह ही इस कृति का शिल्प, शैली तथा चरित्न- 
चित्रण है । 

उपयुक्त चरित काव्यो ओर कथाकाग्यों के अतिरिक्त बनेक ऐसे काव्य मिलते 
है. जिनका सम्बन्ध मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो से जोड़ा जा सकता है। 
इनके सम्बन्ध में प्रसंगानुसार यथास्थान विवेचन किया गया है। साथ हो तीसरे 
क्षध्याय मे करकंडू चरिउ को कथा शिल्प सम्बन्धों विशेषताओं पर विचार करते समय 
उसपर परने वाले पृव॑वर्ती सस्कृत, भ्राकृत आदि की रचनाक्षो के प्रभाव का भी उल्लेख 
किया गया है। यहा पर विचारणीय यह है कि करकडु चरिउ के पूर्व रचित अपभुश 
के चरित काव्यो व लोक प्रबन्ध काव्यो की परम्परा का प्रभाव करकंडु चरिउ पर 
कितना पडा है। साथ हो यह विच्ञार कर लेना भी आवश्यक होगा कि करकडु चरिए 
इस परम्परा मे कितना भहंत्वपूर्ण काव्य है । 


अपभ्र श॒ कथाकाव्यों ओर लोक प्रबन्ध काव्यों की 
परम्परा का करकंड चरिउ पर प्रभाव 
वस्तु वर्णन 
प्रवस्धकाव्य के लिये वस्तु वर्णन के जो विधान हैं उनके दो भेद किये जा सकते 


हैं--[१) प्राकृतिक वस्तुवर्णत--संघ्या, सु आदि का वर्णत (२) सामाजिक वर्णन- 
विवाह, युद्ध, यात्रा जादि का वर्णत! । प्राचोन समय से ही भारतीय काव्य में इस 





१. साहित्यदपंण---६, ६२२, श्र४ ॥ 


( ६९० ) 


प्रकार के वर्णन उपलब्ध होते हैं। अपमुश काव्य में भी ऐसे वर्णत प्रशुर मात्रा में उप- 
लड्घ होते हैं ।" 


देश वर्णन 


इसके अन्तगंत नगर ओर द्वीपों के वर्णन आते हैं। ऐसे वर्णन प्राय परभ्परा- 
ग़त हुआ करते हैं। अशधिकाश अपभुश प्रबन्ध में मगध देश की प्राकृतिक शोभा का 
वर्णन मिलता है । ऐसे वर्णन प्राय: सभी अपभश काभ्यों मे समान रूप से मिलते हैं ।* 
नगर के वर्णनों मे बहुधा प्राकार, गोपुर, परिवार, मकानों की ऊँचाई और विलास- 
सम्पत्ति का उल्लेश् मिलता है ।१ जैसे-- वसन्तपुर,*, चंपानगरी", राजगुहर, बजपुर* 
रतनपुर< आदि के वर्णव काफी साम्य रखते हैं। करकंड चरिउ मे चम्पा नगरी का 
वर्णन कवि ने बड़े ही सुन्दर ढंग से किया है-- 


जा वेढिय परिहाजलभरेण | ण॑ं मेइणि रेहह सायरेण। 
उत्तु घवलकउसीसएहि ।ण॑ सग्गु छिवइ बाहुसर्शह | 
जिणमदिर रेतहि जाहि तुग। ण॑ पुण्णपुज णिम्मल अहंग। 
कौसेयपडायठ धरि लुलूति। ण॑ सेयसप्प णहि सलवरूति। 
जा पंचवण्णमणि किरण दित्त। कुसुमंजलि णं मयणेण घित। 
चित्तलियाह जा सोहइ घरेहि। ण॑ं अमरविमार्णाह मणहरेंहि । 
णव कु कुमहुडर्याह जा सहेइ। समरंगणु मयणहो णं कहेइ । 
रत्तुप्पलाईं भूमिहि गयाइ। ण॑ कहुइ घरंती फलसवाइ । 
जिणवासपुज्जमाहप्पएण. । णवि कामुय जिताकामएण । 


१. शपभव्ा भाषा और साहित्य--हा० देवेन्द्रकुमार जैन, पृ० १८० | 
२. महापुराण, १, १२, २, ४५७॥ 
णायकुमार चरिठ ६॥ 
जसहर चरिए ४। 
मविसयतर कहा १ । 
. अपमभूश भाषा और साहित्य--डा० देवेन्द्रभुमार जैन, पृ० १५६ । 
पड़मसिरी चरिउ २। 
करकंडु चरित ४ । 
जायकुमार चरिए ६। 
भविसयत्तकहा ३ | 
महापुराण २, ३७० । 


बरी पक कक सब ग([ 


( ९१ ) 


घततात है अरखिविद्वरणु मयतरुवारणु घाडोबाहणु पहु हुयठ । 

जो कलशुणजुत्तद गुर्यणभत्तदर विज्ञासायरपारगड़ ॥ 

(क० च० १। ४ ) 
वह चम्पा नगरी जल भरी परिल्वा से घिरी होते के कारण, सागर से वेष्टित 
पृथ्वी के समान शोभायमान है । वह अपने ऊ'चे प्रासाद-शिखरों से ऐसी प्रतीत होती 
है मानो अपनी सैकड़ो बाहुओ-द्वारा स्वर्ग को छू रही हो । वहाँ विशाल जिन मन्दिर 
ऐसे शोमायमान हैं, मातों निर्मल और अभंग पुष्प के पुंज ही हो । घर-घर रेशम की 
पताकाएँ उड़ रही हैं, मानो आकाश में श्वेत सप॑ सलबला रहें हो । वह पच्चरंगे मणियों 
को किरणों से देदीप्यमान हो रही हैं, मानों मदन ने अपनी कुसुमाजलि ही चढ़ायो हो । 
वह चित्रमय धरों से ऐसी शोभायमान है, जैसे मानों वे देवो के मनोहर विमान ही हो । 
नयी केशर की छठाओं की वहाँ ऐसी शोभा है कि मनो वह कह रही हो कि मदन का 
समरांगण यही तो है। वहाँ स्थान-स्थान पर रक्त कमल बिखरे हुये हैं, मातों वह पुकार 
पुकार कर कह रही है कि मैं ही सैकड़ों प्रकार के फलों को घारण करती हूँ । 
वहाँ भगवान वाह पूज्य के माहात्त्य से पुरुष कामी होकर कामदेव द्वारा जीते नहीं जाते | 


इस प्रकार की उस चअम्पा नगरी भें शत्रुओं का नाश करते वाला मदरूपी वृक्ष 
के लिये हाथी के समान धाडीवाहन प्रभु हुआ, जो समस्त कलाशओ ओर गुणों से युक्त, 
गुरुजनों का भक्त तथा विद्याओं के सागर का पारगसामी था ।? ) 


बाजार हाट 


बाजार हाट का वर्णन पठम चरिउ जेसे अनेक अ्रपभुश चरित काव्यों से 
मिलता है *। 
वियाहू वर्णन 

अपन श॒ साहित्य में विवाह का बहुत ही रोचक वर्णन मिलता है। जहां बाण 
के हर्षचरित में राज्य वर्ग के विवाह का वर्णन मिलता है वही अपभूश काव्य से मध्यम 
और श्रेष्टि वर्ग का भी । स्वयभू ने राम सीता के विवाह के अवसर पर केसर कपूर 
आदि सुगन्धित द्रब्यो तथा वाद्य वन्तो का सुन्दर वर्णन प्रस्तुत किया है । इसी प्रकार 
से अन्य चरित कावब्यों मे थोड़े हेर फेर के साथ मडप, चौक, भोजन, आभूषण आदि 
का वर्णव मिलता है। इसो प्रकार युवतियों के हास-परिहास, कन्या का अभिषेक, वस्य 


है, करकंड चरिउ-हा ० हीरालाल जैन, हिन्दी अनुवाद, पृ० ५॥ 
२, पठम बरिड २, १९७, २, १६२। 
३, बही, २, ८॥ 
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और आशभूषणों से सबाकर कुलदेबी के संमुख्ल ले जाना, जेसों अनेक परम्परायें अपभ्रंश 
में हमे प्राप्त होती हैं। पठम चरिठ के अतिरिक्त महापुराण*, भविसयत्तकहा* , पठम- 
सिरी चरिठ?, जसहर चरिठ*, तथा करकंड चरिउ", मे विवाह सम्बन्धी वर्णन सुन्दर 
रूप में दिखलाई पढ़ते हैं । 


पारिवारिक जीवन 


अ्पभ्रश खरित काव्यों मे सामान्य रूप से गर्भावस्‍था का वर्णन मिलता है। स्त्री 
के गर्भवती होने पर उसके चिन्हों का भी स्वाभाविक वर्णत मिलता है। इस प्रकार 
के वर्णन में शरीर की कशता, भारीपन, चेहरे पर पीलापन आदि का उल्लेख मिलता 
है । इसी प्रकार पै दौहद होने का भी उल्लेख मिलता है । 


इसी प्रकार से अपभ्‌'श चरित काव्यों व कथाकाच्यों में युद्ध व्त,< गजवर्ण न, * 
जलक्रोडा,* " नारी के विविध रूपो का चित्रण सामान्य रूप से मिलता है ?! । 


भाव व्यंजना 

अपभ श काव्य मे उक्तिमूलक शेली अपेक्षाकृत अधिक है। यहाँ पर मावग्यंजना 
के साथ ही साथ वस्तु-व्यंजगा भी मिलती है। अपभ्रश काव्यों में स्थल 
स्थल पर गये, निवेद, आवेग, तके, अमषं, चिन्ता, शोक, ईर्ष्या, ममता, करुणा 
आदि भावों के साथ ही साथ भाग्य की विडम्बता का भी सुन्दर चित्रण मिलता हे । 


शस-सिद्धि 
अपअंश काव्यों मे मुख्य रूप से आगार ओर वीर रस का परिपाक हुआ है 


महापुराण १ ६२।७१, १। रे८७। 

भविसयत्तकहा ५४। 

पउमभसिरी बरिठ २४। 

जसहूर चरिठ २१। 

करकडु चरि४ २६। 

क्रकंड चरिउ ७, भविसयत्तकहा ७, णायकुमार चरिद १६। 

अपम्र'श भाषा और साहित्य-ढा० देवेन्द्रकुमार जैन, पृ० १८६ | 

महापुराण २२५६, २।१६२, करकड़ चरिउ २५,३२२। पउमचरिठ २,५५, १८१ | 
भविसयतकहा १०१ । 

९, णायकुमार चरिउ ३५, पठम चरिठ १९३, पठमसिरी चरिउ २२। 

१०. पठमचरिए १११६, १।१२०, १!१४६, महापुराण २४४१ । 

११. पउठमचरिउ २१२२, महापुराण २४४०६, २।४०७, पउमसिरी चरिउ २६, 
णायक्रुमार चरिउ ८४, करकड्वरिठ ११, जसहर चरिउ २७ । 


री कू दी ६ न (० (० ४० 
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पर उनका पर्यवसान प्रायः शॉन्सरस में ही मिलता है। इन काग्यो में हछगार के दोनों 
स्वरूपों-संयोग और विग्र॒लंभ की अभिव्यक्ति पायी जाती है। अपअ्रश काव्य-कथा में 
प्रेम के निम्तलिखित रूप मिलते हैं।! 


१--विवाह के लिए प्रेम । 
२--विवाह के बांद प्रेम । 
३->असामाजिक प्रेम । 
४--रोमेटिक प्रेम । 
५--विषम प्रेम । 


प्रेम के उपयुक्त रूपों मे से रोमेण्टिक प्रेम का चित्रण सर्वाधिक मिलता है। 
इसका कारण यह है कि सामन्‍्तवाद के उस युग में बहुपत्ती प्रया का प्रचार था और 
धमं की महिमा बताने के लिए भी ऐसा किया जाता था। 


अपभ्रेश कवि संयोग श्यृगार की अपेक्षा विप्रलंभ श्य गार का वर्णन करते हुए 
अधिक देखे जाते हैं। अपभ्रश के कवि कथा के अन्त में वेराग्य का वर्णन करते हैं। 
इसके कारणों का उल्लेख करते हुए डा० देवेन्द्र कुमार जैन कहते हैं 'असल में यहु 
विरक्ति भी रति का एक रूप है, क्योकि श्गार मे रति का आलम्बन दूसरा होता है 
और विरक्ति में अपनी ही आत्मा। इसी तरह विप्रलंभ की अ्यंजना में यह महत्वपूर्ण 
बात दिखाई देती है कि वियोगिती स्त्रियाँ आँसू ही नहीं बहातीं, अपितु कठोरता से अपना' 
कर्तव्य पालन भी करती हैं! कमला ( भविसयत्तकहा ) परदुमश्कली (पउमसिरी चरिठ) 
इसके उदाहरण हैं । प्रेम वेषम्य के अनेक निदर्शत इस काव्य मे हैं। पर सावधानी था 
मामिकता से ये कवि उसके दुखद या अनिष्ट अन्त को बचा देते हैं ।+ 


वियोग श्युगार के जो खार भेव--पूर्व॑राग, मान, प्रवास और करुण किये गये 
हैं उतके वर्णन स्थल-स्थल पर मिलते हैं। इन रकों के अतिरिक्त बन्य रसो का भी गोण 
रूप में प्रयोग अपभ्रंश काव्यों में दिखाई देता है । 


अलंकार-योजना 


अपभ्र श काज्यो में मुख्य रूप से उपमा, उत्प्रेक्षा, पक, एकावली, व्यतिरेक, 
उल्लेश, भनन्‍्वय, उदाहरण, निदर्शना, विरोधाभास, भ्रान्तिमान और संदेह अलंकारों 
का प्रयोग मिलता हे । अलंकार रचना को दृष्टि से अपअ्ंश कवि भामह और दण्डी 
के अलकार सिद्धान्त का प्रायोगिक स्वरूप लेकर चलते हैं। 


छुंद-पोजना 





१. अपन्रशा भाषा और साहिस्य--४।० देवेल शुमार जैन, १० २०४ । 
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अपभंश प्रबन्ध काव्य छत्द को दृष्टि से अधिक समृद्ध हैं। श्री अल्सफोर्ड ने 
अपभ्रंश छल्द के दो भेद किये हैं। गणप्रधान और माता प्रधान । फिर उन्होंने मात्ना 
प्रधात छन्‍्द को पाँच भागों में विभाजित किया है । (१) चार पाद का लगात्मक छुल्द, 
(२) दोहा आकार के छुन्द, (३) केवल लय वाले छुन्द, (४) मिश्रित छन्‍्द, (५) घत्ता 
के आकार के छन्द ।? प्रयोग को दृष्टि पे अपश्रंश छन्दों के तीन भेदो की कल्पता की 
जाती है, (१) मुक्तक रचनाओ में प्रयुक्त होने वाले छन्द, (२) कड़वक रचना में प्रयुक्त 
छत्द, (३) कड़वक के आदि अन्त मे प्रयुक्त छन्द, दोहा छुन्द का प्रयोग अपर्रश प्रवन्ध 
काथ्यों में बहुत कम हुआ है । पर मुक्तक काव्यो में इसका प्रयोग अधिक देखा जाता है । 

अपश्रण छन्दो पर लोक भाषा के छुन्दो का प्रचुर प्रभाव पडा है। प्रयोग भेद 
से अपभ्रंश छन्‍्दों के घघल मौर मंगल नाम होते हैं। लौकिक महापुरुषों की प्रशस्ति 
करने वाले गीतो को धवल के नाम से अभिहित किया जाता था। आध्यात्मिक महा- 
पुरुषों की प्रशस्ति के लिए जिन गीतो का प्रयोग होता था उन्हें मंगल नाम दिया गया । 
अधिकाश अपअ्रंश चरित काव्य धवल मंगल गाल ही हैं ।£ अपभ्रश के कंडवक के मुख्य 
छन्द पद्धडिका, अडिल्ल, बदनक और पारणक हैं । इसके अतिरिक्त अपभ्रश काग्य 
अनेक छत्दो से भरा पडा है जिनकी चर्चा अपश्रृंश के विद्वानों ने अपने ग्रन्थों मे की है । 
निष्क् रूप में केवल यही कहा जा सकता हैं कि छूल्द की हृष्टि से अपभ्रंश साहित्य बढा 
समृद्ध है। अधिकाश हिन्दी छदो के मूल अपभ्रश काव्यो में दूंढ़े जा सकते हैं । 
प्रकृति-चित्रण 

अपशभ्रंश काव्यो मे प्रकृति के यथातथ्य वर्णन बहुत कम उपलब्ध होते हैं। 
अपभ्रंश कवि मुख्य रूप से वन, उद्यात, ऋतु, पव॑ंत आदि का वर्णन करते हुए देखे 
जाते हैं। अलंकार भार से प्रकृति का सूक्ष्म निरीक्षण सम्भव नहीं हो पाया है । प्रकृति 
चित्रणों मे प्राय' अलंकारों का उपयोग प्राया जाता है। यहाँ पर प्रकृति चित्रण बहुधा 


हरूपक और उत्प्रे क्षा शैली मे पाया जाता है । इसी प्रकार से प्रकृति के मानवीकृत रूप 
प्ो दिखाई देते हैं। प्रकृति के आरोषित चित्रण भी उपलब्ध होते हैं। कवि अपनो 
भावना को व्यक्त करने के लिए उपमान रूप मे ऐसी बातो को कहता है। बारहमासा 
और पड ऋतु वर्णन का अपश्रंश्न काव्यों में अ्ाव सा दिखायी बढ़ता है। 

उपयुक्त सभी दृष्टियों से करकंड चरिउ अपने पूर्ववर्तो अपभ्रंश चरित काग्यो 
और कथाकाव्यों से प्रभावित है । इतना होते हुए भी वस्तु व्यंजना, भाव व्यंजना और 
कलात्मक हृष्ठि से जो सूक्ष्मता इस काव्य मे पायो जाती है वह दूसरे अपभ्रश काव्यों 
में दुलंभ है । बहुत सम्भव है कि किसी एक काव्य में किसी एक प्रवृत्ति का सुख्र 
चित्रण उपलब्ध हो पर समष्टि रूप में करकडु चरिठ अपभ्रण चरित काथ्पों तथा 
क्याकाव्यों की भावगत और शेलीगत विशेषताओं का प्रतिनिधित्व करता है । 


१. आपभअंश भाषा और साहित्य-डा० देवेन्द्र कुमार जैन, पृ० २०५ । 
२. अपभ्रंश स्टेडेन १६३७, पृ० ४६ --डा० देवेन्द्रकुमार जेन पृ० २३७ पर उद्धृत । 
३. अपभश्रंश भाषा और साहित्य । डा० देवेख्कुमार जैन, पृ० २३५। ] 





चौथा अध्याय 
करकंड चरिएउ का कथा-शिल्प 


करकंड चरिए का कथा-शिल्प 


करकंड चरिउ एक रोमांटिक चरित काव्य है। इसके रचयिता मुनि कनकामर हैं । 
इन्होंने अपने को चन्द्रऋषि गोत्रीय कहा है। इनके गुरु मंगलदेव थे | ग्रन्थ के आरम्भ 
में कवि ते मंगलदेव के चरणों की वन्दना की है। “धघम-रत्नाकर' नामक एक संस्कृत 
ग्रन्थ उपलब्ध होता है जिसमें उसके रचयिता का ताम पंडित मंगल बताया गया है । 
करकड़ चरिउ के सम्पादक डॉ० हीरालाल जैन को धर्मरत्वाकर की दो प्रतिया मिली 
है। इनमे से प्रथम श्रति बलास्कार जैन मन्दिर, भंडार, कारंजा में तथा दूसरी प्रति 
शास्त्र भंडार दिगम्बर जैन मन्दिर पाठोदी जयपुर मे है। जयपुर वाली प्रति के आधार 
पर यह मालूम पढ़ता है कि इस प्रल्य का रचताकाल संवत्‌ १६८० है । परल्तु कारंजा 
शास्त्र भंडार को प्रति में उसका लेखन काल १६६७ मुद्रित है। काष्ठासंघ और नंदि- 
तट ग्राम का प्राचीनतम उल्लेख देवसेन कृत दर्शनसार ( ग्राथा ३८ ) मे उपलब्ध होता 
है इसका उल्लेख करते हुए डॉ० हीरालाल जेन कहते हैं कि विक्रम संवत्‌ के ७५३ वर्ष 
में तन्दितट ग्राम में काष्ठासंघ को स्थापना हुई ।१ यदि कनकामर के समय के आस- 
पास इस संघ के श्रीभूषण और उनके शिष्य मंगलदेव का वत्तमान रहना प्रमाणित हो जाय 
तो वे ही इस ग्रन्थ के रचबिता के ग्रुरू माने जा सकते हैं। किन्तु इस समय तक 
'घमेरत्नाकर! की प्राप्त दो प्रतियों के अतिरिक्त अन्य कोई प्रमाण उपलब्ध 
नही होते | 

करकंड चरिउ मे उसके रचयिता व काल जादि के सम्बन्ध मे बहुत कुछ संकेत 
मिल जाता है। प्रस्तुत काव्य दस संघधियों मे विभाजित है | प्रत्येक सन्धि के अन्त में 
ग्रस्थकर्ता का नाम उल्लिखित है। जैसा कि ऊपर उल्लिखित है कि कवि ब्राह्मण वंश 
के चत्रऋषि गोत्र में उत्पन्न हुआ था और वैराग्य घारण कर दिगम्बर साधु हो 
गया। भ्रमणोपरान्त वह आसाहय नगरी में पहुँचा और वही पर इसमें प्रत्थ की 
रचता की ।* 

करकंड घरिउ में प्रशस्ति के अन्तर्गत तीन नरेंशों के नाम का उल्लेख है--विज- 
यबपाल, भूपाल और कर्ण । ऐसा प्रतीत होता है कि फवि के जीवत काल में इन तीलों 
के साथ धनिष्ट सम्बन्ध रह चुका था। इन तीनों राजाओं का सम्बन्ध बुन्देलखंड प्रान्त 
या उसके आसपास के प्रदेश से बतलाया जाता है। डा० हीरालाल जैन ने तीन ऐसे 


१---करकंड चरिउ--डा० हीराज्नाल जैन, प्रस्तावना, पृ० १३॥ 
२-करकंड धरिउ--डा ० हीरालाल जैन, प्रस्तावना पृ० १० । 
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शिलालेखों का उल्लेख किया है जिनमें इन राजाओं के नाम अंकित हैं। प्रथम शिलालेख 
अपभ्र श भाषा में है जिसमें इस बात का संकेत मिलता है कि विजयपाल विश्वामित्र 
गोत के क्षत्रिय वंश में उत्पन्त हुए थे जिनके पुत्र का नाम भुवनपाऊ था | दूसरे शिला- 
लेल में जो बांदा जिले के चंदेलों को प्राचीन राजघादी कालिजर में प्राप्त हुआ था, 
विजयपाल के पुत्र भूमिपाल का उल्लेख मिलता है जो दक्षिण दिशा और कर्ण नरेश 
पर विजय प्राप्त करने का उल्लेख था। तीसरे शिलालेख में जो जबलपुर के तीवर नामक 
स्थान में प्राप्त हुआ है, भूमिपाल के उत्पस्त होने के सम्बन्ध में संकेत है। उक्त लेखों 
में किसी सन संवत्‌ का उल्लेख नहीं है, पर उनकी लिखाबंट के आधार पर यह कहा 
जा सकता है कि वे ग्यारहवी या बारह॒वीं शताब्दी के रहे होंगे।१ 3० होरालाल 
जैंन ने यह अनुमात लगाया है कि उपयु'क्त लेखो के विजयपाल और उतके पुत्र भुवन- 
पाल या भूमिपाल प्रस्तुत ग्रंथ के विजयपाल और भूपाल ही हैं। इस ब्रत्थ में उल्लि- 
खित कण का सम्बन्ध शिलालेख में उल्लेख किये गये कंण॑ से ही है। ऐतिहासिक दंष्टि 
से विचार करने पर इत राजाओं का सम्बन्ध बुन्देलखंड के 'बन्देल वंश से हो सकता 
है। विजयपाल का पुत्र देवेन्द्रवर्मा था जो संत १०५० ई० में सिहासन पर आसीन 
था। इससे यह निष्कषं निकलता है कि उसके पूर्ण ही विजयपाल का राज्य समाप्त हो 
चुका था। कलचुरि कर्ण देवेद्ववर्मा के छोटे माई कीतिवर्मा को पराजित कर सन्‌ 
१०५१ ई० में बन्देलखंड को अपने राज्य मे मिला लिया था। इसके पश्चात्‌ कीति- 
वर्मा ने कर्णदेव को पराजित किया। विचार करने पर यह ज्ञात होता है कि विजय- 
पाल, कोतिवर्मा ( मुवनपाल ) और कर्ण इन तीनो राजाओं का १०४०ओर १०५१ के 
बीच वर्तंतात रहता सिद्ध होता है। इसी अधार पर वह अनुमान लगाया जा सकता 
हैं कि करकंड चरिउ का रचनाकाल ११ वी शती का मध्य माग रहा होगा । इसको 
प्राचीन हस्तलिखित प्रतियों मे काल निर्देश सन्‌ १५०२ मिलता है। 


प्रन्थ का कथानक 


प्रस्तुत काव्य ग्रल्थ पड़ढ़िया शैली में रखित प्रबत्धकाब्य है। जैन धर्म को दृष्टि मे 
रखते हुए कवि ने इस ग्रन्थ की रचना की है पर कवि का लक्ष्य जैन धर्म के गहन 
तत्वों का विवेचन करता नही था ।* प्रस्तुत ग्रन्थ में जैत धर्म के सदाचार से संबन्धित 
तत्वो-उपवास, ब्षत, देशाटव आदि का उल्लेख मिलता है । गन्‍्य की रचता स्वंसाधारण 
के लिये की गई जात पढ़तो है। धर्मों का खंड न-मंडत तथा घामिक संकीर्णता के दर्शन 
इसमे नहीं होते । प्रस्तुत ग्रन्थ में महाराज करकंडु की कथा मुख्य है और इसके अठि- 


१--वही, पृ० ११। 
२०- अप त साहित्/--डा० हरिवंश कोछुड़ पृ० १८१ । 
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रिक्त नौ मवाप्तर कथाएं मी हैं। मुख्य कथा संक्षेप में इस अकार है--अंग देश की 
चम्पा नगरी में राजा धाहीवाहुम राज्य करता था। कुसुमपुर की पद्मावती मामक 
एक बुबती है उसका प्रेम हो गया था। पदुमावती कोशाम्दों के राजा वसुपाल की 
पुत्री थी । जन्म के समय अपशकुन के भय से उसके पिता ने उसे यमुना बंदी में बहा 
दिया था। उसका पालन-पोषण कुसुभपुर के एक सालो ने किया था । राजा की कन्या 
समझ कर धाडीवाहन ने उससे विवाह किया और चम्पा नगरी ले गया । समयोपरात्त 
यह गर्भवती हुई और राजा ने यह समझा कि इससे एक सुयोग्य पुत्र उत्पन्न होगा। 
गर्मवती रानी की यह दृष्छा हुई कि वर्षा काल मे नरवेश घारण कर अपने पति के साथ 
हाथी पर सवार होकर नगर का भ्रमण करेगी । विद्या के बल से राजा ने ऐसी व्यवस्था 
कर दी। हाथी राजा और रानो को लेकर जंगल की ओर भागने लगा । रानी के अनुरोध 
से राजा को एक वृक्ष की डालो पकड़कर अपने प्राण बचाने पड़े । हाथी मांगता हुआ 
एक सरोवर मे घुसां। रानी पद्मावती उसमें कुद पड़ी और वहाँ से निकलने के 
पश्चात्‌ उसने बन में प्रवेश किया । बन सूखा हुआ था और उसके प्रवेश करते ही हरा- 
भरा हो गया । समाचार पाते ही बनपाल वहाँ उपस्थित हुआ और उसे वहू अपने घर 
ले गया पर उसकी पत्नी उसके सौन्दय से ईर्ष्या करती थी। पद्मावती को वहां से 
निकल जाता पड़ा और श्मसात मे आकर उसने एक पुत्र को जन्म दिया । 

श्मशान के पास चांडाल के रूप में एक विद्याधर रहता था। उसने बच्चे को 
अपने पास रखने के लिये रानी से आज्ञा मागी । रानी ते इसका विरोध किया पर उसने 
कहा कि वास्तव में वह विद्याघर था जो एक मुनि के शाप से मातंग हो गया। 
शाप के प्रतिकार के लिये मुनि ने उससे कहा था कि दंतिपुर के श्मज्ञात में जब कर- 
कंडु का जन्म हो तब उस बच्चे को ले जाकर उसका पालन-पोषण करता । जब वह 
बड़ा होकर उस नगर का राजा हो जायगा तब वह मांग पुनः विद्याघर का रूप प्राप्त 
कर लेगा । रानी की बाद में अनुमति पाकर मार्तंग ने अच्छी तरह उसका पालन 
पोषण किया | य्रुवावस्था के प्राप्त होने पर जब दंतिपुर के पुल्नहीन राजा का गोलो- 
कवास हो गया तो राजमंत्रियों ते बहु ध्यवस्था की कि एक संगल कलश हाथी को 
दिया जाय और जिस व्यक्ति का वह अभिषेक कर दे उसे ही राजगह्ी पर बैठने का 
अवसर दिया जाय । संयोगव्ध श्मशान में जाकर हाथी ते करकंडु के ऊपर मंगल 
कलश उड्ेल दिया परन्तु चांडाल पुृत्र॒ समझ कर प्रजा बढ़े ही संशय में पढ़ गधी। 
इसी समय मारतेग को अपनी विद्यापरी प्राप्त हो गयी और उसने सभी रहस्थों को लोगों 
के सामने उद्घाटित किया और वह राजगद्दी का अधिकारी बना। 

समयोपरान्त करकड़ का विवाह गिरि लगर को राजकुमारी मदनावली से सम्पन्न 
हुआ । एक बार चम्पा तथरी के राजा द्वारा भेजा हुआ एक दूत करकडु के पास 
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आया । उसने उससे चंपा नरेश की क्रधीनता स्वीकार करने की बात कही । वह क्रोध 
से लाल हो गया ओर तत्काल ही सेना सहित अम्पा नगरी की ओर प्रस्थान कर 
दिया । पिता और पुत्र दोनो में घोर युद्ध हुमा । अन्त में युद्धस्थल पर पद्मावती उपस्थित 
हुई और पिता-पुत्र का परिचय कराते हुए युद्ध को प्रेम मिलन में परिणत कर दिया । 
धाडीवाहन ने अपने राज्य को अपने पुत्र को सौप कर वैराग्य धारण कर लिया। 


करकंडु ने अपने राज्य का पूर्ण विस्तार किया | द्रविड़ देश के चोल, चेर और 
पांड्य नरेश के अतिरिक्त प्रायः सभो नरेश उसकी अधीनता स्वीकार करते थे । वे जिन 
भगवान को छोडकर किसी के समक्ष अपना मस्तक भुकाने को तैयार न थे। करकंडू 
ने इन राजाओ को परास्त करने की प्रतिज्ञा की। उसने शीघ्र ही उन पर चढ़ाई कर 
दो। चढाई करते समय बीच पथ में उसे तेरापुर नगर सिला। वहाँ के राजा शिव 
पै यह सूचना मिली कि इस नगर के पास ही एक पहाड़ी के चढ़ाव पर एक गुफा है 
और पहाडी के ऊपर एक वांमी है। उस वामी की पुजा नित्यप्रति एक हाथी किया 
करता था । पहाडी पर स्थित गुफा मे जाकर शिव नरेश के साथ राजा ने श्री पाश्व॑ंनाथ 
भगवान का दर्शन किया । साथी राजा ने तालाब से कमल लाकर वामी की पूजा 
करते हुए उस हाथो को देखा । करकंडु ने उस वामी को खुदवाया जहां उसके अनुमान 
के अनुसार मगवान पाण्वेनाथ की मूर्ति मिली । मूर्ति को गुफा मे स्थापित किया गया। 
इसके पश्चात्‌ एक बार पुत्र. करकंडु ने गुफा की पुरानी मूरति की ओर दृष्टिपात किया । 
एक अनुमवोी शिल्पकार से पूछने पर यह पता चला कि गुफा बनवाते समय वहाँ एक 
जलवाहिनी प्रस्नवित हो उठी थी और उसे रोकने के लिये एक गाठ दी गई थी। 
करकंहु अपनी उत्सुकता को रोक न सका। वह जलवाहिनी के दर्शन के लिये लालायित 
था। अतः उसने उस गांठ को तोडवा डाला। देखते ही देखते जल की घारा उमड़ 
पढड़ो । करकंडु अत्यन्त दुलित हुआा। तत्क्षण एक विद्याधर ने प्रकट होकर जलघारा 
को रोकने का आश्वासन दिया और गुफा के ऐतिहासिक स्वरूप से अवगत कराया । 


विद्याघर ने कहना आरम्म किया कि नील ओर महानील नाम के दो विद्याधर 
माइयो ने एक मुनि के उपदेश से जैन धर्म मे दीक्षा ली थी और उन्ही के द्वारा उस 
गुफा मंदिर का निर्माण कराया गया था । इसी समय दो विद्याधर सहोदरो को लंका 
की यात्रा करते समय मलय देश के पूदी पर्वत पर रावण के वंशज द्वारा निरभित जिन 
मंदिर मे एक सव्य जिन मूर्ति मिली । उन्होंने उस मृत्ति को उठा लिया और तेरापुर 
की पहाडी पर पहुँच कर वही उस मूर्ति को रखने के पश्चात्‌ वे जित मंदिर मे गये । 
जब वे लौटकर आये ओर मूर्ति को उठाने लगे तो यह उन्तके सामथ्यं के बाहर हो गया 
और वहू मूर्ति न उठ सकी । एक मुनि के वचन का पालत करते हुए उत्होने उस मूतति 
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को वहीं छोड़ दिया और वैरागी हो भये । इनमें से प्रथम माई शुद्धात्मा था जिसे स्वर्ग 
की प्राप्ति हुईं। और दूसरा कपटो था जो मरणोपरान्त हाथी हुआ । स्वर्गंवासी भाई 
अपने भ्राता की यह दुर्गति न सहन कर सका और उसे पूर्व जन्म को बातों का स्मरण 
कराया जिससे वह बाभी की मृति का पुजन करने लगा। विद्याधर के परामर्श से 
करकंडु ने दो अन्य गुफाओ का निर्माण कराया । इसके बाद हाथी का रूप धारण कर 
एक विद्याधर ने मदनावली का हरण कर लिया। शोक में विह्रुल हुए करकंडु को 
एक विद्याघर ने पुन्मिलन का आश्यासन दिया और नरवाहत दत्त का व्याख्यान सुताया | 


करकंडु ने सिहल द्वीप की और प्रस्थान किया। वहाँ उसने वहाँ को राजकुमारी 
रतिवेगा से विवाह किया। उसको साथ लेकर जब वे समुद्र मार्ग से लौट रहे थे तब 
एक विशालकाय मच्छ ने उतकी नोका पर आक्रमण किया। समुद्र मे कृदकर करकंडु 
ने उस मच्छ को मार डाला पर पुन, वह तौका पर न आा सका। एक विद्याघर पुत्री 
ने उसका हरण कर लिया। रतिवेगा बहुत दुखित हुई। मंत्री बड़ी शीध्रता के साथ 
नाव किनारे पर ले आया | रतिवेगा ने पूजा करना प्रारम्भ क्रिया और पश्मावती देवो 
ने प्रकट होकर पुनर्िलत का आश्वासन दिया । 


देवी पश्मावती ते रतिवेगा को अरिदमन की कथा सुतायी । रतिवेगा पूजा पाठ 
करती हुई वही समय व्यतीत करने लगी । करकंडु का हरण करने के पश्चात्‌ विद्याधरी 
ने अपने घर ले जाकर अपने पिता की आज्ञा से उसे अपना पति बना लिया। कुछ 
समय पश्चात्‌ उसी विद्याघरी के साथ करकंडु रतिवेगा से पुन. मिला और पूरी तैयारो 
के साथ करकंडु ने चोल, चेर और पांड्य नरेशों के ऊपर धावा बोल दिया और उल्हें 
पराजित कर अपनी प्रतिज्ञा पूर्ण की । अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार करकंडु ने इन राजाओं 
के मस्तक पर पैर रखा पर उनके मुकुठो पर उसे जिन प्रतिमायें दिखाई दी। भारी 
पश्चाताप के पश्चात्‌ वह उनके राज्य को लौटाना चाहता था पर उन्होंने इसको 
स्वीकार न किया। वहाँ से लोटते हुए तेरापुर मे मदवावली को हरण करने वाले 
विद्याघर ने पश्चाताप करते हुए उसे करकंडु को लौढा दिया। अपनी तीनो पत्नियों 
के साथ वह अपनो नगरी वम्पा को लौटा दिया । अपनी तोनो पत्नियों के साथ वह 
अपनी नगरी चम्पा को लौटा और वहाँ सुश्षपृवक निवास करने लगा । 


एक बार चम्पा तगरी के उपयन मे शीलगृप्त मुतिराज का आगमन हुआ । भक्ति 
के साथ मुनि के पास पहुँच कर करकंडु ने उनके घर्मोपदेशों को सुना जिससे उसके 
चित्त में संसार के प्रति विरक्ति उत्पन्न हो गई | करकंडु ते मुनिराज से तीन प्रश्त पूछे । 
(१) उनके सुन्दर शरीर के होते हुए भी उनके हाथ में कंडू का क्या कारण है। (२) 
अत्यन्त स्नेह होते पर भो माता-पिता का वियोग क्यों? (३) उनकी प्रिय पत्नी 
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भदेनावछी का अपहरण उस दुष्ट विद्याघर ने क्‍यों किया ? मुनिराज शीलगुपत ने उत्तर 
में यह कहा--पूर्व जन्म में करकंडु एक सेठ के यहाँ खाला था और उसका नाम 
धनदत्त था। मैंस चराते समय उसने एक सरोवर से एक अत्यन्त सुन्दर कमल तोड़ 
लिया उसी समय एक देव ने प्रकट होकर कहा कि इस कमल को उसे बढ़ाना जो 
जगत में सबसे बड़ा हो और बड़े से बड़े पुछष जिसको पूजा करते हो। वह अपने 
सेठ के पास गया । उसने अपने राजा को बड़ा बताते हुए फूल चढ़ाने को कहा । राजा 
ने मुनिराज को बढ़ा बताया और मुनिराज ने भगवान जिनेन्द्र को। अन्त मे उसने 
उस फूल से भगवात्र की पूजा की जिसके कारण उसे अनुपम शरीर और क्षपार वैमव 
की उपलब्धि हुई। उसने उस कमल को कीचड़ से सने हुए हाथ से चढ़ाया था, अत: 
उसके हाथ में कंडु (खुजली) हुई । 

दूसरे प्रश्व का उत्तर देते हुए मुनिराज ने कहा पद्मावती पूर्व जन्म में श्रावस्ती 
नगर को एक सेठानी थी । वहू दुराचारिणी थी और उसका सम्बन्ध एक ब्राह्मण युवक 
के साथ था । पत्नी से विरक्त होकर पति ने तपस्या आरम्म की और मरणोपरात्त घम्पा 
नगरी का धाडोवाहन राजा हुआ। वह ब्राह्मण युवक मरने के पश्चात्‌ हाथी हुआ। 
सैठानो मरने के पश्चात्‌ पुनः स्त्रो योनि में पैदा हुई और उसे पति वियोग का दुःख 
भोगना पड़ा । अपनी एक सुपुत्री के संसर्ग से अन्त में उसने धर्मप्‌र वंक भगवान का ध्यान 
किया और मरकर वह कौशास्बी नरेश वसुपाल की राजकन्या हुई। अशुम लम्त मे 
उत्पन्न होने के कारण उसे नदी की धारा में प्रवाहित कर दिया गया और पूर्व जन्म 
के कर्म॑ वंधन के अनुसार राजा घाडीवाहन ने उसका पाणि ग्रहण किया। उस हाथी ने 
उसका अपहरण किया और वहो करकंडु की माता हुई । 

तीसरे भ्रश्त के उत्तर में मुनिशाज ने कहा कि पिछले जन्म मे करकंडु एक पिजर 
बढ़ तोते से बहुत प्यार करते थे। एक दित जब एक सप्पे ने उस तोते पर आक्रमण 
किया तो करकंडु ने उसकी रक्षा करने के उपरान्त उसे नवकार मंत्र दिया। मरते 
समय से ने भी उस मन्त्र को प्रहण कर लिया, जिसके फलस्वरूप वह विद्याधर हुआ 
ओर पूर्वजन्म के बेर भाव के कारण उसने मदनाबली का अपहरण किया । 

सम्पूर्ण कथा सुनने के पश्चात्‌ करकंडु का वैराग्यमाव बरम सीमा पर पहुँच गया 
और अपने पुत्र वसुपाल को राज्य भार सौंप कर वह वैरागी हो गया । घोर तपस्या के 
पश्चात्‌ करकंडु ने मोक्ष प्राप्त किया । 


करकंड कथा को पूर्व परम्परा 


बौद्ध साहित्य के कुम्मकार ( क़्ृ० ४०८ ) के अनुसार करंडु कलिय देश के द॑तिपुर 
तगर के राजा थे जोर ये वाराणसो मे राज्य करने वाले राजा ब्रह्मदत के समकालोत 
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थे। । एक बार ये अपने परिवार के सहित हाथी पर बैठ कर उच्चान फी ओर जा रहे 
थे । वहाँ हाथी पर बैठे ही बैठे उन्होंने आज्फल के मधुर गुच्छों को तोड़ लिया और 
तत्पश्वात्‌ उच्चान की एक शिला पर बैठकर उन फलों को अपने अन्य सम्बन्धी जनों में 
वितरित किया । सत्पश्चात्‌ अन्य लोगों ने उस बुक्ष के समस्त फलों को तोड़कर ला 
लिया । शाम को लोटते समय राजा को उस आमज् वृक्ष को शोभा अत्यन्त हीन दिखाई 
दी और उसी के समीप एक दूसरे हरे-मरे वुक्ष मे उन्हें कोई परिवर्तत नहीं दिखाई 
दिया । उन्होने गृहस्थ धर्म की तुलना उस फलित वुक्ष से की और वैराग्य की तुलना 
उस फलहीन बुक्ष से की जो सदा सभान बना रहता है। उसके हानि को कोई आशंका 
नहीं रहती । इस प्रकार के विचार आने के पश्चात्‌ उन्होंने अपने राज्य का परित्याग 
कर दिया और अवण वेश धारण कर हिसालय की नन्दमूल गुफा की ओर प्रस्थान 
किया । जातक की कथा अत्यन्त संक्षेप में है। करंडु के पाठान्तर करंडको, करकंदु व 
क्रकंडको भी मिलते हैं। जातक को कथा ओर प्रस्तुत ग्रन्थ को कथा मे काफी साम्य 
है । नाम को समानता के अतिरिक्त राज्य से विरक्ति हो जाने के ब्राद वैराग्य धारण 
करने को कथा मी समान ही है किन्तु कया की अन्य बातों में पर्यात विषमता पायी 
जाती है । 


दोद़ जातक की उक्त कथा को परम्परा जेत परम्परा के प्राचीनतम रूपान्तर 
'उत्तराध्ययत” के अनुसार करकंदु कलिंग देश के राजा थे और भपने पुत्र को राज्य 
भार सौंप कर उन्होंने जैन धर्म में दीक्षा ग्रहण की थी। “उत्तराष्ययतः के टीकाकार 
देवेन्द्र गणी' के अनुसार करकंडु की कथा इस प्रकार है-- 


दिवाहन चम्पा नगरी के राजा थे। उनको रानो चेटक राजा की पृत्री पद्मावती 
थी। गर्भवती होने पर राजा के साथ हाथी पर बैठकर उसकी इच्छा! घुसने की हुई । 
वर्षाकाल के आरम्म में उसको इच्छा को पुति के लिए राजा ने ऐसा ही किया पर 
हाथी बन की ओर भाग निकला । वन में प्रविष्ट होने पर राजा ने रातो से बटवृक्ष की 
शाखा से लिपट कर प्राण रक्षा का परामर्श दिया । राजा तो ऐसा करने में सक्षम हुआ 
पर रानी असमर्थ हो गई । राजा उदास होकर अपनी नगरी को लौट आया। हाथी 
एक तालाब में घुस पड़ा। अब वह वहाँ क्रोड़ा कर रहा था, रावी किसी तरह उतर 
कर तालाब से बाहर आयी। वन में उसे दिशाओं का भी ज्ञान न रहा और वहु एक 
दिशा कौ ओर बली। रास्ते में उसे एक तपस्वी मिला, जिसने उसे वनफलो का आहार 
कराने के पश्चात्‌ दन्तपुर नगर के पास पहुँचा दिया। तंगर सें उसने तपस्विनियों के 


_.. १--करबंड बरिउ--डा० होरालाल जैन, पृ० १६। 
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एक आश्रम में जाकर प्रव्रज्या ग्रहण कर ली और अपने गर्भवती होने का रहस्य गुप्त 
रखा । छिपे रूप से शिशु को जन्म दिया और उसे नाम की मुद्रा लगाकर कम्बल में 
लपेट कर श्मशान में छोड आयी । वह पुत्र श्मशान के रक्षक को प्राप्त हुआ जिसे उसने 
अपनी स्त्री को दे दिया । पुत्र का नाम अपकीर्ण रकखा गया। जिन तपस्थिनियों को 
गर्भ को बात का पता था उनसे पद्मावती ने यह कह दिया फि मृतक पुत्र उत्पन्न हुआ 
था, इसलिये उसे फेंक दिया। बालक घोरे-घीरे बढा होने लगा शोर उसके हाथ मे 
छुजली हो गई । 


कुछ और बडा होने पर बालक श्मशान की रखवाली करने लगा। एक बार वहाँ 
दो मुनियों का आगमन हुआ । वहाँ एक बाँस के दण्ड को देखकर एक मुनि ने कहा कि 
इस बॉस के चार अंगुल और बढ जाने पर इसका पग्रहणकर्ता राजा बनेगा । इस बात 
को करकंडु और एक ब्राह्मण ने सुन लिया। ब्राह्मण ने भूमि को चार अंगुल नीचे तक 
खोदकर बाँस को काट लिया, पर बालक ने उसे छीन लिया । ब्राह्मण ने जब न्यायालय 
में यह बात उठायी तो न्यायाघीश ने यह निर्णय दिया कि राजा बनने पर ब्राह्मण उसे 
एक ग्राम दे। ब्राह्मण ने अन्य ब्राह्मणो की सहायता से करकंडु को मारकर उसका बाँस 
छीतने का विचार किया । इस बात को सुनकर श्मशान का रक्षक ( मातंग ) अपनी 
स्त्री और करकंडु को लेकर कंचनपुर माग गया। वहाँ का राजा नि सस्तान मर गया। 
अश्व छोड़ने पर नगर के बाहर सोते हुए करकंडु की वह प्रदक्षिणा करने लगा। जगने 
पर वह घोडे पर चढ़कर नगर में पहुँचा । पर ब्राह्मणो ने उसे मारतंग कहकर नगर मे 
प्रवेश करने से रोका । करकंडु ने उस बाँस के डडे को हाथ में लिया जो जलने लगा। 
ब्राह्मण डर गये । उसमे वाटघानक मातंगो को ब्राह्मण बना दिया। हन लोगो ने 
अपकीर्णक' के स्थान पर उस श्मशान में जन्म लिये बालक का- जो अब राजा बन 
घुका था नाम करकंडु रकखा । समय पाकर ब्राह्मण ते एक ग्राम की भाग की । साथ 
ही यह ६च्छा व्यक्त की कि उसको चम्पा प्रदेश का कोई ग्राम मिले, क्योकि वह वही के 
एड ग्राम का निवासी है। करकंडु की इस आशय का एक पत्र चम्पा नगरी के राजा 
दधिवाहत के पास लिखा और इस बात का जिक्र किया कि उस ग्राम के बदले उसे 
कोई अन्य ग्राम था नगर जो वह पसन्द करे, प्रदान किय्रा जायगा । द्षिवाहन ने रुष्ट 
होकर करकंडू को अपशब्द कहे । दृत द्वारा मालूम होने पर उसने चम्पा नगरी पर 
शरढ़ाई कर दी । जब पद्मावती को ये सारे समाचार मालूस हुए तो वहाँ पहुँचकर उसने 
सम्पूर्ण वृत्तान्त सुनाकर पिता-पुत्र का सम्मिलन कराया। दधिवाहन ते दोनों राज्यों 
का भार उसे सौपकर प्रव्न ज्या घारण कर ली | 
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करकंडु एक म हानु शासक बना । उसे गोकुल बडा प्रिय था और उसमे एक गाय 
के बछड़े के प्रति उसे अपार स्नेह हो गया, जिसको भाँ का दोहन उसकी आज्ञा के 
अनुसार बन्द कर दिया गया और अन्य गायों के भी दूध उसे पीसे को मिलते। प्रथम 
तो वह एक वलिष्ट सांड हुआ पर पश्चात्‌ अति जीण॑काय होकर कष्ट भेलने लगा। इसे 
देखकर करकंडु राजा को विरक्ति हो गई और उससे प्रन्नज्या ग्रहण कर ली । 

यह कथा अपेक्षाकृत अधिक विस्तृत है। जहाँ बौद्ध जातक में मुख्य रूप से करकंडु 
का हाथी पर बैठकर उद्यान मे घुमना, फले हुए जाज्न वृक्ष से फलो को तोड़ना और 
अन्य लोगों के द्वारा वृक्ष को फलहीन बना देना तथा अन्त में उसके वैराग्य का वर्णन 
है, वही उत्तराष्ययन की टीका में करकंडु के माता-पिता का दोहला ओर उनके हाथी 
दरा हरण से लेकर श्मशान में करकंडु का जन्म और उसके राज्यारोहण का संविस्तार 
वर्णन है । इसके अनुसार करकंडु के विरक्ति का निमित्त वुषम है, जबकि बौद्ध जातक मे 
आम़वुक्ष' । 


करकंहु चरिउ” की कथा की पूर्व कथा से तुलना 


'करफंडु चरिउ” की कथा उक्त दोनों कथाओं से विशिष्ट है। जहाँ तक माता-पिता 
के नाम का प्रश्त है, उनमे काफी साम्य है, पर उनके परिचय मे पर्याप्त वैषस्थ परि- 
लक्षित होता है । उत्तराष्यवन की टीका के अनुसार3, पद्मावती चेटकराज की कन्या है, 
जिसका विवाह दधिवाहन के साथ परम्परागत नियमों के आधार पर हुआ, पर “करकंड्ू 
चरिउ' में वणित कथा के अनुसार वह कौशाम्बी के राजा वसुपाल की पुत्री है, जो 
अपशकुन के कारण यमुना नदी की घारा में प्रधाहित कर दी गई थी और उसका 
पालन-पोषण पराटलिपुत्र के एक माली द्वारा हुआ था। उसके सौन्दर्य पर मुग्ध हो 
राजा ने उससे विवाह किया था। रानी की दोहरा” वाली कथा दोनो स्थानों पर 
समान है, अन्तर सिर्फ इतना ही है कि हाथी के भागते समय बटवुक्ष की डाल पकड कर 
राजा को आत्मरक्षा करने के लिए रानी ने परामर्श दिया था, राजा ने इस सम्बन्ध में 
कोई विचार प्रगट नहीं किया था, जबकि “करकंडु चरिउ*? की कथा में यह परामर्श 
राजा की ओर से था रानी ऐसा करने मे अपने को अक्षम पायी । प्रस्तुत कथा के अनु- 
सार तालाब में उतरने के पश्चात्‌ पद्मावती की मेंट एक वनमाली से होती है, वह उसे 
अपने घर ले जाता है, पर मालिन की ईर्ष्या के कारण उसे घर से बाहर निकल जाना 
पडता है । यह अंश तवीन है। श्मशान में पुश्र-अ्सव के उपरान्त उसे एक मातंग को 


(०-करकंड चरिउ ( प्रस्तावता )-- डा० हीरालाल जैन, पृ० १६ | 
२--बही । 
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सौंप दैना पडता है। वह मातंग एक विद्याघर है जो शापवश चाण्डल हुआ है और 
करकंडु की राज्य प्रातति के पश्चात्‌ वह पुतः शाप सुक्त होगा--अतः वह करकंडु को 
ताना-विद्याओ से परिच्रय कराता है। पद्मावती मातंग को जपने पुत्र को सांपने के 
परश्यात्‌ ही साध्वी आश्रम भे जाती है। इस प्रकार दांनों कथाओं मे काफी विषमता 
दिखाई देतो है । 


जहाँ उत्तराष्ययन की टोका मे अदभुत ग्रणो वाले मुनि कथित एक ही बॉसदण्ड 
का कथन है, वहाँ प्रस्तुत कथा में वे संख्या मे तीन हैं--जो ध्वज, अंकुश और छत 
दंढ का स्वरूप धारण करने की क्षमता रखते हैं। उत्तराष्ययत्त की टीका में बॉस-दंढ 
को ब्राह्मण युवक के हाथ से करकंडु द्वारा छीनने का वर्णत है और बात न्यायालय तक 
पहुँचती है, जिसके अनुसार करकंडु उस ब्राह्मण को राज्य प्राप्ति के पश्चात्‌ एक ग्राम- 
दान देने के लिए वचन-बद्ध होता है। प्रस्तुत कथा के अनुसार इस द्विज ने राज्य प्राप्त 
के पश्चात्‌ सीधे करक्डु से भन्‍त्री बनने का वचन ले लेता है। राज्य प्राप्ति निमित्त 
मातंग-परिवार को कंचनपुर वहीं मागमा पडा था, अपितु दंतिपुर के पृत्रहीन राजा 
की मृत्यु के पश्चात्‌ हाथी द्वारा मंगल कलश के उडेलने पर उसको राज्य की प्राप्त 
हुई यो । उत्तराष्ययन्र की टोका में वर्णित कथा की माँति ब्राह्मण-युवक को उसकी 
इच्छानुसार प्राम दिलाने के लिए च्रम्पा नरेश को प्रत्र नहीं लिखना पडा था, अपितु 
उसने ( भम्पा नरेश ने ) स्वयं करकंडु के पास अपनी अधीनता स्वीकार करने के 
लिए एक दूत भेजा था जिससे रुष्ट होकर उसने चम्पा तगरी पर चढाई की थी। पर 
दोनों कवाओं मे पद्मावती द्वारा पिता-पुत्र में सेल कराने की कथा में समानता है। 
साथ ही पुत्र को राज्य भार सौंप कर श्रत्रज्या ग्रहण करने वाली बात भी प्रायः समान 
ही है। इसके अतिरिक्त करकंडु की दक्षिण भारत को विजय-यात्रा का वृत्तान्त भी स्वंधा 
नयीन ही है । 


अवान्तर कथाएं 


मुख्य कथा के साथ-साथ करकंडु चरिठ में नौ छोटी बड़ी कथाएं भो सम्मिलित 
हैं जो मूल कथा को गति प्रदान करने मे काफी सहायता प्रदान करती हैं। प्रथम कथा 
में मंत्र शक्ति के आधार पर एक राजपुत्री की रक्षा का वर्णन है ।' उसको एक राक्षस 
हर ले गया था बहुत समय पश्चात्‌ कन्नौज के एक ब्राह्मण और एक वैश्य ने मंत्र शक्ति 
के द्वारा उस राक्षस से उसका उद्घार किया था । 


१--करकंड चरिठ (२, १०-१२) । 
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दूसरी कथा में धत कमाने के इच्छुक दो यात्रियों के एक राक्षस द्वारा पकड़े जाने 
पर माय में मिले एक ज्ञाती पुरुष के द्वारा उतको रक्षा का वर्णन है।। तीसरी कथा से 
इस बात की शिक्षा मिलती है कि दुष्ट संगति का फल बुरा होता है।* एक राजा ते 
एक चालाक सेठ से यह कहा कि थदि तुम बिना ओठ हिले कोई गाथा पढ़ दो तो तुम्हें 
एक जागीर प्रदान की जायगी । सेठ ने इस प्रकार को गाया पढ़ दी, राजा को बड़े 
कष्ट के साथ उसे एक जाग्रीर देनी पडी । सेठ एक बेटी से प्रेम करता था। चेटी ने 
एक बार यह इच्छा व्यक्त की कि वह राजा के मोर का मास खायेगी, उसकी इच्छा की 
पूर्ति के लिये चतुर सेठ ने मोर को पकड़ कर छिपा दिया और किसी दूसरे जीव का 
मास लाकर चेटी को दिया । राजा ने अपने प्रिय मोर की खोज करवायी ओर चेटी 
द्वारा यह मालूम होने पर कि उसके कहने पर सेठ ने मोर को मार डाला है, सेठ को 
फाँसी की सजा दी गई । तब सेठ ने उस मोर को राजा के सामने प्रस्तुत किया और 
उस नीच राजा और कृतध्नी चेटो से अपनी प्राणी रक्षा की । इसके विपरीत लौथी कथा 
का सम्बन्ध सत्संगति के सुपरिणाम से है ।? एक बार एक राजा शिकार खेलने 
जगल मे गया, वहा भ्रमण करते हुये वह भूल ओर प्यास से क्षुब्य हो उठा । थोड़ी 
देर मे एक बनिये से उसकी भेंट हो गयी जिसने कुछ फल खिलाकर तथा पानी पिलाकर 
उसे तृप्त किया । राजधानी वापस आने पर उस बनिये के उपकार के फलस्वरूप उस 
राजा ने उसे अपना मंत्री बता लिया । बनिया एक वेश्या से प्रेम करता था । एक बार 
उसने राजकुमार के आमृषण ले जाकर उस वेश्या को प्रदान किया और राजकुमार को 
छिपा दिया । वेश्या को उस बनिये ने यह सूचना दी कि मैं इन आमुषणो को राजकुमार 
को मारकर ला रहा हूँ । हिताकाक्षिणी उस वेश्या ने उससे इस बात को छिपाने का 
आग्रह किया । राजकुमार की खोज आरम्म हुयी और किसी के द्वारा राजा फो यह 
सूचना मिली कि उसके वणिक मंत्री ने उसको मार डाला है। राजा ने मंत्री को बुलाया 
और कहा कि तुमने मुझे तीन फल दिये थे, उनमें से एक का ऋण चुक गया, अत, मैं 
बहुत प्रसन्‍त हूँ। शेष दो फलों का ऋण अभी बाकी है। यह सुनकर मंत्री ने राजकुमार 
को राजा के सासने प्रस्तुत किया और ये सभी प्रेमपूर्वक रहने लगे । 


पाँचवीं कथा इस बात को सिद्ध करती है कि पति पत्नी के वियोग के पश्चात्‌ उनका 
पुनः संयोग होता है।* जब करनंडु मदनावली के हरण से व्याकुल था तो उसे सान्त्वना 


१--अही, (२,१२३) । 

२--जही, (२, १४-१५) ! 

३--वही, (२, १५०१ ८) । 
४--करवंड घरिठ ( ६, १०-११ ) । 
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प्रदान करने के लिए एक विद्याधर ते यह कया सुनाई थी। कथा इस प्रकार है- वत्स 
देश में कौशाम्बी नगरी के राजा वत्सराज के पुत्र नरवाहन दत्त थे। प्रभुत गुण सम्पत्त 
अपने सुधाग्य पुत्र को पिता ने राज्य मार सौप कर प्रव्नज्या घारण को थी। नरबाहन 
दत्त की रानी मदन मंजूषा थी । एक बार हंस रथ नामक एक विद्याघर ने उसका 
अपहरण कर लिमा । राजा वियोग से विद्त हो उठा और आत्महत्या के विधार से 
निकट के एक वन में गया, जहाँ उसकी भेट एक ऐसी विद्याधरी से हुई जिसका प्रेमी 
विद्याघर एक ऋषि कन्या के शाप घे सुआ के रूप मे परिणत हो गया था। उस ऋषि 
कन्या ने विद्याधरी के प्रति दया दिखाते हुए उससे यह कहा था कि यह सुआ शाप विमुक्त 
होकर विद्याधर का रूप उस समय ग्रहण करेगा जब राजा नरवाहन दत्त का पाणिग्रहण 
रतिविश्रमा नामक विद्याघर पुत्री से हो जायेगा । थोडी देर मे रति विभ्रमा का तित्रपट 
लिये हुए लीलावती नामक एक विद्याधरी वहा उपस्थित हुई। उस विद्याधरी के साथ 
तरवाहन विजयाध॑ पव॑त पर गया, जहा उसकी मेंट उसकी पत्नी से हुई जिसका हरण- 
कर्ता रतिविज्रमा का पिता था। नरबाहन ने रतिविश्रम्मा तथा उसकी अनेक सहेलियो 
और अत्य पाच सौ विद्याघर कुमारियों के साथ विवाह किया । कालान्तर में वह समस्त 
विद्याघरों का अधिनायक बन बैठा । 


छुठी अवान्तर कथा का सम्बन्ध भी नरवाहनदत्त की कथा से है ।" पिता की मृत्यु 
पे नरवाहत दत्त अत्यन्त दुखित था, उसी समय उसको (राजा को) संबोधित करते हुए 
एक महामुनि कहते हैं- माधव और मधुसूदन दो भाई थे। वे एक दूसरे से ईर्ष्या करते 
थे। भाग्य चक्र के परिणामस्वरूप माघव दरिंद्र हो गया। भोजन वस्त्र के लिये उसे 
अनेक कष्ट सहने पते थे । पत्नी के बहुत समभाने बुझाने पर वह मधुसूदन की शरण 
में गया । भाई मे उसे बडे प्रेम के साथ रखा। पर माधव ईर्ष्या की आग में जलता ही 
रहा । उसने यह निश्चय किया कि मैं सरणोपरान्त मधघुसूदन के पुत्र के रूप में उत्पन्न 
होऊँ और उसके हृदय मे प्रेम की वृद्धि करने के उपरान्त उसे दुखित करने के लिए मर 
जाऊँ। अत; प्रयाग मे भागकर अनशन के द्वारा उसने अपना श्राणान्त कर दिया और 
मरणोपरान्त वह मधुसूदन का पुत्र हुआ और कुछ काल के पश्चात्‌ उसकी मृत्यु हो 
गई । मघुसूदन पुत्र शोक में विह्लल होकर मरने के लिये तैयार हो गया | उसी समय 
एक विद्याघर ने माधव के पू्व॑ जन्म के भेदी का उदघाटन कर उसके शोक को हलका 
किया । मुनिराज ने कहा कि इसी प्रकार से पिता पुत्रादि का सम्बन्ध है जिसमे हुष॑ या 
शोक का कारण उपस्थित नही होता । 
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१--करकंड चरिउठ (६ ४-७)। 


( १०६ ) 


सातवीं अवान्तर कथा शकुन के फल से सम्बन्धित है ।* इस कंषा को विद्याधर ने 
करकँडु को सुनाई थी। कथा इस प्रकार है एक दरिद्र ब्राह्मण मार्ग मे एक मुति से 
मिलकर बडा प्रसलत दिखाई दे रहा था। उसकी इस चितवूत्ति को देखकर सामने से 
गूजरते हुए एक क्षत्रिय कुमार ने उससे उसकी प्रसन्‍्तता का कारण पूछा। ब्राह्मण 
मे कहा कि मुझे मुनि दर्शन के शुभ शकुन के अनुसार राज्य लाम मिलेगा । क्षत्रिय कुमार 
ते अपने धोडे और आभूषण को देखकर शकुन का फल ब्राह्मण से ग्रहण कर लिया । बन 
में प्रवेश करने पर स्त्री का रूप घारण करके सुदर्शना देवी उसका अनुममत करने लगी। 
उन्होंने एक अन्धकृप मे लड़ते हुए एक मेढक ओर साँप देखे। क्षत्रिय युवक ने अपने 
शरीर से मास का एक टुकड़ा काट कर कुएं मे डाल दिया । इससे वे दोनो मनुष्य का 
रूप घारण कर उसके सहगामी बन गये । एक राजा उनके साथ उस स्त्री को देखकर 
उसके रूप पर मुग्ध हो गया । उससे क्षत्रिय कुमार को कुएं मे ढकेल दिया और स्त्री से 
प्रेम स्थापित करना चाहा । तत्क्षण उसे एक सप॑ ते डस लिया और उसकी मृत्यु हो 
गई। उस स्त्री ने उस क्षत्रिय कुमार की कूएं से निकाला और मृत राजा के स्थान पर 
उसका राज्यारोहण हुआ । शकुन के इस फल को प्रदान करने के पश्चातु सुदर्शना देवी 
ने वहां से प्रस्थात कर दिया । 


आठवी अवान्तर कथा अरिदमन से सम्बद्ध है।* समुद्र में विद्याघरी द्वारा करकंडु 
के हर लिये जाते पर रतिवेगा शोक से विह्नल थी, उस समय पद्मावती देवी ने उसे 
यहू कथा सुनाई थी। एक विद्याघर ने सुआ का रूप धारण कर एक ग्वाल के माध्यम से 
अपने को उज्जैन के राजा अरिदमत के हाथ बिकवा दिया । सुआ के द्वारा राजा को यह 
मालूम हुआ कि उसके मंत्री के पास एक अनुपम धोडा है। मंत्री से उस घोड़े को 
प्राप्त कर वह सुआा के साथ उस पर आरूढ़ हुआ | एक ही चाबुक लगने पर धोड़ा वेग 
से उडकर समुद्र के पार एक द्वीप पर जा पहुंचा। वहाँ उसने रत्ललेखा नामक एक 
सुन्दरी से विवाह कर लिया । रललेखा ने उज्जेन देखने की इच्छा व्यक्त की। एक 
नौका पर रानी, सुआ और धोडा सहित वह सव(र हुआ। विपरीत दिशागामी वायु 
के कारण बहू नोका एक उजडे द्वीप पर जा लगी। वहाँ उन्हे रात्रि व्यतीत करने के 
लिये ठहरता पडा । किसी ने रात्रि मे ही नाव को चुरा लिया। सुआ के परामश् से 
लकडी काटकर एक डोगो तैयार की गई जिस पर बैठकर वे सभी चले । लहरो की 
पेट से डोंगी के बंधन टूट गये और वे जारो बिछुड गये । राजा कोकत नामक स्थान 
पर पहुँचे और रानी रत्नलेखा खंबायत बन्दर पर पहुँची । रानो ने एक कुहिनी के 








१--वही (७, १-४) ॥ 
२--करकंड चरिड ( ५, १-१६ )। 


( ११० ) 


यहाँ आश्र4 ग्रहण किया । उसने यह प्रतिज्ञा की कि सारपांसे की खेल में हराने बाला 
ही उसके प्रेम का अधिकारी होगा। अनेक पुरुषों के प्रयश्त वुथा हुए। किसी दिन 
वह सुआ वहाँ उड़कर आया और उत्ते पहचान लिया। रत्नलेखा की पासे खेलने की 
चर्चा सर्वत्र फैल गई थी । कोकव में जब इस समाचार से अरिदमन अवगत हुआ हो 
बह वहाँ आया भौर खेल में रत्तलेखा को हराया । पहले तो रत्नलेखा अत्यन्त व्याकुल 
हुई किन्तु जब उन्होंने एक दुसरे को पहचान लिया तब वे दोनों अत्यन्त प्रसस्न हुए । 
एक दिन कुछ ठग वहां घोडे बेचने के लिये आये। उतमे अरिदमन का बह प्रतापो 
घोडा भी था जिसे पहुचान कर उससे उसने खरीद जिया। इस प्रकार सभी वियुक्त 
प्राणी मिलकर बहुत आनन्दित हुए । 


अंतिम अवातर कथा मुनिराज ने करकंडु की माता पद्मावती को यह बतलाने के 
लिये सुनायी है कि भवान्तर मे स्त्रीलिंग का परिवर्तन भी हो सकता है ।* वह इस 
प्रकार है--सुमित्रा उज्जैन नरेश की पुत्री थी, उपवास करने के कारण उसकी मृत्यु 
हो गई और उसका जन्म एक ब्राह्मण के घर बालक के रूप में हुआ । जब वह गर्भ 
में थी तमी उसके पिता ( ब्राह्मण ) की मृत्यु हो गई। विधवा स्त्री का यह बालक 
बड़ा नट्खट भौर शरारतो था। एक बार वह माता से लड ऋंगड़कर धर से भागकर 
धन की ओर चल दिवा । वहा एक पुरानी मठिया मे रात्रि व्यतीत करने के लिये ठहर 
शया । रात्रि मे वहा कई विद्याघरियां आयी, उनमे से किसो एक की चीर उस ब्राह्मण 
बालक ने चुरा ली और घर आकर मां को दे दिया। मा ने उसे एक सेठ के हाथ बेंच 
दिया और सेठ ने भेंट रूप में राजा को प्रदान किया। राजा की इच्छा हुई कि उसकी 
जोड़ी भी उसे मिले और इस काम को उस ब्राम्हण बालक को सौपा गया, जिसने बन 
से जाकर एक राक्षसी को डंडे के सहारे वश मे किया और उस चीर की जोड़ी प्राप्त 
की । राजा ब्राह्मण-सालक से बढ़ा प्रसन्‍्त हुआ और उससे उसका स्नेह बढ़ता ही 
गया । राजा के मन्‍्त्री को यह सहन न हुआ और उसने राती को उाड़कर उस बालक 
को किसी न किसी बहाने मरवा डालना बाहता था। कठिन से कठिन काम (जैसे-शेरनी 
का दूध लाना, बोलता हुआ पानी लाता ) उसके सामने रखा जाता जिसे वह राक्षसी 
की सहायता से हल कर देता था । राजा जब मंत्री के इस व्यवहार से अवगत हुआ तो 
उसने उसे पदच्युत कर दिया और वह ब्राह्मण मंत्री बता। उस ब्राह्मण ने अंतिम 
अवस्था में वैराग्य घारण किया और भवातर में अजुन हुआ। प्रस्तुत कथा को मुनि 
प्लष्ठ ने करकंडु की माता पद्मावती को सुनायी थी । करकंडु चरिठ मे हन कथाओं का 
महत्वपूर्ण स्थान है । 


(१--करकंड चरिउ ( १०, १८-२२ )। 


(१११ ) 


कथानक-रूढ़ियों के आधार पर कथा का विकास 


ऋरकंड्ारिउ' में समाविष्ट अनेक युत्तान्तो के बीज पू्व॑वर्ती साहित्य में उपलब्ध 
हो जाते हैं। प्रस्तुत काव्य में पद्मावती के यमुना भें प्रवाहित करने का वृत्तान्त तथा 
कुसुम पुर के एक माली द्वारा उसके पालन-पोषण की बात परम्परागत है । इसकी तुलना 
जिनसेन कुत 'हरिवंशपुराण” मे उल्लिखित उस घटना से की जा सकती है, जबकि राजा 
जरासंध ने वंस से उसकी जाति के संबंध में प्रश्त पूछा था और पूछताछ के उपरान्त 
इस निष्कर्ष पर पहुँचा कि माता-पिता ने गम में स्थित होने पर ही उसके उम्र व्यव- 
हार को समझ कर एक कंस्यमंजूषा में रखकर यमुना में प्रवाहित कर दिया था, जिसे 
पाकर कौशाम्बी की एक मदिरा बनाने बाली मंजोदरी तामक सरुत्री ने पालन-पोषण 
किया था । इस शिशु के पिता उग्नतेन और माता पद्मावती थी। जरासंध ते, वास्त- 
बिकता से अवगत होने पर अपनी पुत्री जीवश्शा से उसका विवाह कर दिया। जन्म 
से निद्य और अशुम शिशु का जल-प्रवाह करा देने की परम्परा बड़ी पुराती है। महा- 
भारत आदि ग्रन्थों मे भी इस प्रकार का वर्णन मिलता है। यदुवंशी श्र को पुत्री 
पृथा ने सूर्य के आद्वान करने के फलस्व॒शप गर्म धारण किया था और प्रसव के पश्चात्‌ 
नवजात शिशु को जल में प्रवाहित कर दिया था। राघा के पति रथकार ने पाकर 
उसका पालन-पोषण किया, जो बाद में वीर “कर्ण” के ताम से विख्यात हुआ । 


करकंड घरिउ में वर्णित रानी के दोहले ( दोहद ) होने का सृत्र णायाधम्मकहाओ 
में हो मिल जाता है। यहां पर महाराज भ्रेणिक की पत्नी धारिणी ने गमे धारण करने 
के तीसरे मास में यह इच्छा व्यक्त की कि मैं मंद-मंद जल वृष्टि के बीच हाथी पर बैठकर 
तगर का परिभ्रमण करता चाहती हूँ । राजा ने इस काम को ज्येष्ठ पुत्र को सौंपा और 
सौधमंस्वगं के एक देव की यहायता से अकालबुष्टि करा कर रानी के दोहले की 
थूति की । 

कर कडचरिटठ में वर्णित गुण विकेत विद्याधर की कथा की तुलना सोमदेव कृत यश्न- 
स्तिलक धम्पू के कन्दलविलास विद्याघर की कंधा से की जा सकती है। जब गुणनिकेत 
विद्याघर विजयाद्ध से विप्रान द्वारा दक्षिण की ओर जा रहा था तो आकाश से दीच 
में ही उसका विमात शक गया । ठीक उसके लीचे सुद्रत मुनि ध्यानलीन थे । गुणनिकेत 
ते इसका कारण सुब्रत मुनि को माना और मुनि का ध्यान भंग किया। मुनतितेयष्ट 
होकर उसे शाप दिया कि तेरी सभी विद्यायें नष्ट हो जायं। क्षमा-यात्रता करने पर 
मुनि ने शास्त ढंग से कहा कि श्मशान में करकंडु के जन्म लेते पर जब तू उसका 
पालन-पोषण करेगा और जब उसे राज्य की प्राप्ति हो जायेगी तमी तु शाप-विमुक्त 
होकर अपनी विद्याओं को पुनः प्राप्त करने भें समय होगा । इसी प्रकार से यश्स्तिलक 


( ११२ ) 


के पांचवें आश्वास मे यहू वर्णन मिलता है कि कंदविलास विद्यापर आकाश-मार्थ से 
जा रहा था, बीच में उसका विमान रुक गया। उसने नीचे देखा मन्‍्मथमथन नामक 
मुनि विजयाद्ध/ पवेत पर ध्यात-मर्न थे। मुनि को दोषी ठहराता हुआ उसने मुनि के 
ध्यान को मस्त किया । तत्क्षण वहां उपस्थित होकर विद्याधर नरेश रत्नशिखंडी ने उसे 
यह शाप दिया कि तू इस पाप के फलस्वरूप उज्जैनी मे चण्डकर्मा तामक चाण्डाल 
हीगा। जब विद्याघर ने बहुत क्षमा-यावता को तो रत्नशिखंडी ने कहा कि जब तुझे 
आचाय॑ सुदत्त के दर्शन होंगे, तब तु इस शाप से विमुक्त हो जायेगो दोनो घटनाओं में 
थोडी सी विभिन्‍नता के अतिरिक्त पर्याप्त साम्य दिखाई देता है । 


करकंड चरिउ में वरणित नील-महानील विद्याघरों का शत्रुओं के भय से चक्रवाल 
नगर से भागकर तेरापुर मे आकर राज्य स्थापित करने की घटता का सम्बन्ध रवि- 
देणकुत पश्मपुराण मौर पउम्रचरिठ मे वणणित मेघवाहन विद्याधर के चक्रवाल राजघानी 
से निकलकर दक्षिण मे राक्षस द्वीप मे आकर और लंकापुरी को राजघाना बनाने की 
घटना से स्थापित किया जा सकता है । 


करकंड चरिउ मे पिता और पुत्र के बीच युद्ध का वर्णन है। युद्ध के बीच माता 
ने आकर पिता और पुत्र का परिचय तथा सम्बन्ध कराया और तत्पश्चात्‌ युद्ध समाप्ति 
की घोषणा को गई और पिता के नगर मे पुत्र के सम्मानपृवृंक प्रवेश का वर्णन हे । 
अति संक्षेप में यह कथानक इस प्रकार है--करकंडू दंतीपुर का राजा है, जो अम्पा के 
राजा धाडीवाहन के दूत द्वारा अधीनता स्वीकार कर लेने के प्रस्ताव से छुब्ध होकर 
चंपा पर चढाई कर देता है। युद्ध के बीच करकंडु की माता पद्मावती आती है जो 
धाडीवाहन की पत्नी है। वह पिता और पुत्र का पहचान करातो है और राजकीय 
सम्मान के साथ चंपानगरी मे करकंडु का प्रवेश होता है। इस कथा की तुलता पद्च- 
पुराण तथा पठमचरिउ में वर्णित लवणांकुश द्वारा अयोध्या प्र आक्रमण और रामचन्दर 
की सेना से मर्यकर युद्ध से की जा सकती है। यहाँ पिता-पुत्र के पहिचान कराने के 
पश्चात्‌ सम्मान के साथ अयोध्या में कुमारों का प्रवेश कराया जाता है। राम तथा 
लव-कुश के ब्रीच युद्ध की घटना का वर्णन बाल्मीकीय रामायण में तो प्राप्त नही होता, 
उसका कुछ स्वरूप भवभूति कृत 'उत्तररामचरित! मे मिलता है। कथा इस प्रकार है- 
लव और कुश ( राम के पुत्र ) आश्मम भें विद्याम्यास कर रहे थे। उसी समय लक्ष्मण 
के पुत्र चन्द्रकेतु सेनासहित अश्वमेघ यश के अश्व की रक्षा करते हुये जा रहे थे। ग्रे 
दोनो बालक वहां पहुँचे और लव अश्व को पकड़कर आश्रम की ओर ले जाने छगे। 
फलस्वरूप चन्द्रकेतु और लव के बीच युद्ध आरम्म हुआ। समाचार पाने पर राम स्थर्य 
पुष्पक विमान द्वारा वहा उपस्थित हुये ओर थुद्धशात करवाया । 


द ( ११३ ) 


पात्र 


करकंड घरिउ का मुख्य पात्र करकंडु है। वही कथा का लायक है। करकंडू मे 
घीरोदात्त नायक के गुण उपलब्ध होते हैं। यह अनेक स्त्रियों से विवाह करता है। 
इसमें वीरता, स्वाभिमान, उत्साह, मातृ मक्ति आदि गुण भरे पढ़े हैं। सम्पूर्ण करकंड 
चरिउ मे करकंडु के चरित्र का पूर्ण विकास दिखाई देता है। करकँडू के अतिरिक्त 
करकंडु को माता पद्मावती, मुतिशीलगृत्त, मदतावली, रतिवेगा आदि पात्री के चित्रों 
की विशिष्टतायें मिलती हैं॥ पर इनके चरिशत्र का विकास अपेक्षाकृत कम हुआ है | 
मुनिशोल गुप्त एक जैन महात्मा के गणों से ओत-प्रोत हैं। पश्चावती वात्सल्य को 
मूर्ति है । इन दोनो पात्रों का चरित कुछ अंशो में विकसित दिखाई देता है ।* 


वर्ण्यं-विषय 


प्रस्तुत काव्य मानवीय और प्राकृतिक वर्णनों से परिपूर्ण है। कवि ने मानव हृदय 
के भावों का अनुभूतिपरक चित्रण प्रस्तुत किया है। करकंड के दंतिपुर मे प्रवेश करने 
पर तारियो के हृदय की व्यग्रता,* मुनिराज शीलगुप्त के आगमन पर पुर-नर नारियो के 
हृदय का उत्साह और उनके दर्शन की उत्सुकता३ आदि के वर्णन निश्चित रूप से बढ़े 
ही प्रभावोत्पादक हैं। इसी प्रकार से मौगोलिक वर्णनो भे वनो, देशों आदि के वर्णन 
भी बडे सुन्दर बन पडे हैं। कवि ने अगदेश का बडा ही मनोरम चित्रण उपस्थित 
किया है ।* 

उक्त वर्णनों के अतिरिक्त निम्नलिखित वर्णन काव्य की दृष्टि से अद्वितीय हैं-- 

(१) राजा घाडीवाहन का वर्णन" 

(२) श्मशान का वर्णन 

(३) राजप्रसाद का वर्णन* 

(४) सिहलदीप वर्णन 

१--अपभ्र श साहित्य--डा० हरिवंश कोछड़, पृ० १८४ । 

२--करकंड चरिउड--३,२.११० । 

३--करकंड चरिउठ ६.२,१॥७ । 

४--बही, १,३.४॥१० । 

४०-वही, १५ | 

६--वही, १।१७ | 

७-- वही, ३॥।३ । 

८--वही, ७५ । 


(११४ ) 


करकंड बरिउ के उक्त वर्णनों का प्रभाव मध्ययुंगीन हिल्दी प्रबन्धकाव्यों पर पड़ा 
है, जिनकी चर्चा ययास्थान की जायेगी । 


प्रस्तुत काव्य में बीर रस के अनेक आकर्षक प्रसंग मिलते हैं। यहां पर किसी 
छी के सौन्दर्य पर मुग्ध हो जाने के परिणामस्वरूप युद्ध नहीं होता अपितु युद्ध मे पराजित 
राजाओं की कन्यायें स्वयं करकंडु के आगे आत्मससपंण कर देती हैं।* काव्य में 'उत्साह' 
के अनेक उत्तेजक स्वरूप उपलब्ध होते हैं। उचित शब्द योजना के माध्यम से कवि ने 
युद्ध की भिन्न-भिन्न क्रियाओ और चेष्टाओ का सजीव चित्र उपस्थित किया है। इसी 
प्रकार से छुन्द को गति मो बहुत कुछ सेना के प्रधाण का आमास देती है। इसो के 
आधार पर छुन्दो मे परिवर्तत भी देखा जाता है। चंपाधिपति के युद्ध मे प्रयाण करने की 
स्थिति* , सेना का प्रयाण और युद्ध आरम्म होने पर शस्त्र संपांत की तीब्ता?, करकंडु 
का क्रुद्ध होकर घनुष का उठाना आदि प्रसंग निश्चित रूप से ही संवेदक हैं । 


शंगार के दोनो पक्षों--संयोग और विप्रलंभ का सुन्दर वर्णन करकंडट चरिउ में 
उपलब्ध होता है। रूप आदि के वर्णन में कवि ने परम्परागत उपमानों का हो आश्रय 
लिया है। कवि का ध्यान आन्तरिक सौन्दयं की अपेक्षा बाह्य अंगो के सौन्द्य की और 


ही जा पाता हैं। इतना होते हुये मी कही-कही कवि की कल्पना का सुन्दर परिचय 
भी मिलता है। 


वियोग वर्णन मे नायक और नाथिका दोनों के वियोगो का वर्णन हुआ है, पर तीम्नता 
नायिका के वियोग में ही दिखाई देती है, नायक में अपेक्षाकृत कम । करकंड के वियोग 
के कारण रतिवेगा के विलाप करने से समुद्र मे मी विक्षोम हो जाता है, नौकायें भी 
परस्पर ठकराने लगती हैं और उसके शोक से मनुष्य में भी व्याकुलछता भा जाती है । 


हल्लोहलि हुमठ सयलछु जलु अपरंपरि जाणईं संचर्लाह । 

हा हा रउ उद्ठिउ करुणसरु तहों सोए णरवर सलवर्लाह" । 

वियोग वर्णन मे ऊहात्मक प्रसंगो का प्रायः अभाव सा दिखाई देता है। वियोग के 
प्रभाव में वृद्धि लाने के लिये अनुमावों का प्रयोग किया गया है। ऐसे वर्णन प्रायः स॑वेद- 


१--अपभ्र श॒ साहित्य--ह&० हरिवंश कोछड़, पृ० १८६ | 
२--करकंड्चरिउ ३.१४.१।१० । 

३--बही, ३.१५,१।११ । 

४--वही, ५.१८५.२११। 

५१--बही, ७.१०,६।१० | 


( १६५ ) 


तापूणे हैं। 'वियोग वर्णन में शरोर-ताप की मात्रा को सूचित करने वाले ऊहात्मक 
प्रसंगों का अभाव है। अनुमाव के प्रयोग से वियोग हृश्य के प्रभाव को बढ़ाने का 
प्रयत्म किया गया है। रतिवेगा के शब्दों से पाठक उसके हृदय के साथ सहानुभूति का 
अनुमव करता है। सारा वर्णन संवेदनात्मक है। कवि ने वियोगजन्य दुःल के हुदय में 
पडने वाले प्रभाव को अंकित करने का प्रयास किया है। ।! 


इसके साथ ही साथ मदनावली के विलुप्त हो जाने पर करकंड के वियोग में दुखी 
होने का वर्णन भो मिलता है। उसके लिये करकंडु विलाप भी करता है, व्याकुल होता 
है, माग्य को कौसता है और पशुओं से पूछता है' । किन्तु मदनाबली का वियोग वर्णन 
अपेक्षक्ृत अधिक संबेदनापूर्ण है । 


निर्वेद-भाव 


निवेद माव को व्यंजित करने के लिये भी अनेक प्रसंग मिलते हैं। पुत्र के वियोग 
में दुखी और विलाप करती हुई स्त्री को देखकर करकंड का हदय द्रवित हो जाता है 
और वह वैराग्य की और उन्मुख हो जाता है।* कवि ने इस प्रकार के वर्णन में दुःख 
की विशालता, गंभीरता, क्षारता, अनुपादेयता और सुल की मधुरता, स्वत्पता, दुर्लेमता 
आदि भावों की अभिव्यंजना की है । इसी प्रकार से संसार की नश्वरता और अस्थि- 
रता", सासारिक विषयो की क्षणमंगुरता*, कर्मों का मोग* आदि का वर्णन भी कवि 
ने किया है । 


रस 


रस की हृष्टि से करकंहबरिए एक '्तु गार-दीर रस प्रधात प्रबस्धकाव्य है, जिसका 
परयेवसान क्ास्त रस में हुआ है। वीर रस की पुष्टि अपेक्षाइत संबल रूप में दिलाई 





१--अपभ्र श साहित्य-डा० हरिवश कोछह़, पृ० १८६ । 
२--करकंबचरिउ ५१५ । 

३--बही, €. ४. ६।१० । 

४--अपभ्रश साहित्य-डा० हरिवंश कोछड़, पृ० १६० । 
५--करकंडबरिउ, ६५११० | 

६>-वही, ६६ ॥ 

७--वही, ६॥९ । 


( ११६ ) 


देती है । इस प्रकार इस शूंगार-वीर रसात्मक काव्य का अन्त शान्त रस में होता है। 
प्रायः समी चरितकाव्यो मे रस सम्बन्धी यही दृष्टिकोण अपनाया गया है । 
अलंकार 

अनेक अलंकारो का स्वाभाविक प्रयोग प्रस्तुत प्रबन्ध काव्य भे मिलता है । अलंकारो 
में श्लेष, उपभा, उतर क्षा, रूपक आदि के विशेष उदाहरण मिलते हैं। कुछ के उदाहरण 
नीचे दिये जाते हैं । 
उपमा 

दीवाण पहाण हि दीवदीवे. जबु दुमलछिए जंबुदीवे। 
बेढियलवणण्णववलयमाणे जोयणसयसहसपरिप्पमाण । 
वित्थिण्णउ इह सिर मरहछेत्त गंगाणद सिघु (हिविफ्फुरंतु । 
छक्खंडभूमिरयणह णिहाणु.._ रयणायरो व्व सोहायमाणु । 
( करकंडचरिंउ १॥३ ) 

( द्वोपो मे प्रधान, द्वोपो के दीपक समान, अम्बृवृक्ष से लक्षित जम्बू द्वीप है, जो 
लवण समुद्र से वलय के समान वेष्टिक तथा प्रमाण में एक लाख योजना है, जो गंगा 
और सिन्धु तदियों से विस्फुस्ति होता है वह छ खण्ड भूमि रूपी रत्नों का निधान होने 
से रत्नाकर के समान शोमायमान है । ) 


रूपक 
जो धम्ममहारह धुरधररणु 
काणीणदीणदुत्यियसरप्पु। ( क०च० १॥४ ) 
( राजा धाड़ीवाहन धर्म रूपी महारथ के धुरे को धारण करता था तथा अनाथो, 
दीनो और दुखियों को सहारा देता था। ) 
उद्प्रेक्षा 
उत्तुग घवलकउसीसर्णह 
णं सग्गु छिवद बाहुसएहि। (क०च० १५ ) 
( वह बपने ऊंचे प्रासाद शिखरों से ऐसी प्रतीत होती है, मानों सैकड़ो बाहुओं 
द्वारा स्वरग॑ को छू रही हो । ) 
प्रकृति-चित्रण 
करकंडुचरिउ मे प्रकृति का स्वाभाविक और आलंकारिक वर्णन हुआ है।इस 
प्रकार के वर्णन में प्रकृति का मानवीकृत रूप भी सामते आता है । प्रकुंति के वर्णन प्रायः 


( ११७ ) 


सामिप्राय हैं। करकंडु ने क्रड होकर शीज्रातिशीघ्न युद्ध के लिये प्रस्थान किया, मांगे 
में उसे गंगा दिखाई दी । कवि गंगा की शोभा का वर्णन उस्ती परिस्थिति तथा भाव के 
अनुसार ही करता है । 

सा सोहइ सियजल कुडिलवबंति 

णं सेयभुवगहो महिल जंति। 

दूराड बहती अइ. बिहाइ 

हिमवंतगिरिदहो कित्ति णाई। 

विंहि कूर्लाह लोयहि ए्हंतर्णह 

आइच्चहो जलु पर्शिदितर्णह । 

दब्भकियउड्ढहि.. करवलेह 

णइ भणइ णाईं एर्यहि छलेहि। 

हउं सुद्धिय णियमस्गेण जामि। 

मा रुसहि अम्महो उवरि सामि। 

( क०च० ३॥१३ ) 

( वह गंगा श्वेत जल सहित अपनी कुटिल घारा से ऐसी सुशोभित होती थी मानों 
एवेत-मुर्जंग की महिला जा रही हो। दूर से ही बहती हुई वह ऐसी दिखाई दी, जैसे 
बह हिमगिरिं की कीति ही हो । ढोनो तटो पर स्तान करते हुये व सूर्य को जल चढाते 
हुये दम से युक्त ऊँचे उठाये हुये करतलो से युक्त छोगो द्वारा, मानो इन्हीं बहानों से, 
नदी कह रही थी कि "मैं शुद्ध है” ओर अपने मार्ग से जाती हूँ, हे स्वामी, हमारे ऊपर 
रुष्ट मत होइए ।* ) 


इसी प्रकार से कवि ने सरोवर का भी स्वाभाविक और भादानुकूल वर्णन किया 
है। ऊपर के उद्धरण मे युद्ध के प्रधान करते समय रोष-युक्त करकंडु को गंगा विन- 
स्रतापुवंक रास्ता देती ह वो दूसरी और स्वस्थचित राजा का स्वागत करने के लिये 
सरोबर उललसित हो रहा है। कवि को पात्र की मनोदशा ओर परिस्थिति की कैसी 
पहचान है। वह प्रकृति मे उसी के भावों को डाल देता है। 


आवंतहो वहों अइदिहि जणंतु 
खगरावइ आवहु ण॑ भर्णंतु । 
जलकू भिकु भकुभइ घरंतु। 
तण्हाउरजीवहु सुहु करंतु। 





१---क रकंड चरिड--डा० होरालाल जैन ( हिन्दी अनुवाद ), पृ० ४१ । 
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उदंडगलिणि उण्णइ वहुंतु। 
उच्छल्लियमीवह मणु कहंतु। 
डिडोरपिडरयर्णाह हसंतु 
अइृधिम्मलपउरगुणेहि जंतु । 

पच्छण्णउ वियसियपकर्एह 

णच्चतउ विविह विहंगर्णाह 

गायंतद भमरावलिखेण। 

धावंतड पवणाहयजलेण । 

(क०ब० ४७ ) 


( करकंडु को आते देखकर वह सरोवर मानो उसे विश्वास दिलाने के लिये पक्षियों 
के कोलाहल द्वारा कह रहा था--आइये । वह जल हस्तियों के कु मस्थलों, द्वारा कलश 
घारण किये था और तृष्णातुर जीवनो को सुख प्रदान करता था । वह उच्च दण्ड कमलो 
के माध्यम से उन्‍्तति धारण कर रहा था और उछलती मछलियों द्वारा अपना उछलता 
मत प्रकट कर रहा था। फ्रेत पिड रूपी दातो को प्रकट करता हुआ बह हंस रहा था, 
एवं अति निम॑ल व प्रचुर गुणो सहित चल रहा था। फूले हुये कमलो द्वारा वह अपनी 
प्रसन्‍नता प्रकट कर रहा था और विविध बिहूंगो के रूप में वह नर्तन कर रहा था। 


अ्रमरावल की गुजार द्वारा वहुमा रहा था और पवत से प्रेरित जल के द्वारा दोढ़ 
रहा था । ) 


जायसी ने भी मातसरोदक खण्ड के अत्त में मातनसरोवर का वर्णन कुछ इसो ढंग 
से किया है । अन्तर सिर्फ इतना है कि जायसी के वर्णन में आध्यात्मिक भावना छिपी 
हुई है; जब कि प्रस्तुत वर्णन लोकिक सौन्दर्य का सुन्दर चित्रण प्रस्तुत कर रहा है। 
प्रस्तुत वर्णन में करकंड का स्वागत करने में हर्षोल्लास से मानसरोवर परिपृण्ण है, 


जायसी का मानसरोवर पद्मावती का चरण छूकर कृत्कृत्य हो रहा है। वर्णन मे कितना 
साम्य है । 


करकंडवरिउ की भाषा 
करकंड्चरिउ की भाषा अपभ्रश है। अपभ्रश से तात्पय॑ किसी माषाविशेष से 


नही है, किन्तु संस्कृत के सभी विक्ृत या देश प्रचलित हूपान्तर इसके अन्तर्गत आते 
हैं। अपम्रश का साधारण अर्थ है भ्रष्ट, च्यूत, स्खलित, विकृत अथवा अशुद्ध ।* भाषा 


१--करकंडउरिउ--डा० हीरालाल जैन ( हिन्दी अनुवाद ), पृ० ५५। 
२--डा० तामवर सिंह--हिन्दों के विकास में अपम्रश का योग, पृ० २० । 
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के सामान्य रूप से ब्रिगढ़कर जो शब्द बनते हैं उन्हे अपभ्रश कहते हैं। संग्रहकार 
व्याडि ने अपश्रश शब्द का उल्लेख किया है। इस पर विचार करते हुये भत्‌ हरि ने 
अपने वाक्यपदीयम्‌ मे लिखा है--संग्रहकार के अनुसार अपक्रश को प्रकृति शब्द अर्थात्‌ 
संह्कृत शब्द हैं--शब्दः प्रकृतिरपश्न शः इति संग्रहकारों ।' महाभाष्यकार पतंजलि ने 
भी संग्रहकार “व्याडि' का उल्लेख अपने ग्रंथ में किया हैं ।* इस प्रकार व्यादि का समय 
महाभाष्यकार (२री शती ईस्खी पूत॑) से पहले माना जा सकता है। पर व्याडि के ग्रन्य 
के अनुपलब्ध होने के कारण अपम्नश शब्द के इतिहास के बारे मे कुछ निश्चय नहीं 
हो पाया है । 

सर्वप्रथम स्पष्ट उल्लेख अपभ्रश शब्द का पतंजलि ने अपने महामाध्य में किया 
है। उन्होने शब्दों के साधु और असाघधु दो रूप माने |? इनमे प्रथम रूप मूल और 
द्वितीय मूल के रूपान्तर हैं। उतके अनुसार एक ही साधु रूप के अनेक असाघु रूपान्तर 
रूप पाये जाते हैं; यथा- गो: शब्द साधु रूप है और इसके असाधु रूप हैं--गांवो, 
गोणी, गोता, गोपोतलिका आदि । द्वितीय रूप अर्थात्‌ असाधु शब्दों को ही पतंजलि ने 
अपभ्रश के रूप में स्वीकार किया है । 


बनती +॑>+- अन्‍णज-+  ++>++ 


१--वाक्यपदीयम्‌--काण्ड १, कारिका १४८ का वातिक । 

( हिन्दी के विकास में अपश्र श॒ का योग, प्रृ० २० पर उद्घुत )। 
२--महाभाष्यमु--कौलहाने संस्करण, भाग १, १० ६ और ४६८, भाग ६ | 
३--भूयासोध्यशब्दा:, अल्पीयांस: शब्दा इति । एकैकस्य हि शब्दस्प बहवो5पञ्न शा 

तद्यथा गौरित्यस्य शब्दस्य गावी गौणी ग्रोता गोपोतलिका इत्येवमादयोंथप- 

भ्रशाः पतंजलि--महामाष्य । 


( १२० ) 


पतंजलि ने शब्दों के लिये अपशब्द ( असाधु ) का प्रयोग किया, यह उचित 
नही जान पड़ता, जब कि ये महाविद्वानु स्वयं शब्दों के प्रयोगो के विषय में लोक-प्रचलित 
प्रयोगो को ही महत्वपूर्ण बताते हैं, “पतंजलि जैसे लोकवादी मुतरि के मुख से बोली के 
शब्दों के लिये अपशब्द और अपभ्रृश संज्ञा का प्रयोग सुनकर आश्चय॑ होता है, क्‍योंकि 
उन्होने स्थान-स्थान पर लोक प्रचचित शब्द-हृपो को ही लक्षित नहीं किया है, बल्कि 
शब्द-प्रयोग के विषय मे लोक को ही प्रमाण माना है। महाभाष्य का वैयाकरण और 
पूत-पंवाद प्रसिद्ध है जिसमे शब्द-प्रयोग को लेकर वैयाकरण को सूत के सम्मुख मुँह की 
खानी पडती है । यही नहीं महाभाष्यकार ने अमेक जगह शब्द को 'लोक विज्ञान” कहा 
है। “लोक्तो अर्थ-प्रयुक्त शब्द प्रयोग शास्त्रेण धंनियमों क्रियते! वातिक पर भाध्य 
करते हुए जो यह कह सकता हो कि “अभ्यंतरो$ह लोके न त्वहं लोक.” उसके द्वारा 
लोक में व्यवहृत बोली के शब्दों के लिये अपशब्द का प्रयोग किया जाना कुछ विस्मय- 
कर ही लगता है। 'ऐसा प्रतीत होता हे कि अपशब्द से महाभाष्यकार का तात्पय॑ शब्दो 
के बिगड़े रूप से है, जो सस्कुतवतु नहीं हैं । 

उक्त परम्परा का पालन परवर्ती वैयाकरणों ने भी किया। संस्कृत से इतर 
शब्दों को अपभ्रंण की सज्ञा दण्डी | ७वी शती ई० पू्व ) ने भी दी-शरस्त्रे षु संस्कृता- 
दन्यदपञ्र शत्यों दितम्‌ ।* ( शाज्त्र मे संस्कृत से इतर शब्द को अपभ्र श की संज्ञा दी 
जाती है। ) भरत मुनि ने समान शब्दों के अतिरिक्त अन्य विश्रष्ट शब्दों को अपभ्र श 
की संज्ञा दी है । वाक्यपदीयकार ने सल्कारहीनत शब्दों को अपभ्रश कहा है। 

शब्दसंस्कारहीनों यो गौरिति प्रयुयुक्षिते | 
तमपम्रशमिच्छुन्ति विशिष्टार्थनिवेशितम्‌ ॥" 


इस प्रकार प्राय, सभा संस्कृत-वेयाकरणों ने उक्त रू मे ही अपभ्रश के सम्बन्ध 
में अपने मत और सिद्धान्त दिये। इत वेयाकरणो ने संस्कृत से इतर भाषा को प्राकृत 
की पंज्ञा दी और संस्कृत से इतर शब्द की अपभ्रश की ! 


अपभ्रश शब्द का प्रयोग भाषा-विशेष के लिये छठी शताब्दी के आस-पास हुआ 
प्रतीत होता है । संस्कृत बालकारिकों मे प्रथम भाभह हैं जिन्होंने 'अपम्रश” शब्द का 
उल्लेख किया है ।" इसी प्रकार से संप्रथम प्राकृत वैधाकरण चण्ड ने “अपभ्रश का 
नामोल्लेख किया है ।५ छठी शत्ती ई० के बलपी के राजा धरसेन द्वितीय के ताम्रपत् 


१. हिंदी के विकास में अपभ्रश का योग डा० नामवर सिंह, पृ० २१। 
२, काथ्यादर्श, १। ३६ । 
३, वाक्यपदीयमु-काण्ड १, कारिका १४८॥। 
४. शब्दार्थों सहिती काव्य गद्यपद्म च तद्विधा । 

संस्कृत प्राकृतं चान्यदपञ्न श इति त्रिधा ॥ ( काव्यालंकार १।१६ ) 
५. न लोपेधश्र शेञ्धो रेफस्य । ( प्राकृतलक्षणम्‌ ३॥३७ ) 


( १२१ ) 


में इस बात का उल्लेख है कि थुहसेन (धरसेत का पिता) संस्कृत, प्राकृत और अपभ्रश 
तीनों भाषाओं की प्रबन्ध-रचना में प्रधीण था ।" इससे प्रतीत होता है कि छठी शताब्दी 
तक आते-आते अपभ्रश का प्रयोग भाषा के लिये होते लगा था और ईशा से दो शताब्दी 
पूर्व तक अपशब्द समझा जाने वाला अपश्रश भाषा के रूप में सामने आया। फिर 
भी अधिकांश दिद्वानों के एक मत न होने के कारण यह सनन्‍्देह बना ही रहता है कि 
अपभ्रेश का भाषा के रूप में व्यवहार कब से होने लगा-- अपभ्र श शब्द का प्रयोग 
यद्यवि महाभाष्य से भी कुछ शताब्दी पूर्व मिलता है तथापि अपभ्रश शब्द का व्यवहार 
भाषा के रूप मे कब से प्रयुक्त होते लगा, निश्चित रूप से नहीं कहा जा सकता | भाषा- 
शास्त्र के द्वानो ने अपभ्रश साहित्य का आरम्भव ५४०० या ६०० ई० से भाना है। 
किन्तु अपन्नश भाष। के जो लक्षण वैयाकरणो ते निद्िष्ट किये हैं उनके कुछ उदाहरण 
हमे अशोक के शिलालेखों मे मिलते हैं |? २ 


अपभ्रंश और देशी भाषा 
अपभ्रश को एक लम्बे अरसे तक देश भाषा समभा जाता रहा है । 
पष्टोज्न भूरिभेदों देशविशेषादप भ्रंशः । 


अब प्रश्न यह उपस्थित होता है कि क्‍या अपभ्रेश और देशी भाषा एक है । 
स्वयंभू और पुष्पदन्त ने अपनी भाषा को देशी भाषा कहा और विद्यापति ते देशी वचन! 
को सबसे मीठा बताकर उसका नियोजन भवहट्ुु के साथ किया ।५ भरत ने अपने 
ताट्यशास्त्र मे संस्कृत और प्राकुतत के अतिरिक्त देशी भाषान्रो की भी चर्चा की है। 
संस्कृत का प्रयोग अधिजात वर्ग करता था। जनसामान्य मे प्रयुक्त होने वाली भाषा 
प्राकृत थी। प्राकृत भाषा ने प्रादेशिक विशेषताओं के कारण विधभिन्न रूप धारण किया; 
यथा--मागधी, शौरसेनी आदि | प्राकृत भाषा के अतिरिक्त भरत ने ऐसे लोगो की 
बोलियो का भी उल्लेल किया है; जो कन्दराओ और जगलो मे रहा करते थे । यह 
आषा! का अपभ्रंश रूप या विज्ञापा बे अन्तगंत समाहित किया गया। ये विभाषायें 
देशी भाषा की श्रेणी में स्थान प्राप्त नही कर पाई थो ।५ ये विभाषायें कालान्तर मे 
( २-३ शताब्दी बाद ) देशी भाषाओं के साथ घुल मिल गई बोर देश भाषा के नाम 
से अभिहित की जाने लगी। इस समय तक अन्य प्रादेशिक भाषायें मागधी, शौरसेनी 


१. संस्कृत प्राकृताप श्र श-भाषात्रय-प्रतिबद्ध-प्रबन्ध रचना-निपुणान्तक रण: 
( इृष्डियन एन्टिक्वेरी, भाग १०, अक्तु० १८८१, पृ० २८४ । 
अपभ्र शा साहित्य--हरिवंश कोछड़, पृ० ६ । 

काव्यालंकार--रुद्रट, पु० २-१२ । 

अपभ्रेश भाषा का अध्ययत--डा० वीरेतद्र श्रीवास्तव, पु० २२। 
वही, पृ० २३। 


टू नए हा टए 


( १र२ ) 


ब्रादि प्राकृत भाषा के आदर हो पूर्ण रूप से घुल मिश्ष गई' ओर अब इन्हें साहित्यिक 
भाषा का पद सिल गया। इस प्रकार के परिवर्तत के कारणों का उल्लेख करते हुये 
डा० वीरेद्ध श्रीवास्तव ने लिखा है--'भरत के समान शब्द ( तत्सम ) और विश्रष्ट 
( तदुभव ) पदो से मुख्यतः निर्मित भाषा प्राकृत भाषा रही और देशी पदों से, जिनकी 
प्रकृति अथ्युत्पादित थो, अत्यधिक सम्पन्न, प्राकृत के ढाँचे में चलते वाली भाषां जपश्रंश 
हो गई । इसे क्ब देशी भाषा की संज्ञा दो कारणों से मिलो-- (१) विभिन्न प्रदेशों में 
बोलबाल की विभिन्नता के कारण, (२) देशी पदों के अत्यधिक समावेश के कारण । 

प्रत्येक युग में साहित्य के लिये रूढ़ भाषा के अतिरिक्त कोई न कोई देशों भाषा 
अवश्य प्रचलित रही । यही देशी भाषा धीरे-धीरे विकसित होतो हुई साहित्यिक-भाषा 
का रूप घारण कर लेती है और कालान्तर मे अन्य देशों भाषा को जन्म देती है । 
छन्दस्‌ की भाषा संस्कृत ओर संस्कृत से तत्कालीत देशो भाषा का सहयोग प्राप्त कर 
प्राकृत के रूप मे ढली। समयानुसार प्राकृत को भी लोकभाषा का आश्रय लेना पढा, 
फलस्वरूप अपभ्रंश का जन्म हुआ । हसी अपभ्रंश से आगे चलकर सिंधी, ग्रुजराती, 
राजस्थानी, पंजाबी, ब्रज, अवधी आदि आधुतिक देशो भाषाओं की धारा फूंट 
निकली ।* 


इस प्रकार हम देखते हैं, ओ भाषा देशो-भाषा फे रूप मे विकसित होती है 
और स्वंसाधारण की भाषा ( बोल-चाल की भाषा ) रहती है, वही कालान्तर में साहि- 
त्यिक भाषा ( शिष्टजनों की भाषा ) का रूप घारण कर लेती है और पू्व प्रचलित 
साहित्पिक-भाषा का प्रसार धीरे-धीरे समाप्त होने लगता है। जो अपअंश स्वर्य के 
द्वारा 'प्रामीण साषा' ( गामेल्लभास ) के नाम से अभिहित की जातो थी, बही ११वीं 
शतो में आकर पुरुषोत्तम के द्वारा शिष्ट-जत ग्रहीत मात्री जाने लगी ।* 


श्रपश्रंश देश भाषा ( बोलचाल की भाषा ) थी या नहीं; आधुनिक विद्वानों 
में इस सम्बन्ध मे काफ़ो मतभेद रहा है। आधुनिक श्राषा वेश्ञानिकों का एक वर्ग 
( जिसमे पिशेल, ग्रियसंन, भण्डारकर, चटर्जी, बुलनर आदि विद्वान आते हैं) अपभअंश 
को देश भाषा मानता है ओर दूसरा वर्ग ( याकोबी, कोध, ज्यूल ग्लाख क्षादि ) इसे 
देश-भाषा के रूप में स्वीकार नहीं करता । डा० नामवर सिंह ते इसे देश भाषा के रूप 
में प्रतिष्ठित करते हुये लिखा है--वस्तुतः यह सारा विदाद इसलिये है कि अपभ्रंश 
सम्बन्धी प्रस्तुत ज्ञान जिन सामग्रियों पर ल्लाघारित है उनमें से कुछ तो आलंकारिको 
एवं वैयाकरणों के घफुट विचार हैं और शेष काब्य-साहित्य और वह साहित्य भी अधि- 


२. शेष शिष्ट प्रयोगात्‌ ( पुरुषोत्तम १७-६१ ) 
वही, पृ० २५ । 


( ११३ ) 


कांशतः एक विशेष सम्प्रदाम-परस्वरा से प्रात है। जब तक उस समय की बोल-जाल 
की भाषा का यता देने वाली कोई अन्य प्रमाणिक सामग्री नहीं मिलती तब लक हमें 
अपन्रंश के प्राप्त साहित्य के परीक्षण से हो देश-भाषा का निश्चय करना होगा । और 
जो विद्वान अपभंश को देशभाषा मातने से इनकार करते हैं उनके कथन ते भी इतना 
तो निश्चित है ही कि अपभ्रंश में देश-भाषा के पर्यात तत्व प्राप्त होते हैं ।'' 


इस प्रकार अपअ्रंण का उद्भव पृ्ववर्तों साहित्यिक प्राकंंत से माना जा सकता 
है। नभिसाधु ने प्राकृत को ही अपभ्रंश की संज्ञा दौ-- प्राकृतमेबाप भ्रंश: ।* प्राकृत से 
तमिसाधु का तात्पयं महाराष्ट्रो प्राकृत से है। वे अम्य प्राकृतों को भाँति अपभ्रंश की 
प्रकृति का सम्बन्ध भो महाराष्ट्री प्राकृत से मानते हैं; फिर भी अपभ्रंश को उन्होंने 
मागघी आदि क्षन्य प्राकतों से विशिष्ट माना है। वैयाकरण हेमचन्द्र ने भी इस बात का 
उल्लेख किया है कि अपश्रृंश के विशेष प्रयोग मे स्थान-स्थान पर महाराष्ट्री प्राकृत और 
शौरसेनी प्राकृतबत्‌ कार्य होता है ।३ प्राकृत वैयाकरण माक॑ण्डेय ( १७वीं शती ) ने भी 
उक्त मत का समर्थन करते हुये लिखा है कि नागर अपश्रणश महाराष्ट्री और शौरसेनी 
पर अवलंबित है ।--नागरं तु महत्राष्ट्री शौरसेन्यो: प्रतिष्टितम्‌ |" इस प्रकार भाषा- 
विकास की परम्परा में अपश्रंश का प्राकृत से धनिष्ठ सम्बन्ध रहा है | जिस अर्थ में 
प्राकृत की प्रकृति संस्कृत है, उसी अर्थ में अपभ्रश की प्रकृति प्राकुत है--प्राकृत अर्थातु 
शौरसेनी आदि भेदो से युक्त मुख्यतः महाराष्ट्री प्राकृत ।५ 
अपस्ंश का वेशिष्ट्य 

यद्यपि वेयाकरणो ने अपभ्रश को प्राकृत का हो एक रूप माना है, फिर भी 
प्राक्ृत के भेदों का उल्लेख करते हुए अपञ्ंश का नाप्र उसमे कही नहीं गिनाया गया 
है | प्राय. बैयाकरणो ते इसकी पृथक सत्ता स्वीकार करते हुए अलग से इसके भेदो का 
उल्लेख किया है। ऐतिहासिक विकास फी हृष्टि से संस्कृत, प्राकृत और अपभ्र'श भारतीय 
क्षायंमाषाओ के विकास-सोपात माने जाते हैं। भारतीय आायंभाष।ओ के विकास में अप- 
भ्रश का महत्वपूर्ण योगदान रहा है। अपभ्रंश सक आते-आते संस्कृत का मोह बहुत 
कुछ घुंघला हो गया, जबकि पालि ओर भप्राकृत भाषाएँ शब्द रूप और धातु रूप शैली 
दोनों दृष्टियों से संस्कृत का अनुसरण करते देखी जाती हैं। अपभ्‌श मे नये सुबंतो और 
तिइम्तज रूपो का व्यवहार पाया जाता है।* विचार करने पर हम इस निष्कर्ष पर 


१. हिन्दी के विकास में अपभ्रंश का योग--डा० नामवर सिंह, पृ० २८। 
२, काव्यालंकार--रुद्रट, २-११ की टीका । 

है, सिद्धहेम शब्दानुशासन की व्यास्या ८-४-३२। 

४. प्राकृत सर्वेत्तमू--सप्तदश वाद । 

१. हिंदी के विकास में अपभ्रंश का योग--ढा० नामवर सिंह, पृ० ३१ । 
६० हिन्दी के विकास मे अपभु शा का योग-डा० नामवर सिंह पृ० ३६ । 


( १२४ ) 


पहुँचते है कि अपभ श ने संस्कृत-ध्याकरण के ढांचे को अत्यन्त सरल बना दिया । शब्द 
रूपो और घातु रूपो की जठिलता बहुत कुछ समाप्त सी हो गई। विभक्ति-चिन्हों की 
संख्या न्यून हो गई। कारको के स्थान पर परसर्गों का प्रयोग बहुप्रचलित हो गया । 
तिहन्तज रूपो का काम प्राय: क्ृदंतज रूपो द्वारा होने लगा । 


अपभश की अनेक विशेषताओं में से उकार बहुला (उकारान्त की प्रवृत्ति) भी 
एक है। नाव्यशास्त्र के प्रणेता भरतमुनि ने एक उकारबहुला प्ाषा के सम्बन्ध मे संकेत 
किया, जिसका क्षेत्र उन्होंने हिमवत्‌ सिन्धु और सौबोीर अर्थात्‌ पश्चिमोत्तर भारत बत- 
लाया है ।" राजशेखर के कथनानुसार अपभ्‌श सकल सरु भूमि, टक्‍्क और भादानक 
देशो में व्यवहुत होती है ।? अपभश का सम्बन्ध राजस्थानी और गुजराती के पश्चात 
पंजाबी से धनिष्ठ रूप में स्वीकार कया जाता है। अपभूश के अधिकांश कवियों का 
प्रारदर्भाव इन्ही क्षेत्रों में हुआ। “भाषा-वैज्ञानिको ते प्रायः अपभूश से राजस्थानी और 
गुजराती का घनिष्ठ सम्बन्ध दिखलाया है। यद्यपि सीधे अपभुश से यंजाबी का साम्य 
दिखाने की ओर लोगो का ध्यान बहुत कम गया है, तथापि राजस्थानों और पजाबी 
की निकटता के उदाहरण प्राव; दिये जाते हैं । यदि यह सच है तो इन क्षेत्रों में बहुतायत 
से रचे हुए अपभुश साहित्य की भाषा का यहाँ की बोली से शक्ति ग्रहण करना स्वाभा- 
विक है। अपभुश का अधिकाश साहित्य इसी क्षेत्र के प्रमुख तगरो और जेन भाडारो 
में प्राप्त हुआ है, जैसे अहमदाबाद, पाटण आदि। इसकी पुष्टि इस बात से भी होती है 
कि अपभूश के अधिकाश कवि इसी क्षेत्र के रहते वाने थे अथवा उन्होने इसी क्षेत्र मे 
अपने साहित्य की रचना की है । धनपाल, हेमचन्द्र, सोमप्रभ, हरिभद्र, जिनदत्त आदि 
ने गुजरात मे, देवसेन ने मालवा में, रामसिंह ने राजपूताना तथा अब्दुल रहमात ने 
मुल्तान मे, अपने ग्रथ रचे ।! * 


उपयुक्त विवेचन से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि अपभू श का सम्बन्ध 
भोगोलिक दृष्टि से पश्चिमी भारत से था | परिनिष्ठित अपभुश (नागर अपभू श) पश्चिमी 
भारत मे बोली जाने वाली अपभुश का साहित्यिक रूप था। यही साहित्यिक अपभुश 
ववीं से १३वी शती तक सम्पूर्ण उत्तर भारत की साहित्यिक भाषा हो गई थी । इसी 
अपभ श-भाषा मे कनकामर मुनि ने करकथ्टचरिउ की रचना कर ख्याति प्राप्त की । एक 
कोर इसमे बंगाल के सरह और काराह जैसे सिद्ध कबियों ने दोहाकोशो की रचना की 
गौर मिथिला में ज्योतिरीश्वर तथा विद्यापति ने स्थानीय बोली का पुट देकर साहित्यिक 


१--हिमवस्सिधुसौवी रान्‌ येअन्यदेशान्‌ समाश्रिता: । 
उकारबहुला तेषु नित्य भाषा प्रयोजयेत ॥ 
--नाव्यशास्रमु । 
२--सापभ्‌ु शप्रयोगा: सकलमस्मुवष्टकक भादानकाश्च । 


३--हिन्दी के विकास मे अपभुश का योग-डा० नामबर सिह, पृ० ४५॥ 


(६ १२५ ) 


अपभुश में भ्रत्थ लिखे तो दूसरी भोर मुल्तात में अब्दुल-रहमान का भी कंठ इसी में 
फूटा । दक्षिण में मान्यख्लेट के पुष्पदंत ने इसी वाणी को अपने हुदथ का हार बनाया, 
अस्सये के कनकामर सुनि ने इसी मे चरित गाया ।* 


यद्यपि अपमुश एक विस्तृत भूभाग की झ्ाषा रही है फिर भी स्थान-भेद के 
कारण उसके कुछ पृथक स्वरूप भी सामने माते हैं । विष्णुधर्मोत्तर के अनुसार स्थानभेद 
(देश-भेद) से अपभुश के अनेक प्रकार पाये जाते हैं।* इतना होने पर भी इसके कुछ 
मुख्य भेदो का संकेत विद्वानों ने किया है। नमिसाघु के अनुसार अपभुश के तीन भेद 
होते हैं--उपनागर, आभीर और ग्रास्य ।) इसके अतिरिक्त मरार्काष्डेव ने भी तीन भेदो 
का उल्लेख किया है; जो नमिसाधु द्वारा उल्लिखित नामों से भिन्‍न हैं । के भेद हैं-- 
नागर, उपनागर ओर ब्राचड | मार्क॑ण्डेय का नागर अपभ श॒ प्राय. उन्हीं विशेषताओं 
से समम्वित है, जो नमिप्ताधु के उपतागर अपभूण में पाई जाती हैं| इसे हो परिनिष्ठित 
अपभुश की सज्ञा दी जाती है। सिन्धु देश मे व्यवहुत होने वाले अपभूश के रूप को 
मारक॑ण्डेय ने ब्राचड नाम दिया | उनके अनुसार उपनागर, नागर और ब्राचड की सम्मि- 
लित विशेषताओं से समन्वित है। मार्वण्डेय से यह भी ज्ञात होता है कि कुछ लोग २७ 
अपभू श मानते रहे हैं, जितवे नाम इस प्रकार हैं--वाचड, लाट, वैदर्भ, उपनाथर, 
नागर, बार्बर! अवन्त्य, पाचाल, टाकक, मालब, कैकय, गौड़, ओढ़ू, वैवपश्चात्य, पाड्य, 
कौन्तल, सैहल, कलिंग॒य, प्राच्य, कार्णाट, काँच्य, द्राविड, गोजेर, आभीर, मध्यदेशोय, 
वैताल आदि ।५ लेकित प्राचीव आचारयों ने इन भेदो का युक्तिपूर्ण ढंग से खण्हन कर 
दिया है । 


आधुनिक युग से क्षेत्रीय आधार पर भी अपभुश का वर्गीकरण करने का प्रयत्न 
किया गया । 'सनत्कुमारचरिठ! की भूमिका में डा० याकोबी ने अपभूश के चार क्षेत्रीय 
भेदों का उत्लेख किया है--पृर्वी, पश्चिमी, उत्तरी और दक्षिणी । इसके विपरीत ढा० 
तगारे ने इसके तीन भेद माने हैं--दक्षिणी, पूर्वी और पश्चिमी । डा० तगारे ने दक्षिणी 
अपभुणश के अन्तर्गत कनकामर के करकड्चरिउ की गणना को है। इसके अतिरिक्त 
उनके अनुसार पुष्पदंत के महापुराण, जसहरचरिउ ओर णायकुमार चरिउ इसी के 
अन्तगंत समाविष्ट किये जा सकते हैं। इसके कारणों का उल्लेख करते हुए डा० तामवर 
सिंह लिखते है-- “कारण स्पष्ट है। इसकी रचना-मान्यखेट और अस्सये (बरार) में 
१--वही, १० ४६ । 
२- देशभाषा विषेण तस्यान्तोनैव विद्यते । (विष्णु ३३३) 
३--काव्यालंकार (टीका) २१२ । 
'४--प्राकृत स्वस्थ-४ । 
५--वही । 


( ११६ ) 


हुई, इसोलिये अनुमान के लिए सहज छूट मिल जाती है कि इन काध्यों की भाषा पर 
स्थानीय बोलियो की छाप अवश्य पडो होगी। इन काव्यो की भाषा संबन्धी विशेषताओं 
को अलग करने के लिए डा० तबारे ने कुछ ऐसे संज्ञा-पद और क्रिया-पद दिखल्ञागे हैं 
जो परिनिष्ठित अथवा पश्चिमी अपभूश के रूपो से अतिरिक्त हैं।”* 


इसके विपरीत डा० नामवर सिंह ने पृष्पदंत ओर कतकामर की भाषा को 
प्राकृत से प्रभावित माना है। इसकी दृष्टि में दक्षिणी अपभ्रण नामक एक अलग भाषा 
की कल्पना निराधार है। ढा० नामवर सिंह भारतोय जाय॑ भाषा की पूृ्व॑वर्तो परम्परा के 
भाधार पर दो क्षेत्रीय भेद माने हैं, जो बहुत कुछ ठीक भो प्रतीत होता है । वे भेद 
हैं--पश्चिमी और पूर्वी । इनमें पश्चिमी क्षपश्रंण का स्वरूप परिनिष्ठित और पूर्वी का 
विभाषा मात्र था *। कर कंहचरिउ की भाषा में प्रायः पश्चिमी अपभ्रंश की ही विशेष- 
ताएं मिलती हैं । अब हम विस्तार मे न जाकर पश्चिमी अपभ्रंश सम्बन्धी विशेषताओं 
को ध्यान मे रखते हुये और कतिपय अन्य प्रभावों को विचार करते हुए करकन्डचारिउ 
की मुख्य ध्वत्यात्मक और पदरचनात्मक विशेषताओं पर दृष्टिपात करेंगे । 


ध्वन्यात्मक विशेषतायें 


अपभ्रृंश-ध्वतियों का सम्बन्ध मुख्य रूप से प्राकृत-घ्वनिसमृह से है। इतना 
होते हुये भी ध्वनि परिवर्तन की प्रधुत्ति अपश्रंश् मे श्रपेक्षाकत प्रधान और प्रबल थो । 
साथ ही कुछ ध्वनि परिवर्तन अपभ्रंश मे प्राकृत से सवेया भिन्न थे।3 अन्त्यस्वर का 
हृस्वोकरण अपभ्रंश की विशेष प्रवृत्ति मानी जाती है। प्रायः समी शुद्ध अपभ्रंश शब्दों 
का अन्त स्वर में ही होता है। करकंडचरिउ में भी ऐसी विशेषतायें देखने को 
मिलती हैं-- 

हियए (हुदये) (११२), बरियणु (१४), रायहो (२१५) राए (७५), 

देविहे (७१४) भादि । 

करकंडचरिउ में संस्कृत के स्वर के छुस्व-दी्घस्व का प्रेद अनेक स्थानों पर 

मिलता है-- 


देविद / देवेन्द्र; फॉणिद / फणीन्द्र, णरिद / नरेन्द्र आदि । 
अपभ्रेंश को व्यंजन ध्वनियों मे जो कुछ परिवतेन दिल्लाई देते हैं, वे प्रायः 


१, हिल्दी के विकास में अपअ्रेश का योग--डा०तामवर सिंह, पृ० ५२ । 


२. वही, पृ० १७। 
३. हिल्दी के विकास में अपर््रेंश का योग--हा० नामवर सिंह, पृ० ५८ । 


( १२७ ) 


प्राकृत का ही अनुसरण करते हैं। यहाँ आदि और बनादि स्परशं-ब्यंजनो का महाप्राण 
रूप हो जाता है। करकंडवरिउ में भी ऐसे प्रयोग यत्न-तत्र उपलब्ध होते हैं । 


मध्य-व्यंजन लोप 
अन्य अपअ्रंश कौ कृतियों की भांति करकंडचरिउ में म्षी मध्यव्यंजत का लोप 


दिल्लाई पडता है, और उसके स्थान पर 'य! तथा “व! श्रुत्ति का प्रयोग भी अनेक स्थलों 
पर उपलब्ध होता है, यधा--- 


पाव ( पाय ), दिणयर ( दितकर ), पय ( पद ), अणुवम ( अनुपभ ), 
कलिय ( कलित ), आविय ( आपित ), भुवंगम ( भुजंगम ), गई ( गति ), रहिये 
( रहित ), सुषण ( सुजन ), राय ( राज ), हंसोवम ( हंसोपम ), यण ( जन ), 
हुमासण ( हुताशन ), वारिय ( वारित ), संपय ( सम्पदा ), सथ ( शत ), सेविय 
( सेवित ), णिय ( निज ), समिच्छिज ( समिच्छित )१ । 
संयुक्त व्यंजन का समीकरण या किसी एक का लोप 


कम्म / कमे, मंत / मंत्र, कयंत / कृतान्त 
गह / ग्रह, कय / कृत, पसं॑स / प्रशंस 


स्वर भक्ति के द्वारा संयुक्त वर्ण का सरलोकरण 
सिरि / श्री, भविय / भव्य, सुमिरंत / स्मरन्‌ 
बर्ण-परिवतंत 
करकंडचरि में छिटपुट वर्ण-परिवर्तत के भी उदाहरण म्रिल णातै हैं; यथा--- 
णाण ८ ज्ञान, संजम संयम, चर गुह। 
महाप्राण ध्यतियों का हु में परिवर्तत 


अपश्रृंश साहित्य में प्राकृत के अनुसार ही छर, ध, थ, घ, फ, भ महाप्राण- 
ध्वनियों का प्राय: “हु! हो जाता है। करकन्डचरिउ में भी इसके प्रचुर उदाहरण मिलते 
हैं; यधा-- 

सुह ४ खुल, महोवहि / महोदधि,.. पह ८ पथ 

दुह / दु:ःल,.. बुह/ बुध कोह ८ क्रोध 


१. करकत्डचरिठ ( भूमिका )--डा० हीरालाल जैन, १० ३३ । 


( १२८ ) 


अपश्रंश मे प्राय श या 'ए! के दंत्य 'स' मे परिणत हो जाने की प्रवृत्ति पाई जातो 
है, वह करकन्डचरि3उ में भी देखा जा सकता है।-- 

विणास, सिव, सरण और णिवास आदि । 

“न! के स्थान पर रूढिगत “ण? का प्रो प्रयोग करकन्ड चरिउ में पाया जाता है- 

विणास, लोण, विहीण, जिणवर, दमण, जण, णिरंजण हृत्यादि ।* 

डा० हीरालाल जैन ते अपभ्रंश के एक कढवक का भाषात्मक विश्लेषण किया 
है; जिसके द्वारा उन्होंने संस्कृत-प्राकृत के साथ साम्य ओर वैषम्य का निरूपण किया 
है! पूरे कड कक मे उन्हे लगभग १०० भिल्‍न शब्द मिले हैं, जिनमे ३२ शुद्ध तत्सम, 
६२ शब्द तदभव हैं और एक शब्द देशों मिला है। इसके भाधार पर डा० जैन इस 
निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि करकन्डचरिउ मे लगमग ३३ प्रतिशत शब्द तत्सम और 
६२ प्रतिणत॒ तद्भव एवं १ प्रतिशत शब्द प्राय. देशज हैं। इस प्रकार तद्भव शब्दों 
की संख्या तत्सम से दूनी है। साथ ही डा० जैन ने यह निष्कर्ष भी निकाला है'''' 
यदि प्राकत से अ्पश्रश का कोड वैशिष्ट्य है तो यह कि यहाँ मध्य-व्यजन लोप एवं 
य! और 'व” श्रुति का बहुनता से प्रयोग पाया जाता है; जबकि शौरसेती मे “त” के 
स्थान पर “द” एवं य के स्थान पर ध” भा पाया जाता है तथा सेतुबंध व गाथासप्तशती 
मे प्रयुक्त महाराष्ट्री मे मध्य-व्यंजत-लोप तो बहुलता से अपश्रृंश के समान ही पाया 
जाता है, किततु यहाँ 'य” और “व' श्रुति का प्रयोग नहीं किया गया ॥३ ।' 
पदरचनात्मक विशेषतायें 

ध्वन्यात्मक विशेषताओं की दृष्टि से अपभुश भाषा प्राकुतत के काफी निकट है | 
वर्णोच्चा रण, ध्वनि-विकार गौर तदभव शब्दों के प्रयोग को प्रायः अपभुश ने प्राकृत से 
ग्रहण किया । पद रचना की दृष्टि से अ्पभु श का पृथक महत्व है। अपभु श में नये 
सुबन्स और लिडन्त रूप मिलते हैं। प्रातिपदिको को विविधता अपभुश में समाप्त हो 
गई। यहाँ पर केवल आकाराम्त पुल्लिज्भ प्रातिषदकों का अत्तित्व था। संस्कृत में 
कारकों के लिए १ शब्द के २१ छप होते थे, प्राकृत मे १२ अपभुश मे घटकर ६ रह 
गये । शब्दों और घातुओ के रूपों मे स्पष्ट भेद परिलक्षित होने लगा। संस्कृत और 
प्राकृत में विभक्ति की जो प्रधानता थो वहु अपभुशण तक ओआते-भाते गौण हो 
गयी । नि्विभक्तिक शब्दों और परसर्गों के प्रयोग की प्रक्रिया अपभुश में निरन्तर 


बढ़ती गयी ।४ 


, करकन्डचरिउ--हा० हीरालाल जैन ( प्रस्तावता , 9० ३३ 





१ 
२, वही! 
३, यही। 
४, अपभ्रंश भाषा का अध्यवम-हा० वीरेद् श्रीवास्तव, पृ० १२३ । 


है (_६ श्र ) 
पद विभाग 


यास्क के अनुसार पद के चार विभाग किये गये हैं--(१) नाम, (१) आल्यात, 
(३) उपसर्ग, (४) निपात ।? नाम के अल्तर्गत संज्ञा, सर्वगास और विशेषण बाते हैं। 
आश्यात में धातु और क्रियाएँ आती हैं। उपसगग ओर निपात का समावेश अब्यय में 
है। पद रचना की भ्रक्रिया का विवेघत इसी पद-विभाग के अनुसार किया जाता है। 


यहाँ पर संक्षेप्र में करकंड्चरिउ में ब्य वहुत मुल्य पदविष्ायों (विशेष रूप से शब्दों भोर 
धातुओं को प्रकृति) के सम्बन्ध मे विचार किया जायगा । 


शब्द-प्रकृति 


यह पहले ही कहा जा चुका है कि संस्कृत मे सुप बोर तिद्ट प्रत्यथ मिलकर 
पद की रचना करते हैं।? वहाँ प्रातिषदिक ओर घातु का स्वतन्त् प्रयोग असम्भव सा 
दीखता है। यद्यपि प्राकृत वेयाकरणो ने भी इसका आश्रय लिया, परन्तु धीरे-धीरे यह 
प्रवुत्ति घटते लगी और अपभअ्रंश में विभक्तियो के प्रयोग का क्रम निरन्तर क्षरित होने लगा। 
प्राकृत मे चतुर्थी और षष्ठो के लिए एक ही विभक्ति चिह्न का भ्रयोग किया जाता था । ३ 
प्राकृत में यह प्रवृत्ति लोकभाषा के माध्यम से आयी ।* अपश्रृंश में मुख्य रूप से प्रथमा, 
षष्ठी और सप्तमी तीन विभक्तियाँ शेष रह गई! |? इस प्रकार अपभ्रंश तक शाते-आते 
कारक विभक्तियाँ तीन वर्गों मे समाहित हो गई । (१) प्रथम वर्ग-प्रथमा, द्वितीया और 
सम्बोधन । (२) द्वितीय वर्ग--तृतीया और सप्तती । (३) तृतीय वर्ग --चतुर्थी, पंचमी 
और षष्ठी । बाद में अन्तिम दोनो वर्गों में प्रायः मिश्रण और विंपयेय से अविकारों 
और विकारों कारक ही शेष रह गये ॥९ 


कर्ता और कर्म कारक एकवरचन की विभक्ति “'उ? अपअंश की विशेषता है। 
इस विभक्ति का सम्बन्ध संस्कृत स्‌ > विस से माता जाता है, जो सधोष वर्णों से 
पूर्व॑ संधि के नियमानुसार 'ओो” हो जाता है। प्राकृत में यही 'ओ” कर्ता एकवचन की 


१--तथान्येतानि चत्वारि पद जातानि-तामाख्याते चौपस्ंतिपाताश्व । यास्क- 
निरक्त १।१।८ 


(अपभ्रृंश भाषा का अध्ययन--डा० वीरेन्द्र श्रीवास्तव, पृ० १२३) । 
- चुछिडतं पदम्‌ | पाणिसि, १॥४॥१४। 
- चतुर््या; पष्ठी--हेम० 5।३।१३१ | 
« अप अंश भाषा का अध्ययन । डा० वीरेस्द्र श्रीवास्तव, पृ० १२४ । 
, हिण्गा० अ० तगारे, पृ० १०४ । 
« हिन्दी के विकास में अपभ्रंश का योगे---डहा० तामवर सिह, पृ० ६१। 


जा उ्ध ७ जा 


( १६३० ) 


विभक्ति के रूप में व्यवहुत होने लमा । लघु प्रयत्न के द्वारा यहो. विकसित होकर अप 
अ्रत मे “उ' रूप धारण करता है।* 
करकंड्चरिउ भ इसके प्रचुर उदाहरण मिलते हैं। 

चरणु (१११), पवणु (११५), पयणु (४३१) 

करकंडचरिउ में ब्यवहुत दूसरों ध्यातब्य षष्ठो विभक्ति 'हो' है। इसका सम्बन्ध 
धंस्कृत की 'स्थ” और प्राकृत 'स्सः से माता जाता है--जिणवरहों (१।१) वणवालहों 
(११५) सुरेसरहो (४१) । साथ ही संस्कृत और प्राकृह की भाँति सप्तमी की 'ए! 
विभक्ति का प्रयोग करकंड्चारिउ में उपलब्ध है। हिवए ( १२ ), दीवदीवे (१३), 
मुहकमले (१५) । 

इसके अतिरिक्त अन्य कारक विभक्तियों का प्रयोग मोण रूप में मिलता है। 
यथधा--एण (तृतोया विभक्ति ), कारणेण (१।१०), जेण (११४), इ--(सप्तमी) णियमणि 
(१।११), बणस्मि (१॥१४) भण्णमि (१।१४) । इहै--(वष्ठी) कु भिहे (११६), इहें-- 
(कप्तमी) दिसिहे (२।२) 'एण! का अपभ्रंश में प्राकृताभास ही समझना चाहिये । 


संस्कृत में जहाँ लिगों की संख्या हीन थी और वहाँ पर लिंग सम्बन्धी अनेक 
जटिलतायें थीं | प्राकृत मे यहु लिग विधान अपेक्षाकृत सरल हो गया । वहाँ शब्द रूप 
प्रायः पुलिग या सत्ीलिय मे रह गये, परन्तु लिंग सम्बन्धी अव्यवस्था, वहाँ भी बनी रह 
गयी । अपभ्रश में यह अव्यवस्था दर सी होती दिखायी देती है। अपश्रृंश मे लिंग का 
निर्णव शब्द प्रकृति पर निभेर करने लगा । अपभ्रण की लिग सम्बन्धी इस प्रवृत्ति के 
उदाहरण करकंडर्चारउ मे भी उपलब्ध होते हैं--'कु भट्ट! (११६)! । 

संख्या के बोघ के लिए तीन वचनों का प्रयोग प्राकृत एवं भारतीय आयंभाषा में 
मिलता है । सरलीकरण की प्रवुत्ति के कारण मध्य भारतीय भारयंभाषा (प्राकृत, अप- 
अंश ) में एकार्य एकवकलन और अनेकार्थ बहुवचन ही रह गये ।* करकंड चरिडउ में भी 
यही प्रवुत्त देखी जाती है । 


धातु-प्रकृति 

काल-रघना की दृष्टि से अपभ्रंश धातुओं के मुश्य रूप से तिहत्त रूप लट॒, 
लोटू ओर लृद्‌ लकारो के मिलते थे । करकंड चरिउ में उत्तमपुरुष एकवचन में सामान्य 
वर्तमानकाल की क्रिया के लिए “मि'” प्रत्यय का प्रयोग मिलता है, जैसे सरधि | बहू 'मि! 
संस्कृत और प्राकृत के समान है। इसी प्रकार से अत्य पुरुष बहुबच्न के लिए हू 


१. करकड़चरिउ--डा० हीरालाल जैन (प्रल्लावना), प० ३४। 
२, अपभ्रंश भाषा का अध्ययन । डा० वीरेम्द्र श्रीवास्तव, १० १२७ । 


( (१३११ ) 


अत्यव का अयोग मिलता है, बथा--होह । यह संस्कृत के अन्य पुदव एकव्चन के “ति! 
में '(* का लोप होने से बचा हुआ रूप है । धातु सम्बन्धी अन्‍य विशेषतायें करकंदबरिउ 
में कष्य अपन्रंश कार्यों की भांति ही दिखायी देती हैं। यहाँ सी कुदंतज रूपों का 
बाहुल्‍व दिखलाई पड़ता है । 
छंद 

करकंड घरिए में मुद्य रूप से पज्कटिका, अलिल्लह, पादाकुलक, समानिका, 
तृणक, लग्विणी, दोपक, सोमराजी, भ्रमरपदा प्रमरपट्टा, चित्रपदा, प्रमाणिका, चत्ध- 
लेखा, धतता आदि छत्दों का व्यवहार हुआ है । 

करकंड वरिउ की दश संधियों में क्रमशः १७, २१, २२, १७, १६, १६, १६, 
२०, २४ तथा २६ कुल २०१ कड़वक हैं। इतमें लिम्तलिखित को छोड़कर पज्कटिका 
छन्द का प्रयोग हुआ है ।१ 


पजञ्मटिका 


हसके प्रत्येक चरण में सोलह मात्रायें होती हैं। अन्त में जगण अर्थात्‌ शधु, 
गुद क्षौर लघु मात्रायें आती हैं, तथा प्रत्येक दो चरणों में परस्पर यमक (तुक मिलान) 
होता है । 
अलिल्लह 

यह छुल्द पज्कटिका का हो एक रूप है जिसमें मान्नाओं की संख्या व तुक उसी 
प्रकार रहती है। विशेषता केवल यह है कि अन्त में गुरु लघु मात्रायें न होकर दोनों 
ही, लघु होती हैं। ऐसे एक-एक दो-दो यमक अनेक कड़वकों के बीच पाये जाते हैं जैसे- 
१,१,६; १, ९२, २-३; २,१०,१०२; २, १०,६९६; रे, १४,४; २,१५४; २/१९,७; ३,३,६; 
३, १९,४; ९,१४,१; १०, २१। 


पादाकुलक 

यह भी पज्कटिका का एक प्रकार है जिसमें १६ माज्ायें तथा यमक तो उसी 
प्रकार होता है, परन्तु उसकी अंतिम मात्राओं के लघु-गुर होने का कोई नियम नहीं बत- 
एवं जितमें पज्कटिका व अलिल्लह के पूर्वोक्त नियम धटित नहीं होते । इसका प्रयोग 
निम्न पद्यो में पाया जाता है--- 


१, ४५ २,७, १०३; २,१६,४; ३, ४, २-३; ३,२०; ३,२१,१; ३,२१, ३६; 
३,२२, १-३; ४, १४, है; ४,११,५; ३,९, ०-७; ११०; ५१३; ६१/६; ७,१,१; 
७, १४; ५,१६९,१; ९,५१६ १०,९; १०,६; १०,९६६; १०,११३, १०३ । 


१. करकंडसरिउ-डा० होराशाल जैन (अस्तावना), १० ३४, १४ । 


( १३२ ) 


इसमें बहुघ्ा चरण की अन्तिम मात्ता ग्रद्यपि लघु दिखाई देती है, तथापि छन्द 
को दृष्टि से उसे गुरु ही मानना पडता है। अलिल्लाह और पादाकुलक का यह भेद 
इसना सृक्ष्म है कि कहीं-कहीं एक हो यमक का प्रथम चरण अलिल्ल॒ह और द्वितीय पादा- 
कुलक पाया जाता है; जैप्े--६,५,४ । 


समानिका 
यह वर्णात्मक चरणोबाला यमक सहित वर्णवृत्त है जिसकी गण-व्यवस्था है-- 


रजग ल। इसका प्रयोग १-७; १-८५; १-१२; १-१३; १-१७ (आधा) ३-१७ 
४-१; ७-१८; ८-५; और १०-१७ कुल १० कडवको में पाया जाता है । 


तृणक 


इस छन्द का प्रत्येक चरण समानिका का द्विगुणित हं।ता है, किन्तु अन्त में गुरु 
लघु व होकर मात्र एक गुरु वर्ण ही होता है जिससे प्रत्येक चरण में वर्णों की संख्या 
सोलह न होकर पन्द्रह ही रह जाती है। इसका प्रयोग १-१७ के अन्तिम पाच यमको 
में किया गया है । 


स्नरग्विणी 


यह भी वर्णवृत्त है जिसके प्रत्येक चरण मे बारह वर्ण चार रगण के रूप मे रखे 
जाते हैं। इसका प्रयोग ३-१४ और ८-२ इन दो कडवको मे हुआ है । 


दोपक 


इसके प्रत्येक चरण मे दश मात्रायें होती हैं ओर अम्त मे लघु मात्रा आती है । 
इसका प्रयोग ३-१४; ३-१८; १-११; ६-७ और ६-२० इन पांच कडवकों में देखा जा 
सकता है । 


सोमराजी 


इस वर्णवुत के प्रत्येक चरण में छह वर्ण य य मणानुसार पाये जाते हैं। इसका 
प्रयोग ४-१६ व ८-४ इन दो कड़वकों में पाया जाता है। इस छन्द का दूसरा नाम 
संखनारी भी है । 


खमरपदा या भ्रमरपट्टा 


यह एक पटपदी गैय छन्‍्द है जिसके प्रत्येक चरण मे चौबीस मात्नाएं होती 
हैं तथा १० मौर १८ मात्राओं पर यति। इसका प्रयोग ७-११ में करण रसात्मक 
विलाप के लिये बहुत उपयुक्त रूप से किया गया है। इस छु्द का नाम नयनन्दिकृत 
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सु्द्णचरिउ में उपलब्ध होता है। वहां इसका प्रयोग ८, २६ तथा ११, ६ में प्राप्त 
होता है ? 


चिन्नपदा 


इस वर्णवुत्त के प्रत्येक चरण मे आठ वर्ण दो मगण और दो गुरु के रूप में पाये 
जाते हैं। इसका प्रयोग ८-३ में देखा जा सकता है । 


प्रमाणिका 


इस वर्णवृत्त के प्रत्येक चरण में आठ वर्णभुज र गण और दो गुरु के क्रम से 
आते हैं । इसका प्रयोग €-३ मे देखा जा सकता है । 


चन्द्र लिखा 


यह विषमपादात्मक छन्द है जिसका प्रथम चरण सोलह मात्रिक पद्धडिया 
होता है तथा उसका यमक पद्धडिया के आधे अर्थात्‌ आठ मात्राओं के द्वितीय चरण के 
साथ बैठाया जाता है | इसका प्रयोग १०-२६ मे देखा जा सकता है। इसका नाम 
नयनन्दिकृत सुदसण चरित्र मे मिलता है जहाँ इसका प्रयोग २-६ और १०-७ मे 
प्राप्त होता है ।* 


घता 


यह छुल्द विविध प्रकार का होता है, और उसका प्रयोग प्रत्येक कड़वक के 
अन्त में किया जाता है। एक सन्धि में वह प्रायः एक रूप ही रहता है और इसीलिये 
वह ध्रुबक कहलाता है। करकण्डुचरिउ की प्रत्येक सन्धरि के आरम्म मे एक-एक ध्रुवक 
पाया जाता है। प्रथम सन्धि का भ्रुवक व घत्ता षट्‌पदी है जिसके प्रत्येक चरण मे 
३१ मात्रायें हैं तथा १० और १८ पर यति है । 


शेष समस्त सन्धियों का ध्रुवक चतुष्पदी है ओर चरण के बीच पन्द्रह मात्राओं 
के बाद यति पाई जाती है। किन्तु कहीं-कही घत्ता ऐसे भी भाये हैं जिनमे प्रघम यति 
तो १४ मात्ताओ पर ही है, परन्तु दूसरे चरण-भाग मे १२, १६ या १४ मात्ायें ही हैं; 
१५या १६ नहीं। उदाहरण के लिए ६-४; ६-६; ६-७; ६-१०; १०-७ भादि 
कढवकों के धत्तो को देखा जा सकता है। 


१, करकण्ड्चरिउ-डा० हीरालाल जैन (प्रस्तावना), पृ० ३५ | 
२, वही, पृ० ३५। 
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पांचवाँ अध्याय 
मध्ययुगोन हिन्दी प्रबन्ध काव्य ओर करकंडचरिउ : 
तुलनात्मक अध्ययन 





पौराणिक ओर प्र मास्यानमूलक प्रबन्ध काव्य 


प्रेमाख्यानों का मुख्य विषय किसी पुरुष और स्त्री का क्रमश. किसी अन्य सुन्दर 
रमणी या सुन्दर पुरुष पर प्रेमासक्त हो जाना है। प्रेमी अपने प्रेम पात्र की तरफ 
उसका प्रत्यक्ष दर्शन अथवा गुण श्रवण के द्वारा भी आकर्षित होता है । वह उसे प्राप्त 
करने का प्रयास करता हे तथा यदि इस मार्ग मे किसी प्रकार का विध्त भी उपस्थित 
होता है तो बह उसे हटाने का भरपूर प्रयत्न करता है। प्रेमी को अपने प्रे मपात्र का 
अल्प वियोग भी असह्य हो जाता हे तथा प्रेमाख्यानक काव्यों में प्रिय को प्रंयसी के 
लिए व्यग्ग और परेशान दिखाया जाता है। ठीक इसी तरह प्र माख्यानो का अन्त 
ज्यादातर प्रेमी तथा प्रेमिका के मिलन मे हो होता हे, लेकित कमी-कभी इनमे, इसके 
विरुद्ध उनके प्रयासों की असफलता भी चित्रित की जातो है । विशुद्ध प्रेमाख्यानों मे 
प्रेमी और प्रेमपात्र का प्रेम प्रारम्भ से ही एक समान प्रदर्शित होता है तथा दोनों ही 
मिलन के लिए उद्यत दिखाई पडते है। कमी-क्ी ऐसा भी होता है कि सर्वप्रथम एक 
पक्ष की ओर से ही प्रयत्न किया जाता है और यदि प्रेमी बीर पुरुष हे तो अपनी प्रेयसी 
का हरण करने के ध्येय से शत्रुओं से मयानक युद्ध भी करता हे। इसके अतिरिक्त 
निकृष्ट श्रेणी के कामोन्मत्त प्रेमी अधिकतर कतर व्योत ( छूल-कपट ) का भी सहारा 
लेते हैं तथा ह॒त्यायें मी कराते हैं। प्रेमाख्यानों के प्रेमियो की सफलता प्राय' उनके 
प्रे मपात्रो के साथ परिणय-सम्बन्ध के स्थापित होने मे ही देखी जाती है। लेकिन मार- 
तीय वाइमय मे प्रेम का एक स्वरूप वह भी प्राप्त होता हूं जिसमे पत्ती अपने पातिव्रत 
घ॒र्म का पूर्ण निर्वाह करती है तथा अपने पति के लक्ष्य भ्रष्ट हो जाने पर भी उसका 
साथ तही त्यागती । 


पुरुरवस्‌ एवं उबंशी 

भारतीय प्र माख्यानो की परम्परा बहुत प्राचीन है तथा उनके कुछ उदाहरण 
अऋष्वेद सहिता? मे भी पाये जाते हैं। “ऋग्वेद” के दशम मंडल वाले €४वें सूक्त मे 
उबंशी तथा पुद्रवस का प्र माख्यान प्राप्त होता है जिसके बारे में कहा जाता है कि 
अभी तक जितनी भारतीय यूरोपीय प्र म-कहानियाँ ज्ञात हैं उनमे यह सर्वश्रयम है और 
हो सकता है कि सम्पूर्ण विश्व के प्र माख्यानों मे भी यह प्राचीनतम समभा जा सके ।* 


१--ध१६ 48 ६06 पिए वात0-ंप्राफलथआा। 0ए786, ४07 दाता धाएं 
ग29 €ए९॥ ०6 (6 0]865 ]0ए४९-४:०७ 79 ६06 ४०707, 


पर, (४, ए०ा]० (7:6७ 0०७०7 ० 50०ए-,००१०,, 924), ?. 245, 
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इसकी प्रणय कथा के भीतर प्रेमामिव्यक्ति के साथन्साथ प्रतीकात्मकता भी पर्याप्त रूप 
में मिलती है। यह अपने मूल रूप में पुरुरवस एवं उ्वशी का संवाद मात्र है जो उत्त 
सृक्त के १८ मंत्रो में से कई एक में प्रकट होता है ।* 


पस तथा यमी 


ऋग्वेद का एक दूसरा संवाद जो उसके दशम मण्डल के दशम सुक्त के रूप में 
प्राप होता है एक दूसरे प्रेमाख्यान क। मूलरूप साना जाता है। इस पृक्त के अन्तर्गत 
१४ मन्त्र आते हैं जिनमे यम तथा बमी नामक दो भाई-बहनों को बातचीत वर्णित है । 
यम्ी यम की सगी बहन है जो उसके नाथ योन-सम्बन्ध स्थापित करने की इच्छुक है 
तथा कामासक्त होकर प्रेम मरे शब्दों द्वारा उसे भोग-विछास के लिए निमन्‍्त्रण देती 
है । लेकिन उसका भाई यम इसे अच्छा नहों समझता और भाई-बहन के बीच ऐसे 
सम्बन्ध का रथापित होना अस्वामाविक घोषित करना चाहता है। वह पूरे आत्म- 
विश्वास के साथ कहता है कि ऐसा आचरण करना सहज नियमों के विरुद्ध हे तथा 
देवताओ द्वारा भी यह तिरध्कृत हे । लेकिन यमी के ऊपर इन सारी बातो का कुछ भी 
प्रभाव तही पडता । अन्ततोगत्वा यमी उसे कायर तथा तिबंलतक कह डालती है और 
कहतो है कि तुम चाहते हो कि मुझे न वरण कर किसी और को ग्रहण करो। यह 
सुनकर यम भी उत्तर देता हे कि 'जाओ तुम भी किसी अन्य पुरुष का ही आलिगन 
करो और उसके साथ वुक्ष से लता की भाँति चिपक जाओ | तुम उसके हृदय पर 
अधिकार करो और वह तुम्हारे हृदय पर विजय प्राप्त कर ले और तुम दोतो एक साथ 
पूरे आनन्द के साथ अपना जीवन व्यतोत करो ।/* इन दोनो भाई-बहनो के संवाद का 
यही पर भन्‍्त हो जाता है और ज्ञात नहीं होता कि पूरी कथा का रूप क्या रहा होगा । 
इस प्रेमाख्यान के अधूरे अशो की पूर्ति कही भी की गई नही प्राप्त होती तथा न 
इसको आधार बनाकर कभी किसी परवर्ती कवि ने कोई रचना करना उचित समझा । 
लगता है सामाजिक बत्थनों के क्रमिक विकास द्वारा उसका कथानक अधिकतर हेय 
कहलाता चला गया होगा और कालान्तर में उसको पूर्ण उपेक्षा कर दी गई होगी । 


श्यावाश्व 
ऋजखेद! के ही पंचम मण्डल के ६१वें सूक्त मे एक अन्य कथा श्यावाश्व की 


मिलती है, जिसे भी किसी प्र माख्यान की रूपरेखा माना जा सकता है। इस सृक्त में 
१६ मन्त्र आये हैं तथा इसके पहले वाले ५२वें से लेकर ६०वें यूक्तो तक के मन्‍्त्रो से 


१--मस्त्र १, २, १४, १५ और १६। 
२--मारतीय प्रे माख्यान की परम्परा--परशुराम चतुर्वेदी, पृ० ७ से उद्घृत । 
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ज्ञात होता है कि उनका क्रम कदाचित्‌ एक ही है। परन्तु उस कथा के मूल सूत्रों का 
परिचय तब तक नही मिलता जब तक उन सन्त्रों के लिए सायण भाष्य का भी 
अध्ययत न किया जाय। इसके द्वारा स्पष्ट होता है कि रथवीति नाम के राजा ने 
बताना को होतृ कार्य के लिए नियुक्त किया था जो श्यावाश्व के पिता थे। जिस 
समय यज्ञ का कार्य सम्पन्त हो रहा था, उसी समय अचताना की तिगाह रथबीति की 
राजपुत्री पर गईं। उन्होंने उस लडकी के सौन्दय से वशीभूत होकर उसे अपने पुत्र 
श्यावाएव की प्रत्ती बनाना चाहा तथा उसे रथवीति से माँग भो लिया । यद्यपि 
रथब्ीति ने इस प्रस्ताव को मान लिया, लेकिन उनकी सहिषो को यह बात अच्छी नहीं 
जैंची और उन्होने श्यावाश्व पर ऋषि तन होने का दोषारोपण किया। इससे श्यावाश्व 
को बहुत पश्चाताप हुआ तथा उन्होंने उस सुन्दरी का विवाह करने के लिए कठोर तप 
किया । परिणामस्वरूप उनको मझुतो के दर्शन प्राप्त हुए। उन्होंने उनकी बड़ो प्रार्थना 
की और उन्हे खुश कर उनसे ऋषित्व की उपाधि प्राप्त की। अन्त मे उनका परिणय 
रथबीति की कन्या के साथ सम्पन्त हो गया । 


ऋग्वेद संहिता” के अन्तगंत प्राप्त होने वाली इन अपूर्णं एवं अव्यवस्थित कषाओं 
पर यदि गंभोरतापुवंक विचार किया जाब तो साफ पता बलेगा कि ये उन दिनो की 
बातो का उल्लेख करतो हैं जब समाज के भीतर प्रेंम सम्बन्धी स्वच्छुन्दता और 
उच्छुड्जुलता अपने प्रचण्ड रूप का त्याग करती जा रही थी । यम और यमी का संवाद 
इस बात का सबूत है कि सामाजिक नियमो का नियंत्रण अभी तक व्यापक न हो पाया 
था। उवंशी का पुरुरस के प्रति आकर्षित होता और उसी प्रकार यमी का भी यम 
के प्रति प्रस्ताव करना तत्कालीन तारियों के समानाधिकार की याद को ताजी करता 
है।* इससे यह भो प्रमाणित किया जा सकता है कि प्रात्चीन भारतीय स्त्रियाँ, उस 
समय की पुरुषों की तुलना मे, ग्रंभीर तथा विशाल प्रेम द्वारा कही अधिक अनुप्राणित 
रहती रही होगी और वह किसी तरलता से अपवित्र भी नहीं होता होगा । लेकित इस 
स्थल पर बह विचारणीय है कि यम एवं यमी के संवाद में जहाँ यम का अधिक ध्यान 
मर्यादा पर केन्द्रित रहता है वहां पुरुवस्‌ तथा उबंशी वाले मे उर्वशी हो ऐसा आचरण 
करती दिखाई पड़ती है। ज्ञात नहीं इस तरह की म्यादा--रक्षा का सम्बन्ध मात्र 
उस समय के भारतीय समाज के ही साथ है या किसी स्वर्गीय समाज से, कारण इसकी 
हामी भरने वाले यम और उवंशी इन दोनो के ही वाक्यों से जाहिर होता है कि वे किसी 
दूसरे छोक की तरफ भी इंगित कर रहे हैं। इसके अतिरिक्त उवंशी को अपता बनाने 
के लिये जिस तरह पुरुरवस्‌ को अग्नि की प्रतिष्ठा करती पड़ी, ठीक उसी तरह श्यावाश्व 





१०-- भारतीय प्रेमाष्यात की परम्परा--परशुराम चतुर्वेदी, पृ० ८। 
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में भी कठोर तप किया। श्यावाश्व का प्रयास इस आत का ज्वलन्त दृष्टाल्त है कि किंसी 
के प्रति अपने स्तेहु की सफलता के लिये कहां तक आत्म-त्याग किया जा सकता है । 
प्रेम के निमित्त तथा एक प्रेमी के स्तर पर अप्सरा की योनि तथा मानवयोति में कोई 
सास अन्तर नहीं है तथा न इस तरह किसी राजकन्या एवं ऋषिकुमार में भी है । 
श्यावाश्य एवं राजकुमारी के इस सम्बन्ध की समता मे सुर्षेण राजा की पुत्री सुलोचना 
और ऋषि कुमार वत्स के प्रेम की कथा का भो उल्लेख किया जा सकता है जिसका 
विवेचन काश्मीरी पंडित सोमदेव के विख्यात ग्रंथ 'कथा सरित्सागर” मे प्राप्त होता है ।* 


पौराणिक प्रेमार्यान 


वैदिक साहित्य के अन्तगंत उपलब्ध होने वाले प्र माल्यानो का मूल उत्स (स्रोत) 
क्या है इसका परिचय नहीं मिलता । लेकिन इतना साफ है कि बाद में उनमें से उवंज्षी 
एवं पुरूरवस की प्र म-कथा की एक परम्परा ही बल पढडी। 'महामारत के 'बनपर्व/ 
वाले ४६वें परिच्छेद मे इसका एक बर्णन मिलता है तथा इसका उल्लेख “हरिवंश 
पुराण! मे भी उसी प्रकार मिलता है। पुरूरवस्‌ इधर एक राजवंश के पूर्व॑पुरुष बन 
जाते हैं। विष्णुपुराण” के अनुसार वे बुद्ध तथा इड़ा की सन्तान हैं। इसी से 
उन्हे यत्र-तत्र 'ऐड? था 'ऐल' भी कहा गया प्राप्त होता है । 'विष्णुपुराण? से ज्ञात होता 
है कि उर्वशी को मित्रावरुण ने शाप दियाथा इसी कारण उसने मृत्युलोक में रहना 
चाहा तथा यही पर उसने पुरू रबस्‌ को भी देखा। इसके बाद आने वाला इस कथा 
का अंश प्रायः उसी तरह का है जिस तरह 'शतपथ ब्राह्मण” मे मिलता है। खास भेद 
मात्र यही है कि कुरुक्षेत्र मे उवशी केवल एक ही बार नहीं आती है, बल्कि उसका वहां 
पर हर वर्ष आता होता है तथा उसे पुरूरवस से पांच पुत्र पैदा होते हैं जिनमें से 
पहले का नाम यहा पर “भआयुस” दिया हुआ है । इसके अतिरिक्त विष्णुपुराण” वाले 
गंधव॑ पुरूरवस से जाहिर है कि जो अस्नि तुम ले जा रहे हो उसे वेदों के विघाना- 
तुसार तीत भागों में कर देता । * इस तरह इस पुराण के अन्तरगंत “शतपथ ब्राह्मण” 
वाली कया को ही ज्यादा विस्तृत कर दिया यया है एवं उसकी बहुत सी बातें यहां 
स्पष्ट हो गई हैं । 


विक्रमोबंशीयम्‌ 
उबंशी तथा पुरूरबस्‌ के प्रेमाख्यान की दृष्टि से महाकृवि कालिदास का विख्यात 
माठक “विक्रमोर्वशीयम्‌! भी विचारणीय है। इसके कथानक के अध्ययन से पता चलता 


4--६७ 00०8७ ० $00५' (28-85) 2६, 24-7, 
३--विष्णुपुराण” (अंश ४ अध्याय ६) श्रीमदुमागवत (स्कन्ध ६, अध्याय १४) भी । 
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है कि यह कथा पूर्वबर्ती जैसी नहीं है। इसी तरह इस प्रेमाख्यात का एक अन्य रुप 
सोमदेव के सुप्रसिद्ध ग्रल्य कथासरित्सागर' में मी प्रास होता है । 


'महाभारत' का 'नलोपास्यात' 


उवंशी तथा पुरूरवस के प्रेमाव्यान की हो तरह नल तथा दमयन्ती की भी एक 
प्रेम कया है जिसका उल्लेख यहाँ आवश्यक हे । इस कथा का परिचय वैदिक साहित्य 
में कही नहीं मिलता। सबसे पहले, महाभारत मे ही यह 'नलोपाख्यानम्‌” के रूप मे 
आती है। “महाभारत? के बतपव्व वाले ५३वें से लेकर ७६ वें अध्याय तक यह प्रेमा- 
ख्यान चलता है। यही कथा सोमदेव के “कथासरित्स!गर? भें भी आयी है। कथा 
सरित्सागर! मे इसे अपेक्षाकृत कम स्थान मिला है तथा यहा इसमे उतनी सरसता भी 
नही आ पाई है। नाम मात्र के परिवर्तनों के अतिरिक्त दोनों ग्रत्थों में कथा का प्रारम्भ 
प्राय एक ही तरह से हुआ है। कथावस्तु की सादगी, उसकी सभी घटनाओं का 
स्वाभाविक प्रवाह, उसके नायक तथा नाथिका यात्ती राजा नल एवं दमयन्ती के सरल 
स्वमाव, निए्छल प्रेम एवं हढ विश्वास तथा सम्पूर्ण कहानी में मरा पुरा भारतोय 
वातावरण का सफल चित्रण इन दोनों रचताओ में एक समान दर्शनीय हे । ठीक इसी 
कथा को अंशत या पूरे रूप मे आधार बनाकर अनेक अन्य रचनाओं की भी सृष्टि हुई 
है। €वी ईस्वी शताब्दी के केरल कवि वासुदेव ने नल तथा दमयंती के पुमर्भिलन के 
बाद वाली कथा को आधार बनाकर चार सर्गो के “नलोदयः नामक काव्य की रचना 
की है | इसी तरह १२वीं ईसवी शताब्दी के उत्तराद्ध' मे श्री हप॑ कवि ने अपने विख्यात 
महाकाव्य 'नैषधीयम्‌” की भी रचना की है। इसकी सम्पूर्ण कथा का वर्णन, उसके 
२१२ सर्गों में, बहुत ही कौशल के साथ किया गया है । कथा की दृष्टि से यहाँ मो कोई 
विशेष मौलिक भेद दिखलाई नहीं पडता । 


दुष्यन्त और शकुन्तला 


पौराणिक साहित्य के अन्तर्गत एक तीसरा विख्यात प्रेमाख्यान शकुन्तला एवं दुष्यन्त 
विशेष उल्लेखनीय है, जो मूलत' महाभारत का ही है। इंसकी कथा साधारणतः 
“शक्ुन्तलोपास्यान' कही जाती हे। इसका वर्णन “महाभारत” के आदि पर्व में हे । 
इसका लगभग वही रूप “्रीमदुमागवत' के नर्वे स्कन्घ में भी प्रास होता हे । 
भहामारत' वाली लम्बी कथा से यह बहुत मिन्‍न है। इसमे शकुम्तला तथा दुष्यन्त 
के बीच वाले प्र म-प्रसंग को तरफ ज्यादा ध्यान नहों दिया गया है, बल्कि पौराणिक 
परम्परानुसार वशावली वर्णन के चबकर में उसे यो ही निबठा दिया गया है । यहाँ 
पर सम्पूर्ण प्रेमाभिव्यक्ति मात्र दुष्यल्त की तरफ से ही को गई कही जा सकती है वह 
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भी केवल औपचारिकता के निर्वाह के लिये हो। उसी प्रकार यहाँ पर दृष्पन्त द्वारा 
त्यक्त शकुग्तला और उसके पुत्र की तरफ से पुनः स्वीकृति भी केवल आकाशवाणी के 
आदेश-मात्र से ही हो गई मालूम पडती है । 


अभिज्ञान शाकुन्तलम्‌' 


महाकवि कालिदास ने इस छोटे से कथानक को ही आधार बताकर अपने सुप्रसिद्ध 
नाटक “अभिज्ञान शाकुल्ललम! को रचना की है। इस रचना का छ्येय मात्र वणावली 
का वर्णव ही नहीं, अपितु मानवीय हृदय के गृढ़तम रहस्यो का उद्घाटन भी है। 
कालिदास ने अपने रचना-कौशल के माध्यम से इसके मुख्य पात्रों को सजीव बना दिया 
है। इसीलिये इसके कथानक का रूप आदर्श प्रेमाख्यान जैसा बन पडा है। इस नाटक 
में अंगूठी का वर्णन देखकर बौद्धों के 'कहृहारि जातक' का स्मरण हो जाता है, जिसकी 
संक्षिप्त कथा यहाँ दी जाती है--'बाराणसो का राजा ब्रह्मदत्त अपने उद्यान में गया 
और वहाँ पर किसी गा-गाकर लकड़ी चुनती हुई स्त्री को देखकर उस पर आसक्त हो 
गया । उसने उसके साथ सहवास भी किया और उसे अपना गर्भ रहा जानकर, उसे 
एक अंगूठी दे दी कि यदि लडकी उत्पन्न हो तो वह उस चिह्न को फेंक देगी, किन्तु 
यदि लड़का होगा तो वह उसे उसके पास राज दरबार मे उपस्थित करेगी | किन्तु 
लडका होने पर जब वह उसे लेकर अंगूठी के साथ राजदरबार मे पहुँची तो उस राजा 
ने लज्जावश अगूठी अथवा पुत्र किसी को मो स्वीकार नहीं किया और इसके लिये 
“क्रिया? करनी पडी ।* यद्यपि शकुन्तला वाली कथा से इसमे कुछ भेद जरूर है लेकिन 
इसे अस्वीकार नहीं किया जा सकता कि कवि को इस “जातक” से मो कुछ प्रेरणा 
मिली हो। 


उधा तथा अनिरद्ध 


पौराणिक साहित्य के प्र माख्यानों में उपा तथा अनिरुद्ध की प्रेमकथ्था भी काफी 
लोकप्रिय है। यह सर्वाधिक विस्तार के साथ “हरिवंशपुराण? मे है। यह 'ब्रह्मव॑वत'- 
पुराण” १, 'विष्णुपुराण',* 'शिवपुराण”,* “बह्यपुराण'," 'अग्वियुराण',९ एवं श्रीम:द्भाग- 

१--'जातककथा? (प्रथम खण्ड, पृ० १७३-६) हिंदी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग | 

२-- बहाव बतंपुराण' ( अ० ११४-२० )। 

३--विष्णुपुराण” [ अं० ५, अ० ३२-३ ) । 

४--शिवपुराण! ( ख्० ५, अ० ५-४ )। 

५४--ब्रद्मापुराण” ( अ० २०४५-६ ) । 

६--भमिपुराण” ( अ० १२ )। 
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वतपुराण',* में भी लगभग ऐसी ही मिछती है। उचा एवं अनिरुद्ध के इस प्रेमाल्यात 
में अधिक उल्लेखनीय बात, स्वप्त दशंन द्वारा प्रेम उत्पन्न होने तथा उसके बाद 
उस्त के फिर चित्र दर्शन द्वारा पुष्टि पाकर विकसित होने मे देखी जा सकती है। 
इसके दृष्टान्‍्त अभारतीय प्रेमाख्यानों मे भी प्राप्त होते हैं। उषा तथा अनिरुद्ध की प्रेम 
कया सोमदेव के 'कथासरित्सागर' मे भी मिलती है* तथा वह इस “मागवत' वाली 
कथा से बहुत कुछ मिलती जुलती है। भेद बस इतना ही है कि यहाँ उषा गोरी की 
उपासना करके उनसे बर प्राप्त करती है कि जिस किसी के साथ वह अपने स्वप्न में 
रमण करती दीख पडेगी वही उसका पति होगा । वाणासुर के विषय मे, इस कथा के 
अच्तगंत केवल इतना ही वर्णन प्राप्त होता है कि वह अनिरुद्ध के प्रति उषा के प्रेस की 
सूचना पाकर क्रुद्ध हो जाता है, लेकित अनिरुद्ध उसे अकेले तथा अपने पितामह कृष्ण 
को सहायता से भी हरा देंते हैं। इस कथा मे शिव के किसी युद्ध का उल्लेख नहीं 
मिलता प्रेमलीला के प्रसंग मे प्रेयसी के लिये युद्ध करना तथा उसका उसके पिता 
के घर से बलात्कारपुर्वंक हरण कर लाना इस प्रे माख्यान को एक विशेषता है। 


श्रीकृष्ण और रुक्समिणी 


श्रीकृष्ण रक्मिणी का हरण उस समय करते हैं जब वह पूव॑_नियोजित योजना के 
अनुसार देव-दर्शन के लिए जाती हे । बहरहाल उनके विवाह को “राक्षस विवाह' की 
ही संज्ञा दी गई है जो दुष्यन्त तथा शकुन्तला वाले ,गाघवं-विवाह” से भिन्‍न है। उषा 
तथा अनिरद्ध के विवाह से भी इसे कुछ भिन्न कहा जा सकता हे कारण वहाँ भी दोनो 
प्रेमियों का सम्बन्ध पूर्व से ही स्थापित हो गया रहता है । श्रीकृष्ण तथा रुक्मिणी के 
प्रे मास्यात की कथा “विष्णुपुराण!? भें भी प्राप्त होतो है परन्तु वहां पर इसका विवरण 
संक्षित ही मिलता है। किन्तु वहाँ पर उक्त प्रकार के राक्षस विवाह का उल्लेख साफ 
शब्दों मे किया गया है । 'हरिवंशपुराण” में मो यहु कया मिलती है ।* लेकिन वहाँ पर 
दोनो प्र मियो के गुणश्रवण द्व[रा प्र मासक्त होने पर भो, श्रीकृष्ण एवं बलराम रुक्मिणी 
के यहाँ, उसका शिशुपाल के साथ विवाह देखने जाते हैं तथा उसके पहले ही, रुक्सिणी 
को देव-मन्दिर के समीप देखकर, श्रीकृष्ण उसका हरण करते हैं। इसके अतिरिक्त इस 
प्रेम कथा का वर्णन बहुत से मध्ययुगीन लेखकों ने भी किया है तथा उन्होंने इसे अपने 





१--श्रीमद्भागवत' ( सक॑० १० ० ६२-३ ) । 
२---कयासरित्सागर” ( दी औसन आफ स्टोरी, चेप्दर ३१-४० )। 
३---विष्णुपुराण' ( अ० अ० २६-८ ) | 

४-- हरिवंशपुराण' ( अ० ५६-६० ) । 


( १४३ ) 


कोव्य-कौशल द्वारा सजाया व सर्वारा भो है। इस सन्दर्भ भे राठौर-भरेश प्रियीराज 
द्वारा रचित 'बेलिक्रितित रुकमणीरी” का भी ताम लिया जा सकता है जिसमें 'श्रीमदू- 
प्रागवत' के कोरे आख्यान मात्र को काथ्यात्मक रूप प्रदान किया गया है। इसके 
अलावा इस विषय पर सेखनी चलाने वाले अनेक लेखकों एवं कवियों ने 'हक्मिणी हरण' 
का ताम “रुक्सिणों स्वयंवर” भी कर दिया है। ऐसे नामकरण वाली कृतियों में महा- 
नुमाव पंथी नरेन्द्र कवि की मराठी रचना “शक्मिणी स्वयंवर' का उल्लेख किया जा 
सकता है । 


पश्युम्त तथा मायावती 


श्रोकृष्ण की उक्त पत्नी रक्मिणी के हो गर्म से प्रद्य मत का जन्म होता है जिन्हें 
शिशु के रूप भे शम्बर तामक राक्षस चुरा ले जाता है। वह उन्हे जल मे फेंक देता है 
जहाँ वे मछली के पेट में चले जाते हैं तथा उस मछली को मछुए पकड़ कर शम्बर को 
भेंट में देते हैं| रसोइये द्वारा पकाने के लिए चीरी जाने पर उस मछली के पेट से एक 
सुन्दर बालक निकलता है, जिसका पालन शम्बर की पत्नो मायावती द्वारा किया 
जाता है । वही मायावती समयानुसार तथा नारद द्वारा सकेत प्राप्त करने के कारण 
उस बालक को पति के रूप में भी देखने लगती है और वह उसी की प्रेरणा से शम्बर 
को युद्ध मे मारकर उसे अपने माता-पिता क्रृष्ण एवं रुक्मिणी के यहाँ लाता है और 
उससे विवाह मो करता है। मायावती तथा प्रशुम्न की यह कथा “श्रीमदुमागवत 
पुराण! के दशमु स्कन्ध वाले ६४वें अध्याय मे इसो रूप मे मिलती है। पुनः इसी को 
“हरिवंशपुराण” के १६३वें अध्याय से लेकर उसके १६७वें अध्याय तक में भी देखा जा 
सकता है । 'श्रीमद्भागवत' मे इसका उल्लेख मिलता है कि मायावती पूर्व॑जन्म में रति 
थी तथा प्रद्म मत कामदेव । यही कारण था कि मायावती उन्हें बचपन से ही पतिवत्‌ 
जानती थी। फिर प्रद्य म्न के सम्बन्ध मे ही एक दूसरी कथा, वजद्धनाभ राक्षस की 
पुत्री प्रमावती के साथ उनके प्रणय को चर्चा करती मिलती है। इस कथा का उल्लेख 
भी 'हरिवंशपुराण” के १४१ वें अध्याय से लेकर उसके १४४वें तक मिलती है। इससे 
प्रेमी तथा प्रंमिका के मध्य हँस पक्षी संदेहवाहक बनता है। प्रद्यम्त वञ्ञताम के दर- 
बार में एक अभिनेता के रूप मे हाजिर होते हैं। उनके साथ कुछ दूसरे लोग भी रहते 
हैं। प्र मत इत्यादि के अभिनय से राक्षस बहुत खुश होते हैं तथा ये प्रथम्न किसो 
प्रकार अपनी प्रिया तक पहुँच कर आनन्दानुभूति करने लगते हैं। पता लगने पर वच्चताम 
इन्हे बन्दी बनाना चाहता है, लेकित वह इनके द्वारा मारा जाता है और ये प्रभावती 
को अपने घर लाते हैं ।* 


१०-मारतीय प्र मास्याव की परम्परा परशुराम चतुर्वेदी, पृ० २० । २० । 


( १४४ ) 
अजु त और सुभ्रद्रा 


'म्रहाभारत” के अनुसार श्रीकृष्ण की बहन सुभद्रा का हरण अजु'त द्वारा किया 
जाता है तथा वे इसकी स्वीकृति भी देते हैं। “महाभारत” के अनुसार जब अजु न अपने 
प्रवास मे रहते हैं तब वे द्वारका मे श्रीकृष्ण के अतिथि बन जाते हैं। जिस समय वहाँ 
के अन्धक एवं वृष्णि बंश वाले रैबतक पर्वत पर उत्सव मनाते हैं वे श्रीकृष्ण को सगी 
बहन सुभद्रा के सौन्दर्य पर मुग्ध हो जाते हैं। जब श्रोकृष्ण को इस बात का पता लगता 
है तो वे उन्हे उसे हर ले जाने का परामश देते हैं। परिणामस्वरूप सुभद्रा के रेवतक 
का पूजन कर लौटने पर वे उसे उठाकर रथ पर बिठा कर अपने नगर की तरफ 
प्रस्थान कर देते हैं। बाद मे परिवार के लोगों द्वारा विरोध करने पर भी कुछ हाथ 
नहीं लगता* । श्रीमदुमागवत मे भी यह कथा आई है। अजुन तथा उबंशी के प्रेम 
की एक कथा वनपर्व! के ४६ वें अध्याय भे प्राप्त होती है जिसमे उवंशी उन्हे देखकर 
कामासक्त हो जाती है और उन्हे राजी न होने पर, नपुसक नरतंक बत जाने का शाप 
भी दे देती है।' इसी तरह अजुन को हो एक बार उलूपी नाम की एक तागकन्या 
गंगा में स्‍्तान करते समय खीचकर नागलोक मे ले जाती है। वहाँ उनपर अपना प्रेम 
प्रदर्शित करती है। परन्तु अजुत उत्तर देते हैं कि मैंने ब्रह्मचय का व्रत लिया है, इसलिए 
सह॒बास करने में असमर्थ हेँ। पर बह आग्रह करती है कि सेरा कहना न मानोगे तो मैं 
प्राण त्याग दूंगी तो वे कतंव्य की दृष्टि से उसके साथ एक रात बिताते हैं। 


भीस ओर हिडिस्वा 


महाभारत” इस प्रकार के बहुत से प्रेमाख्यानों का एक वृहत्कोश है तथा ऐसी 
कथाओं मे श्रीकृष्ण के वंश वाले या पांडब ही अधिक हाथ बँटाते दिखलाई देते हैं । 
अजुन के भाई भीम को देखकर एक बार, वन में किप्ती हिडिम्बराक्षस की बहन 
हिडिम्बा हो अनुरक्त हो जाती है। वह अपने भाई का कहना नहीं करती, अपितु भीम 
से अपने को अपनाने का प्रस्ताव करती है। भीम एवं हिडिम्ब के मध्य पुनः इन्द्र युद्ध 
भी होता हे जिसमे विजय भोम को मिलती है तथा हिडिम्बा भीस की पत्नी बन 
जाती है? । इसके पहले उन दोनो मे मात्र यही अनुबन्ध होता हे कि हिडिम्वा उनसे 
केबल दिन मे रमण करे तथा किसी पुत्र के पैदा होने पर उन्हें त्याग दे, वह इसे 








१--महामारत? ( आदि पर्व २२४ अ० ) | 
२--वहो, वनपवव, अ० ४५-६ | 


३--महामारत ( आदिपव॑ ) २१७ अ०। 


कजत + 


१० ( १४१ ) 


स्वीकार्य भो हो जाता है ।" इस तरह प्रेमोदय जहाँ मनुष्य के प्रति किसी अप्सरा के 
हृदय में होता है, वहाँ वह किसी राक्षसी में मी प्रकट होता है। “महाभारत” में उल्लेख 
मिलता है कि हिंडिम्बा भीम को रिभाने के लिए पहले मानवीय रूप धारण करके ही 
सामने आती है जिस प्रकार शूपंणखा राम के पास गई थी। इस प्रकार उसके राक्षसी 
होते मे सन्देह नही रह जाता तथा भीस को उसे पत्ली रूप मे स्वीकार करने में कोई 
संकोच नहीं होता । शान्तनु गंगा नदी के ही स्त्री रूप को पत्नीवत्‌ ग्रहण कर लेते 
हैं तथा दोनो से भीष्म की उत्पत्ति होतो है। यही शान्तनु एक बार पुनः मछुए की 
कन्या सत्यवती को भी अपनाते हैं, इसी कारण उनके पुत्र भीष्म को अपने अधिकारों 
से हाथ घोना पड़ता है। यह सत्यवती वही है जिंस पर कमी महंषि पाराशर मोहित 
हो चुके थे तथा उसी के गर्भ से महर्षि व्यास पैदा हुए थे। ऋषियों के प्रेमभाव की 
गम्भोरता का थाह भी रुठ एवं प्रमद्दरा के आख्यान से लगता है, जहाँ रुरु विवाह 
सफल होने के पू्व, उनकी प्रिया प्रमद्वरा सपंदंश के कारण मृत्यु को प्राप्त होती है तथा 
वहाँ उसे पुनर्जीबित करने के लिये उन्हे आकाशवाणी के प्रस्ताव पर, अपनी आधी उम्र 
का समय उसे दे देना पडा । 


पौराणिक प्रें मार्यानों की विशिष्टता 


महाभारत एवं पुराणों के अन्तर्गत प्रेमाख्यानो का स्वरूप विविध रूप से दृष्टिगोचर 
होता है तथा उनकी संख्या भी पर्याप्त है। वैदिक साहित्य के भीतर पर्थात दृष्टान्त प्राप्त 
नही होते तथा जो उपलब्ध मी हैं वे प्रायः अस्पष्ट तथा अधूरे लगते हैं। वैदिक मंत्रो 
के अधिकाश भाष्यकारों ते तो उनके विभिलन प्रतीकात्मक अर्थ भी किये हैं और इस तरह 
प्रणय गाथाओ को उन्होने एक काल्पनिक रूप दे दिया है। लेकिन, पौराणिक साहित्य 
के अध्ययन से भी प्रतीत होता है कि वे लोग भी दुरूह कल्पना के चक्कर में ही अधिक 
पडे हैं। प्रेमाल्यानो का निर्माण हमेशा या तो यथार्थ घटनाओं को आधार बनाकर हुआ 
है या वह किसी न किसी प्राखोन परम्परा का परिणाम रहा है। ये परम्परागत 
मौखिक साहित्य के अंग बने रहते आये हैं तथा इनके किसी न किसी मौलिक रूप के 
भी सत्य होते मे किसी ने कभी संदेह नहीं किया। पौराणिक साहित्य की रचना के 
समय जब इनका अधिक स्पष्ट रूप प्रकट होने लगता है तथा इनकी संख्या भी बढ़ती 
जाती है। ऐसी स्थिति में इनका रूप रंग मी, स्वभावत. कई तरह का हो जाता है और 
थे अपने तत्कालीन समाज का थोडा बहुत परिचय देने लगते हैं। इस काल के प्रे मा- 
छ्यानों मे प्रेम की उत्पत्ति मात्र प्रत्यक्ष द्शंत पर ही आधुत नहीं रहती। बल्कि यदा- 








१--वही ( वनपवे ) १५५-८ अ० 


( १४६ ) 


कदा स्वप्न-दशन और चित्र-दर्शन का भी सहारा लिया जाता है तथा गुण-क्रवण के कारये 
सम्पन्न करने के लिये हंस जैसे पक्षियों को भी माध्यम बनाया जाता है। निःसन्देह कहा 
जा सकता है कि पौराणिक साहित्य के प्रेमाख्यानों में ज्यादातर काम-बासना ही काम 
करती दिखलाई पड़ती है, लेकित 'नलोपाल्यान” जैसे हृष्टान्तों मे कभी-क्रमी ऐसा भी 
देखा जाता है कि यह उतनी स्पष्ट नही रहा करती । उसके स्थान पर विशुद्ध दाम्पत्य 
सम्बन्ध की प्राप्ति मी कार्य करने लगती है। इसका एक परिणाम इस बात में भी परि- 
लक्षित होता है कि प्रेमी अपनी प्रेमिका को पत्नोवत्‌ अपनाने के विमित्त उसका हरण 
भी करने लगता है ।१ 


स्वयंवर एवं सुन्दरीहरण, ये दो ऐसे माध्यम हैं जिनसे पौराणिक काल में बहुत कार्य॑ 
लिया गया है। इनमे से भी प्रथम का व्यवहार ज्यादातर उच्चवर्ग के लोगो में ही हुआ 
है, परन्तु दूसरे के द्वारा निम्कृष्ट श्रेणी के प्रेमियों ने मी अपना स्वार्थ सिद्ध किया है । 
पौराणिक साहित्य के प्रेमाख्यानों द्वारा यह बात भागे भी ज्यादा हो जाती है कि प्रेम 
सम्बन्ध स्थापित करने के लिये प्रेमी व प्रेमिका का समान स्तरीय होना अनिवार्य नही 
तथा न यही ही जरूरी है कि वह पुरूष की ओर से प्रस्तावित होता है यास्‍्त्री की ओर 
से | हाँ यह जरूर कहा जा सकता है कि जबतक उमय पक्षों के हृदयों मे प्र मानुभूति त 
हो तब तक उसे प्र म-सम्बन्ध न कहकर कास वासनात्मक सम्बन्ध ही समभना समी- 
चीन होगा । तब भी, यदि वह, ( यम्री वाले दृष्टान्त की तरह ) मात्र एक भी हृदय 
में अपने निश्छुल एवं सरल रूप मे, उदित हुआ हो भी तो, उसे फल की दृष्टि से, 
विफल हो जाने पर भी, पूर्ण महत्व दिया जा सकता है ओर उत्ते केवल वासनात्मक हो 
नहीं माना जा सकता । पोराणिक साहित्य वाले प्रेमाख्यातों मे विरह पीडा के भी कई 
उदाहरण प्राप्त होते हैं। यहाँ वियोग की अपग्रता ज्यादातर प्रेमिकाओं मे ही दिखलाई 
गई है तथा उसका कारण मो उस समय के सामाजिक बन्धनों की हृढ़ता में खोजा जा 
सकता हैं। प्रेमिका कन्याओं को अपने पिता माता जैसे गुझओं की इच्छा और उसी 
तरह अपने वंश-विशिष्ट की मर्यादा की महत्ता के कारण लाचार हो जाना पडता रहा 
है । यही कारण हे कि वे यदा-कदा पत्रवाहको द्वारा गुप्त पत्र भेजती हैं तथा अनेक उपायो 
का भी आश्रय लेती हैं। ये प्रेमिकाएं विवाह विधि के पश्चात्‌ अपने पातिब्वत घमं का 
भी पालन करती दिखलाई पड़ती हैं। इनके त्याग का हृष्टात्त प्रेमी पुद्षों को अपेक्षा 
ज्यादा मिलता है, पौराणिक प्र माख्यानों के पीछे काव्यात्मक रूप ग्रहण कर लेने पर 
वियोग की पीड़ा प्रेमी पुरुषों में भी प्रदर्शित की जाने लगी है । 


१--भारतीय प्र माख्यात की परम्परा--परशुराम बतुवेंदी, पृ० २३। 
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पोराणिक काव्य रामचरितमानस 
मानस को कभावस्तु 


मानस की रामकथा के पूर्ण स्वरूप को प्रस्तुत करने के लिये उसे तीन भागों में 
विभक्त करना अधिक उपयुक्त जान पड़ता है। वह इस प्रकार है--कथा का उपक्रम, 
कथा का मूल भाग अथवा मूलकथा तथा तृतीय है उपसंहार ।* 


उपक्रम 


आरम्भिक स्तुति, माहात्म्य-वर्णन इत्यादि के बाद मुल-कथा का प्रस्तोवना भाग 
आता है जो इस प्रकार है--एक बार, मकर-स्नान के पश्चात्‌ भरद्वाज मुनि ने शञानों 
पाञ्वल्वय से बहुत विनम्र जिज्ञासु की तरह प्रश्न किया था कि हें मगवन। एक राम 
अवधेशकुमार के रूप में प्रसिद्ध हैं। उन्होंने नारि-वियोग के कारण विविध कष्ट सहत 
किये थे तथा क्रोध जाने पर पुद्ध क्षेत्र मे रावण का बंध किया था । क्‍या वह राम जिसे 
त्रिपुरारि शंकर भजते रहते हैं, यही हैं अथवा अन्य कोई हैं। महर्षि पाज्षवल्क्य ने मरद्वाज 
मुनि को रामकथा सुनने की उत्सुकता पहिचान ली तथा ठीक इसी तरह की भवानी की 
शंका पर भगवान शंकर के उत्तर का उल्लेख किया । इसके बाद ऋषि ने शंकर का 
कुभज के यहाँ गमन, सती सहित फिर कैलाश आगमन, वनवेषधारी विरही राम को 
शिव का प्रणाम, सतो की शंका तथा परीक्षा, शिव-संकल्प, सतीमरण, शैलसुता पाव॑त्ती 
के रप मे सती का जन्म, तपस्था एवं विवाह और कुमार जन्म की विस्तृत कथा भार- 
द्वाज को सुना दी और हसी बहाने उन्हे रामकथा का अधिकारी भी पहिचाना । ऋषि 
ते पावंती के रूप भे अवतरित सती की राम विषयक पुनः उत्पन्त शंका एवं इस सम्बन्ध 
में शिर के उत्तर का वर्णन किया। पावेती की शंका थी कि अजन्मा, अगुण और अगो- 
चर राम अवधनूपति-सुत ही हैं या अन्य कोई हैं। यदि राजपुत्र हैं तो फिर ब्रह्म कैसे 
यदि ब्रह्म हैं तो नारि-विरह में उन्मत्त क्यों ? इसी प्रकार पावंती ने नि्भुण रूप में 
अवतरित होनें के कारण एवं रामावतार से लेकर राम के प्रजा सहित निज घाम 
गमन तक की कंथा पूछी । आरम्म मे शिव ने नाना प्रकार से भवाती की शंका को 
शान्त किया | तत्पश्चात शेष प्रघन के लिये काकभुशुड़ि एवं गरुण-संवाद सुताने का 
आश्वासन दिया । उन्होंने बताया कि अगुन, अलख ही प्रेम के वश में सगुण हो 
जाता है ओर शाम के जन्म के भी अनेक कारण हैं। कुछ कारणों के उल्लेख करने फी 
बात कहकर उन्हीने जय-विजय शाप, जलंघर की पत्नी सती के शाप, नारद शाप, 


१--मानस का कचा--शिल्प--ढा० श्रीषर सिह, पृ० ३१-१२ । 
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प्रतापभानु के शाप और कश्यप-अदिति तथा मनु-हतरूपा के वरदानों की विवुति की 
और तात्कालिक कारण के रूप में रावण के अत्याचार से त्रस्त पृथ्वीरूपी गौ की आत॑- 
पुकार का उल्लेख किया । अन्त में भगवान ने दशरथ एवं कौशल्या के रूप में उत्पत्न 
कश्यप एवं अदिति को दिये गये वरदान तथा नारद के शाप को सत्य करने के लिए 
दिनकर वंश में अंशों सहित अवतरित होने का वचन दिया । इधर ब्रह्मा के परामश से 
हरिपद सेवा के निमित्त देवताओं ने वानरों का रूप ग्रहण किया । 


मलकथा 


यज्ञ से प्राप्त हवि खाकर दशरथ की तोनों रानियाँ ग्रभंबती हुई । शुभ मुहूर्त में 
कौशिल्या, कैकेयी एवं सुमित्रा से क्रमश॥ राम, मरत, लक्ष्मण और शत्रुध्न की उत्पत्ति 
हुई । इत लोगो ने अनेक शिशु लीलायें की । दशरथ के दरबार मे विश्वामित्र आये। 
यज्ञ रक्षा्थ राम व लक्ष्मण को लेकर, राक्षसों को मरबाकर सीता स्वयंवर मे पघारे । 
यहाँ राम का सीता से तथा उनके अन्य भाइयों का सीता की अन्य बहनों से विवाह 
हुआ । दशरथ राम का राज्यामिषेक करनेवालें थे। देवताओ ने स्वार्थथश सरस्वती से 
मंथरा एवं कैकेयी को साधन बनाकर राम का राज्यामभिषेक नहीं होने दिया। कैकेयी 
के कथनानुसार राम बन जाने लगे । उनके साथ लक्ष्मण और सीता भो गये । राम के 
वियोग में पुरवासियों को महान्‌ विषाद हुआ । केवट ने राम को प्रेमपृवंक गंगा पार कर 
दिया । फिर उन्होंने प्रयाग मे निवास किया। वाल्मोकि से मिलने के उपरान्त राम 
चित्रकूट मे रहने लगे । पुत्र शोक मे दशरथ स्वर्ग चले गये । अयोध्या भाकर भरत ने 
राम के प्रति अगाध प्रेम प्रदर्शित किया। बन में राम के यहाँ जाकर उनकी पादुका 
लेकर अयोध्या लौट आये । वे नन्दि प्राम मे ऋषिवत्‌ रहने छगे। सीता के चरणों मे 
चोच मारने के कारण राम ने जयन्त की एक आँख फोड़ दी। त्रि से मेंट कर प्रभु ते 
विरोध का बध किया । रास से मिलकर शरमभंग ने शरीर छोड दिया। सुतीक्षण एवं 
अगस्त से मिलकर प्रमु ते दंडक बन मे निवास किया । भुनियों का दुःख दूर करते हुए 
राम ने लक्ष्मण को उपदेश दिया | खरदूषण का बघ किया । रावण ने मारीच की सहर 
यता से माया सीता का हरण किया | सीता को छुडाने का श्रयास करने पर जटायु 
मारे गये । राम ने कबंध को मारा। शवरी को सुगति प्रदान की । राम से हनुमान 
मिले दूवं राम की मित्रता सुग्रीव से हुई । बालि को मारकर राम ने उनको राजतिलक 
देकर ऋष्यपूक पर वर्षाऋतु व्यतीत करने के लिये प्रस्थात किया । राप्त ने कपीश पर 
क्रोध किया | कपिपति ने सीता को दूँढने के लिए सम्पूर्ण दिशाओं मे बन्दरों को भेजा । 
सीता को ढूढ़ते हुए बन्दरों ने विवर मे प्रवेश किया, फिर इनसे सम्पाती मिला। इसके 
द्वारा निर्दिष्ट उपाय से पवनसुत ने समुद्र को लांघ कर लंका में प्रवेश किया तथा सीता 
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को घीरज बँधाया! बाठिका को उजाहइ़कर रावण का प्रबोधन किया। लँका को 
जलाया । फिर वे समुद्र लांघकर वानरों के पास चले आये । कपियों ने जानकी का 
कुशल राम को सुनाया । वे सेना के साथ समुद्र तट पर आ गए । विभीषण राम से वहाँ 
मिला | सागर पर सेतु बाँध कर. सेना पार उतरी। बंगद राम का दूत बनकर रावण 
के यहाँ गये । निशाचरों एवं वानरो में घमासान लढाई हुई । कुम्मकर्ण एवं मेघनाद के 
बल पौरुष का संहार हुआ । निशाचर बुरी तरह से मारे गये । राम-रावण का भीषण 
युद्ध हुआ । राम ने रावण को मारा । मन्दोदरी शोकाकुल हुई । राम ने विभीषण को 
राजतिलक दिया। देवता शोक से मुक्त हो गये। पुत्र: राम सीता का मिलन हुआ। 
देवताओ ने राम की स्तुति की । कृपानिकेत अवधपुर आये । सभी हषित हुए । राम का 
राज्यामिषेक हुआ । राम ने तृपनीति का वर्णन किया । 


उपसंहार 


इस प्रकार महादेव द्वारा राम की कथा तथा उसका माहात्म्य श्रवण कर पार्वती 
को बहुत हर्ष हुआ । लेकिन इस काकमुशुण्डि तथा गरुड संवाद पर उन्हे आश्चय॑ हुआ 
कि ज्ञाती, वैराग्यवान जीवन्मुक्त और ब्रह्मलो न पुरुषो मे विरला ही ऐसा होता है जो 
पूर्ण राम भक्त होता है, पुन इस मक्ति को काक ने किस प्रकार प्राप्त किया। उन्होंने 
शिव से इसके लिये काक शरीर की प्राप्ति, उसकी भक्ति प्राप्ति, गुड जैसे ज्ञानी द्वारा 
इसे सुनते का कारण तथा साथ ही स्वयं शिव द्वारा भी यह संवाद किस प्रकार सुना 
गया, इसे भी पूछा । शिव के बारी-बारी से नाग-पास मे बंधे राम को देखकर गरुंड 
का मोह शमनाथ काक से कथा-श्रवण, गरुड के सम्मुख काक के कथनानुसार उसके शुद्र- 
जन्म, गुरु के अपमान तथा शंकर के शाप और गुरु की कृपा से शापोन्मोधन, उसके विद्र 
के गृह पुनः जन्म तथा भक्ति, लोमस से निगुण तथा सगृण ब्रह्म पर विवाद तथा उनके 
शाप से काग शरीर की प्रासि, उन्ही द्वारा प्रसन्‍त होने पर भक्ति के वरदान, अयोध्या 
मे बालक राम की लीला देखते समय उनकी माया से त्रत्त काक का उनके सुख में प्रवेश 
तथा इस प्रकार अत्यन्त भयभीत होने पर निरन्तर भक्ति के वरदान की प्राप्ति का 
आख्यान पाव॑ती को सुनाया । इसी के बीच मे गरंड के आग्रह के अनुसार काकंभरुशुण्डि 
के मुख से निगुण-सगुण, ज्ञान-मक्ति एवं संत-असंत की महत्ता भी गाई गई है। पुनः 
शानदीप के प्राप्ति की कठिनाई तथा भक्ति-चिन्तामणि की सुलभता का वर्णन करके भक्ति 
पथ का मंडन किया गया है। अन्ततोगत्वा ग्रढढ के सात प्रश्नों का उत्तर देते हुए काक- 
सुशुण्डि ते अपना उपदेश समाप्त कर दिया है। विविध तरह की शिक्षाओं तथा रामभक्ति 
सम्बन्धो उपदेशों के साथ मानस की कथा का अन्त होता है। 
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मानस का काव्यरूप 


हिन्दी साहित्य के विद्वान लेखको तथा आलोचको ने एक मत से रामचरितमामस 
को हिन्दी साहित्य का सर्वोत्कृष्ट महाकाव्य सिद्ध किया है । अत. मानस महाकाथ्य है या 
चरितकाव्य या कथाकाव्य या पुराणकाव्य बही यहां बिवेच्य है। 


महाकाव्य तथा रासचरितमानस 


भारतीय विद्वानों द्वारा निदिष्ट महाकाव्य का शात्रीय लक्षण अधिकतर उसके बाह्य 
पक्ष को ही उद्घादित करता है, अन्त पक्ष को प्रकट करने वाले महाकाव्य के लक्षण से 
ये ग्रत्य शून्य हैं। जबकि अन्त'पक्ष ही किसी भी रचना का प्राण होता है, बाह्य पक्ष तो 
बाह्य आवरण ही होता है । इस लिये प्राणतत््व को आधार बनाकर ही महाकाब्य का 
विवेचन उपयुक्त होगा। बंगला के अनुपम महाकाव्य 'मेघनाद बंध” की समीक्षा 
करते हुए रवीन्द्रनाथ ठाकुर ने महाकाव्य का जो लक्षण निर्धारित किया है वह महाकाव्य 
के अन्त: पक्ष की साफ विवेचता करता है, वह लक्षण इस प्रकार हे- 'मन मे जब एक 
वेगवान अनुभव का उदय होता है, तब कवि उसे गीत काव्य में प्रकाशित किये बिना 
नही रह सकते । इसी प्रकार सन मे जब एक मह॒त्‌ व्यक्ति का उदय होता है, सहसा 
जब एक महापुरुष कवि के कल्पना राज्य पर अधिकार आ जमाता है, मनुष्य-चरित्र का 
उदार महत्त्व मनश्चक्षुओं के सामने अधिष्ठित होता है, तब उसके उन्नत भावों से उद्दौष् 
होकर, उस परम पुरुष की प्रतिमा प्रतिष्ठित करने के लिए कवि माषा का मंदिर निर्माण 
करते हैं ।**'** १ इसी को महाकाव्य कहते हैं ।”' इससे स्पष्ट है कि नायक का 
व्यक्तित्व ही महाकाव्य का मुख्य लक्षण है, अन्य उसके बाह्य उपादान हैं। अरस्तू ने 
कार्य? के “अनुकरण” के सिद्धान्त के आधार पर कथा को ही प्रमुख माना है तथा नायक 
के ब्यक्तित्त को गौण* पर आज अरस्तू का यह सिद्धान्त गौण हो गया है। देश-विदेश 
के साहित्य में महाकाव्य के लिए मानव का नाथकत्व स्वीकृत हो चुका है ।* इसलिये 
मानस” के “महाकाव्यत्व” की परख भी नायक के आधार पर हो करनी बाहिए | 


१--मेघनाद-बध महाकाव्य की भूमिका, पू० १५७-१५८ । 
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सनुष्य की असीस शक्ति में अटूट आस्था होने के कारण चरित नायकों, दु्दम योद्धाओं 
तथा आदश व्यक्तियों की कभी अलौकिक शक्तियों से व्युत्पत्ति बताई गई है | तो कमी 
इनके कार्यों के समक्ष देवों को भी निम्न दिलाया गया है। यह सब होते हुए भी काव्य 
का तायक मनुष्य ही रहा है। ब्रह्म वही । जेम्स हेस्टिग्स ने अपने विश्वकोष में इसी 
आशय की पुष्टि करते हुए लिखा है कि महाकाव्यों के नायक होने वाले देव इत्यादि 
भवरोहित देव अर्थात्‌ मनुष्य ही होते हैं। होमर के नायक एचिलस को उत्पति दैवी 
शक्ति से हुई है, उसके अदभुत कार्यों पर देवों द्वारा प्रसत्तता मी अभिव्यक्त की गई है, 
तब भी वह मनुष्य है ।* भारवि के किराताजुनीय-युद्ध में अनादि शक्ति शिव के साथ 
युद्ध करके अजुन अपनी अलौकिक शक्ति का परिषय देते हैं, फिर भी मनुष्य हैं। सर्वत्र 
यही बात है । “'रघुवंश' मे राम विष्णु के अवतार हैं, किन्तु मनुष्य रूप प्राप्त करने के 
पश्चात्‌ भनुष्य ही रहे । माघ कृत 'शिशुपाल बध' के भी संबंध मे यही बात है। किन्तु 
मानस का नायक न तो देवता है न मानव, वरन्‌ इन दोनो से परे स्वयं परब्रह्म परमेश्वर 
राम है ।$ यथा-- 


ग्यान गिरा ग्रोतीत अज, माया मन गुन पार। 
सोइ सच्चिदानद धन कर नर चरित अपार ॥ 


यह महाकाव्य के नायक से अधिक पुराण काव्य के नायक का ही लक्षण है। सानस 
का उद्देश्य भी यही था। मानस को मात्र महाकाव्य कहना उचित नहीं प्रतीत होता । 
तुलसीदास ने तो ग्रन्थ के उद्देश्य के अनुसार इसका रूप चुनकर तत्कालीन चरित काव्यो 
की शैली मे इसे रख दिया है। अतः मानस पर विचार भी इसी दृष्टि से होना 
लाहिए। नाम वही सार्थक होता है जो वस्तु के गुणों का प्रतिनिधित्व करे । लेकिन 
केवल 'महाकाव्य” कहने से 'मानस' का उद्देश्य” प्रतिध्वनित नहीं होता । महाकाव्य ने 
कहने से उसके भौरव पर कोई आंच भी नहीं लगती । इसलिये प्रत्येक हष्टि से मानस 
को महाकाव्य न कहना ही उपयोगी जान पडता है। 


चरित-काव्य तथा रामचरितमानस 
हिल्दी के मध्यकालीन प्रबन्ध काव्यों का विकास अपक्रश के चरितकाव्यों की 
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परम्परा के अन्तर्गत हुआ है। प्राकृत काल के बाद अपक्र श॒काव्य की दो घारायें स्पष्ट 
थीं--पहली स्वयंभू के 'पउमचरिउ' आदि की पौराणिक धारा तथा दूसरी जसहरचरिउ, 
णायकुमार चरिउ आदि की प्रेममूलक काव्य घारा। मानस! की गणना प्रथम के 
अन्तर्गत की जा सकती है तथा पद्मावत की द्वितीय के अन्तर्गत। चरितकाव्यों की 
विशेषताओं का उल्लेख करने से पूवव यह विचारणीय है कि प्राय: समी चरितकाव्यों मे 
अपने को कथा कहा है तथा यह प्रथा काफी बाद तक जारो रहो । रामचरितमानप्त को 
गोस्वामी जी ने कितनी ही बार कथा कहा है। विद्यापति ने कीतिलता को भी कहाणी 
या कहानी 'पुरिस कहाणी हुं कहउं ? कहा है। पृथ्वीराजरासों में भी उसको 
'कीतिकथा' कहा गया है।॥ अत कथासाहित्य की विशाल परम्परा का चरित-काव्यो 
पर काफी प्रभाव पडा है तथा “कथा” को इस प्रकार के काव्यो का भाधार कहा जा 
सकता हे । कथा तथा आशख्यायिका के लक्षणों पर द्वितीय अध्याय मे विस्तारपृर्वक विचार 
हो चुका है। अत, यहाँ उसके लक्षणों पर विचार करना व्यर्थ है । 


चरितकाव्य तथा मानस 


पोराणिक शैली के बरित काव्यो की तरह मानस में धर्म कथा तथा प्रबन्धकाव्यत्व 
का अच्छा सामंजस्थ हुआ है। घर्मंकषाए” चरित, कथा आदि नाम से लिखी जाती थी । 
मानस में चरित, कथा, तथा गाधा तीनो नाम मिलता हे । पुस्तक के नाम में भी 
चरित शब्द है। चरित, कथा, तथा गाथा कहने का साफ तात्पर्य यही है कि कवि ने 
इस परम्परा का अनुसरण किया है। पं० हजारीप्रसाद द्विवेदी ने लिखा है कि वस्तुतः 
तुलसीदास जी ने जब एक बार अपनी रचना को 'कथा” कह दिया तो उन्होंने उन 
रूढियो का विधिवत्‌ पालन किया जो प्राकृत और अपभ्रश कथामो के लिए आवश्यक 
समभी जाती थी ।* 


ग्रन्थ के प्रारम्भ में विस्तृत प्रस्तावना की सम्पूर्ण शैली चरित काव्यों की है । 
बहापि आलंकारिकों ने महाकाव्य के लिये मंगलाचरण, सज्जन-दुजनचर्चा, वस्तु-निर्देश, 
पूर्व कवि चर्चा आदि का विधान निर्दिष्ट किया है, परन्तु पूव॑वर्ती महाकाव्यों मे जहां 
इसका नितान्त अभाव है वहां परवर्ती महाकाव्यों भे अत्यन्त सक्षिप्त वर्णत। मानस में 
प्रारम्भ के ४३ दोहो मे बडे विस्तार से श्रम्हा, विष्णु, महेश, सरस्वती, गणेश, हनुमान 
आदि देवो को वन्दना, सत्संग, महिमा, दुर्जेन-स्वभाव, राम-नाम माहात्म्य, रामकंथा 
महिमा, वस्तुनिर्देश, ओत्म-निवेदत, काव्य का रचना काल तथा कथा की प्रमुख धट- 
नाओ का वर्णन किया गया है। इसके पश्चात्‌ दोहा नं० १०४ तक शिवचरित तथा 


कि निज 


१--हिन्दी साहित्य का आदिकाल--हजारीप्रसाद द्विवेदी, पृ० ४८। 
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फिर दोहा नं॑० १८७ तक राम की पूर्वकथा का विस्तृत विवरण होता है। निश्चित 
रूप से यह परम्परा चरित काव्यो की है। पृवेकथा या सेतु-कथा की प्रम्पसा पुराणों 
में भी मिलती है । 


बाद के चरित काव्यों मे कथा की तरफ भुकाव कम होने लगा। कवि की हृष्टि 
इसपर ही गढ़ने लगी। मानस में भी कथा सुरुय नही है, प्रधान है रस तथा तायक | 
अयोध्याकाड तक तो कथा की पूरी गति इस प्रकार आगे बढती हे कि कवि को रसो- 
द्रेक के लिये अधिकतर प्रसंग मिलते रहे । इसी कारण उसने वाटिका-प्रसंग, विवाह-प्रसंग 
तथा बनगमन के समय ग्रामवासियों की व्याकुलता, जिज्ञासा, चिन्ता, तथा प्रम की 
इतनी विस्तृत योजना की हे । अरण्यकाड से रस तथा कथा दोनो गौण होने लगते हैं 
तथा चरित्र प्रधान हो जाता है। हा इतना अवश्य है कि चरित कावथ्यों मे रसोद्र क के 
लिये जिस पद्धति का सहारा लिया जाता था इसके लिये अलंकारो की संश्लिष्ट योजना 
की जिस तरह महत्व मिलता था, वह प्रवृत्ति मानस में बहुत कम है । 


कथा का मुख्य विषय नायक की प्र मलीला, कन्याहरण तथा शत्रुपराजय था। 
मानस में भी इसे कुछ दूर तक देखा जा सकता है क्योकि चरितकाव्यों की कुछ छाया 
तो पडो ही है। मानस में वाटिका प्रसंग की योजना पर प्रेमलीलां की परम्परा की 
छाप स्पष्ट है। विषयानुकूल मानस में भी प्रेम एवं वीरता का समन्वय हुआ है। राम 
द्वारा सीता की उपलब्धि में प्रेम तथा बोरता दोनो का चरम उत्कर्ष 'दखाया गया है । 
वाल्मीकीय रामायण से भिन्‍न जनकपुर में ही परशुराम प्रसंग की योजना पर चरित 
काव्यो का स्पष्ट प्रभाव है । आचाय॑ शुक्ल ने भी इसे, नायिका पर नायक के व्यक्तित्व 
की अधिकाधिक छाप डालने के लिये वीरगायाओ की परम्परा बताया है?! | इसी प्रकार 
से बनवास, हरण, सेतुबन्ध, दीपान्तर यात्रा, पत्नी-प्राप्ति इत्यादि पर भी चरित काव्यो 
का प्रभाव स्पष्ट लक्षित होता है। संभवत: इस शैली पर रामायण तथा महाभारत का 
भी प्रभाव पड़ा हो । किन्तु इतना तो नि.संदेह कहा जा सकता है कि चरित काव्यो की 
तुलना में मानस में मर्यादा तथा आध्यात्मिकता ज्यादा है ।* 

चरितकाव्यो मे शांतरस' की प्रमुखता मिलतो है। भानस में भी शान्तरस की 
धारा प्रवाहित होती है जो बहुत कुछ मक्तिरस के रूप मे है। 


'पंउमचरिउ' के तरह के पौराणिक चरित काव्य उपदेश की दृष्टि से लिखे जाते 
थे। मानस भी उपदेश की दृष्टि से लिखा गया है । 





१--आचाय॑ शुक्ल-गोस्वामी तुलसीदास पृ० ७५। 
२--मानस का कथा-शिल्प-डा० श्रीधरसिह, पृ० ७२। 
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मानस में वक्ता-क्षोता की परम्परा चरित काव्यो की शैली पर ही है। मानस में 
वक्‍ता-श्रोता की परम्परा इस प्रकार है--- 

१--शिव से कु मज, लोसस, फाकमुशुण्डि एवं पार्वती ने प्राप्त किया । 

२--लोमस से काकभुशुण्डि ने । 

३--कुमज से सनकादि ने । 

४--काक मु शुण्डि से गरुड़ एवं याज्ञवल्क्य ने | 

प्र-याशवल्क्य से भरद्वाज, भरद्वाज से नरहरि तथा नरहरि से तुलसीदास ने 

प्राप्त किया । 

प्रउमघरिउ में भो वक्ता-थोता की ऐसी ही परम्परा है। राम-कथा रूपी नदी 
अंतिम तीथ्थैंकर बद्ध मान महावीर के मुख-कुहर से निकली फिर इन्द्र भूति, अनुत्त रवादी 
कीतिधर, कविराज रविषेण आदि द्वारा यह परम्परा आगे बढ़ाई गई है। स्वयंम ने 
इसी परम्परा का वर्णन श्रेणिक एवं गणघर गोतम के संबाद के रूप में किया है । 


बद्धमाण-मुह-मुहर- विणिशगय । राम कहा णइ एह कमागय ॥ १ 

एह रामकह-सरि सोहन्ती | गण हर-वेवहि दिटठ बहनूतो ॥ ६ 

पच्छइ इन्दभूद आपरिए । पुणु धम्मेण गुणालंकरिए ॥ ७ 

पुणु पहवें संसारा राए। कित्तिहरेण अणुत्तरवाएं । 

पुणु रबिषेणा-चरिय-पसा०'। बुद्धिए अवगाहिय कहराए ॥ & 

पउमचरिड पढ्यो संधि २-१-११ ॥ 

जिस तरह मानस के भ्रोता अपनी शंका उपस्थित करते हैं ठीक उसी तरह श्रेणिक 
ने समवयण के समय महावीर के सम्मुख अपनी शंका उपस्थित की थी । 

यद्यपि वक्ता-श्रोता परम्परा की दृष्ठि से मानस चरितकाव्यों के निकट अवश्य है 
किन्तु मानस में कई जोडे वक्ता-ओता का विधान पुराणों का प्रमाव हो है। आचाये 
दछिवेदी ने लिखा है कि मानस-सा वक्ता-क्षोता का जटिल विधान चरित काथ्यो मे अभी 
नही देखने को आया है। मानस में चरित काव्यों की कथाघक-रूढ़ियो (मोटिब्स)का 
अधिक प्रयोग हुआ है । इसका विवेचन अन्यत्र किया जायगा । 

मानस की कडवक शैली चरित काव्यो की ही है| पं० नाथूराम प्रेमी ने लिखा है 
कि एक कडवक आठ “यमको? का तथा एक यमक दो पदो का होता है ।" आचाये 
हेमचन्द्र के अनुसार चार पढ़ड़िया अर्थात्‌ आठ पंक्तियों का कड़बक होता है। कड़वक के 
अन्त में घत्ताया भवक होता है। कथा काव्य में इसका पर्याप्त व्यवहार हुआ है । 


१--- आचार्य द्विवेदी --हिन्दी साहित्य का आदिकाल, पृ० ५८॥। 


( ३५५ ) 


तुलसीदास ने रामायण में इसी कड़मक परद्धात को भाठ था कुछ कम अधिक चोपाइयों 
के बाद दोहा का घतता देकर स्वीकार किया। मानस में घत्ता के स्थान पर दोहा छुंद 
का प्रयोग हुआ है इसलिए सम्पूर्ण कड़वक को एक दोहा भी कहा जाता है। घत्ता के 
स्थान पर अन्य छंदों का प्रयोग अपब्रंश के अन्य चरित काव्यो में मी हुआ है । हजारी 
प्रसाद द्विवेदी ने लिखा है कि ,कथा-काव्य में चोपाई-दोहा का क्रम सम्भवतः पूर्वी प्रदेश 
के कवियों द्वारा आरम्भ हुआ, यद्यपि इसका बीज रूप प्राचीत बौद्ध-सिद्धों की रचनाओं 
में मिल जाता है ।* मानस पर इस कड़वक शैली का प्रभाव पूर्वीय कवियों के अनुगसन 
पर पड़ा होगा । 

इस तरह शैली की हृष्ठि से मानस पृर्णरुपेण चरितकाब्यों की परम्परा में 
भाता है। 


पौराणिक शंलो की विशेषताएं 


पुराणों के वास्तविक स्वरूप को लेकर विद्वानों मे बढ़ा मतभेद है। थों तो पुराण 
का शाब्दिक अथ॑ प्राचीन आख्यान पृव॑तन* आदि ही होता है किन्तु इत अर्थों से पुराणों 
के स्वरूप पर समुचित श्रकाश नहीं पढ़ता । पुराणों में सृष्टि-प्रक्रिय पर विचार होता 
था, इसका पता शंकराचाय के “बृहृदारण्यक माष्य के एक श्लोक से बलता है-- 'पुराण- 
मसद्वाइदमग्र आसीदित्यादि” । 'ऐतरेय ब्राह्मणोपक्रम” मे सायगाचाय ने थोडा और स्पष्ट 
करते हुए लिखा है कि 'देवासुरा: संमता आसन्तित्यादय इतिहासा:। इदं वा अग्रेंण व 
किचदासी दित्यादिक जगत: प्रागवस्थानुपक्रम्य स्मत्रतिपादक वाक्य जात पुराणम्‌ ! इसी 
तरह पौराणिक तत्वों का विश्लेषण करके विभिन्‍न्र श्रकार के लक्षण बताए जाते हैं। 
बुछ विद्वान तो दस लक्षण तक मानते हैं, परन्तु पंचलक्षणों का विशेष स्थान है। ये 
इस प्रकार हैं--(१। संग का सृष्टि तत्व, (१) प्रति-सर्ग अथवा पुनर्मृष्टि और लय, 
(३) देव तथा पितरों की वंशावली, (४) समस्त मन्वन्तरों का विवरण और, (५) 
वंशानुचरित या सूये और चन्दरवंशीय राजाओं का संक्षिप्त इतिहास ।? इन लक्षणों से 
पुराणो की वाह्म-रूपरेजा का शान हो हो जाता है किन्तु उस पौराणिक प्रवृत्ति का 
जरा भी आभास नहीं मिलता जिसको लेकर एक तरफ पुराणों मे प्रत्थ को रचना की 
१--बहो, पृ० ६४ । 
२---+र०ए०े०ए8०वं४ [550०७ ४० जता, 927, ], 8. 8. 8. (80०७५ 
३--सर्गएच प्रतिसगरश्य वंशी मन्वन्दराणि च | 
यंशानुचरितंभैव॒ पुराण पंचलक्षणम्‌ ॥ 


( १५६ ) 


प्रेरणा का उदय हुआ तो दूसरी तरफ जनता में अंतुकरण की अमिलझाषा जागृत हुई । 
साथ ही इनके लक्षणों मे भी स्थिरता नही रह सकी, उसमें क्रमिक विकास होता रहा 
है। 'बृहदारण्यक भाष्य” के लक्षणों से ये 'पंचलक्षण' एक कदम आगे हैं और पंच- 
लक्षणों ते महाभारत के 'आदिपवँ मे लिखित भहूधथि शौनक का यह लक्षण और 
भी आगे है-- 

पुराण हि कथा दिव्या आदिवंशाश्चधीमताम । 

कथास्ते हि पुरास्याभिः श्रुतृपू्वं पितुस्तवः॥ 


इसीलिए यहाँ पर पौराणिक लक्षणों का नहीं अपितु प्रवृत्तियो का चयन ही अधिक 
उपयुक्त जान पडता है । 

पुराण रचना का मुख्य उद्देश्य अवतारबाद की स्थापना ओर भक्ति प्रचार करना 
होता था। इस पर विचार करते हुए विटरनित्स ने कहा है कि प्रत्येक मे किसी न किसी 
देवता या अवतार को आधार मानकर किसी समभ्ध्रदाय विशेष का प्रचार किया गया है ।* 


भान्यताओ को स्थिर स्वरूप देने के लिए पुराणों ने “आग्रहमार्गश का सहारा लिया 
है। क्योकि इनकी स्थापनाओं की मित्ति का तर्काधार पर अवलम्बिय रहना कठिन था । 
इसलिए पुराणो ने पाप-पुष्य, नरक-स्वगं, दु.ख-सुलल आदि का विधि विधान दिखलाकर 
जनसाधारण के हृदय को आकृष्ट करने का कार्य किया। तत्व चिन्तको हारा गृहीत 
सत्य को पुराणों मे अलौकिक कथा-कहानियो इत्यादि के माध्यम से नवीन रूप में व्यक्त 
किया गया तथा उसको स्वीकृति के लिये जनता मे विश्वास का समावेश किया गया | 
जैसे --'ऋकसहिता' के इस सत्य 'इदं विष्णुविचक्रमे त्रेधा निद्धें पद॑समूठमस्य पासुरे' 
को आधार बनाकर पूरी बामन-कथा का निर्माण किया गया हे | 

आग्रहमाग” के लिए आगम-निगम इत्यादि की दुह्मई दी गई है । भारतीय चिन्तन- 
धारा की यह मुख्य विशेषता सदा से रही है कि किसी भी हिन्द्र विचारक ने वेदों के 
भाप्त-वधनों पर अद्यावधि प्रश्नवाची विन्‍्ह नहीं लगाया है, भले ही वह शंकराचार्य का 
मायावाद रहा हो, या बल्‍लम का हु तवाद अथवा दयानन्द सरस्वती का आये समाज- 
सबने अपने आधार का अवलम्ब वेदों को बनाया है। ऐसा क्यो हुआ ? ठीक ठीक नहीं 
कहा जा सकता । इसके अतिरिक्त पुराणों का सगुण मतवाद तथा विभिन्‍न विधि-निषेध 
किसी न किसी रूप में वेदादि उक्तियों का सहारा लिए वर्गर ठिक ही न पाता । शायद 
इसी कारण सम्पूर्ण पुराणों के प्रेणता वेदव्यास ही माने गये हैं । 

वक्ता-श्रोता की परम्परा या संवाद-औैलो का प्रारम्म पुराणों से माना जाता है। 
सूत-शौनक के द्वारा सम्पूर्ण कया कही जाती थी। पुराणों मे व्यवहृत संवाद शैली की 








१०४ साल जीता प्रप्शइावा०-नोर्च, शप्रध्थात॑5 एण, ). ७. 922 





( १५७ ) 


इसी विशेषता के कारण, वेदों मे बणित यम-यमी उवशी-पुरुरवा आदि के संबादों को 
बहुत से विद्वान पौराणिक मानते हैं।* शंकराचार्य ने वृहदारण्यक भाष्य में जो लिखा 
है, वह इसी का संकेत है । “इतिहास इृत्यूबंशीपुरुरवसौ: संवाद दिरुवंशीहाप्सरा इत्यादि 
ब्राह्मणमेव पुराणम्‌” याती उवंज्ञी पुरुवा के कथोपकथनादि की शैली के कारण ब्राह्मण 
भाग का नाम इतिहास है। पहले इतिहास तथा पुराण एक हो अथ्थ में अभिद्दित होते 
थे। लोगो के बीच वक्ता-श्रोता की इस पौराणिक शैली की विशेषता मत-प्रतिपादन, 
कथा-तिस्तार तथा-सन्तुलन आदि के रूप में अच्छी प्रकार स्पष्ट हो गई थी। इसीलिए 
मध्यकाल तक यह शैली क/फी लोकप्रिय रही । 

पुराणों मे उपदेशों की अधिकता होती है । कही उपदेश प्रत्यक्ष होता है तथा कही 
जातक" आदि ग्रन्थों की तरह कथा के अलंकार मे समाविष्ट होता है। पुराणों भे 
देवी-देवताओं की स्तुति के लिए स्तोत्रों की बहुलता रहती है तथा तीथ॑-ब्रत, पृजन- 
उपवास, भजन, धममंग्रत्थ-पठत भादि का महत्व भी वर्णित होता है। 

पुराण का अधथ॑ है 'पूर्व॑तन! * । वायु पुराण” तथा “पश्चपुराण” मे कहा गया है कि 
जिसमे पूर्वकाल की परम्परा कही गई हो वह पुराण है? | बंश-परस्परा, भवान्तर तथा 
अवान्तर वर्णनों की पुराणो मे अधिकता होती है । 


पौराणिक शेली एवं रामचरित मानस 


मानव शक्ति को दुबंल दिखाकर देवताओ को मनुष्य-माग्य का निर्माता बनाना तथा 
उनके विरुद्ध मानवीय पराक्रम को व्यर्थ प्रमाणित करना घामिक तथा पौराणिक भावना 
है। पूरे रामचरित मानस मे इसका उल्लेख मिलता है। ब्रह्म राम त्रिदेवों को भी 
नचाते हैं पुनः मनुष्य का क्‍या ? 


जग पेखन तुम देखन हारे। विधि हरि शंभु नचावन हारे। 
मानस में विषय प्रतिपादन की दृष्टि से “आग्रह मार्गों का सहारा मी कमर नहीं 
लिया गया है। प्रश्न का उत्तर अधिकतर इधर उधर की कथा कहकर अथवा उस कथा 
के बीच एक हो तत्त्व की अतेक बार पुनराबृत्ति करके दिया ग्रया है तथा निरन्तर 
प्रयास रहा है कि जनता पर उसका अमिट प्रभाव पडे। यह आग्रह मार्ग तीन रूपों में 





१ -- ता॥णए ्॑ विद्याडय 4 40७78प7०--०7५ $, ६, 060, 9. 43-44, 

२---पुरामवमिति पुराढयु' । 

३-- पुराणों के महत्व का विवेचन/---रामबहादुर पंड्या बैजनाथ--नागरो प्रचा- 
रिणी पत्रिका कोशोत्सव स्मारक संग्रह, पृ० २९१। 
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देखा जा सकता है। (१) वक्ताओं द्वारा श्रोताओं की शंका समाथान में (२) उद्देश्य 
प्रतिपादन मे (३) सिद्धान्तों के निर्वाह में । 

प्रथम के अन्तर्गत मरद्गाज, पाती तथा ग्रह की शंकाएँ देखी जा सकती हैं। 
भरदहाज की शंका थी कि “अवधनुपति सुत” राम ही परम्रह्म राम हैं या अन्य कोई ।* 

इसके उत्तर में याशवहक्य ऋषि ते दो चौपाइयो मे राम-कथा की महिमा कही है, 
फिर सम्पूर्ण शिवचरित कहा है। शिव-चरित सुनकर भरद्वांज मुनि पुलकित हो गये हैं । 
द्वितीय श्रोता पावंती की शंका भो देखिये--- 

जौ नृप तनय त॑ ब्रह्म किमि नारि विरह मति भोरि। 

इसका उत्तर शिव उत्तेजित होकर यह देते है--- 

कहृहि सुर्नाह अस अघम नर इत्यादि । यही “आग्रह मा है । 

उद्देश्य प्रतिपादन के लिये प्रयुक्त आग्रह मार्ग को अगुण को अपेक्षा सगुण तथा ज्ञान 
की अपेक्षा भक्ति को उत्तम सिद्ध करने की विधियों मे भी देखा जा सकता है । 

अगुर्नाह सगुनहिं नहिं कछु मेदा। 
4 ८ ८ 
अगुन अरूप अलख अज जोई । भगत प्रेम बस सगुन सो होईं॥ 

लेकित इस तक में आग्रह के सिवा और कुछ नहीं है। इसी तरह शान से भक्ति 
को श्रेष्ठ प्रतिपादित करने के लिए दो तर्क दिये गये हैं। पहला तो यह कि ज्ञान 
विज्ञातादि पुरुष वर्ग के हैं तथा भक्ति नारी वर्ग की। चूँकि नारी, नारी के रूप पर 
मुन्य नही होती इसलिये भक्ति के ऊपर माया का प्रभाव नहीं पड़ता । दूसरा तर्क है 
कि ज्ञान का माग क्ृपाण की धार है तथा मक्ति का सरल । किन्तु यह जरूरी नहीं 
है कि जो सरल विधान हो वही सर्वोत्तम मो हो । हस प्रकार उद्देश्य प्रतिपादन में भी 
आग्रह मागें का अवलम्ब लिया गया है । 

बात-बात मे आगम-निमम-पुराण की दुह्ाई देना, स्वर्ग का प्रलोभन तथा नरक 
का मय दिखाना, सुर सिद्ध तथा मुनियों से दुन्दुसि वादन तथा पुष्प वृष्टि कराना और 
बीच बीच भे आकाशवाणी का अवलम्ब लेता ये सब पौराणिक शैली की ही घोषणा 
करते हैं? । 

मानस की वक्ता-ओता परम्परा कधवा संवाद शैली भी पौराणिक है। रामायण की 
कथा वाक़्मीकि को नारद ते, लवकुश को वाल्मीकि ने तथा ऋषियों को लवकुश ते 


१०--मानस, दो ० ४४, रे5, ४६ ॥| 
१--मानस दर्शच--डा० श्रीकृष्णणाल, पृ० २०४ । 
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धुनाई है। महाभारत की कथा व्यास ने अपने शिष्य को सुनाई, उसे वैशम्पायन ने 
जनमेजय को, तथा सोति ने शौनकादि को बतलाई। “अध्यात्म रामायण” में राम-कथा 
ब्रह्मा ने तारद को सुनाई और उससे पहले हनुमात को सीताराम ने, पावेती को शिव 
ने तथा श्रोताओं को सूत ने सुताई है। ठीक इसी प्रकार की परम्परा मानस में मी है । 
इसके अलावा मानस में पूरी कथा चार वक्ताओं श्रोताओं के प्रश्वोत्तरों के रूप में, 
संवाद शैली में कही गई है । ये वक्ता तथा श्रोता ये हैं (१) शिव और पाव॑ती (२) 
काकभुशुण्डि और गशह (३) याशवल्क्य और भरद्वाज (४) तुलसीदास तथा श्रोतागण । 
यही मानस के चार घाट हैं । 


सुठि सुन्दर संवाद वर, विरचे बुद्धि विचारि। 
तेइ एहि पावन सुभग सर, घाट मनोहर चारि॥ 


इस संवाद शैली का मानस में आद्यन्त निर्वाह हुआ है । 


उपयुक्त विवेचन का अर्थ यह कदापि नहीं है कि मानस काव्य नहीं है। सच तो 
यह है कि प्राचीन आचार्यों द्वारा प्रतिपादित एवं प्रतिष्ठित काव्य कला का समावेश 
मानस में पूर्णरूप से हुआ है । वाणी तथा शब्द को सभी शक्तियाँ अपनी स्वाभाविक 
गति, संगोत तथा सौंदर्य के साथ मानस में मरी पड़ी हैं। अभिषा, लक्षणा तथा व्यंजना, 
प्रसाद ओज एवं माधुर्य, रस, रीति तथा अलंकार सबका उचित समावेश कर मानस- 
कार ने काव्यकला का अद्भुत उदाहरण प्रस्तुत किया है। इस प्रकार रामचरितमानस 
हिन्दी साहित्य का सर्वोत्तम ग्रन्थरत्न है । 


डा० शम्भूनाथ सिंह “मानस” को पुराण काव्य नही मानते तथा मानस को हिन्दी 
साहित्य का सर्वश्रेष्ठ महाकाध्य लिखते हैं। वे इसे पुराण काव्य की अपेक्षा अपअ्रणश 
चरितकाव्य के अधिक निकट बताते हैं।! 


इसके ठीक विपरीत डा० श्रीकृष्णलाल 'मानस' को जोरदार शब्दों मे पुराणकाव्य 
सिद्ध करते हैं ।* उन्होने अपने ग्रंथ की भूमिका में ही इस बात का उल्लेख किया है 
'रामचरितमानस” मूल रूप में मक्ति काव्य है, जिसे काव्य रूप की दृष्टि मे पुराण- 
काव्य कहना ही अधिक समीचीन है। परन्तु हिन्दी साहित्य के अधिकांश विद्वान मोह- 
वश अथवा अज्ञान वश इस रचता को महाकाण्य ही मानते आ रहे हैं।”' डा० लाल के 
उपयुक्त विवेचन से मे सबा सोलहो आने सहमत हूँ। क्योकि पुराणकाव्य सिद्ध करने 
के पक्ष मे उन्होंने जो तकी दिये हैं वे अकाट्य हैं। 


१- हिन्दी महाकाष्य का स्वरूपविकास--डा० शम्मूनाथ सिंह, पृ० ४८५५, ४५७। 
२--मानस दर्शन--डा० श्रोकृष्णलाल । 
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यहाँ विचारणीय है कि मानस भे पुराणो की सभी शैलिया उपलब्ध होती हैं था 
नहीं । पुराणों मे कया का अनावश्यक विस्तार मिलता है परन्तु मानस मे यह बात नही 
है। पुराणों मे सम्पूणं कथा का परस्पर सम्बन्ध नही मिलता पर मानस मे ऐसा नहीं 
है। पुराणों मे माधिक स्थलो की पहचान या रसात्मक वर्णन बिल्कुल नहीं प्राप्त होते। 
जबकि मानस में ऐसे स्थल कई हैं। अलंकृत छन्द-योजना, भाषा-सौन्दय॑और इसी तरह 
के अन्य काव्यात्मक तत्त्वो को पुराणों मे खोजना व्यथ है, किन्तु मानस में कही भी 
इनको देखा जा सकता है। मानस में मुतिकन्या और प्रेम, उद्यात मे नायक न्‍तायिका 
मिलन, विवाह के लिये असामान्य काय॑ संपादन की शर्तें, राक्षस विद्याघर आदि द्वारा 
नायिका हरण, जीवत-मिमित्त वस्तु, सत्यक्रिया, नायक का अतिप्राकृत जन्म, रूप परि- 
बतेन, आकाश-गमन, अज्ञान मे अपराध और शाप, भविष्यसूचक स्वप्न आदि कथानक- 
रूढियो का प्रयोग हुआ है। रामचरितमानस मे प्रयुक्त उन सभी कथानक-छढियो 
का विवेचन सातवें अध्याय मे किया जायगा जितका प्रयोग करकंड्चारिउ भें 


हुआ है । 

उपयुक्त विवरण के आघार पर कहा जा सकता है कि प्रतिपाद्य विषय, उद्दं श्य 
एवं शैली की दृष्टि से मानस पुराणों के अधिक समीप है तथा उनसे पृथक भी हे और 
काव्यत्व के निकट भी है। मानस में पुराण व काव्य का समन्वय हुआ है अतः इसे 
पुराण काव्य कहा जा सकता है । 


अन्त में सम्पूर्ण अध्ययन के आधार पर निष्कष॑ निकाला जा सकता है कि मानस 
चरितकाव्यो की शैली मे लिखा गया एक पुराणकाध्य है। चरित-काव्य तथा पुराण-काव्य 
कहने से मानस की जितनी व्यापकता व पूर्णता का बोष होता है उतनी महाकाव्य 
कहने से नही । मानस को केवल महाकाव्य कहना इसके दायरे को सीमित करना है । 
इसकी महत्ता महाकाव्य की अपेक्षा उपयुक्त ताम से अधिक बढ़ेगी । 


प्रेमाधयानमलक प्रबन्ध काव्य 


हिन्दी साहित्य में अधिकांश प्रबन्धकाव्य की रचना अवधी मे तथा स्फुट काव्य की 
रचना ब्रजमाषा मे होती रही है। बवधी मे दोहे, चौपाई प्रभृति छुल्द ही ज्यादा व्यव- 
हुत हुए । मध्ययुग के सूफी प्रेमाख्यांत कवियों ने भी अवधी भाषा से दोहे चोपाई के क्रम 
से अपने ग्रन्थों की सृष्टि की है । 

मुल्ला दाऊद की “चंदायन' सर्वप्रधम प्रेमास्थान होने के कारण अत्यन्त महत्त्वपूर्ण 
है । हिन्दी सूफी प्रमाख्यानक काव्य का आरस्म इसी से होता है। इसके विषय मे 
अब्दुल कादिर बदायू नी ने अपने इतिहास ग्रन्य 'मुतरववुतवारीख” (भाग २, १० २४०) 
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में लिखा है। अब्दुल कादिर के अनुसार इस भ्रन्थ में हिन्ददी की मसनवों द्वारा” नरक 
व चन्दा! के प्रेम का वणैन है। इस रचना का परिचय अधिक नहीं दिया गया, कारण 
वह “अत्यन्त प्रसिद्ध/ है इसे लेखक दैवी सहायता से भरी समभता है ।" चंदायन के 
रवनाकाल का उल्लेख हि० सं० ७७२ फीरोज शाह तुगलक के शासनकाल सं० 
१४०८-१४४५ ई० में श्री ब्रजरत्तदास ते माना है ।” डॉ० रामकुमार वर्मा ते चंदायन 
का रचनाकाल सं ० १३७५ ई० ठहराया है। इस तरह मुल्लादाऊद, अमीर खुसरो का 
समकालीन ( सं० १३१२-१३८६१ ) मालुम पडता है। खुसरों की मसनवियाँ ऐति- 
हासिक होने के साथ ही प्रेम गायाओ का स्वरूप भी दिखलती हैं । 


मुल्लादऊ द की “बंदायन” के पश्चात्‌ ऐसा लगता है कि सूफी प्रे मकथाओ की रचना 
पर्याप्त मात्रा मे हुई, परन्तु उतमे से अधिकाश नष्ट हो गयी हैं। कुछ का तो, केवल 
साधारण उल्लेख भर इधर-उधर मिल जाता है । शेख रिज्कुल्ला मुस्ताकी (सं० १५४४६- 
१६३८) की 'प्रेमवबन जीव निरंजन! ऐसी ही कृतियों मे है। ऐसा कहा जाता है कि 
इसका लेखक सूफी था और हिन्दुओ में पर्याप्त योग्यता रखता था। मुश्ताकी साहब का 
उपनाम रज्जन था। 


इसके बाद सूफी प्रेमाख्यानों की परम्परा मे “मिरगावति? का स्थान अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण है। कुतुबन के अनुसार इसका रचनाकाल हिजरी सन्‌ €०९ यानी सन 
१५०३ होता है। 


इसके पश्चात्‌ सूफो प्रेमाल्यानो मे सर्वाधिक विख्यात जायसी की 'पदुमावत' की 
रचना हुई। पदुभावत का रचताकाल हि० सन्‌ ६२७ तथा १५२० ई० है। जायसी के 
पश्चात्‌ उसके आदर्श पर लिखी जाने वाली कई सूफी प्रे मकथाएँ प्राप्त होती हैं। हि० 
सन्‌ ६५२ में मंभन ने “मधघुमालतो! की रचना की । हिं० सतृ० १०२२ में उसमाल ने 
चित्राबली” की रचना की ।* इसके बाद जात कवि ने अपनो लेखती से २१ सूफी 
प्र माढ्यानो की रचता की जिनके नाम क्रमश: रतनावती, लैलेमजनू, रतनमंजरी, तलद- 
मयंती, पुहुपवरिषा, कमलावती, छव्सागर, कामछता, कलावती, छीता, रूपमंजरी, 
मोहिनी, चन्द्रसेनसोल निधान, कामरानी, पीतमदास, कयाकलन्दर की, देवलदेती, 
कनकावती, कौतूहली, सुम रराइ, बुद्धिसागर हैं। इन्हीं के समकालीन कवि शेख नबी ने 


१०»सूफी काव्य संग्रह--परशुराम चतुवेदी, पृ० ६२ । 

२--खडीबोली हिन्दी साहित्य का इतिहास--श्रोत्र जरत्तवास, पृ० ६१, ६२! 

३--जायसो के परवर्ती हिन्दी-सूफ़ो कवि और काव्य--डॉ० सरला शुक्ल 
पृ०११३६ ?॥ 
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ज्ञानदीप रचना जहांगीर के समय में संबत्‌ १६७६ में की थी। इसमें राती देवजानोी 
तथा राजा ज्ञानदीप की प्र सकथा का वर्णन हुआ है। इसके बाद १२ वी शताब्दी 
में कवि कासिमशाह कृत 'हंसजवाहिर” नामक पुछतक प्राप्त होती है। अबतक के प्र मा- 
स्यानो में सूफी सिद्धान्तों का प्रतिपादन एवं रति सम्बन्धी विभिन्‍न भावों की अ्यजना का 
भाषार धर्म की उदार समन्वयवादिनी प्रवृत्ति है। 


उन्‍्तीसवी शताब्दी के कवि नूरमुहस्मद ने अपती 'इल्द्रावती” ( हि० सन्‌ ११५७ ) 
तथा अनुराग बासुरी ( हि० सन्‌ ११७८ ) मे कटरपंथी इस्लामी मावताओं का साफ 
शब्दों मे समर्थत किया है। कवि निसार ने अपनी रचना “यूसुफ जुलेखा' ( हि० सन्‌ 
१२०४ ) की कथा भो शामी परम्परा से ग्रहण करना ज्यादा श्रेयस्कर समझा । 
यूसुफ जुलेखा” के शामी प्र माख्यान का महत्त्व परवर्ती कवियों मे काफी बढा। शेख 
रहोम ने अपने ग्रन्थ भाषा प्रेम रस' मे इस प्र माख्यात का व्यापक वर्णन उदाहरणाधथ॑ 
किया है। कवि नसीर ने इसो कथानक को आधार बनाकर अपने ग्रन्थ 'प्रेम दर्पण' का 
सृजन किया । 


ख्वाजा अहमद की “त्रजहाँ” का रखना काल हि० सन्‌ १२१३ भौर शेखरहीम की 
'प्रेमरस” का हि. सन्‌ १३२३ एवं कवि नसीर के 'प्रेमदर्पण”ण का र्खनाकाल 
हिं० सन्‌ १३२५ है। “प्रेमद्ण” मे भी यूसुफ जुलेखा की हो प्रणय गाया 
दर्णित है । 

अलीमुराद ने अपने ग्रन्थ “कु वराबत' मे प्रन्य का रचनाकाल नहीं दिया है । हुसेन 
अली उपनाम सदानन्द कृत पुहुपावती” का रचनाकाल सन्‌ ११३८ दिया गया है। 
शाहनजफ अली सलोनी की “प्रेम चिनगारी' का रचनाकाल ई० सनु १५०६ है। 


खंदायन 


सफी प्रे मास्यातो की परम्परा हिन्दी मे मुल्लादाकद से आरम्भ होती हे। इनका 
“चंदायन” सन्‌ ३१३८० में लिखा गया ।* बह डलमक के रहने वाले थे तथा अपने यहा 
की छोक प्रचलित कहानी श्वमैनी के आधार पर उन्होंने 'चंदायन' की रचना को । १०० 
वध पूर्व गजेटियर आफ दो प्राविस आफ अवध मे सर्वप्रथम चन्देनी का उल्लेख मिलता 
है । डलमऊ के प्रसंग मे गजेटियर में लिखा गया है कि 'फिरोजशाह तुगलक ने यहाँ 
मुह्लिम धर्म और विद्या के अध्ययत के लिये एक विद्यालय की स्थापना की थी। इसको 


१-बरस सात से होइ इक्यासी | तहिया यह कवि सरसउ मासी ॥ 
साह फिरोज दिल्‍ली सुलतानू । जोना साहिवजीर बखानू ॥ 


( १६३ ) 


उपयोगिता इस बात से प्रकट है कि डऊुूप्क के मुल्लादाऊद तामक कवि ने सन्‌ ६१७ 
हिजरी ( १२५५ ई० ) में भाषा में चन्देनी नामक ग्रन्थ का संपादन किया" यश्ञपि यह 
बात क्षत्र सिद्ध हो चुको है कि “चंदायन' की रचता ७८१ हिजरी में हुई तथा उसका 
रुखग्िता मुलला केवल सम्पादक मात्र नही है अपितु अनैनी को सफो साँचे में ढालने वाला 
मौलिक कवि है, तथापि गजेटियर की यह सूचनाएं महत्व की थी कि मुल्ला दाऊद 
डलमऊ के थे और लोकप्रचलित चनैनी को उन्होने अपने काव्य का आधार बनाया । 
विद्वानों का ध्यान इस तरफ नही जा सका था।* इसी कारण आचाय॑ रामचन्र शुक्ल 
ने भी हिन्दी साहित्य के इतिहास मे सूफी प्र माख्यानों का आरम्भ कुतुबन की 'मृगावती” 
से स्वीकार किया ।? जायसी ग्रन्थावली में भी उन्होंने 'मृगावती” को हीं सूफी परम्परा 
का प्रथम प्रे म-काव्य माता है ।” संक्षेप मे चंदायत का कथानक इस प्रकार है-- 


चंदायन की कथावस्तु 


इस काव्य की नायिका चंदा है। वह किसी गोबरगढ़ के राजा सहदेव की पुत्री 
है । चार वर्ष की आयु होने पर उस कन्या का विवाह एक ज्योतिषी के कहने पर एक 
बावन से कर दिया जाता है। १२ वर्ष की अवस्था में वह युवती होने लगती है । बह 
पति और सास से असंतुष्ट रहती है। एक दिन एक भिखारी “बाजुर” गोबर आता है 
तथा उसका सौन्दयं देखकर बेहोश हो जाता है। वह राजापुर के राव रूपचंद के यहाँ 
पहुँचता है तथा रात मे चन्दा के विरह का गीत गाता है, राजा उसे बुलाता है। भिखारी 
उनसे निवेदन करता है कि वह विक्रमादित्य के धमम-प्थान उज्जैन का निवासी है। वह 
चंदा का नखशिस वर्णन करता है । राजा उसके सोन्‍्दर्य का वर्णव सुनकर बेसुध हो 
जाता है तथा चन्दा के लिये गौबर पर बढ़ाई कर देता है । चन्दा का पिता वीर लोरिक 
के यहाँ सन्देश भेजता है, बह आकर भुकाबला करता है तथा विजयी होता है । चन्दा 
उस पर मोहित हो जाती है। लोरिक भी चन्दा को देखकर प्रेम-विभोर हो जाता है। 
उसे मूर्छा आ जाती है। भन्दा की सखी बिरसपति के प्रयत्न से चन्दा तथा लोरिक शिव- 
मन्दिर मे मिलते हैं । लोरिक घर जाता है। यहाँ चन्दा से लोरिक की पत्नी मैता क्रुद 


डलमऊ नयर बच्चे नौरंगा, ऊपर कोट तरे वह गंगा ॥॥ 
( सूफी काव्य संग्रह--प रशुराम चतुवेदी, ( तृ० सं० ) पृ० ७८ । 
१- गेजटियर आफ प्रावित आफ अवध, भाग १ ( १८४५८ ६० ) पृ० ३५५ । 
२--मध्ययुगीन प्रेमाल्यांन, हाँ० श्याममनोहर पांडेय, पृ० ६३ । 
३--हिन्दी साहिए्य का इतिहास--आचार्य रामचन्द्र शुक्‍्क, पृ० ६११॥ 
४--जायसी ग्रत्यावली--आचार्य रामचद्ध शुक्ल, पुृ० ३ । 


( १६४ ) 


हो जाती है। एक दिन चल्दा लोरिक के साथ कहीं चली जाती है। रास्ते में चन्दा 
का पति बावन उसका पीछा करता है । बावन लोरिक को घायल कर आगे बढ़ता है 
तथा हरदीपाटन चला जाता है। एक वर्ष बाद दक्षिण से व्यापारियो का समृह आता 
है । एक व्यापारी लोरिक मैना का विरह वर्णन करता है। वह चन्दा को लेकर हरदी- 
पाठन से गौबरगढ़ आता है। लोरिक और मैना का सिलत हो जाता है ।१ 


कथावस्तु की लोकप्रियता 


अब्दुल कादिर अल बदायूनी के “मुन्तरबबुतवारीख” नामक प्रन्थ मे जो उल्लेख 
मिलता है, उससे जाहिर है कि यह रचना हिन्दी मे लिखों हुई एक मासनवी थी जिसमे 
“लु्‌रक तथा “चान्दा” के प्रणय की कहानी वर्णित है । बदायनी ने इसके विषय मे और अधिक 
उल्लेख करता अनावश्यक समभा है कारण इसकी ख्याति पर्याप्त थी। इस रचना के 
महत्व के विषय मे बदायूनी ने लिखा है कि मरवदम शेख तकीउद्दीन ख्वानी धर्मोपदेश 
करते समय इस ग्रन्थ से कुछ पक्तियाँ उद्धृत करते थे जिन्हे सुनकर श्रोतागण अत्यधिक 
प्रमावित होते थे । एक बार कुछ लोगो ने शेख से पूछा कि वे इस हिल्‍्दी मसनवी की 
पंक्तियों को सुनना क्यों श्रेयस्कर समभते हैं तो शेल्व ने उत्तर दिया कि यह सारी की 
सारी भगवद्‌ विषयकसत्य से परिपूर्ण है तथा इसका विषय पर्याप्त मोहक है । पुन शेख ने 
कहा कि यह परमात्मा के प्रमियो के भावों के अनुरूप है तथा कुरान की कुछ आयतो 
की व्याख्या के सामान है एवं हिन्दुस्तान के मधुर स्वर वाले गायको के द्वारा गाने 
योग्य है ।* 


ऐसा प्रतीत होता है कि कालान्तर में मुल्त्रा दाऊद के चंदायन का बोलबाला घटने 
लगा क्योंकि पुन: उसका पता नहीं लगता । इतता जरूर है कि इस रचना का पता 
भले ही नहीं चलता किन्तु इस कहानी की लोकप्रियता पूवेवत्‌ ही रही । छोरिक और 
चन्दा की कहानी लोकप्रिय कहातियों मे रहो है जिसका प्रधार बंगाल, हैदराबाद तथा 
हिन्दी प्रदेशों मे था ।* छुत्तीसगढी और भोजपुरी मे इस कहानी की परम्परा आज तक 
घली आई है। बंगाल के विख्यात कवि दौलतकाजी को रचना 'सतो मयता औ लौर 
चन्द्रानी' मे लोरिक तथा चंदा की कहानी ही वर्णित है। यह भी स्पष्ट है कि दोलत 
काजी की इस रचना का आधार साधन का मैंनासत है। हैदराबाद के किसी भज्ञात 


१--मध्ययुगीन प्रे माख्यान, डॉ० श्याम मनोहर पांडिय, पृ० ६३३ 
२--हिन्दी सूफी काव्य की भुमिका--डॉ० रामपूजन तिवारी, पृ० १६८। 
३-मा० श्रें० प० पृ० ६१-६८। 





( १६५ ) 


कवि को रचना 'मसनवी किस्सा मैसा सतवंती' का आषार मो लोरिक और चंदा कौ 
ही कहानी है ।१ 

अंदायन के दो संस्करण उपलब्ध हैं, जो डा० परमेश्वरी लाल गुप्त एवं डा० माता 
प्रसाद गुप्त द्वारा सभ्पादित हैं। डा० माताप्रसाद भ्रुप्त का सम्पादन वैज्ञानिक सम्पादन 
प्रणाली पर आघुत है तथा डा० परमेश्वरी लाल गुप्त का सम्पादन सामान्य ढंग से 
हुआ है । 


संदायन को भाषा 


आचार्य रामचन्द्र शुकल ने लिखा है कि ध्यान देने की बात है कि ये सब प्रे म- 
कहानियाँ पूरबी हिन्दी अर्थात्‌ अवधी भाषा मे एक नियत क्रम के साथ केवल चौपाई 
दोहे भे लिखी गई हैं ।* अब तक हिन्दी सूफी काव्यो के विषय में जितना भी अध्ययन 
हुआ है सबमे इस तथ्य को स्वीकार किया गया है। परिणामस्वरूप चंदायत की भाषा 
के विषय मे भी यही अनुमान लगाया जाता है कि उसकी भाषा अवधी ही होगी । 
डा० श्याम मनोहर पाडेय ने इस विषय में अपना मत व्यक्त करते हुए लिखा है 'डलमऊ 
क्षेत्र में अवधी बोली जाती थी । अतः जनता मे अपने सन्देश प्रसारित करने के लिए 
मुल्ला दाऊद ने अवधी का ही चयन करना उपयुक्त समभा होगा। सूफी कवि जिस 
क्षेत्र मे रहे हैं, वहाँ की भाषा मे काव्य लिखते रहे हैं। पंजाब के सूफी कवियों ने 
पंजाबों मे 'ससिपुन्नो' 'हीर राभा' आदि कथाओं को सूफियाने ढंग से पंजाबी में 
लिखा । इसी प्रकार दोलत काजी, अलाउल आदि कवियों ने जो बंगाल के रहने वाले 
थे, बगला मे लिखा । अत डलमऊ का कवि अवधो क्षेत्र मे रहकर भवधो में लिखता 
है तो आश्चये नही होना चाहिए ।१ डा० श्याम मनोहर पाडेय ने शुक्ल जी के ही मत 
का अनुसरण करते हुए चंदायन की भाषा को अवधी ही माना है जो बिल्कुल ठीक प्रतीत 
होता है। इस सन्दर्भ मे डा० परमेश्वरी लाल ग्रुप्तका विचार भी उल्लेखनीय है । 
उन्होंने लिखा है 'चंदायन की रचना न तो अवधी वातावरण में हुई थी और व उसका 
आरम्मिक प्रचार अवधो क्षेत्र के बीच था ।'४ किन्तु परमेश्वरी लाल ग्रुप्त का यह मत 
उनकी अल्पज्ञता का ही परिचायक जान पडता है। ढा० माताप्रसाद ग्रुप्त चंदायन की 
भाषा के विषय मे अपना विचार इस प्रकार व्यक्त करते हैं “चंद।यन की भाषा अवधी 


१--सू० का० सं० पृ० ६७ और हिं० सा० इ०, पु० १०६। 
२--जायसी ग्रन्यावली की भूमिका---आचार्य रामचन्द्र शुक्ल, पूृ० ४। 
३--मध्ययुगीन प्रे माख्यात, डा० श्याममनोहर पांडेय, पृ० २५६ । 
४--चंदायन -- संपादक डा० परमेश्वरीलाल गुप्त, पृ० ३२ । 


( १६६ ) 


है और 'जायसो की भाषा से वह मिलती जुलती होते हुए भी किचित्‌ पूर्व की स्थिति 
का आभास देती है ।”* 

चंंदायन के अध्ययन से जाहिर है कि उसकी भाषा अवधी के अतिरिक्त और कुछ 
नहीं है। अतः उपयु'क्त विवेचन के आधार पर कहा जा सकता है कि चंदायन की 
भाषा अवधी ही है । चंदायन मे क्लोब पति को छोड़कर पर पुरुष के साथ भाग जाना, 
नारी द्वारा पुरुष को भगा ले जाता, रूप-गुण जन्य अत्कर्षण, अकेले पाकर नायिका का 
अपहरण, जुए में पत्नी को दांव पर लगा देना, पत्नी के सतीत्व की परीक्षा प्रवासी 
पति के विरह में पत्नी का भूरना आदि कथानक रूढ़ियों का प्रयोग मिलता है। 
चंदायन मे प्रयुक्त उत सभी कथानक-रूढ़ियो का विवेचन सातवें अध्याय मे किया 
जायगा जिनका प्रयोग करकंड चरिउ मे हुआ है । 


मृगावती 
मृगावती का रचनाकाल 


कुतुबन ने ६०९ हिजरी मे ( १५०४ ई० ) मे मृगावती की रचना की है। कवि 
ने तत्कालीन परम्परागत शैली का अनुकरण करते हुए समसामयिक बादशाह हुसेन 
शाह का मी वर्णन किया है ।* यह हुसेन शाह कौत है, यह विवादास्पद है । 


कुतुबन के गुरू 

कुतुबन के गुरू जौतपुर के बढन थे जो सुहरव्दिया सम्प्रदाय के थे । किन्तु अब 
तक कुंतुबन को चिश्ती सम्प्रदाय का जाना जाता रहा है लेकिन इस मत का खंडन 
निम्नाकित पंक्तियों से किया जा सकता है--- 


शेख बूढ़न जग साथा पीर, नाउ लेत सुध होय शरीर। 
कुतुबन नाउं ले रे पा धरे, सुहरवाद जिल्ह जग निरमरे। 
१--चंदायन, संपादक--छ० माताप्रसाद गुप्त, पू० ७२। 
२०«मन मह जीम सहस जो होई, तोर बड़ाई करे जो कोई । 

सुन सुन चितलाइ कर कहो बात हुँ एक । 

और बाढ़ो हु सेनशाह कि अहजगत की नेक ॥ 

इन्ह के राज यह रे हम कहे, 

नो से नौ जो संबत्‌ अहै ॥ 

मध्ययुगीत प्रेमास्यान, डा० श्यासमनोहर पाडेव, पु० ६४ । 
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पिछलइ पाप धोइ सब गई, जो रे पुरानइ औ सब नई। 
नाउ के आज भयो औत्तारा, सब से उं बड़ा ओ पीर हमारा । 
जे कन्ह बात दिखायइ होवे, एक निर्मिश्ध मह पहुंचह सोवे। 
जो इन्ह पंथ दिखाई दिन्ही, जो चल जानइ कोइ। 
एक निमिख में पहुंचइ तह तहां, जो सत भाव सोइ'। 
कुतुबन ने शेख बढ़त की खूब प्रशंसा की हैं। उन्होंने उनको सच्चा पीर कहा है। 
उनका नाम लेते ही शरीर पवित्र हो जाता हैं। 


'मृगावती' को कथावस्तु 


संक्षेप में मृगावती की कथा इस प्रकार है--“चल्धगिरि के राजा गनपति देव थे । 
उन पर लक्ष्मी की अपार कृपा थी, परन्तु वें सन्‍्तान विहीन थे । राजा बहुत चिंतित 
थे। उन्होने दान-पुण्य करना शुरू किया । ईश्वर ने उनकी पुकार सुन ली। परिणाम- 
स्वरूप उन्हे पुत्र॒ उत्पन्न हुआ । उसका नाम राजकुवर रखा गया । १० वर्ष की उम्र 
में ही वह प्रकाड पंडित बन गया । 

दसवें बरस महूं पंडित अस भा, 
पोथा बांच पुणन। 
हियकर खेल बीच भल मारद 
नागर चतुर सुजान।' 

राजकुमार की आखेट मे विशेष रुचि थी। वह एक दिन सौ घुडसवारों के साथ 
शिकार खेलने के लिये निकला । उसने एक सतरंगी हरिणी देखी । ऐसी हिरणी उसने 
कभी नही देखी थी। किन्तु काफी प्रयास के बाद भी वह उसे प्राप्त न कर सका। 
उसके मित्र पीछे ही रह गये । जिधघर वह गयी थी कुमार भी उधर चला । वह उस पर 
आसक्त हो गया | स्नेहातिरेक से वह इतना विह्लल हो गया था कि अपनी सुधि बुच्ि 
भी उसे न रही। वह एक तालाब के किनारे गया, जहा एक भाडीदार वृक्ष था। 
हरिणी सरोबर मे कूद पड़ो । राजकुमार सरोवर में स्तात करते का निश्चय किया । 
हिरणी के लिये हुदय में अगाघ स्नेह होने के कारण वह उसे प्राप्त करने के लिये हृढ़ 
प्रतिज्ञ हो गया । घोरे-धीरे दिन व्यतीत होने लगा, परनल्तु मृगी का पता तही लग सका । 
रातें आती तथा चली जाती पर कुमार उसकी प्रतोक्षा में पढ़ा रहता था। उसकी 
आँखें आसुओ से भरी थीं। कुमार के साथियों द्वारा इसको सूचना पाकर उनके पिता 
अत्यन्त दुल्ली हुए | राजा तुरंत राजकुमार के यहां आये । कुमार की दशा देखकर यह रो 


१- वही, पृ० ६४ से उद्धुत । 
२--मध्ययुगीत प्रेमाझ्यान--डा० श्यामसनोहर पांडेय, पृ० ६६ से उठ्ध त । 
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पड़े । पिता ने बहुत समझाया बुकाया किन्तु कुमार घर लौट कर नहीं भाया । राजा 
ने सरोवर के पास हो एक दिव्य भह॒रू बनवा दिया। कुमार वहाँ अकेले रहने 
लगा । उसकी आंखों से निरन्तर अभ्ुघारः प्रवाहित होती रहती थी । हरिणो को वह 
भुला नहीं पाता था। इस तरह एक वर्ष व्यदोत हो गया । शीतऋतु आयी तथा चली 
गई | ग्रीष्स तथा वर्षा ऋतु भी पूर्ववत्‌ ही चली गई। कुबर के जीवन में आशा की 
किरण नहों दिखाई पडी । सहसा एक दिन सात अप्सराएँ स्तान करने आयी । इनमे 
भृगावती भी थी । सभी एक समान सुन्दरी थी। थे उडने की कला में निपुण थी। 
कुमार की निगाह मृगावती पर पडी। वह आगे बढ़ा लेकिन इसके पहले ही सभी 
अप्स यायें उड गयो । एक दित एक स्त्री ने आकर कुमार को बताया कि मृगावती किस 
तरह उपलब्ध हो सकती है । राजकुमार को यह विधि याद हो गई । 


एक दित मृगावती अन्य सखियों के साथ सरोवर मे स्तानाथं आयी। राजकुमार 
छक्म-बेश मे आकर उसके कपडे चुश लिये । मृगावती स्नान कर बाहर आयी तो कपड़े 
गायब थे। उसने राजकुमार को डाटा और फटकारा। राजकुमार ने कहा “गत दो 
वर्षो” से जब मैने पहले तुम्हे हरिणी के रूप में देखा था, मै यहाँ कष्ट भेल रहा हूँ। 
मेरे हृदय मे प्रेम का संचार बहुत पहले हो चुका है। तुम्हारे लिए ही मैं पिता की 
भाज्ञा का उल्लंघन कर तरह-तरह की मुसीबर्ते फेलते हुए यहाँ पडा हूँ! ।* 


मृगावती ते कहा, मृगी का रूप मैने तुम्हारे लिये ही घारण किया था । दूसरी 
बार भी तुम्हारे लिये यहाँ आयी । मैंने एकादशी के पविश्न दिन पर ही तुमसे भेंट करने 
का निश्चय किया था । मृगावती के वस्त्र मागने पर राजकुमार ने कहा “यदि मैं तुम्ह 
वस्त्र दे देता हूँ तो भय है, तुम मुझे न मिलोगी ।!” उसने मृगावती को दूसरा वस्त्र 
देना ही उचित समझा | दोनो मंदिर मे गये । मृगावती ने आत्म समर्पण किया। दो 
भिन्‍न मिलकर एक हो गये । 


पिता को इसकी सूचना दी गई। वह पुत्र और वधु को उपहार देने के लिये बड़े 
उत्साह से पहुँचे । इसके उपरान्त राजकुमार तथा मृगावती एक साथ रहने लगे। 
मृगावती का वस्त्र राजकुमार छिपाकर रखा था क्योकि उप्ते मालूम था कि उसे पाते 
ही वह उड भी सकती है। राजकुमार एक दिन पिता से मिलते चला गया । इसो बीच 
मृगावती अपना वस्त्र हूृढ़कर वहेँ से उड गयी। उसने जाते समय धाय से कहा 
'इुमार के लिये मेरे हृदय में अपार प्रेम भरा है लेकिन मैं परीक्षा लेकर जानना चाहती 





१--भध्ययुगीन भ्रे माल्यान--डा० श्यामसनोहर पाण्डेय, पृ० ६७ । 
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हूँ कि उसका प्रेम किस तरह का है। तुम राजकुमार से बतला देना कि मैं कंचनपुर 
की राजकुमारी हूँ तथा मेरे पिता का नाम रूप मुरारि है” ।" 


इधर जब राजकुमार पिता से भेंटकर आता है तो मृगावती को अनुपस्थित पाता 
है। सेविका द्वारा सम्पर्ण समाचार सुनकर वह विरहाग्नि मे जलने लगा। एक दिन 
योगी का वेश बनाकर वह समुद्र से घिरे एक पर्वत पर गया। वहाँ रुकमित ताम की 
एक युवती का राक्षस से उद्धार किया । परिणामस्वरूप रुकमिन के पिता ने राजकुमार 
से उसका विवाह कर दिया। तत्पश्चात्‌ वह कंचनपुर पहुँचा । मृगावती वहाँ अपने पिता 
के स्थान पर राज्य चला रही थी। वहाँ राजकुमार १२ वर्ष तक निवास किया तथा 
उसके दो पुत्र उत्पस्न हुए। राजा गनपति देव इघर पुत्र के लिए दुखी रहने लगे। 
उन्होने पुरोहित को ढूढने के लिये भेजा । राजकुमार मृगावती सहित घर लौट आया । 
मांग से उसने रझुकमित को मी साथ ले लिया। एक दिन चन्द्रगिरि मे आखेट करते 
समय कुमार हाथी से गिर पडा तथा उसकी मृत्यु हो गई। उसकी दोनो रानियाँ मी 
उसी के साथ सती हो गयी ॥९ 


कुतुबन ने कहा है, यह कथा सर्वप्रथम हिन्दुओ मे प्रचलित थी। हिन्दुओ से तुकों 
में गई। मैंने इस कथा का रहस्य समझाया है। इसमे योग के अल।वा श्गार और 
वोर रसो का भी समावेश है । 


कवि ने आरम्म मे मुहम्मद साहब और उनके चार मित्रो--अबूबकर, उसमान, 
उमर तथा सिद्दीक की वन्दना की है। इस रचना मे सूफी साधना पद्धति की सफल 
अभिव्यक्ति मिलती हे । कवि ने यहाँ की ऋतुओ तथा लोक-विश्वासो का गम्भीर 
अध्ययन किया है । 


मृगावती नामक अन्य रचनाएँ 


कुतुबन की मृगावती के पहले तथा बाद इसो जाम की अन्य रचनाएँ मी उपलब्ध 
होती हैं। इनमे से एक हिन्दी मे म्रेघराज प्रधान रचित और बंगला साहित्य मे भी कई 
कथायें कुतुबन को आधार बनाकर लिखी गई ।औ इसके अलावा इससे भी पहले ब्राह्मण, 
जैन और बौद्ध साहित्य मे प्रगावती आख्यान उपलब्ध है। बंगला साहित्य में कुतुबन के 
काव्य का अनुगमन हिन्दू और मुसलमान कवियों द्वारा समान रूप से किया गया है। ये 





१--मध्ययुगीन प्रे माव्यान--डा० श्याममनोहर पाण्डेय, पृ० ६८। 
२- वही । 
३--कुतुबन कत भूगावती--संपादक डॉ० शिवगोपाल मिश्र, प० ६ ! 
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कृतियाँ १७-१८बी शती की हैं। इनमे से दो हिन्दू कवियों की रचनायें १७वीं शत्ती की 
हैं तथा तीसरी एक मुसलमान कवि की रचना इसके पश्चात्‌ की है।* मृगावती नासक 
जो अन्य रचनायें मिलती हैं उनमें मृगावतीचरित्र ( देवप्रभसूरि ) मृगावतीचोपाई 
( सकलचन्द ), भृगावती चौपाई ( वितयसमुद्र ), भृगावतीचौपाई ( समय सुन्दर ), 
मृगाबती कथा ( मेघराजप्रधान ), चन्द्रावली ( द्विजपशुपति ), भृगावती चरित्र 
( ट्विजराम ) तथा मृगावती यासिती भान ( मुसलमान कवि ), मुख्य हैं । 


मृगावतों का उह्द श्य 


मृगावती के अध्ययन से पता चलता है कि “रस बात” या प्रेम की कथा” कहना ही 
कुतुबन का केवल उद्देश्य था तथा उसी के लिये "भृगावती' को रचना की गई,* परन्तु 
मृगावती की रचना के और भी उरेँ श्य जान पड़ते हैं। तत्कालीन समाज मे 'प्रेम प्राप्ति 
के लिये 'जोग? साधना के द्वारा भात्म शुद्धि को तरफ ज्यादा बल दिया जाता था। 
मृगावतो मे भी 'जोग' साधना के द्वारा प्रे म-प्राप्ति की व्यक्षता मिलती है। 

यो तो सूफियों के अनुसार नायिका ब्रह्म की प्रतीक हे, नायक भक्तात्मा की तथा 
दूत गुरु की, लेकिन तायक का बहुपलीत्व इन प्रतीको मे बाधक है । भृगावती भी 
इसका अपवाद नही है । 


मृगावतो में देशकाल 


जिस शाही समाज का चित्रण कुतुबन' द्वारा किया गया है वह प्राचीन परम्परा 
से सम्बन्धित है तथा राजाश्चित होने के कारण कवि को उसका सच्चा अनुभव भी था | 
मूगावतो मे जितने भी वर्णन आये हैं--यथा समाज का वर्णन, छत्रपति राजा, राजा 
रावों का संगठन, युद्ध की तैयारियाँ, ज॑गल मे आखेट, मानसरोदक के समीप चन्द दिनों 
में अद्वितीय महल का निर्माण, दूतो द्वारा संदेश आदि नि.संदेह सामन्तशाही समाजों के 
थोतक हैं । जिन सहस्र रजनियो से अरब और फारस के ही लोग पहले भिन्ञ ये, स्ायद 
उनसे भारतीयों को अवगत कराने के लिये ही कोरी कल्पना की गई है--यथा समुद्र 
का एक डोगे में पार करमा, बाघ-सिहो से एक जोगी का बच निकलना, गड़रिये के 
खक्र से जोगी का भाग जाना, राक्षस के आकाश तक ले जाने पर भी राजकुमार का 
जीवित रहना, राक्षस के सिरों का भ्क्र द्वारा उच्छेदन ये ऐसी घढनायें हैं जिनपर सर- 

१- इस्लामी बंगला साहित्य--सुकुमार सेन, पृ० १०। 

२--“मैं रस बात कही रस तो सो जो रस कीजै बात 

सो रस रहै दूहें जय जौ रस सो रंगरात |!” 
भृगावती, कुतुबन । 
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लता से विश्वास नहीं होता ।* पुनः अन्त में हाथी से गिरकर राजकुमार का मरना उसे 
एक साधारण प्राणी प्रमाणित करता है। रानियों का सती होना तत्कालीन अथा की 
याद दिलाती है। मृगावती की कथावस्तु ऐतिहासिक नहीं अपितु क्रात्पनिक है। इस 
कथा के पहले भी इसी नाम से बहुत सी कथायें इस देश मे प्रसिद्ध थी जिनका उल्लेख 
पहले किया गया है। “मुतुबन” के बाद मी मेघराज ने “'मृगावती कथा” धामक प्रत्य की 
सृष्टि की । 


भृगावती में 'वरणित जोगी” का वेष गोरलपंथियों का वेष है। निश्चित रूप से 
साधक की जोगसाधना गोरक्षपंदी है। इसके भतिरिक्त गुर गोरखनाथ का वर्णन भी 
भाया है। आरम्म मे कवि ने अल्लाह के अवतार मोहम्मद साहब की वन्दता की है 
तथा उसे वर्णनातीत, अजर एवं अमर कहा है। इसके बाद चार यारो ( मित्रो ) 
या पीरो का वर्णन है। इसके पश्चात्‌ अपने पीर का वर्णन करते हुए कुतुबन ने उसे ही 
सर्वोत्तम कहा है । 


“सबसो बड़ा जो पीर हमारा ।” 
भाषा-शेली 


प्राचीन काल से ही भारतीय साहित्य मे प्रबन्ध काव्य सगबद्ध शैली मे लिखे गये हैं 
परन्तु सूफी तथा अन्य हिन्दू प्रे माख्यानक कवियों ने इस प्रथा को त्याग कर फारस की 
मसनवी शैली का आधार बनाकर अपने प्रेमाल्यानकों की सृष्टि की । इसमे कथा सर्गों या 
अध्यायों मे विभक्त नही होती अपितु एक ही शैली मे प्रारम्म होकर समाप्त होती है । 
कही-कही घटनाओं को रुचिकर बनाने के लिये शीषेक भी मिलते हैं। सूफी कवियो ने 
रचना के लिये जो छुन्द चुना वह दोहा भौपाई है। अपभ्रश मे दोहां के स्थान पर 
धत्ता तथा चौपाई के स्थान पर “पद्धड़ियो” का व्यवहार इन सुफियों द्वारा दोहा-चौपाई 
के व्यवहार के पहले ही हो घुका था। पाँच-पाँच, सात-सात अथवा नौ-तो चौपाइयो 
के बाद दोहे या सोरठे का प्रयोग अर्दाली-दोहा' शैंली के ताम से जाना जाता हे । यही 
मसनवी शैली है । इस सन्दर्भ में आचार्य शुक्ल का कथन उल्लेखनीय है, इन प्रेम-गाधा- 
काव्यों के सम्बन्ध में पहली बात ध्यान देने की यह है कि इनकी रचना बिल्‍्कुंल मारतीब 
घरित-काथ्यो की सर्गबद्ध शैली पर न होकर फारसी की मसनवियों के ढंग पर हुई है, 
जिनमें कया सर्गों और अध्यायों मे विस्तार के हिसाब से विभक्त नहीं होती, बराबर 
चली चलती है, केवल स्थान-स्थान पर घटनाओं या प्रसंग्रो का उल्लेख शीषंक के रूप 
भें रहता है। मसनवी के लिये साहित्यिक नियम तो केवल इतना ही समझा जाता है 


्््जजिजज्-तन् जन्नत +्ह््् ल त मह 


१-- भृगावती -- कुतुबन कृत, संपादक डॉ० शिवभोपाल मिश्र, पृ० ३० | 
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कि सारा काव्य एक ही मसनवी छन्द में हो पर परम्परा के अनुसार उसमें कथारंम के 
पहले ईश्वर स्तुति, पैगम्बर की वंदना और उस समय के राजा ( शहेवक्त ) की प्रशंसा 
होनी चाहिए। ये बातें पद्मावती, इन्द्रावती, मृगावती इत्यादि सब में पाईं जाती हैं। 

शुक्ल जी पुन. आगे लिखते हैं दूसरी बात ध्यान देने की यह है कि ये सब प्र म- 
कहानियाँ पूरबी हिन्दी अर्थात्‌ अवधी भाषा मे एक नियत क्रम के साथ केवल चौपाई 
दोहे मे लिखी गई हैं । जायसी ने सात-सात चौपाइयो ( अर्द्धालियो ) के बाद एक-एक 
दोहे का क्रम रखा है। जायसी के पीछे गोस्वामी तुलसीदास जी ने 'रामच्रितमानसः 
के लिये बही दोहे चौपाई का क्रम ग्रहण किया ।* और यह तो निविवाद ही है कि इस 
शैली की प्रे म-कहानियाँ मुसलमानों के ही द्वारा लिखी गई। 


हिन्दू प्रे माव्यानक कवियों मे ईश्वरदास ने इस निश्चित अर्द्धाली-दोहा शैलों से 
काम नही लिया । 


कुतुबन और मंभन ने पाँच-पाँच चौपाइयो के बाद एक दोहा था सोरठा का विधान 
रखा है, लेकिन “जायसी” ने सात-सात “निसार! ने नौ-नो चौपाइयो के बाद एक दोहे 
का क्रम रखा है। कुतुबन तथा मंभन के मध्य जायसी ने चौपाइयो की संख्या बढाकर 
थोडी स्वतंत्रता दिखलाई है। 


उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि भाषा के विषय में हिन्दी इतिहास लेखक एक मत 
हैं कि सूफियो ने अवधी माषा मे अपने काव्यों की रचनायें की । यह निश्चित है कि 
जो काव्य प्रन्य जितना ही प्राचीन होगा, वह विशुद्ध तथा साहित्यिक अवधो से उतनी 
हो दूर एवं मिन्‍न होगा जितना कि परवर्ती कोई भी प्रन्य उसके समीप एवं समान। 
इसलिये हमे मुल्लादाऊद या कुतुबन के द्वारा व्यवहृत अवधी मे उस परिष्कार की खोज 
नही करनी चाहिए जो उनके परवर्ती कवियों की भाषा मे मिलती है। तुलसीदास या 
दुसरे हिन्दू कवियों ने अवधी को साहित्यिक तथा अत्यन्त संस्कृतनिष्ठ रूप प्रदान किया 
उनका लक्ष्य मी यही था, परन्तु इसके विपरीत सूफियों ने हमेशा जनता से सम्पर्क रख- 
कर उन्ही को बोली को अपनाया । इसी कारण अबधी के श्रेष्ठ कवि “जायसी की भाषा 
ठेठ अबधी है, इसमे तथा तुलसीदास की भाषा मे पर्याप्त भेद पाया जाता है। भूगावती 
में प्रिया-प्राप्ति के लिये बोगी बनना, सप्त समुद्रों की यात्रा, ज्योतिषियों द्वारा अलुरक्ति 
की पूवे सूचना, वन में सरोवर के पास सुन्दरी कत्या का दर्शन, कक्ष निषेध, वस्त्र-हरण 
हारा अप्सराओं और प्रियो की प्राप्ति आदि कथानक-रूढ़ियो का प्रयोग हुआ है। मृगा- 
वती में प्रयुक्त उत समी कथानक-छूढियों का विवेचन सातवें ऋरध्याय मे किया जायगा 
जिनका प्रयोग करकंडचरिउ मे हुआ है । 


१--जायसी ग्रस्यावली--सं० आजचाये शुक्ल, पु० ४ । 
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क्ुतुबन ने 'मृगावती' मे अवधी भाषा का प्रयोग किया है जिसका रूप दूसरे सफो 
रचनाओ को भाषा के हो सहश छौकिक अथवा बोलचाल को माषा जैसा है। उसमें 
प्रामोण शब्दों की बहुलता है तथा उन शब्दों मे वह अनगढ़पन है, जो उन्हें प्राकृत, 
अपभ्रश और डिगल आदि से उपलब्ध हुआ । 


पद्मावती 


मलिक मुहम्मद जायसी 


पदुमावती की रचना जायसी ने ६२७ हिजरी में की थी ।" वह जायस के रहने 
वाले थे ।* शेरशाह के समय में कवि ने इस काव्य की सृष्टि की थी ।१ उन्होंने दो गुरु 
परम्पराओ का वर्णन किया है । एक के अनुसार उनके पोर सैयद अशरफर थे। 

जायसी ने एक अन्य परम्परा का भी जिक्र किया है । उन्होने कहा है “गुरु मोहुदो 
सेवक हैं, मे उनका सेवक हैँ। शेख बुरहान अगुआ थे। उन्होने पंथ पर छाकर मुझे 
ज्ञान दिया। उनके गुरु अलहदाद थे । अलह॒दाद के ग्रुरू सैयद मुहम्मद थे । सैयद मुहम्मद 
दानियाल के शिप्प थे । 


पद्मावती को कथावस्तु 
पद्मावती की कथावस्तु संक्षेप मे इस प्रकार है-- 


सिहल दीप पदुमनी राजी, 
रतनसेत चितरउ गढ़ ज्ञानी। 
अलाउदी दिल्‍ली मुलतान्‌, 
राघों चेतन कोन्ह बलानू । 
सुना साहि गढ़ छेंका आई, 
हिन्दू तुरकाह भई लराई। 


१-«सन्‌ नव से सत्ताइस अहा । कया ारम्भ-वैन कवि कहा ॥ 
--जायसी ग्रन्यावली, संपादक आचार्य शुक्ल स्तुति खंड, पृ० ६। 
२ -जायस तगर घरम अस्थानू । तहाँ आइ कवि कोन्‍्ह बखानू। 
“-वही । 
३--प्रैरसाहि देहली सुलतानु | चारिउ खंड तपै जस भानू ॥ 
ओहि छाज छात और पाठा । सब राजै मुइं घरा लिलाठा ॥ 
--वही, १० ५। 
४ >प्मावत--डॉ० माता प्रसाद भुप्त, छंद १८, १६ । 
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आदि अंत जस कथा अहै, 
लिखि भाषा चौपाई कहे' । 


पदिमनी सिहल द्वीप को राती थी। रतसेन उसे चित्तौड़ ले आये। दिल्ली 
के बादशाह अलाउद्दीव से राघवचेतन ने उसकी चर्चा की। उसने आकर गढ़ घेर 
लिया। हिन्दू मुसलमानों में लडाई हुई।! इसी कथा का जायसी ने विस्तार 
दिया है । 


मुख्य रूप से कथा के दो भाग हैं। एक भाग में रत्तसेन अपनी विरह विकल पत्नी 
नागमती को छोडकर योगी बत जाता है तथा घिहरू जाकर पद्रिमनी को प्राप्त करता 
है। इसके पहले जायसी ने पद्मावती का जन्म और उसके यौवन का ब्रा ही मनो- 
हर चित्र खीचा है। पद्मिती का जन्म सिहल के राजा गंषव॑ सेत के यहाँ होता है । 
छठी रात को विशाल उत्सव होता है । पंडित आकर जन्मपत्री तैयार करते हैं। धीरे- 
घीरे समय व्यतीत होता है। पद्मावती बारह बष की होती है। सात मंजिलो वाला 
महल पद्मावती को अलग से दिया जाता है। साथ मे सस्तियाँ भी रहने लगती हैं। 
भवन में एक पंडित, शास्त्रवेत्ता तथा चतुर तोता है। पदुमावती से उसका बहुत 
अधिक स्नेह है । पद्मावती तथा तोता दोनो एक साथ रहते हैं। वेदशास्त्र का अध्ययन 
भी करते हैं। पद्मावती के पिता को सुझो से चिढ हो णाती है। वह उसको मारते 
का आदेश देता है। नाऊ-बारी उसे महल में पकड़ने जाते हैं, परन्तु पद्मावती उसे 
छिपा देती है। सुग्या समझ जाता है कि अब यहाँ प्राण बचना मुश्किल है | पद्मावती 
से कहकर वह महल त्याग देता है। पद्मावती रोती-चिहलाती रहती है। भटकते हुए 
सुस्गे को बन मे बहेलिया पकढ़ता है तथा उसे एक ब्राह्मण को बेंच देता है। धुग्गा 
चित्तौड पहुँच जाता है । रत्नसेन उसे विहान समभकर खरीद लेता है। रत्नसेन एवं 
पद्मावती का विवाह इस तोते के प्रयत्न से सफल होता है । 


कथा का द्वितीय माग उस समय आरम्भ होता है जिस समय चित्तौड से निष्का- 
सित एक ब्राह्मण शघव चेतन दिल्ली पहुँचता है तथा अलाउद्दीन खिलजी से उसके रूप- 
सोन्दय॑ की प्रशंसा करता है। यह सुनकर बादशाह पद्मावती को उपलब्ध करने के 
लिये लालायित हो जाता है। वहू चित्तौड पर आक्रमण करता है। रत्नसेन कैद कर 
दिल्‍ली लाया जाता है। पद्मावती के जोवन में दुख के बादल छा जाते हैं। वह 
गोरा तथा बादल के घर जाकर प्रार्थना करती है । 


उसकी प्रार्थना सुनकर गोरा बादल द्रवित हो जाते हैं। उनकी आंखों मे आँसू भर 





१--पद्भावत-हा० माताप्रसाद गुप्त, छंद २४ । 
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आते हैं। पदूमावती को आश्वासन एवं थैग्नें देकर वे युद्ध की तैयारी करके दिल्ली जाते 
हैं और रत्नसेन को छुडाते हैं। गोरा बादल के साथ रत्नसेन की चित्तौड़ वापस कर 
देता है। अपने साथ मात्र एक हजार को रखकर वह शेष सैनिको को बादल तथा रत्न- 
प्रेत के साथ भेज देता है। दोनों सेनाओं मे भयंकर युद्ध होता है एवं गोरा को वीर 
गति प्राप्त होती है। बादल राजा रत्तसेन को लेकर आगे बढता है तथा चित्तौड पहुँच 
जाता है। घर पहुँचते ही पद्मावती द्वारा सूचना प्राप्त होती है कि कु मलनेर के राजा 
देवपाल ने दूती भेजकर किस तरह कुदृष्टि का परिचय दिया है। उसका बदल लेते के 
लिये रत्नसेन देवपाल पर आक्रमण करता है। वह घायल हो जाता है। घर लौठते 
समय ही उसका मृत्यु हो जाती है। पदमावत्ती तथा नागमती दोनो रानियाँ शव के 
साथ सती हो जाती हैं। इसी बीच अलाउद्दीन की सेना दुर्ग पर चढ़ाई करती है । 
अलाउद्दीन को मात्र निराशा ही हस्तगत होती है। वह कह उठता है 'यह सारा संस्तार 
भूठा है ।' 

छार उठाइ लीर्ह एक मूठी, 

दीनह उड़ाइ परिथमी झूठी ।' 
उपसंहार 


जायसी ने पद्मावत भे कथानक तो इस देश का लिया ही है साथ हो कहानी 
कहने मे भी भारतीय परम्परा का अनुसरण किया है उनके समक्ष अपभ्रश के कथा 
काव्य की परम्परा और कुतुबन की 'मृगावती” आदर्श के रूप में थी जिसकी लोक- 
प्रियता का जिक्र बदायूनो ने किया है ।* प्मावत मे जायसो ने ऐतिहासिक व्यक्तियों के 
साथ लोक-प्रचलित कहानी तथा वातावरण का बहुत ही सुन्दर समन्वय किया है। 
पश्मावत की कहानी बडो ही सुपरिचित है। कहानी के पूर्वाद्ध में कल्पना की पूर्ण 
प्रधानता है तथा उत्तराध॑ में इतिहास का भी योग हुआ है । 


वदच्मावत! का वातावरण पूर्ण रूप से भारतीय है। मुसलमान इतिहास लेखकों ने 
इस प्रकार के प्रेमाख्यातको को “हिन्दी मसनवी कहा है। शायद इसी कारण और 
मुसलमान कवियों द्वारा लिखे जाने के कारण कह दिया जाता है कि वे मसनवी शैली 
पर लिखे गये हैं। सचमुच इस पर फारसी की मसनवियों का प्रभाव नही के बराबर 
है। इसके विपरीत अपभ्र श॒ चरित-काव्यो की परम्परा का अत्यधिक अनुसरण इन सूफी 
प्रेमाख्यानक काम्यो में किया गया है ।*ै 


१ -मध्ययुगीन प्रे माव्यान-डा० श्याम मनोहर पांडेय, पृ० ७५ से उद्धृत । 
२-हिन्दी सूफी काव्य की भूमिका-डा० रामपूजन तिवारी, पृ० १०७ । 
३--वही, पृ० १८२ । 
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जायसो ते 'पद्मावत' मे सर्वे प्रथम 'करतार” का स्मरण किया है जिसने संसार 
की रचता को तथा सबसे पहले “ज्योति” का प्रकाश किया तथा फिर उसी की प्रसन्नता 
के लिये कैलाश की सृष्टि की । 


घुमिरीं आदि एक करतारू। जेहि जिउ दीन्ह कौन्ह संसारू ॥ 
कीन्हेसि प्रथम जोति परकासू । कीन्हेसि तेहि पिरीत कलासू ॥ 

इस तरह से कथा आरम्म करने की परम्परा भारतीय है। फारसी की मसनवियों 
में सामान्यत. यह परम्परा नहीं मिलती । फारसी मसनवियों के अध्ययन से स्पष्ट है कि 
कथा कहने की शैली, वातावरण आदि की दृष्टि से हिन्दी के सूफी प्ंमाख्यानकों का 
इनसे किसी तरह का साम्य नही है । यहाँ कुछेक मसनवियों की आरम्मिक पंक्तियों को 
लेकर देखना चाहिए कि कथारंभ के पहले भगवान को स्मरण करने को परम्परा की 
और कहातक उन फारसी कवियों का ध्यान था ।' ( निजामी जन्म सन्‌ ११४६ ई०- 
मृत्यु सन्‌ ११६६ ई० से १२०२ ई० के बीच ) को मसनवी “लैनी मजनू? का आरम्भ 
निम्नलिखित ढग से हुआ है। साकी, त्‌ जानता है मैं शराब की उपास्तता करता हूँ। 
मदहोश करने वाला वह प्याला मुझे देट। इसी तरह से शराब की प्रशंसा मे बहुत सी 
पंक्तियाँ लिखी गई हैं तथा उसके बाद कथा आरम्भ हो जातो है । जामी की मसनतवां 
मूसुफ-जुलेखा” ( रचनाकाल सन १४६२ ई० ) में कवि भगवान से प्रार्थता करता है 
कि हे खुदा, मेरी आशा की .गुलाब की कली को छिला। स्वर्गीय बाग से मुझे एक 
गुलाब दिखा । उस कली के होठो की मुस्कान से मेरे बाग को पूर्ण कर और मेरे दिमाग 
में उस गुलाब को सुगन्धि को मर ।$ इसके विपरीत हम देखते हैं कि शायद ही ऐसा 
कोई मारतीय कथा-काव्य हो जिसमे पहले ही स्पष्ट रूप से भगवान या अपने दृष्ट देवता 
का स्मरण न किया गया हो ।*४ 

अपश्र श्र के कथा-काव्य में इस परम्परा को प्राय: ही अपनाया गया है । जैन कवियों 
ने जिन तथा तीथंकरों की बन्दना के बाद ही कथा का आरम्म किया है । उदाहरणाथे 
'जिणदत्तचरिउ' तथा 'बाहुबलि बरित” को देखा जा सकता है। कुतुबत के समकालीन 
कवि ईश्वरदास ने सत्यवती कथा के आरम्म में सर्वप्रथम ग्रणपति तब मुरारी, सरस्वती, 
भवाती आदि की वन्दना की है ।“ 


१--हिंदी सूफी काव्य की मुमिका>डा० रामपूजन तिवारी, पृ० १८२। 
२-लैण्म ० पु० १॥। 

दे-३०जु०, 9० १ । 

४-- हिन्दी सूफी काव्य की भूभिका-हा० रामपूजन तिवारी, पृ० १८२। 
४०-बही, पृ ०६५। 


१२ ( १७७ ) 


यह सब होते हुए भी इतता अवश्य है कि रचता शैली, कथानक, वातावरण आदि 
में तो जायसी और अधिकाश सूफी कवियों ने भारतीय परम्परा को अपनाया किन्तु 
जहाँ तक उनको विचारधारा का ग्रश्न है उन्होने सूफी विचारधारा को ही ग्रहण किया 
क्योकि सूफी विचारधारा का बहुत सी बातों मे भारतीय विचारधारा से साम्य है। 
पदुमावत को उपयु'क्त उद्धृत प्रारंभिक दो पंक्तियों में भी यह बात देखी जा सकती है। 
वैसे दूसरी पंक्ति मे सफी विचारधारा की स्पष्ट छाप देखने को मिलती है। सफियों का 
कथत है कि परमात्मा को जब सृष्टि के द्वारा अपने आपको अभिव्यक्त करने की इच्छा 
हुई तब परमात्मा ने अपनी ही ज्योति से एक ज्योति का निर्माण किया जिसे 'नूरे मुह- 
स्‍्मद' या “नुरे अहमद” कहते हैं। सूफियों का यह भी कहना है कि परमात्मा स्वयं 
उप्र ज्योति पर मुख्य हो गया तथा उसी ज्योत्ति के लिये ही सृष्टि को रचना की । इस 
प्रकार से यह ज्योति ही सृष्टि का आदि कारण है।* इसी बात को जायसी ने अन्यत्र 
भी कहा है- 

कीन्हेसि पुरुष एक निरमरा। नाऊं मुहम्मद पूनिरऊं करा। 

प्रथम जोति विधि तेहि के साजी। ओ तेहि प्रीति सिष्टि उपराजी ॥* 


हिन्दू विचारधारा मे भो परमात्मा को ज्योति स्वरूप माना गया है तथा आत्मा 
को परमात्मा का अंश स्वीकार किया गया है । 

वैसे फारसी के सूफी कवियों ने भी इस प्रकार के भावो को व्यंजित किया है। 
कुरान मे भी उसी प्रकार का वर्णन आया है। 

परमात्मा के गुणगान के पश्चात्‌ जायसी ने चार खलीफो और तत्कालीन दिल्‍ली 
के बादशाह शेरशाह की प्रशंसा की है। शाहे वक्‍त की प्रशंसा के बाद जायसी ते अपने 
दो गुरुओं तथा गुरु परम्परा का उल्लेख किया है। इसके बाद ही जागसी ने अपनी 
जीवन-सम्बन्धी बातो, अपने जन्मस्थान, कथा का निर्माणकाल भादि को शर्जा की है । 
जायसी ने अपने पूर्ववर्ती प्रे माक्यानों का जिक्र किया है। मसनवियों के विवेचन के समय 
देखा गया है कि समी मसनवियों में उपयुक्त बातो का समावेश नहीं है। अधिकांश मस- 
नवियों मे ये बातें नहीं मिलती। फारसी मसनवियो में कुछ मसनवियाँ जरू र ऐसी हैं जिनमे 
शाहेवक्त या कवि के आश्रयदाता अथवा कवि के मित्र की चर्चा है जिसकी प्रेरणा से वह 
रचना मे प्रवुत्त हुआ । अधिकांश मसनवियों मे रचताकाल का भो उल्लेख प्राप्त होता है। 
किन्तु ईसबो सन्‌ की सोलहवी शताब्दीके पूं की ऐसी किसी भी विख्यात मसनवी का पता 
नहीं चलता जिसमें कवि ते अपने आध्यात्मिक गुरु या गुद परम्परा का जिक्र किया 


१--सत्यवती कथा-ईश्वरदास, पु० ६५ । 
२>-सु०ता०ण्सा०, १० २६३ | 
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हो। इसके साथ ही फारसी की मसनवियों में अपने पूवंबर्ती रवनाओो या रचथिताओं के 
ताम देने की प्रथा भी नहीं दिखलाई पडती। परन्तु अपअ्रश के प्रमन्धकाध्यों में ये 
सम्पूर्ण बातें मिल जाती हैं। हमने यह पहले ही विचार किया है कि अधिकाश अपभ्र श 
के प्रबन्ध काब्यो मे इस परम्परा का पालन किया गया है। इस दृष्टि ते लाखू या लक्खण 
का 'जिनदत्त चरिउ! ( सनु १२१८ ई० ) घनपाल के बाहुबल-लरित' (सन्‌१३६७ई०) 
ओऔर ईसवी सत्‌ की पन्द्रहवीं शताब्दी के कवि जिन हषगणि की रचना “रयण सेहरी 
कहा' विशेष उल्लेखनीय हैं । 'जिनदतचरिठ' मे कवि ते जिन बंदना, सरस्वती वंदना, 
और अपने आश्रयदाता का उल्लेख कर पूव॑वर्ती कवियों का स्मरण किया है एवं विनय 
प्रदर्शित की है । 'बाहुबल चरित' में कवि ने जिन वंदता के पश्चात्‌ चौबीस तीथेकरों 
को स्मरण किया है। अपना परिचय देते हुए कवि ने बतलाया हैं कि वासद्धर की प्रेरणा 
से उसने ग्रन्थ की रचना की है। कवि ने अपने पूव॑बर्ती आचार्यों, कवियो और उनमे 
कुछ की कृतियों का उल्लेख किया है। वैसे इसवी सन्‌ की दसवी ग्यारहवी शताब्दी के 
मध्य की रचता घवल कवि के “हरिवंशपुराण! मे ग्रन्य के प्रारम्भ मे बहुत से कवियों 
तथा उतके काब्यो का उल्लेख मिलता है। जायसी के पद्मावत के कथानक का 'रयण 
सेहरो कहा” के कथानक से बहुत कुछ साम्य है। अतः यह कहता अनुचित नहीं होगा 
कि अपअ्र श के प्रबन्ध-काण्यों के माध्यम से आती हुई कथा कहने की परम्परा हिन्दी के 
सफी कवियों के सामने विद्यमात थी जिसका उन्होंने अनुसरण किया ।" पप्मावत में रूप- 
मुण-श्रवण जन्य आकर्षण शुक-शुकी, प्रिया-प्राप्ति के लिये योगी बनना, सप्तसमुद्रो की 
यात्रा, समुद्र-पार किसी दूर देश की कन्या से प्रेम और विवाह, सिहलद्वोप की कन्या से 
विवाह, मस्दिर मे नायक्नायिका मिलन, समुद्र यात्रा के समय जलपोत का टूटना, उप- 
श्रुति, रूप-परिवर्तन, देवी, देवता ( शिव-परार्वती ) आदि कथानक-रूढ़ियों का प्रयोग 
हुआ है । पदुमावत मे प्रयुक्त उन सभी कथानक-रूढियो का विवेचन सातवें अध्याय मे 
किया जायगा जिनका प्रयोग करकंड्चरिउ मे हुआ है । 


मधुमालती [| मंकन कृत ] 


मधुमालती नामक अन्य रचनाएँ 

मंभन को 'मधुमालती' हिन्दी सूफी प्र माव्यानो मे एक विशिष्ट स्थान रखती है। 
इसकी कथा का आधार लोक प्रचलित कहानी है। जायसी के प्मावत की तरह इसमे 
ऐतिहासिक व्यक्तियों या घटनाओं का योग नही है। इसमें कल्पता की प्रधानता मिलतो 
है। 'मधुमालती” बहुत ही लोकप्रिय रही है किन्तु यह कहना मुश्किल है कि मंभत की 


१--हिन्दी सूफी काव्य की मृधिका--डॉ० रामपूजन तिवारी, पृ० १८५-१८६ । 
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लिखी हुई रचना को ही यह लोकप्रियता प्राप्त हुई क्योंकि 'मधुमालती' नाम की और 
भी रचनाएँ प्राप्त होती हैं तथा उनमे बरणित कहाती का संकलन की 'सधुमालतो' से 
साम्य नही हैं। किन्तु 'मधुमालती”' नाम की इतनी अधिक कृतियों के प्राप्त होने का मतलब 
यही है कि यह एक ऐसी लोकप्रचलित कहानी रही है जिसने भिन्न-भिन्न रूप घारण 
कर लिए। 'मधुमालती” ताम की रचनाओं में एक '“चतुमुजदास” कायस्थ की रचना- 
है जिसका बहुत अधिक प्रचार हुआ । गार्सादतासी ने “'मधुमालती' के रचनाकार का 
वास चतुमु जदास मिश्र माना है । चतुमुजदास की 'मधुमालती” के विषय मे अगरचन्द 
नाहटा ने बताया है कि उसकी नौ प्रतियां उन्होंने देखी हैं जिनमें सबसे प्राचीन प्रति 
सं० १७५५ ( सन्‌ १७२८ ई० ) की है। दखिनी के कवि नुसरती की रचना “गुल्शने 
इश्क! भे भी मघुकर मालती की कहानी वर्णित है। इसकी भी मंभत की “मधुमालती' 
से विशेष समता नही है। इसी तरह जान कवि को 'मधु कर मालति” से भी मंझन की 
मधघुमालती' का मेल नही बैठता । मधुमालती के दो ग्रुजराती संस्करणों का भी पता 
लगता है जो इस समय अनुपलब्ध हैं ।* बंगला मे भी मनोहर-मालती की कहांती का 
अवलम्ब लेकर काव्य-रचना हुई है । कई कवियों ने इस कहानी को अपने काव्य का 
विषय बताया है। मुसलमान कवियों मे मोहम्मद कबीर का नाम सर्वप्रथम आांता है, 
इन्होंने अपने काव्य का परिचय देते हुए बताया है कि यह सुन्दर किस्सा पहले हिन्दी मे 
था और उन्होने उसे देश भाषा यात्री बंगला भे पांचाली ( छन्द ) का रूपदिया। 
मोहम्मद कबीर ने लिखा है-- 


एहि से सुन्दर केचछा हिन्दी ते आछिल। 
देश भाषाएं मुञ्रि पाञ्चाली वरिल। 
इनके अतिरिक्त सैयद हामजा ने भी 'मधुमालती की रचना को है। यह रचना 
सन्‌ १८०६ ई० से कुछ पूर्व की है। इस ग्रल्थ को ज्ञाधार बनाकर गोबिन्द्र चन्द प्रट्टा- 
चाय ने मधुमालती उपाल्यान की रत्रता सन्‌ १८४५-४६ ई० में की। साकेर मामूद के 
विषय में कहा गया है कि उन्होंने सतु १७८१ ई० में 'मधुमाला-मनोहर' नामक काव्य 
को रचना को थी [४ 


मधुमालती की लोकप्रियता 


मधघुमालती की लोकश्रियता का आभास इससे भी होता है कि प्रेमाल्यानकारों में 
कई ऋषियों ने इसका जिक़ किया है । जायसी ते 'द्मावत' मे इस कहानी का उल्लेख 





१०-ना० प्र० प० ( हीरक जयंती अंक सं० २०१० ), १० १८७-१६२ | 
२--हिन्दी सूफी काव्य की मुमिका-««हॉ० रामपुजन तिवारी, पृ० ८३ । 
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करते हुए कहा है : 
साधा कुबर मनोहर जोगू। मघुमालति कह कीन्ह वियोगू । 
बनारसी दास जैन ने जर्दधा कथानक” में इसका विवरण इस प्रकार से दिया है 
जिससे प्रतीत होता है कि जत मानस पर इसका विशेष प्रभाव था। बनारसी दास तो 


इस ग्रन्थ मे इतता तन्‍्मय थे कि सारा काम-काज छोडकर इस “पोधथी”' को साथ लिये 
रहते ये तथा इसे सुनने के लिये 'दस बीस” लोग रात में एकत्रित हो जाते थे-- 


तब घर मे बेठे रहे, जाइ न हाट बजार। 
मधुमालति मिरगावती, पोथी दोइ उदार ॥ 


ते बाँचहि रजनी समे, आर्वाह नर दस बीस । 
गार्वाह अर बाते कर्राह, नित उठ देंहि असीस ॥' 


इसकी ख्याति इतनी बढी थी कि इस कथा को बाचकर सुनाने से बतारसी दास 
को एक कचोरी वाला छः सात महीने तक बिता पैसे के खिलाता रहा ।* बनारसीदास 
ने सं० १६६० (सन्‌ १६०३ हिं० ) की अपनी जीवन सम्बन्धी घटनाओं का जिक्र 
करते हुए उपयुक्त पंक्तियाँ लिखी हैं । उसमान ने भी अपनी “चित्रावली' में मधुमालतो 
की कहानी का संकेत किया है-- 


मधुमालति होइ रूप दिखावा। प्र म मनोहर होइ तहं आबा ॥* 


मधुमालती का रचनाकाल एवं कवि का परिचय 


मंझत की 'सधुमालती” जायसी के प्मावत” से पूर्व की रचना है या बाद की इसे 
लेकर पर्यात विवाद रहा है। जायसी ने पद्मावत' मे 'मधुमालती” का उल्लेख किया 
है इस कारण इस रचना को पद्चावत के पहले की रचना मानना स्वाभाविक है ।* किन्तु 
सम्पूर्ण 'मधुमालती' उपलब्ध होने के बाद से अब यह निश्चित हो गया है कि पद्मावत 
के पच्चीस वर्षों बाद इसकी रचना हुई । मत' जायसी ने 'पद्मावत' मे जिस मधुमालती 
कथा का जिक्र किया है वह मंझन का मधुमालती से भिन्न कोई दूसरी रचना थी या 
यह भी संभव है कि साधारण लोगो में प्रचलित मधुमालती की कहानी की ओर जायसी 


१-- अद्ध' कथानक' दोहे ३३५-३२३६ । बनारसीदास जैन । 
२--अही, ह० ३१-३२ 

३--हि० प्रे० गा० का०, प्ृ० १०६ । 

४०--हि० सा० ६०, पृ० १११व 
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ने संकेत किया है। यह पहले ही देखा जा चुका है कि यह कहानी ल्लोकप्रिय थी। हा० 
शिवगोपाल मिश्र ते 'मधुमालतो” का जो संपादन किया है उसमे कहा गया है-- 


संवत नो से बावन भेऊ, सती पुरख कछि परिहरि गेऊ ॥ 
तो हम चित उपजा अभिलाखा, कथा एक बांधउ रस भाखा ॥"९ 
अतः इन पंक्तियों के आधार पर यह कहा जा सकता है कि मधुमालती की रचता 
हिंजरी सन्‌ ६५२ (सन्‌ १५४५ ई०) में हुई। डा० सरला शुक्ल, रामपूजन तिवारी!” 
परशुराम चतुर्वेदी," डा० श्याममनोहर पांडेय,५ तथा डा० कमलकुलश्रेष्ठ* आदि 
विद्वानो ने भी मधुमालती का रचनाकाल ६५२ हिजरी यानी १५४५ ई० हो स्वोकार 
किया है। अतः मधुमालती का रघनाकाल सन्‌ १५४५ ई० मान लेने मे कोई हज नही 
है । कवि ने रचना का आरम्म सलीम शाह के राज्यकाल में किया । यह सलीम शेरशाह 
सूरी का पुत्र था और ६५२ हिजरी ( १५४५ ई० ) मे शेरशाह के मरणोपरान्त शासक 
हुआ था ।*९ 
मंभत के जीवन के विषय में पर्याप्त सामग्री का अभाव है। परशुराम चतुवेदी ने 
मधुमालती की निम्नलिखित पंक्तियो के आधार पर मंभन के निवास स्थान आदि का 
अनुभान किया हे । 
गढ़ अनूप बस नग्न चर्नाढी, कलिजुग मों लंका जो गढ़ी। 
पुरब दिस जगरो फिरि आई, उत्तर पछिम लंकागढ़ खाई। 
चतुर्वेदी के अनुसार मंभन का निवास स्थान या तो अनूपगढ था या “ढो” से अन्त 
होने वाला कोई नगर । “'मधुमालती” के संपादक शिवग्रोपाल मिश्र इससे असहमत हैं । 
अपने विषय में मंझत ने जो कुछ सकेत किया है उससे प्रतीत होता हे कि अपने निवास 
स्थान को छोडकर वे दूसरी जगह रहने लगे थे । 


तब हम भौ दोसर बासा, जब रे. पिते छोड़ा कविलासा॥ 





१ -मधुमालती, मंभनकृत, संपादक, डा० शिवगोपाल मिश्र, पृ० १४। 
२०-जायसी के प्रवर्ती हिन्दी-सूफी कवि और काव्य--डा० सरला शुक्ल, 


पृ० २३५॥ 
३--हिन्दी सूफी काव्य की भुमिका, रामपूजन तिवारी, पृ० २१८। 


४--सूफी-काव्य-संग्रह, परशुराम चतु्वेदो, पृ० १३४॥। 
५-मध्ययुगीन प्रेमाख्यान, डा० श्याम मनोहर पांडेय, पृ० ७६ । 
६-- हिन्दी प्रे माव्यानक काव्य--डा० कमलक्ुलश् 8, पृ० ३६ । 
७ -हअ्िम्स ' राइज आव दी मुहमडन पावर, भाग २। 
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मंभन के विषय में बस इतना ही मधुमालती के आधार पर कहा जा 
सकता है | 


मधुमालतों का कथानक 


कनेसर नगर के राजा सूरजमान के पुत्र मनोहर को सोते समय कुछ अप्सरायें 
रातो-रात महारस नगर की राजकुमारी मधुमालती की चित्रसारी मे रख आई। वहाँ 
जगने पर दोनो मिले और एक दूसरे पर मुग्ध हो गये । राजकुमारी के पूछने पर मनो- 
हर ने अपना परिचय दिया तथा कहा--'ेरा प्रम तुम्हारे ऊपर कई जन्मों का है। 
जिस दित मैं इस संसार में आया, उसी दिन से तुम्हारा प्रेम मेरे हृदय मे उत्पन्न हुआ । 
बातचीत करते हुए दोनो एक साथ सो गये तथा अपप्सरायें राजकुमार को उठाकर पुनः 
उसे घर रख आई। जागने पर दोनो प्रेम में व्याकुल हो उठे। राजकुमार वियोग से 
दु.ली होकर घर से निकल पडा। उसने समुद्र की यात्रा आरम्म की । तूफानों के कारण 
उसके मित्र उससे अलग हो गये । राजकुमार एक पटरे पर बहता हुआ एक जंगल मे 
जा लगा । जहां पलंग पर एक सुन्दर स्त्री को देखा पूछने पर पता चला कि बह चिंत- 
बिसराम पुर के राजा चित्रसेन की कुमारी प्रेमा थी, जिसे एक राक्षस उठा लाया था। 
यह जानकर मनोहर ने राक्षस को मारकर प्रेमा का उद्धार किया। प्रेमा ने मधुमालती 
को अपनी सखी बतलाकर उसका पता दिया तथा दोनो को मिलाने का वादा किया । वे 
दोनो प्र॑ मा के पिता के नगर में आये प्र मा के पिता ने मनोहर का प्रेमा के प्रति किया 
गया उपकार जानकर उसका विवाह मनोहर से करता चाहा, किन्तु मनोहर की अपना 
भाई कहकर प्र॑मा ने इसे अस्वीकार कर दिया । 


दूसरे दिन मधुमालती अपनी माता रूपमंजरी के साथ प्रेमा के घर आई तथा 
प्रेमा ने उसके साथ मनोहर का मिलन करा दिया। सबेरे रूपमंजरी ने चित्रसारी से 
जाकर मधुमालती को मतोहर के साथ देखा । जगने पर मनोहर ने अपने को अन्य 
स्थान पर पाया, किन्तु रूपमंजरी ने अपनो कन्या को ऐसे व्यवहार पर बुरा भला कह- 
कर प्रेम छोड़ने को कहा | किन्तु मघुलालती के न मानने पर माता ने उसे पक्षी हो 
जाने का शाप दिया । जब वह पक्षी होकर उड़ गई तब उसकी माता अत्यन्त विल्ुल 
हुई । परन्तु मधुमालतों का कहीं मी पता नहीं लगा । मधुमालती पक्षी रूप में उड़ती 
बहुत दूर चली गई तब ताराचल्द नामक एक राजकुमार ने उसे सुन्दर पक्षी जानकर 
पकडना चाहा । इधर मधुमालती भो ताराचन्द को मनोहर समझ कर रुक गई तथा बह 
पकड़ कर एक सोने के पिजरे में बन्द कर दो गई। एक दिन पक्षी रूप मधुमालती ने 
अपने प्रेम की सम्पूर्ण कहानी ताराचन्द को कह सुनाई, इसपर उसने इसे मनोहर से 
पुन: मिलाने के लिये प्रतिज्ञा की। अन्त मे वह उस पिजडे को लेकर महारस नगर से 
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पहुँचा । मधुमालती को माता पुत्री को पाकर बहुत प्रसन्‍त हुई और उसने मंत्र पढ़कर 
उसपर जल छिड़का । वह पुनः पक्षी से मनुष्य हो गई। मघुमालती के मातापिता ने 
उसका विवाह ताराचन्द के साथ करना चाहा, किन्तु ताराचन्द ने कहा, 'मधुमालती 
मेरी बहन है और मैंने उससे कु बर मनोहर को मिलाने को प्रतिज्ञा की है।' इसके बाद 
मधुमालती तथा उसकी माता ने यह सम्पूर्ण विवरण प्रेमा को लिख कर भेजा। प्रेमा 
यह सुनकर खिन्न होती है लेकिन उसी समय उसे अपनी सल्ली द्वारा मनोहर का एक 
योगी के वेश से आने का समाचार प्राप्त होता है। अन्ततोग्रत्वा मधुमालती के पिता 
ने राजा चित्रसेन के यहाँ आकर मधुमालती का मनोहर के साथ धूमधाम से विवाह कर 
दिया । मनोहर मधुमालती और ताराचंद काफी दिनो तक प्रेमा के यहाँ अतिथि रहे । 
एक दिन आखेट से लौटने पर ताराचंद प्रेमा और मधुमालती को एक साथ भूले पर 
भूलते हुये देखकर प्रेमा पर मोहित होकर मूछित हो गया । मधुमालती और मनोहर के 
प्रयास से ताराचंद का विवाह प्रेमा के साथ हो जाता है। कुछ दिनो तक आनन्द से 
रहकर चारो साथ ही विदा होते हैं और फिर अपनी-अपनी पत्नियों के साथ मनोहर 
तथा ताराचंद अपने-अपने नगर को चले जाते हैं । 

मंभन की 'मघुमालती” की कहानी जटिल एवं उलभनपृण्णे है। निःसंदेह इसमे मंभन 
मे लोक प्रचलित किसो कहानी को अपनाया है । मंभत ने इसका संकेत भी किया है कि 
पुवें से चली आती हुई कहानी को उन्होने 'माखा” में गाया है । 


आदि कथा द्वापर मो भई, कलिजुग मो भाखा जो गाई।* 

कहानी कहने में कवि ने भारतीय क्रथयानक-हूढ़ियो का पूर्ण रूप से उपयोग 
किया है । 
श्स 

मधुमालती' कथा में पूर्ण रूप से रसराज श्ंगार का साम्राज्य है इसमे मात्र 
पुंगार के ही उभव पक्षों-संयोग एवं वियोग का वर्णन मिलता है । 
भाषा 

अन्य सफी प्रमाख्यानो की तरह “मधु माल्तीः की भाषा भी बोलचाल को अवधषी 


ही है । 


छ्त्द 


इसकी रचना दोहे चोपाई में हुई है | पाँच अर्डालियों के बाद एक दोहे का प्रयोग 
किया गया है । 


१--मधुमालती, पृ० १५। 
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अलंकार 

अलंकारो पर कवि का विशेष ध्यान नहीं है। कथा प्रवाह के बीच जो अलंकार आगे 
हैं, वे सरल एवं स्वाभाविक हैं । ऐसे अलंकारो में उपमा, छपक, उत्प्रेक्षा, अनुप्रास, यमक, 
अनस्वय आदि का उल्लेख किया जा सकता है। मघुमालती मे स्थानान्तरण द्वारा प्रेम- 
संघटन, प्रिया-प्राप्ति के लिए योगी बनता, समुद्र की यात्रा, ज्योतिषियों द्वारा अनुरक्ति 
को पूर्व सूचना, उद्यान मे नायक-तायिका मिलन, मंदिर मे नायक-तायिका मिलन, समुद्र - 
यात्रा के समय जलपोत का टूटना, उजाड नगर, जीवन-निमित्त वस्तु, नायक का अतिप्रा- 
कृत जन्म, रूप-परिवतेत आदि कवानक-रूढियो का प्रयोग मिलता है। मघुमालती भे 
प्रयुक्त उत सभी कयानक-रूढियो का विवेचन सातवें अध्याय में किया जायगा जिनका 
प्रयोग करकंड्चरिउ मे हुमा है । 


माधवानल कामकंदला 


माधवानल कामकंदला को कथाएं-रचना काल एवं रचयिता 


माघवानल कामकंदला की कथा मध्ययुग से अत्यन्त लोकप्रिय रही है । गणपति ने 
इस कथा के आधार पर संवत्‌ १५८४ विक्रमी (१५२७ ई०) में 'माघवानल कामकंदला 
प्रबंध: नामक ग्रन्य की रचता की ।१ तत्पश्चात्‌ माधव शर्मा ने संवत्‌ १६०० बिक्रमी 
में (सनु १५४३ ई०) 'माधवानल कामकंदला रस विनास! की रचना ब्रजमाषा में 
की ।* इसकी एक खंडित प्रति हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन, प्रयाग मे सुरक्षित हे । इस कथा 
को लेकर कुशललाभ ने संवत्‌ १६१६ विक्रमी (सन्‌ १५५६ ई०) में 'माधवानल कास- 


दि 


कदला 'चउपई' लिखी ।* इसके अलावा पुरुषात्तम वत्स ने 'माधवानल कथा बठपई' 


१--बेद भुयंगण वाण शशि, विक्रम बरस विचार । 
श्रावणनी शूदि सप्तमी, स्वाति मंगलवार ॥ 
गायकवाड ओरियंटल सीरिज, बडीौदा, प० ३३६॥ 
२-- संवत्‌ सोला से वरसि जैसलमेर मभकारि। 
फागुन मास सुहाबने करी बात बिसतारि ॥ 
हिन्दी साहित्य सम्मेलत, प्रयाग की प्रति से उद्घृत | 
३--संवत्‌ सोल सोलोत्तरद जेसलमेर मझलारि। 
फागुन सुदि तेरसि दिवरसि बिरची आदितवारि।॥ 
माषवानल कामकंदला प्रबंध, गा०ओ०सी०, पू० ४४९१ । 
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लिखी ।* इसी कथा के आधार पर दामोदर कवि ने भी 'माधवानल कथा” लिखी 
जिसकी एक प्रति का अतिलिपि काल संबत्‌ १७३७ विक्रमी (सत््‌ १६८० ई०) है !१ 
आलम कवि ने संबत्‌ १६४० विक्रमो (सन्‌ १५८३ ई० ) इस कथा को अवधी में 
लिखा ।? इसके पहले लाल कवि ने भी “माधवानल कथा! की रचना की थी, किन्तु 
इसको कोई भी प्रति अभी प्राप्त नही हो सकती है ।* संवत्‌ १५८४ में जैसलमेर के 
जोशी गंगाराम के पुत्र जगन्ताथ ने 'माधवचरित” लिखा ।५ कवि राजकैस ने भी संबत्‌ 
१७१७ में माधवानल की रचना को हे ।९ कुछ प्रमुख ग्रत्थो का परिचय संक्षेप मे यहाँ 
दिया जा रहा है ।* 


गणपति: माधवानल कामकंदला प्रबन्ध 
रचयिता 


माघवानल कामकंदला प्रबंध के रचयगिता गणपति कायस्थ जाति के थे। इनके 
पिता का नाम नरसा था तथा बडौच जिले के आमोद (आम्रपद) के रहने वाले थे ॥< 


रचनाकाल 
इसका रचताकाल संवत्‌ १५७४ है । 


१--हिन्दी- अनुशीलन (अक्षतृवर-दिसम्बर १६५८) में श्री अगरचन्द नाहटा का 
लेख-माधवानल कामकंदला संबंधी कुछ अन्य रचनाएं, पृ० ४०। 
२०-माधवानल कामकंदला प्रश्नंघ, गाण्जो ०सी ०, बडौदा, पृ० ५०६ । 
३--सन नौ से इक्यानुवै जाहि, करो कथा अब बोलो गाहि | 
हिन्दी प्रे मागाथा काव्य-संग्रह (द्विण्सं०) पृ० १८५, हिन्दुस्तानी 
एकेडमी, प्रयाग । 
४--हिन्दी अनुशीलन (अक्टूबर-दिसम्बर, १६५८) पु० ४०। 
५--सवत सतरे से बरस बोते चउतारीख। जेठ शुक्ल पुनिमि दिवसि रच्यो 
वारिदिन ईस हिन्दी अनुशीलन, वर्ष ४, अंक २, प्रेमकथासंबंधी दो 
बज्ञात ग्रन्थ । 
६--भारतीय प्र माख्यान काव्य-डा० हरिकान्त श्रोव[स्तव, पृ० २७७ | 
७--माघवानल कामकंदला प्रबंध-संपादक एम०्जार० मजुमदार, ओरिएण्टल 
इन्स्टीट्यूट, बडौदा, १६४२ ) । 
८--केंवि कायस्थ कथा कहई, नरसा सुत गणपति । 
ढाढ़र कंठइ ढुकड, आम्रदरि अधिवास । 
मध्य पंथि मही नमंदा, जल कुृणि जल राशि ॥ १६ 
साधवातल कामकंदला, प्रबन्ध, प्रथम अंक | 
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'म्राधवानल कामकंदला प्रबंध! २५०० दोहों में लिखा एक विशुद्ध प्रेमास्यान प्रबन्ध 
काव्य है, जो कवि की रचना शैलो, उसकी बहुशता, प्रबंध पटुता तथा रसज्नता का 
सर्वोतम उदाहरण है । इसकी कथा आठ अंगो में ब्रिमक्त है। इसमें मुख्यतया माधव 
ब्राह्मण एवं कामकंदला गणिका की प्रणय कहानी उल्लिखित है। ग्रन्थ का प्रारम्भ 
कामदेव की वंदना से होता है । 


कथावस्तु 

माधव रुक्मांगदपुरी के राजा रायचन्द के राजपंडित कुरंगदत्त का लडका था। 
पांच वर्ष की अवस्था मे ही एक यक्षिणी उसे उठाकर ले गई और पुष्पावती के राजा 
गोविन्द चन्द्र के पुरोहित ने उसका पालन-पोषण किया। युवक होने पर उसके सौन्दये पर 
पटरानी रुद्रदेवी मोहित हो गई तथा माघव के समक्ष काम-प्रस्ताव रखा। उसके इस 
आचरण पर माधव ने रानी की भत्संता की जिससे क्रद्ध होकर रानी ने माधव पर 
दुश्चरित्रता का मूठा आरोप लगाकर राज्य से निष्कासित करा दिया। रुक्मागद्पुरी 
पहुँचने पर वहाँ की युवतिया भी उसके रूप से कामातुर हो गई, इसलिए माधव को 
वहाँ से भी जाता पड़ा । घूमता-फिरता वह कामवतो नगरी पहुँचा उसनें वहाँ अपनी 
कला निपुणता से प्रभावित कर राजा कनकसेन की राजसभा मे श्रेष्ठ स्थान उपलब्ध 
कर लिया । माधव राज सभा में नृत्य करती गणिका कामकदला पर इतता मोहित हो 
गया कि उसने राजा द्वारा प्रदत्त पुरस्कार कामकंदला को दे दिया, इसे राजा ने अपना 
निरादर समभकर उसे अपना राज्य छोडने का निर्देश दिया। कामकंदला भ्राधव 
के प्रणय सन्न मे बंध चुकी थी। परन्तु राजा के भय से वहाँ रुकना उसके लिए दुष्कर 
था। इसलिए वह कामकंदला को वियोग से छटपटाती छोड बहाँ से चल दिया तथा 
अनेक कष्टों को सहता हुआ राजा विक्रमादित्य की राजधानी उज्जैनी भे पहुँचा। वहाँ 
महाकाली के मंदिर मे, दीवाल पर अपनी विरह व्यथा का एक लिखकर मूदित हो 
गया | किन्तु राजा विक्रमादित्य को जब गणिका से उसकी विरह-व्यथा का कारण ज्ञात 
हुआ तो वह माधव को कामकदला दिलवाने के लिए प्रस्तुत हो गया । लेकिन उन दोनो 
प्रेमी-प्रेमिका को मिलाने से पहले राजा ने दोनो के प्रेम की परीक्षा लेने के लिये उनको 
एक दुसरे की मृत्यु के मिथ्या समाचार कहे जिससे दोनो की मृत्यु हो गई । इससे राजा 
दुःसी होकर आत्महत्या करना चाहा, इस पर देवी ने प्रकट होकर, दोनो प्र मी-प्रे मिका 
को पुन: जीवित कर दिया । राजा विक्रमादित्य ने कामसेन से युद्ध करके गणिका काम- 
बंदला भाधव को दिला दिया । 


१ क--क्ु अर कमला रति रमण, मयण महामउ नाम । 
पंकजि पूजिय पत्र-कमल प्रथम तिकरुँ प्रणाम । 
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छथा का अस्त दोनों प्रेमियों के मिलन और भोग विलांसमय जीवन के वर्णन एवं 
प्रेम की एक निष्ठा के साथ होता है-- 


माघव महिला थी ठहई, महिला माघव दीठ। 
अस्यो अस्यइ श्यां थ्मां, चटकु चोल मजीठ॥ 


विशेषतायें 


मध्ययुगीन प्रेमाश्यानक काव्यो मे 'माघवानल कामकंदला प्रबन्ध का स्थान बद्वितीय 
है । भाव पक्ष एवं कलापक्ष दोनो हो दृष्टियों से यह काव्य उत्कृष्ट है। प्रेम का जैसा 
रूप इस काव्य मे प्राप्त होता है, वैसा अन्यत्र मिलना कठिन है। श्री एम० आार० 
मजूमदार ने कहा है कि इस ग्रन्य मे अद्वितीय रोचकता के साथ सच्चे प्रेम का प्रति- 
पादन इस रूप में हुआ है कि प्रेमी युगल एक दूसरे के पूरक जान पढते हैं।' इसमें 
गणिका कामकंदला के चरित्र का विकास, उसको सच्ची प्रेमनिष्ठा के कारण सती 
दमयन्ती और सीता के चरित्र तक पहुँच गया है ।* धामिक स्थलो की पहिचान, सूक्ष्म 
निरीक्षण शक्ति तथा चित्रोपमता इस काव्य के मुख्य गुण हैं। 


कुशल लाभ : माधवानल कामकंदला चोपई' 


रचयिता 


इसके रचयिता कुशललाम हैं। इनके जीवन के बारे मे केवल इतना ही ज्ञात होता 
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राजस्थानी के प्र मास्यात परम्परा और प्रगति--डा० रामग्रोपाल गोयल, 
पृ० २५ से उद्धुत । 
२--माधुव ! करि माहरूं कहिउं जु मुझ वंछइ खेम । 
सास लगई सेवा करिसि, सोत दमय्रत्ती जेम ॥ 


३०--(क) चतुमु जदास कृत मधुमालती वार्ता तथा उसका माधव शर्मा कृत संशो- 
घित रूपात्तर सम्पादक--डा० माताप्रसाद गुप्त, का० ना० प्र० समा । 


( (८८ ) 


है कि ये रवरतरगच्छीय वाचक अभयधम के शिष्प थे । अगरचन्द नाहुठा ने इनका जन्म 
अनुमानत सबत्‌ १५८० माना है ।* 


रचनाकाल 


नाहटा जी ने माघवानल कामकंदला का रचना ,काल सं० १६१७ फा० ब० १३ 
रविवार लिखा है।” ढा० हरिकान्त श्रीवास्तव ने इसका रचनाकाल सं० १६१३ माता 
है ॥5 लेकिन जैन श्वेताम्बर मन्दिर अजमेर मे प्राप्त इसकी हस्तलिखित प्रति में इसका 
रचताकाल स० १६७२ फा० शुक्ला १३ रविवार दिया हुआ है, जो अधिक उप- 
युक्त जान पडता है।ऐं 

इस कृति की पुष्पिका से ज्ञात होता है कि यह रचना गाहा, दहा, कवित्त, चौपाई 
इत्यादि ५५० छुंदो मे वर्णित है । पुष्पिका से विदित होता है कि उसकी रचना जैसलमेर 





(ख) सचित्र मधुमालती संपादक--पं० लक्ष्मीनारायण शर्मा, रा० प्रा० विद्या 
प्रतिष्ठान, जोधपुर । 


१--(क) माधवानल कामकंदला चोपाई ( हु० लि० ) श्री जैन श्वेतास्बर मन्दिर, 
अजमेर । 


(ख) राजस्थानी भाषा और साहित्य--डा० हीरालाल माहेश्वरो, पृ० २५६ । 
(ग) माधवानल कामकंदला प्रबध ( ओरियंटल इन्स्टोट्यूट, बडौदा-१६४२ ) 
परिशिष्ट-२ ( वाचक कुशललाभ कृत भाघवानल कामकंदला चउपई ) 
(घ) श्री अगरचन्द नाहुटा का लेख--राजस्थान सारती ( जनवरी १६४७ ) 
पृ०२२॥ 
२--बही, पृ० २२ । 
३--भारतीय प्रेमास्याव पृ० ४७७ । 
४--संवत्‌ सोलह सौ भोत्तरद जैसलमेर मंभारि । 
फागुण सुदि तेरसि दिवसि विरचि आदित बार ॥ 
गाहा, दृहा, चौपई, कवित कथा-सम्बन्ध । 
कुशललाम वाचक कहै, सरिस चरित सुपबित्त ॥ 
जे वाचे जे संगमले, ते नर सदा सु चित। 
गाथा साढ़ि पाचसईइ ए चठपई प्रमाण॥। 
भणतां गुणता सरस बोई, ते नर सदा सुजाण | 
राउल भाल सु पह धर कुंबर श्री हरिराज।॥ 
विरच्यो ए आगार रस, तासु कुतुहुल काज ॥ 


( १८६ ) 


के राजकु बर हरिराज के मनोरंजनाथ की गई थी । पुष्पिका से इसका लिपिकाल संवत्‌ 
१७८२ प्रतीत होता है ।* 


कथावस्तु 


कृशललाम कृत माघवानल कामकंदला की कथावस्तु गणपति कृत माधवानल काम- 
कंदला प्रबन्ध से समता रखतो है । भेद मात्र इतना हो है कि कुशललाभ कामकंदला को 
पूवे भव में इन्द्र की अप्सरा जयन्ती बताते हैं। यह जयन्ती इन्द्र के शाप से दो बार 
स्वग से च्युत होती है । पहली बार, शिला बनती है तथा माधव के द्वारा खेल-खेल मे 
ही फैरा करने पर शाप मुक्त हो फिर अप्सरा होकर स्व में चली जाती है। दसरी बार 
इन्द्र की सभा में नृत्य करते समय माघव को भौरा। बनाकर अपनी कंचुकी मे छिपाकर 
रखने के अपराध में इन्द्र की कोप माजन बनकर शाप ग्रस्त हो वेश्या बतती हे । माघव 
का जन्म अलौकिक रीति से मगवान शंकर के वीय॑ंविन्दु से बताया गया है | इसके अति- 
रिक्त शेष कथानक लगभग गणपति कृत माधवानल कामकंदला प्रबन्ध जैसा ही है । 

कुशललाभ का माधवातल कादकदला चौपई काव्य की दृष्टि से एक सरस एवं 
प्रौढ रचना है। शत गार रस का नियोजन इसमे बहुत सुन्दर हुआ है। विरहिणी नायिका 
की मानसिक दशा का चित्रण बडा ही सुक्ष्म मनोवैज्ञानिक और हृदय-स्पशी हुआ है । 
ग्रन्थ की भाषा सरल, सुबोध तथा लोक-प्र चलित राजस्थानी है । 


दामोदर : माधवानल कामकंदला' 
रचयिता 


'म्राधवानल कामकंदला' के रचयिता दामोदर हैं। इनका जीवन परिचय 
अज्ञात है । 


रचनताकाल 


“माघवानल कामकंदला? का लिपिकाल संवत्‌ १७३७ है तथा रचना-काल नहीं 


१---“संवत्‌ सत्तर बवासिई ग्रांम देवलिया माहि। 
माघवा ताणि यए वारता लागि चितई माहि । 
काती बदी एकादसी तिथि लिखि परत सुप्र सम्त ॥”! 


२०-विस्तृत--थावस्तु के लिये देखिए--मारतीय प्रेमाख्यानक काव्य, ढा० हरि- 
कात श्रीवास्तव, पूृ० ४४७ । 


इ३---माधवानल कामकंदला प्रबन्ध, सं० एम० आर० मजुमदार (ओरियन्डल इन्स्टो- 
ट्यूट, बडोदा) परिशिष्ट ३, कवि दामोदर कृत माधवानल कथा । 


( १६० ) 


दिया हुआ है । इसलिये इसका रचना-काल से १७३७ से पहले माना जा सकता है ।* 
कथावस्तु 

दामोदर रचित माधवानल कामकंदला की कथावस्तु थोडे हेर-फेर के साथ गणपति 
तथा कुशललाभ के 'माधवानल कामकंदला? काव्य के अनुरूप हो है। दामोदर ने माषवा 
तल तथा कामकंदला के पूर्व भव को कथा नही दी है। इसके अलावा पुष्पावती से आने के 
परचात्‌ कवि ने माघव को अमरावती मे रुकने और मनोवेगी मंत्री को पत्नी के गर्मपात 
की घटना का आयोजन कर माधव की लुमावनी शक्ति का विस्तार से वर्णन किया है । 

इसकी रचता दोहा छंद में हुई है। काध्य सोन्दर्य की दृष्टि से यह एक प्रौढ़ 
रचना हे । 


आलम कृत माधवानल कामकंदला 


रचयिता 
“भाधवानल कामकंदला” के रचयिता आलम हैं । 


रचनाकाल 

इसका रचनाकाल संवत्‌ १६४० विक्रमी ( सन्‌ १५८३ ई० ) ठहरता है ।* 
केथावस्तु 

पृष्पावती नगरी में गोपीचन्द सलाम का एक राजा था, उसके यहाँ माधवतल नाम 
का एक ब्राह्मण था जो सम्पूर्ण शास्त्रों में निष्णात कामदेव के समान सुन्दर था । वह 
राजा के यहाँ पुराण वाचने, शिक्षा देने भ्ादि का काय्य करता था। उसे देखकर पुरता- 
रियाँ अधोर हो उठती थी । उसके वीणा-बादन से पनिहारिनें विह्वलऊ हो उठती थी 
तथा कुलवधुए' चंचल । जब पुरवासियों द्वारा राजा तक उसकी शिकायत पहुँची तो 
राजा ने परिस्थिति की जाँच पढ़ताल की । बीस तरुण दासिया कमल पत्र पर बिठा दी 
गयीं और माधव के वीणा के प्रभाव से उनका मदन बहु चला तथा जब वे उठी तो वे 
कमलपत्र उनके शरीर से चिपक गये थे | राजा ने माधव को राज्य निष्कासन का दंड 





१--वही, ( रचना की पृष्पिका ) 
'इति श्री कवि दामोदर कृत माघवानल कथा समपुरण लाखु छि। संवत्‌ 
१७३७ नेवर ने जेठ दुतीय वद ६ बार बुध संपुर्णं बड नगर मध्ये लखुछि।' 
२--सन्‌ नो से इक्यानुवै आहि, करों कथा अब बौलों गाहि । 
“-हिन्दी-अ म गाया काव्य-संग्रह ( द्वि० सं० ) पृ० १८५ 
हिन्दुस्तावो एकेडमी, प्रयाग 


( १६१ ) 


दिया और परिणामस्वरूप माधव वीणा बजाता हुआ कामवरती पहुँचा । वहाँ का राजा 
क्ामप्तेन रसिक एवं कलाप्रेमी था। एक दिन उसकी राजसमा मे नृत्य संगीत का विशद 
आयोजन हुआ । साधव मी अनाहुत ही वहाँ पहुँचा । पहले तो उसे राज्य सभा मे प्रवेश 
ही नही मिल सका लेकिन उस कलाविज्ञ ने जब राज्य सभा के बाहर से ही राजा के 
पास यह संदेश भेजा कि तेरी सारी सभा मूर्ख है, १२ मृदंग बादकों मे एक जो ७ ओर 
४ के बीच बैठा हुआ है उसके दाहिती हाथ में ४ ही उंगलिया हैं जिससे संगीत का सारा 
रस भंग हो रहा है तो राजा और राजसभा के आश्यय का ठिकाना न रहा । बढ़ बड़े 
सम्मान के साथ सभा में बिठाया गया। विपुरू घन एवं रत्न उसे प्रदान किये गये । 
उसका रूप और वेश सबको मुख्य कर रहा था। अनेक कार्यक्रमों के बाद राजनतंकी 
कामकंदला का अनुपम कौशल नृत्य हुआ जिससे माधव अत्यन्त प्रभावित हुआ और जल- 
भरा कटोरा सिर पर रखकर हाथो से चक्र घुमाते हुए उसने जिस प्रकार नृत्य दिखनाया 
तथा कुचाप्र पर बैठे श्रमर को जिस प्रकार स्तन स्त्रोत द्वारा प्रताडित वायु से उडा दिया 
उसे देखकर तो वह दंग रह गया । उसने सारी प्राप्त वस्तु कन्दला को मेंद कर दी तथा 
राजा को अविवेकी एवं सभा को मुर्ख बतलाते हुए उसने कंदला के कौशल की प्रशंसा 
की । कामसेन मे उसे राज्य से निष्कासित कर दिया और उसे राज्य मे शरण देते बालो 
के लिये दण्ड की घोषणा भी कर दी । कन्दला राजा के आदेश का तिरस्कार कर 
माघवानन को अपने घर ले जाती है तथा सम्भोग व्यापारों में थक-थक कर दोनो बहुत 
दिन तक शिथिल पडे रहते हैं । राजा की मय के कारण माधव जाता चाहता था परन्तु 
कन्दला आरजू भिन्‍नत करके उसे रोक लेती थी। अन्ततोगत्वा एक दित वह रवाना होता 
है तथा कन्दला के विरह मे वत-वन ठोकरें खाता उज्जयिनी नगरी में पहुँचता है। वहाँ 
एक ब्राह्मण का आतिथ्य स्वीकार करता है। विरही माधव एक दिन उज्जपिनी के 
महादेव मदिर के भीतर की दीवाल पर एक दोहा अंकित कर देता है-- 


कहा करों कित जाउँ मैं राजा राम न आहि। 
सिय वियोग संताप बस राधों जानत ताहि। 


उज्जयिनो नरेश विक्रमादित्य ने जब यह दोहा पढा तो उसने इस विरही को हूँढ 
निकालने के लिए एक लाख मुद्राओ के पुरस्कार की घोषणा की। ज्ञानवती नाम की 
दूती के प्रयास से विरही माधव विक्रमादित्य को सभा में लाया जाता है। राजा ने 
उसको सारी कहानी सुनी और उसे वेश्या का प्रेम त्यागने के लिए कहा। अनेक सुन्द- 
रियो के प्रलोमत दिये परन्तु साधवातलू ते कामकंदला को छोडकर अन्य किसी की ओर 
देखने तक की इच्छा व्यक्त नहीं की । 'भागों यही बात सुन लोजै, मों कह कामकदला 
दीजै / इसके बाद विक्रमादित्य ने सेना सहित कामावती नगरी की ओर प्रस्थाव" 
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किया। कामावती से कुछ दूर ही शिविर डालकर विक्रमादित्य छिपकर कामावती 
तगरी में पहुँचा तथा कामकंदला की प्रेम परीक्षा लेने के लिए उसके पास गया। 


कामकंदला विक्षिप्तावस्था मे पडो माधव का नाम जप रही थी। राजा ने पास 
जाकर उससे प्रेम प्रदर्शित करना आरम्म किया परन्तु कामकदला के रुखे व्यवहार एवं 
अन्य मनस्क दशा से क्र द्ध होकर उसने कामकंदला के वक्षस्थल पर लात मारो । लात 
खाकर कामकंदला ने उसके पैर पकंड लिये। राजा ने उसके इस व्यवहार का कारण 
पूछा तब कामकंदला ने उत्तर दिया कि मेरे हृदय मे विप्र माधवानल का निवास है 
जिनसे आपका चरण छू गया है, इसलिये वह मेरे लिए पूज्य है। कामकदला के इस 
उत्तर ने राजा को द्रवित कर दिया परन्तु उसने दूसरा प्रहार किया और बतलाया कि 
माघवानल नाम का एक ब्राह्मण विरह में तड़प-तड़प कर कुछ दिन पहले उसकी 
तगरी में भर गया । 

यह समाचार सुनते ही कामकंदला बेहोश होकर गिर गई और उसका प्राणान्त हो 
गया । कामकंदला की मृत्यु से राजा बहुत दुल्ली हुआ तथा अपने शिविर से वापस 
आकर राजा ने माधवानल को कामकंदला की मृत्यु की सूचना दी जिसे सुनते ही 
माधवानल का मो प्राणान्त हो गया । 


दोनों की मृत्यु से विक्रमादित्य बहुत दुखी हुआ तथा अपने पाप का प्रायश्वित 
करने के लिए उसते चिता बताई ओर जलकर मर जाने के लिए उद्यत हुआ। चिता में 
अग्नि लगाकर वह बैठने हा वाला था कि इतने में ही वैताल' ने आकर उसे रोका 
तथा राजा से ऐसा करने का कारण पूछा । राजा ने सम्पूर्ण विवरण वैताल को सुताया । 
सब सुनने के पश्चात्‌ वैताल पाताल पुरी से अमृत ले आया ओर दोनों को पुन: जीवित 
किया । 


इसके बाद विक्रमादित्य ने “वसिठ” ( दूत ) को कामसेन के यहाँ भेजकर कामकंदला 
को मांगा परन्तु कामसेन ने कामकंदला को भेजने से अस्वीकार कर दिया। परिणाम- 
स्वरूप दोतो पंक्षों में भर्यंकर युद्ध हुआ । अन्त में कामसेन ने विक्रमादित्य से क्षमा मांगी 


तथा कामकंदला को दे दिया । इस तरह माघवानल कामकंदला का संयोग हुआ और 
दोनो आनन्दपुर्वक विक्रमादित्य के राज्य में रहने लगे । 


इस प्रबन्ध के प्रारम्भ में परब्रह्म की बंदता को गई है। इसके बाद तत्कालीन 
सम्राट अकबर की प्रशंसा की गई है तथा आगरे के स्वामी टोडरमल का भी उल्लेख 
किया गया है। प्रत्थ का रवनाकाल सन्‌ ६५१ ( हिंजरी ) कहा गया है और वस्तु 
निर्देश करते हुए प्रबन्ध को विप्रलंभ ख्गार की कथा कहा गया है। कवि प्रयत्थ 
रखता में निपुण था । उसकी कथा की धारा निरन्तर बिना अवरोध के चलती है, बीच- 
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बोच से आने वाले वर्णत इतने सरस हैं कि मन उनमें मुग्म होता चलता है तथा थोड़ी 
देर के लिए कथा का रुक जाता मालूम नहीं हो पाता । 


काव्य-सौन्दय्य 
नख-शिख वर्णन 


कवि द्वारा तारी सौन्दय का वर्णन उपमाओो एवं उत्प्रेक्षाओ के आधार पर बहुत 
ही लालित्यपुर्ण एवं मनोमुग्धकारी बत पडा है। नख-शिख वर्णन में परम्परागत उप- 
माओ को ही अपनाया गया है । 
संयोग श्र गार 


हमार काव्य में नारी का सौन्दयं उपभोग की भो वस्तु है मतः इस कवि ने रति 
क्रीडाओं का वर्णन भी किया है, तथा उससे उत्पन्न शारीरिक विकारों का भी जिक़ 
किया है लेकिन शालीनता एवं मर्यादा का ध्यान हमेशा रखा गया है । 


विप्रलंभ श गार 


प्रिय के वियोग से बढ़कर दुःख संसार में नारी के लिए और कुछ नहीं होता । 
माधव के वियोग में कंदला मूछित हो जाती है' । मूर्छा के बाद वह अपने को ही सारे 
दोषों का कारण मानकर अपने को ही कोसती है? । पानी के वियोग से तालाब जैसे 
निर्जीव पदार्थ का वक्ष तक फट जाता है परन्तु मेरा हृदय क्‍यों नही फट जाता | सच- 
मुच ये प्राण बडे निल॑ज्ज हैं तही तो प्रिय का वियोग मैं कानों से सुनती ही क्यों? । 
प्रिय के साथ जीवन के सम्पूर्ण सुख चले गये मात्र नेत्र, प्राण एवं तन विरह का दुख 
भेलते के लिए रह गये ।* प्रिय के अमाव में मन को एक क्षण भी शान्ति नहीं मिलती 
है। हमेशा उसके लिये हो तड़फड़ाता रहता है ।५ 


१--'काम मूछित घरनि महू परी । सखी आई करि अंक मरी ॥१ 
२०» यह हिय बज-बज्ञ ते गढा । पाल्यो बद्ध बच्च में बढ़ा ।॥ 
जा दिन मीत विछोह भयऊ । तब किनि खंड खंड छह गयऊ ॥ 
“-माघवानल कामकंदला--आलम । 
३--बिछुरन जल ताल तरके | पापी हियें नेंक नहि मुरके ॥ 
ऐसे निलज रहत नहिं प्रावां । मीत विद्योह सुनत किनि काना ॥ 
गए न प्रान मीत के संग्रा । ऐसे निलज रहते गहि अंगा।॥।! 


५ | | 
४--आलम मीत विदेसिया ले गयो संपत्ति सुख । 
सैन प्रान विरह बस रहे सहन को दुख ॥! 
५---'खिन माधों माधों गुहिरावै । खिन भीतर खिन बाहर आवे । 
विरह ताप निसि सेज न सोवै | कर मोड सोउ घुति धुनि रोवे 
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वियोग की पीड़ा केबल नारी को ही नहीं अपितु पुरुष को भी उयनी हो व्यग्न एवं 
वआ्याकुल बना देती है। कन्दला के वियोग में माधव भी दुख की साँसे लेता पासलों की 
भाँति मटकता हुआ केवल कन्दला के ध्यान में हो उन्मत्त था ।* 


अन्य रस 
संयोग और वियोग ऋुंगार के अतिरिक्त आलम ने वीर तथा भयानक रस का चित्र 
भो उतनी ही सफलता के साथ उरेहा है जिनको युद्ध के प्रसंग में देखा जा सकता है । 


रखना का उद्देश्य 

प्रस्तुत काव्य भें कवि का उद्देश्य जीवन में प्रेम को महत्ता प्रतिपादित करना है । 
उसने प्रसिद्ध प्रेमियो माघव और कामकंदला के माध्यम से सच्चे प्रेम का सफल चित्रण 
किया है। कवि के बनुसार प्रेम यदि सच्चा है तो कुल तथा जाति का बन्धन नहीं 
मानता, लोक-परलोक की उसमे परवाह नहीं की जाती, मन जिसका हो जाता है उसी 
का ही रहता है, संसार की बढी से बडी शक्ति भी प्रेम को विचलित नहीं कर सकती, 
परन्तु वह प्रेम होता बहुत कठिन है । उसमे प्राणांतक वेदता सहनो पड़ती है, वियोग 
होता है, दारुण सन्‍्ताप मिलता है । जो इन्हे सहन कर सकता है वही इस अमृत पंथ 
का पथिक कहा जा सकता है ।* माघव एवं कामकंदला प्रंस की विविध परीक्षाओं को 
प्रारकर ऐसे ही प्र मी सिद्ध होते हैं। उनका स्नेह कुल तथा जाति के बंधनों को तोढ़- 
कर आगे बढ़ने वाला है | एक अआाह्यण और वेश्या मे भी प्रेम संभव है। उनकी प्रेम- 
निष्ठा में कुल, जाति, धर्म आदि सबकुछ पवित्र हो जाता है । जहां प्रेम में निष्ठा नहीं 
वहा प्रेम एक मजाक और छिछली रसिकता से अधिक कुछ नहीं ।* वेश्या से पंडित 
माघव का प्रेम प्रदर्शित कर आलम ने प्रेम की स्वच्छुन्दता का परिणय दिया है। सच्चा 
प्रेम निर्बन्ध होता है, उसमें लज्जा नाभ की कोई बीज नहीं होती। इसमे प्रेम का 
स्वरूप भी सूफियाना नही हे । पुरुष में न तो प्रेम को अधिकता चित्रित की गई है और 
ते प्रेसियो को ईश्वर का ही रूप प्रदाव किया गया है। प्रेभ का भारतीय स्वरूप ही 
इस काव्य में चित्रित मिलता है। प्रेम का रूप बहुत कुछ सम है किन्तु जहातक भ्रम 

१--जैसे सूख पात जु ढोले। सूल सहै माघों नहि बोले ॥ 

छिन-छित टेर टेर के रोवे | बन पंछी नींद न सोर्वाह ॥ 
बाघ सिंह कोउ निकट व आगे । घहँ दिसि बिरह अग्रिनि उठि धावै ॥ 
२--रीति स्वच्छन्द काव्यधारा--डा० कृष्णचन्द्र वर्मा, पू० ३१५। 
३--बही, पृ० ३११। 
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की अधिकता का प्रश्त है वह तो कंदला के ही मत्ये मठना अधिक उचित प्रतीत होता 
है। माधवानल कामकंदला से रूप-गुणन्वणजन्य आकर्षण, मुरतिकल्या और प्रेम, 
नाबिका अप्सरा का अवतार, किसी स्त्री के प्रेम का तिर॒स्कार और मिथ्या लांछुन, मृत 
व्यक्ति का जीवित हो जाता आदि कथानक-रूढियों का प्रयोग मिलता है। माधवानल 
कामकंदला मे प्रयुक्त उत सभी कथानक-रूढियो का विवेचन सातवें अध्याय में किया 
जायगा जिनका प्रयोग करकंड चरिउ मे हुआ है । 


ररतन 
रचनाकाल और रचयिता 


पुहकर, पौहर,पोहकर,पुहुकर, पहुकर पुष्कर आदि भिन्‍न-भिन्‍न नामो से सूचित कवि 
पुहकर रसरतन के कृतिकार थे ।* ये कश्यप वंशी कायस्थ थे तथा जहांगीर काल के 
कवि थे । कवि ने छत्र सिहासन वर्णन के अन्तगत जहागीर की प्रशंसा की है।' रसरतन 
का रचनाकाल संवत्‌ १६७४ बिक्रमी (सन्‌ १६१८ ई०) बताया जाता है । 


रसरतन की कथावस्तु 


चम्पावती का राजा विजयपाल निःसंतान रहने के कारण अत्यन्त चिन्तित रहता 
था। एक दिन एक सिद्ध आया और उसने बताया कि राजा यदि चंडी की उपासना करे 
तो उसे संतान हो सकती है । ऐसा करने पर € महीने मे राजा को पटरानी पृहुपावती 
के गर्भ से एक कन्या उत्पन्त हुई, जिसका तास रंमा रखा गया । ज्योतिषियों ने कहा 
कि कत्या को ११ वर्ष से व्याधि उत्पन्न होगी पुनः एक युवक से वह प्र॑म करेगी, जिससे 
कुटुम्न की अभिवुद्धि होगी । रति के पूछने पर एक दिन कामदेव ने उससे बताया कि 
रम्भा संसार की सबसे सुन्दरी युवती थी तथा पैसगर का राजकुमार सोम सर्वाधिक 
सुन्दर युवक था | रति ते उसके परस्पर विवाह का निश्चय किया। कामदेव रति का 
आग्रह ठाल त सके । उन्होंने सोम” का रूप घारण कर रण्मा को स्वप्न दिखाबा तथा 
रति ने रम्मा का रूप धारण कर सोम को स्वप्त मे दर्शन दिया । दोनों एक दूसरे को 
पाने के लिये विह्नल हो गये । 

रम्मावती की दशा क्रमशः दयनीय होती गई जिससे समृच्ा घर चिन्तित हो गया । 
मुदिता नामक दासी ने सारी स्थिति समझ ली । कूमारी ने अपने प्रेम का भेद उसे बता 


१--रस रतन-डा० शिवप्रसाद सिंह, पृ० ४ । 
२--बही, पृ० ४४ ॥ 
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प्रसन्‍त हो उठो । इस वार उसने यह भी स्वप्न देखा कि कुबर इसी लोक का वासी है । 
मुदिता ने पृष्पावती से सम्पूर्ण बातें बलायी और उसने समो दिशाओं के दिव्य प्‌रुणों एवं 
राजकुमारों के चित्र अंकित करने के लिये बित्रकारों को भिजवाया । 


चम्पावती का बोधिचित्र नामक एक चित्रकार वैरागर पहुँचा तथा एक ब्राह्मण के 
यहाँ ठहरा । वहां उसे ज्ञात हुआ कि वहां के राजा सूरसेन का पुत्र बहुत सुन्दर तथा 
बुद्धिमान था, किन्तु एक वर्ष आठ महीने से वह विक्षिप्त हो गया है। ऐसा सुना जाता 
है कि उसने स्वप्न मे किसी सुन्दरी को देला, तमी से उसका हृदय विह्नवल हो गया है । 
उसे रम्मा की स्थिति का स्मरण हो गया। उसका चित्र अंकित कर उसने 
राजकुमार को दिखाया । राजकुमार अपने प्रिय का चित्र देखकर हषित हो गया । उसका 
चित्र लाकर बौधिचित्र ने रम्मावती को दिया, उसे पाते ही वह प्रसन्‍न हो उठी । उसके 
स्वयंवर की व्यवस्था की गई | राजकुमार सोम ने भी वहा के लिए प्रस्थान किया । 
एकादशी के दिन वहू मादसरोबर पहुंचा, जहां अप्सराएं स्नान करने आयी । राजकुमार 
स्नान करके शिविर में सो रहा था। आकाश मागे से उसे अप्सराएं उठा ले गयी तथा 
उस्ते कल्पलता नामक युवती के पास रख दी | कल्पलता उस पर मुर्ध हो गई। दोनों 
प्रणय व्यापार मे लग गये । किन्तु कुमार उसको विरह में तडपते छोडकर चम्पाबती 
की ओर बढ़ा ! उसकी वीणा के प्रभाव से पशु-पक्षी आाह्नादित हो उठते थे । राजकुमार 
चम्पावती पहुँच गया । चम्पावती मे उसकी वीणा सुनकर सब लोग मुस्ध हो गये । एक 
दिन शिव मंडप के पास उसने सम्मोहन राग बजाता आरण्म किया । उसकी एक गाया 
से मुदिता की एक सखी को शञात हुआ कि योगी किसी सुन्दरी के प्रेम का भिखारी है । 
मुदिता ने रम्मावती को यह सूचना दी। माँ से अनुमति लेकर रम्मा शिव मंदिर मे पूजा 
करने गई तथा दोनों ने एक दूसरे का दर्शन किया एवं योगी ने अपना वेश परिवर्तित 
कर दिया। स्वयंवर के दिन रम्मा ने उसके गले में जयमाल पहनावी । दोनों आतन्द- 
पूर्वक रहने लगे । इसी बीच कल्पलता ने विद्यापति सुग्गा को चस्पावती भेजा । उसके 
कहने पर कुमार रम्मा के साथ मानसरोबर आकर कल्पलता से मिला। दोनो रामियों 
को साथ लेकर राजकुमार वैरागर आया | उसने तोन वर्ष राज्य करके, फिर अपने 
चार पुत्रो मे राज्य को बाट कर सन्यास ग्रहण कर लिया ।* 


इस काव्य की रचना कवि ने जहागीर के समय में की थो | मसनवी शैली में लिखा 
हुआ यह एक शुद्ध प्र माख्यान है। प्रारम्भ मे कि ते लिगुण और सगुण दोनो ब्रह्म की 
उपासना की है । आरम्म के एक छुप्पय में कवि ने वर््य विषय भी लिखा है। 


१०--मध्ययुगीन प्र माख्यान-डा० श्याममनोहर पाडेव, पृ० ११२। 


( १६९७ ) 


छत्र सिहासन पौहमिपति धर्म धुरन्धर धीर। 
नूरदीन आदिल वदी सबल साहि जहुंगीर ॥' 
प्‌ ह २ 


सगून रूप निगुन निरूप बहुगुन विस्तारन। 
अविनासी अवगति अनादि श्षध अटक निवारन ॥ 


घट-घट प्रगट प्रसिद्ध गुप्त निर्लेख निरंजन ॥ 
तुम त्रिरूप तुम त्रिगुन तुमहि तपुर अनुरंजन॥ 
तुमहि आदि तुम बंत हौ तुमहि मध्य माया करन ॥ 
यह चरित नाथ कह लगि कहौ नारापन असरन सरन ॥ 
यद्यपि रसरतन का अन्त शान्त रस में हुआ है किन्तु यह काव्य एक लौकिक प्रे मा- 
स्यान है जिसमे श्रृंगार रस की प्रधानता है। वैरागर के राजकुमार सोम एवं चम्पावती 
की राजकुमारी रम्भा की प्रेम कहानी इसका वणष्य॑ विषय है। प्र॑म के संयोग तथा 
वियोग की दशाओ का विस्तृत वर्णत करने और कथानक में आश्चये तत्व एवं लोकोत्तर 
घटना के सन्निवेश के लिये कवि ने अमिशप्त अप्सरा कल्पलता की कहानी का समावेश 
किया है ।" 
'रसरतन” एक काल्पनिक आख्यान काव्य है। कवि स्वर्य कहता है- 


पहले दंत कथा हम सुनी । तिहि पर छंद बंद हम गुनी ॥ 
श्रवनन सुनी कथा हम थोरी । कछुवक आप उकति तैं जोरी ॥ 
( आदि० खंड ८८ ) 
इससे साफ जाहिर है कि कवि ने इसे 'दंतकथा” यात्ती काल्पनिक कथा स्वोकार 
किया है। 
कहानी का आरम्म कुमार के जन्म की लोकोत्तर घटना से होता है। रंभा तथा 
क्रुमार सोम का भ्रम “रति और कामदेव” से संबंधित होने के कारण लोकोत्तर घढना 
पर आश्रित है । नि.संदेह कहा जा सकता है कि कधानक के विकास से सहायक प्रायः 
समी घटनाएं आश्चर्य॑तत्थ एवं लोकोत्तर घटनाओ पर अवलम्बित हैं। कथानक के बीच 
में आये हुए रसात्मक स्थलो का वर्णन लौकिक हुआ है। इस तरह इस रचना में लौकिक 
तथा अलोकिक तत्वों का सुन्दर सामंजस्य हुआ है । 


रस 


रसरतत में श्रुगार रस की प्रधानता है। हू गार के संयोग एवं वियोग दोनों पक्षों 
का सफल चित्रण हुआ है । 


१--भारतीय प्रेमास्यान काव्य-डा ० हरिकान्त श्रीवास्तव, पृ० १६७। 


( १६८ ) 


भाषा 


रसरतन की भाषा चलती हुई अवधी है लेकिन कहीं-कहीं संस्कृत के तत्सम शब्दो 
के पुट से वह बहुत परिमाजित हो गई है। सेना के संचालन एवं युद्ध के वर्णन में कवि ने 
भाषा में डिगल का पुट देकर उत्ते ओजपूर्ण बना दिया है । 


छ्न्द 

इस काव्य की रचना दोहा तथा चौपाई मे हुईं है परन्तु इस छंद के अलावा छुप्पय, 
सीमक्रांति, घटक, सारदूल, त्रोटक, पद्धरि, मृजंगी, सोरठा, कवित्त मोतीदाम, मालती, 
मुजंगप्रयात, प्रवनिका, दुमिछा तथा सवैया छुंदो का प्रयोग भी प्रचुर मात्रा मे हुआ है । 


अलंकार 

रसरतन में कवि पुहकर ने उपमा, उत्प्रेक्षा तथा अतिशयोक्ति आदि अलंकारो का 
हो प्रयोग अधिक किया है । 
रसरतन का उद्देश्य एवं प्रतीक संकेत 

रचना के अन्त मे कवि ने उसके उहूंश्य पर प्रकाश डालते हुए लिखा हैँ कि यह 
संक्षार असार है । इससे मुक्ति पाता ही जीवन का लक्ष्य है। इसी कारण अन्त में पुहकर 
इस प्रेमकाव्य को केबल प्रेम काव्य ही वही रहने देना चाहते, अपितु एक भिन्‍न प्रती- 
काथे मी देना चाहते हैं। उनके अनुसार बँरागर वैराग्य का रूप है। धुरतेन जीव हे । 
उसकी दो पत्निया सदसंगति तथा सदृबुद्धि हैं और इनके सहारे प्रीति की ज्योति 
जलाकर कवि ईश्वर को प्राप्त करता चाहता हे । 


वेरागर वेराम वपु, हीरा हित हरिनाम। 

प्रीत जोत जिय जगमगे, हरसणे त्रिबिध तनु ताप । 

सतसंगति सतबुद्धि उर, विव घरनी संग लाय। 

ज्ञानवान प्रस्थान करि, तज विष सुख पाय॥ 
(वेरागर० ३५१-३४२) 
इस प्रतीक संकेत को सूफी प्रेमाख्यानकों के प्रभाव का द्योतक भानना बहुत उचित 
नहीं जान पडता, क्योकि प्रतीक शैली का प्रयोग हिन्दू, बौद्ध, जैन कवियों ते भी पर्याप्त 
किया है। वैराग्य का यह रूप हिल्दू वर्णाश्रम व्यवस्था का एक अविभाज्य अंग रहा 
है । इसी कारण रसरतन का अन्त भी शात्त रस में ही होता है ।* कवि को अस्त मे जैसे 


१- रसरतत- सं ० ढ7० शिवप्रसाद सिंह, पृ० ८२। 





( १६६ ) 


अपने जीवन की निरथंकता का सहसा आमास हो जाता है और वे उसके परिमाज॑त के 
लिये व्याकुल हो उठते हैं - 

चला जात पृथूवी संसारा। विनसत देहन छागे वारा॥ 

सुर तर नाग राय अर राने । जे उपजे ते सबे समाने ॥ 

आगे पाछे सब समाहीं। हमहीं बेठे मारण माहीं॥ 

अच्छिर चार कहै ईह ठाउं | रहै हमार पृथी में नाऊ ॥ 

(वैरागर- ३४५-४६) 

रसरतन में स्वप्त-दर्शन-जन्य प्रेम, स्थानान्तरण द्वारा प्रेम-संघटन, शुक-शुको, प्रिया- 
प्राप्ति के लिये योगी बनना, ज्योतिषियों द्वारा अनुरक्ति की पूर्व सूचना, मंदिर में नायक 
नायिका मिलन, नायक का अतिप्राकृत जन्म, आकाशवाणी, अभिज्ञान या सहिदानी 
आदि कथानक-रढ़ियो का प्रयोग मिलता है । रसरतन मे प्रयुक्त उत समी कथानक-दढ़ियों 
का उल्लेख सातवें अध्याय में किया जायगा जिनका प्रयोग करकंडचारिउ में हुआ है । 


इन्द्रावती 


रचयिता और रचनाकाल 


कवि नूर मुहम्मद ने अपनी रचना “इन्द्रावती” के अन्तर्गत बतलाया है कि जिस 
को उसने अपना निवास स्थान बताया था वह 'सवरहद” था।! सवरहंद मे वह अपने 
जन्म का होना नहीं कहता ओर न किसी अन्य स्थान को अपनी जन्मभूमि मानता हुआ 
जान पडता है । वह कहता है -- 


कवि अस्थाम कीन्हजेहि ठाऊ । सो वह ठाऊ सबरहद नांऊ ॥ 

पूरब दिस कइलास समाना ।बहै नसीरुद्दी कौ थाना॥ 

किन्तु बहुत संभव है कि कवि की भाषा तथा आच्य के कारण यह शंका हो, और 
कवि स्वयं सबरहद को निवास स्थान बलाया' के स्थान पर सवरहुद” सेरा निवास 
स्थान है! कहना चाहता हो ।* 

कवि 'सवरहद' स्थान का परिचय देने का प्रवत्त भी करता है। 'सबरहद' की 
पूर्व दिशा में “नसोरुद्दीन' का थाना या स्थान है, और सवरहद मे पहुँचकर मनुष्य को 
उसी प्रकार आनंद एवं शान्ति मिलती है जिस प्रकार एक राही को कठिन यात्रा के बाद 
धनी छाया मे मिलती है । कवि यह भी कहता है कि इस संसार मे पथ्िक की तरह 


१- सूफी काव्य-संग्रह : परशुराम चतुर्वेदी, पृ० १८१॥ 
२- जायसी के परवर्ती हिन्दो-सुफी कवि और काव्य-डा० सरला शुक्ल, पूृ०४५६॥। 


( २०० ) 


रहना ही उचित है तथा यहा से 'आगम' लाभ करने का प्रयत्न करता ही श्रयस्कर है। 
“यदि 'इहासो” शब्द का सम्बन्ध 'सबरहद से किया जाय तो यह निश्चित होता है कि 
नसीरउद्दोत भी कोई सूफी सन्त रहे होगे जिनका या तो निवास स्थान सवरहद के पूर्व 
में विद्यमान होगा अथवा कोई समाधि या मजार होगी । “अनुराग बासुरी' के सम्पादक 
अपनी 'बीतीबात” के अत्तगंत कहते हैं कि 'आपका स्थात सवरहद ( शाहगंज जौनपुर ) 
था।* यह सवरहद गांव जौनपुर जिले की शाहगंज तहसील मे वर्तमान है लेकिन इसके 
पूव॑ की और किसी नसीरुदृदीन का स्थान वर्तमान होनेकी सूचता नही मिलती । चन्धबली 
पांडेय का कहता है कि कवि अपने अन्तिम दिनो में भादों ( फूलपुर, आजमगढ़ ) रहने 
लगा था। यही उसको ससुराल थी | वह फारसी में 'कामयाब” ताम से कबिता करता 
था तथा लगभग सन्‌ १७८५ ई० तक वर्तमान था। अपने इस सन्‌ का आधार लेखक ने 
अपनी स्मृति के अनुसार कषि के लिखे हुये किसी फारसी दीवान मे लिखे हि० सन्‌ 
११६३ (सन्‌१७७६ ई०) माना है। इन्द्रावती में 'कामयाब” उपनाम का प्रयोग कई 
स्थलों पर किया गया है ।* 


रचनाकाल 


नुरमुहम्मद की “इन्द्राववी” का रचनाकाल हिजरी सन्‌ ११५७ अर्थात्‌ सन्‌ 
१७४४ ई० है। नुरमुहम्मद ते जैसा कि स्वयं ही कहा है ।* 

इस ग्रस्थ की रचना करते समय कवि लवयुवक था। इसका उल्लेख करते हुए कवि 
कहता है-- 

है कवि समे नईं तरुनाईं, छूट न अबही कवि लरिकाई ॥*९ 

अतएव इन्द्रावती को कवि की आरम्मिक रचता कहा जा सकता है। “इन्द्रावती” 
के पश्चात्‌ उसने “'नंलदमन' प्रेमाख्यन और उसके बाद 'अतुराग बासुरी' की रचना 
की ।" अनुराग बांसुरी का रचनाकाल कवि ने सन्‌ ११७८ ई० लिखा है ।* नलदमन 
१- अनुराग बासुरी, 'बीतीबात” पृ० ६। 
२- जायसी के परवर्ती हिन्दी सुफी कवि और काव्य- डा० सरला शुक्ल, पृ०४५२ । 
३--सन्‌ इग्यारह से रहेठड, सत्तावत उपनाह। 

कहे लंगेउ पोषी तब, पाय तपीकर बांह॥ इद्धा०, १० ४। 
४--इन्द्रावती, पृ० ४ | 
५--आगे हिंद समुद्र तिराना, भाखा इन्द्रावति जो जाना | 

फेर कहा नलदमन कहानी, कोन गनाते दूसरि बानी । 
६--पह इम्यारह से अठ्हत्तर, फेर सुनाएउ बचन मनोहर । 
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की रचना सन्‌ ११५७ हि० और हि. सन्‌ ११७८ के बीच में की गई है । ये कट्टर 
मुसलमान तथा सिया सम्प्रदाय के थे। य्यास्थान ये अपने पक्के मुसलमान होने, तथा 
भाषा के माध्यम से मात्र दीनें इस्लाम के प्रचारक होने की पुष्टि करते हैं। अनुराग 
बांसुरी में वे सफाई देते हुए लिखते हैं--- 


जानत है वह सिरजन हारा | जौ कछु है मन मरम हमारा । 
हिन्दू मग पर पांव न राखेउ । काजों बहुते हिन्दी भाबेउ ॥ 
मन इसलाम मसल के मांजेउं । दीन जेवरी करकस भाजेउं ॥ 
यानी मेरे हृदय की बातें परमेश्वर जानता है। मैं ऐसा कर हिन्दुओ के माग का 
अनुसरण नहो कर रहा हूँ। मैंने अपने मत को 'मजहबे इसलछाम” के मसलके पर मांज 
कर उज्ज्वल तथा चमकदार बना लिया है और अपने उस दीत को रस्सी की भाति 
भांज कर अस्यन्त हृढ़ भी बना लिया है। मेरी धामिक मनोवृत्ति पर इस प्रकार हिन्दी 
भाषा को उसके प्रचार का साधन मात्र बनाने से कोई विपरीत प्रमाव नहीं पड़ सकता। 
यह सब होते हुए भी नूरमुहम्मद तरुणावस्था मे लिखी गई इच्ध्रावती में विनय- 
पूर्वक अपनी अशुद्धियों की ओर इशारा करके ग्रन्य को मात्र अपनी बालक़ोड़ा स्वीकार 
करता है ।" 


कथावस्तु 


कालिणर के 'भूषति? नामक राजा के पुत्र का नाम “राजकुबर! था। शिक्षा के 
बाद कुंवर का विवाह एक सुन्दर कन्या से हुआ । वह अपने पिता के बाद सिंहासन 
पर बैठ कर योग्य शासक हुआ | स्वप्न मे किसी सुन्दरी का प्रतिबिम्ब देखकर उसपर 
मुख होकर, राजकाज से उदाप्तीन होकर वह उसी का चिन्तत करने लगा । इससे 
दुःखी होकर मंत्री बुद्धसेत ने चतुर चित्रकारों से सुन्दरियों का चित्र बनवाया। इनके 
सोन्दय का विवरण सुनकर भी वह अहूरतिश उसी की चिन्ता में निमग्त रहने लगा। 
एक तपस्वों ने बताया कि राजा की स्वप्लसुन्दरी समुद्र पार बसे हुए आगमपुर के 


१--कबि है तूर मोहम्मद नाऊँ, है पछलग सबको जग ठाऊँ । 
हौ हीना विद्या बुधि सेती, गरब ग्रुमान करों केहि नेती। 
हां मैं लरिकाई कौ चेला, कहों न पोथी ब्ेलऊँ खेला । 
पुशुजन सो बहू बिनतिय मोरी, कोप त मार्नाह भौंह सिकोरी । 
मोहि विवेक कछु नाहीं, नहिं. विद्या बल गाहि । 
छेलत हो यह लेल एक दिष्टा देव तिबाहि। 
--इन्द्रावतो, पृ ४ । 
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जगपति' नामक राजा को इन्द्रावती नाम की पुत्री है। शिव की क्रपा से एक रश्न से 
ज्योतिम॑गी इस्द्रावती का जन्म हुआ था । 


इन्द्रावती का सौन्‍्दय॑-वर्णण सुनकर, तपस्वी 'गुरुताथ” क्रो अपना गुर बनाकर 
कुबर इन्द्रावती के लिए घर छोड़र, योगी होकर आठ साथियों को लेकर आममपुर 
के लिए चल पडा। मांगें के साथ बीहुड़ बन में मिलने वाले रसभोग के प्रति राजा 
की कोई आसक्ति नहीं थी । रास्ते मे कायापति नामक बनजारे से भेंट हुई। बुद्धसेन 
सै इतर साथियों को छोडकर, समुद्र पार कर वे दोनों “जिउपुर' पहुँचे । बुद्धसेत को 
भी वही छोड़कर वियोग विह्लल राजकुमार सारंगी लेकर चल पड़ा । मार्ग में ही थती 
द्वारा निर्दिष्ट आगमपुर के शिवमंदिर मे शिव को उपासना करते समय राजक्रु वर को 
आकाशवाणी के द्वारा प्र मपुर मे स्थित इद्धरावती की मन फुलवारी मे जाने का आदेश 
हुआ । वह दूसरे दिन वहाँ पहुँच गया । 


होली के पब॑ पर इन्द्रावती ने आँखों में काजल लगाया। वह दर्पण में अपना 
सोन्दय देख स्वयं अपने ऊपर मुग्ध हो गयी। उसे अपने सौंन्दर्योपासक का अभाव 
छटका । उसने दो स्वप्न देखे । पहले स्वप्त में उसने अधंविकसित कमल को भ्रमर के 


साथ जाते हुए एवं दुसरे मे समुद्र से प्राण मोती निकालने वाले एक योगी को अपने 
मांग मे सिन्दूर भरते देखा । 


राजकुबर से मन फुलवारी मे मिलने वाली “चेता? मालिन ने कु बर को व्यथा की 
सूचना इच्द्रावती को देकर उसे राजकु वर के दर्शन के लिए उत्साहित किया। वाटिका 
में निश्चित समय पर इन्द्रावती के पहुँचने पर उसके मुख पर एक लट को देखकर 
राजकुबर मछित हो गया । प्रयत्व करके वह हार गयी, पर वह जग न सका । झत॥) 
वह जीव कहानी लिखकर उसके पास छोड गयी । 


जीव कहानी मे मन की प्रीति की उपासना का भाव था, तथा *“दुजेन' शत्रु के 
परास्त करने के लिए बुद्धि, क्रिया, साहस एवं आनतन्‍्दादि सदृगुणों को प्रशंसा थी । 
संवोगवश बुद्धसेत ने भाकर जीव कहानी का सम॑ कुबर से बतला दिया। कुवर और 
इन्द्रावती में प्र म-पत्र का चलना प्रारम्म हुआ । चेता उनके बीच सन्देशवाहुक का काम 
करती रही। 


अचानक इन्द्रावती के करोल्ले से काँकने पर स्तेहपादप के नीचे बैठे राजकुवर से 
पारस्परिक दर्शन हुए । समुद्र से प्राण मोती निकालने के लिए जाते समय कुँवर को 
दुज॑त राय ते बन्दी बता ल्थि । इस सन्देश को राजकुबर ने तोते से हर्द्रावती के पास 
मजा । इन्द्रावती ने उसी से कृपा नामक राजा की सहायता से मुक्त होने का उपाय 
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लिख भेजा । कृपा ताम्रक राजा ने दुर्जल सामक राय को सार कर राजकु वर को बन्धन 
से मुक्त किया । 

जगपति के परामर्श दाताओं ने राजकुवर को अपने क्षत्रियत्व को प्रमाणित करते 
को कहा। गुरुनाथ ते इस कठिनाई से मुक्ति दिलायी। प्रेम की परीक्षा में 
उत्ती्ण हो उसने कमला ते उस मोती को प्राप्त किया । इच्धावती के पिता ने दोनों का 
विवाह कर दिया । 


इन्द्रावती उत्तराध 


कथा सारांश 


राजक्‌ वर और इद्धाबती संयोग सुख मे लोन थे। राजक्‌वर को कालिजर से 
प्रस्यात करते समय उसकी रानी सुन्दर गर्भवती थी । उसने कीतिराय नामक पुत्र को 
जन्म दिया । एक और तो उसे शासन का भार सम्हालना पड़ता था दूसरे तरफ पुत्र के 
लालन-पालन का मार । एक सखी ने एक तोते की कहानी रानी को सुनाई जो वजजित 
फल खाने के कारण आगमपुर से पृथ्वीपुर में आ पड़ा । उसने वही पिजडे में से एक पक्षी 
द्वारा आगमपुर सन्देश भेजवाया था । 


राती मे स्पप्त मे शुभसूचक सूय, चन्द्र और ग्यारह तारे देखे । जगने पर रानी का 
विरह तीव्र हुआ। रानी को सुलाने के लिए एक सखी ने कहानी कहना शुरू किया । 
राजा हंस के राज्य में गणिका रम्मा आयी । राजा ने उसे सुन्दर मोती का माछा मेंट 
की । रम्मा ने उसे एक शुक्र दिया । उसने हंसपुर के राजा दम्पति चित्रसेन और रूपवती 
की पुत्री मालती के सौन्दर्य का वर्णन सुनकर राजहंस उस पर मोहित हुआ । तोते के 
समभाने पर बह राजकाज में दतचिस हुआ । बनजारे के मुंह भे मालती के सौन्दये की 
चर्चा सुनकर बहू योगी होकर घर से निकल पड़ा । उसे मार्ग भे राजा महाबली मिला 
जो उदयपुर के राजा इन्द्र की पुत्री राजबएलभी के लिये घर छोडकर चल दिया था। 
इन्द्र ने राज बल्‍लमी का विवाह महाबली से कर दिया। राजहंस ने हंसपुर जाकर 
मालती का पाणिग्रहण किया । उसकी पहली पत्नी चन्द्रबदत उसके विरह मे दुःश्ली थी । 
उसके सन्देशा भेजने पर राजा हँस मालती के साथ अपने देश लौट आया । सख्ियों ने 
कहा कि चन्द्रबदत की माँति तुम्हारा भी पति मिलेगा। कालिजर की लोभ नामक 
कूटिल स्त्री ने कीतिराय पर टोना किया जिसके परिणामस्वरूप रानी ने उसे देश से 
निकाल दिया । उससे रानो के सौर्दयं की प्रशंसा सुनकर जैतपुर के राजा कामसेन ने 
मोहिनी मालिन को रानी सुन्दर के पास भेजा। रानी के यहाँ ज्ञाकर उसने जाल 
फैलाना चाहा पर रानी में उसे तिरस्कृत करके उसे हटा दिया । इससे कामसेन ने कालि- 
जर पर आक्रमण किया । रानी ने उसका सफलतापूर्वक सामता किया । कामसेन मारा 
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गया । रानी ने अपना सन्देश पवन से राजाकुबर के पास भेजा जिससे कुबर इन्द्रावती 
को लेकर अपने देश लौट आया। इन्द्रावती बहुत प्रसन्‍त हुई। सुन्दर और इख्घावती 
प्रे मपूर्वक रहने लगी । पेड के नोचे बैठे कु वर ने एक ब्रिह कथा सुनी कि बल्‍लस नामक 
कूबर से प्रमा का विवाह हुआ। दोनो आनन्द मस्न थे पर बल्लमभ के मर जाने से 
री हो हो गयी । इसको सुनकर दुःखी हो कृवर मर गया। दोनो रानियाँ भी 
सर 

कथारूपक 


इसकी कथा वस्तु एवं पात्र पृर्ण््पेण काल्पनिक हैं । पात्रों के भावात्मक नाम से ही 
रूपक स्पष्ट हो जाता है। 'राजकु वर! साधक, “गुरूताथ! मार्ग प्रद्शक तथा आठ सख्ला 
शारीरिक इन्द्रिय विकार हैं। राजकुवर की रानी सुन्दर सांसारिक मोह का आकर्षण है 
जिसकी उपेक्षा करके साधक साध्य रतन जोति इन्द्रावती का प्रयास करता है। साधना 
पथ में पडने वाले सात बीहड इच्द्रिय विकार रूप, रस, गन्ध, स्पर्श, शब्द आदि हैं । इन 
पर विजय करना शारीरिक वासनाओ पर विजय करना है। शरीर की इन वासनाओं 
पर विजय का उपाय मात्र नाम स्मरण में संलग्नता अथवा जिक्र है। सातो बनो को 
पार कर जाने के बाद राजकुंबर कहता है :-- 


तिस्‍्ना मारि पंथ जो चला ताकर होइह पंथ मंह भला ! 
तथा 
हो में तासु गलिय कर जोगो, जा सुमिरत सों जगत संयोगी । 
विषय वासनाओ की आकांक्षा लेकर साधना में सफलता नही मिलती इसी सत्य का 
उद्घाटन कुँबर अपने शब्दों मे करता है-- 
तुम सब कहं मैं साथ लगाएउे, जाइ न सकठं छाज मैं पाएउं । 
बह देहन्तपुर मे अपने आठ साथियो को छोड देता है। देहम्तपुर वह स्थान है जहाँ 
से आगे साथता के क्षेत्र में शरीर को मुलाकर वह मात्र श्राणो एवं श्वासो मे उसी का 
स्मरण करता हुआ आगे बढता है । 
देहन्तपुर मे वासनाओ के त्याग के बाद आगे के मार्ग मे साधक का सहायक काया 
पति है। कामापति के साथ समुद्र पार करके, साधना पथ में अग्रसर होकर-- जाई 
बसा जिठपूर विधोगी' ही साधक की स्थिति हो जाती है। वह निरन्तर परमात्मा के 
वियोग का अनुमव करता हुआ हृदय दपंण में उसके दर्शन का प्रयास करता है ॥* 


१--जिउपुर माँहि प्रेमी राजा, ग्रुपुत जाप घट में उपराजा। 
जैह म्रत तेहि प्रेम बढाएउ, स्वात पत्र पर ताहि बनाएंड। 
तैहि ऊपर अस लाए ध्याना, रहि गई मुरत आप हैराता। 


( इद्घावती पृ० ३० ) 
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साधक का मन मात्र भुप्त जाप में छीत रहता है। उसकी अन्य पेष्टायें समाप्त हो 
जाती हैं। बह हृदय में आराध्य का दर्शन करने में मग्त रहता है। इसी ग्रुप्त जाप को 
सूफी “जिक्रे लफो कहते है । 

परम सौन्दर्य का आमास प्राकर साधक चेतना विहीन हो जाता है। प्रेम के मार्ग 
में बुद्धि या तर्क सबसे बडा बाघक है। अतः इसे छोडकर के साधक परम प्रेम की 
भावना से उस साध्य तक पहुँचने का प्रयत्न करता है । बुद्धि मनुष्य का सबसे बढा साथी 
होने पर भी सांसारिकता से ग्रसित रहने के कारण सबसे बडी परमार्थ विरोधी भी है । 
इसीलिये क्रुंबर जिअंतपुर के आगे अपनी बुद्धि का मो त्याग कर देता है ।९ 

जिअन्तपुर में त्यक्त बुद्धि स्वयं अपने को परिमाजन करके राजा कुवर के परमार्थ 
मार्ग में सहायक भी बन जाती है । 


तक वितकी को छोडते ही साधक को परम तत्व निवास स्थान का आभास मिलता 
है । भागमपुर पहुँच कर कुंवर शिव के ध्यान में भम्त होकर, ज्ञान प्राप्त करता है। 
ज्ञानोदय की भावना आकाशवाणी से स्पष्ट है। आकाशवाणी से उसे ज्ञात होता है कि 
'चेता” मालिन के सहयोग से मन फुलवारी में इस्द्रावती के दर्शन प्राप्त होगे। मन 
के पूर्ण चेतन होने १र सजग होकर आाराध्य की अराधना करने से उसके दर्शन सम्भव 
हैं। दसरे शब्दो मे प्रेमपुर की मन फुलवारी में ही आराध्य के दर्शन संभव हैं । 

मन फुलवारी में 'चेता” के सहयोग से साधक का दर्शन होता है। इन्द्रावती भी 
राजकुवर का वियोग अनुमव करती है। आत्मा के प्रेम मे परिपक्व हो जाने पर पर- 
मात्मा भी आत्मा को अपने पास बुलाने के लिए आतुर हो जाता है लेकिन उसके लिए 
सबसे बड़ी आवश्यकता 'मरजीया' होने की होती है । प्रेम के समुद्र मे अहंमाव का पूर्ण 
रूप से त्यागने वाला ही साधना की पृणंता को प्राप्त कर आराध्य को प्राप्त कर पाता है। 
अ्रजीया, होने के मार्ग मे सबसे बडो बाघा अतिश्चयात्मक बुद्धि एवं दुर्जन की संगति 
होती है । 

पह अनिश्चय की भावना भी रूपाकर्षण के द्वारा ही आरम्म होतो है। इसके स्पष्टी- 
करण के लिए कवि ने दुजेनराय और मोहिनी का उपयोग किया है। हृढ़ प्रतित साधक 


१--जप जागा मोहा अनुरागी, अधिको प्रेस अग्ति मन लागी। 
+ रु ८ 4 
जब जिअन्त पुर पहुँचा राजा, बुद्धिहि छाड़ तहाँ सो माजा । 
आप जिशअल्तपुर मह रहा, धीज॑ गहा बिछुरन दुःख सहा । 

( इन्द्रावती पृ० ३० ) 
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राजकु वर अन्तोगत्वा सबपर विजय प्राप्त कर 'मरजीबया होकर आराध्य को प्राप्त 
करता है । 


श्स 


अन्य सुफी प्रेमाख्यानों की भांति इन्द्रावती में मी श्रृंगार रस की प्रधानता है। काव्य 
“शास्त्र में बरणित विरह की दशो दशाओं पथा-अमिलाषा, चिन्ता, गुणकंथन, स्मृति, उद्े ग, 
प्रलाप, उत्माद, जड़ता एवं मरण का वर्णन भी इच्द्रावती मे मिलता है | 


अलंकार 
इन्द्रावती मे उपमा, रूपक, उल्लेख, उत्प्रेक्षा, व्यतिरिक, यमक, सन्देह इत्यादि अलं- 
कारो का प्रयोग मिलता है । 


भाषा 


तूर मुहम्मद की भाषा मिली जुली अवधी भाषा हैं जिसमे क्रजमाषा के शब्दों का 
भी पुट है ।/इन्द्रावती' को भाषा “बनुराग बांसुरी” की अपेक्षा सरल बौर स्वाभाविक है। 
कहावतो एवं मुहाविरों के प्रयोग से भाषा अधिक स्पष्ट और सजीव हो गई है । उदाहर-« 
णार्थ बुछ पंक्तियां इस प्रकार हैं । 


सुख सम्पत सब दीन्‍्हा दाता, मारुन छीर भात मो लाता। 
रहै न एकौ अन्त कंह, नारंग दाड़िम दाख। 
देवत चार की चाँदनी, फिर अंधियारों पाख। 
जाके गोड़ न गई वेवाई, सो का जाने पीर पराई। 
बातह हाथी पाइयो, बात हि हाथी पाव। 
इसके अलावा फोरसी के शब्द फौब्वारा, सीना ,दिमाग जादि के साथ ही कवि ने 
स्वयं संज्ञा या विशेषण से क्रिया बनाई है जैसे विरधाही, अंदाही आदि । 
छंद 
इन्द्रावती में पाच अर्धालियों के बाद एक दोहे का प्रयोग मिलता है । इस्धावतों में 
स्वप्न-दशंत-जन्य प्रेम, जित्र-दर्शन-जन्य प्रेम, रूप-गुण-अवण-जन्य आकर्षण, स्थातान्त- 
रण द्वारा प्रेम-संघटन, शुक-शुकी, प्रिया प्राप्ति के लिये योगी बनना, ज्योतिषियों द्वारा 
अनुरक्ति की पूर्व सूचना, तायिका अप्सरा का अवतार, उद्यात में वायक-नायिका मिलन, 


समुद्र यात्रा के समय जलपोत का टूटना, वत में मार्ग भूलना, उपश्रुति, ताबिका का 
अतिप्राकृत जन्म, योगी के नेश्ों में प्रिया देश का दर्शन आदि कथानक-हूढ़ियाँ का प्रयोग 
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हुआ है। इन्द्रावसी में प्रयुक्त उन सभी कथानक-रूहियों का विवेचन सातवें अध्याय में 
किया जायगा जिनका उल्लेख करकंड्वरिउ मे मिलता है। 


विरह वारीश 


सामान्य परिचय 


दोध। कवि का “विरह-वारीश' एक प्रेमाख्यातक प्रबन्ध-काव्य है, जिससे प्रेमी 
माघवानल एवं उसकी प्रेमिका कामकन्दला को प्रणय कहानी वर्णित है। इसीलिये, 
इस कृति का एक दूसरा ताम “विरह-वारीश माधवानल कामकत्दला चरित्र” भी है। 
माघवानऊ कामकंदला की प्र म-कंथा बोधा के बहुत पूर्व से ही चली आा रही थी तथा 
बह संस्कृत भाषा मे लिखी जा चुकी थी। आलम कवि द्वारा सं० १६४० में लिखा 
उसका एक हिन्दी संस्कृरण भी विख्यात हो चुका था। आलम प्रेमी हिन्दी कवि थे । 
बोधा कवि की प्र यसी सुमान एक मुस्लिम वेश्या थी और उसके साथ उनका प्रेम 
प्रकट होने पर उन्हे देश निकाले का दण्ड दिया गया तथा एक व तक दर-दर की 
ठोकरें खाने के पश्चात्‌ अन्त मे किसी तरह उसे प्राप्त कर सके । बोधा कवि के धर्म॑ 
परिवर्तन और उनके अन्तिम समय की बातो का स्पष्ट विवरण नहीं श्राप्त होता । किन्तु 
उनके जीवन गाया सस्बन्धी उपलब्ध विवरण से जाहिर है कि माधवानल तथा काम- 
कन्दला की कया के ढाचे में स्वर्य भी कवि ने अपने जीवन को ढठाला था। इस तरह 
बोधा साधवानल के समीप “प्रेम की पीर” के कारण आलम से भो ज्यादा अधिक थे । 
कृति के आरम्भ में अपनी “प्रिया बाला” सुभात द्वारा प्रीति क्री रीति! जानते के लिये 
अपने प्रति प्रश्न कराये हैं। उसके उत्तर भे वे प्रेम पंथ की कठिनाइयों का वर्णन करते 
हैं. एवं स्पष्ट घोषणा करते हैं कि प्रेम-माव के उत्पन्न होने पर उसका अन्त तक निर्वाह 
करना प्रायः असम्भव है। कवि के अनुसार सच्चा प्रेम वहाँ ही समभना चाहिए, 
जहाँ लौकिफ प्रेम के मीतर ही आध्यात्मिक प्रेम का भी अस्तित्व बना रहे । वास्तव में 
बह प्रेम स्वयं 'ब्जराज' यो भगवान स्वरूप है जिसे बोधां अपना महबूब कहते हैं । 


होय मजाजी में जहा, इश्क हकीकी खूब । 
सो सांचो ब्जराज है, जो मेरा मह॒बुब ॥"* 
बोधा कवि के अनुसार माधवानल तथा कामकंदला सच्चे प्रेम को आदश्श॑मूर्ति हैं। 


इसी कारण उन्होंने उनकी कथा को अपता वर्ण्य विषय बनाया है। सम्पुर्ण काव्य का 
प्रणयत विरही बोधा और बाला सुभान के संवाद के रूप मे हुआ है । 


न््जनिजजललललल जल ली तल .ह+-++-न 


१- विरह वारोश, नवल किशोर प्रेस, लखनऊ, पृ० ४ । 
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कवि ते माधवानल तथा कासकंदला की पश्रेम-कथा की एक परम्परा का भी उल्लेख 
किया है-- 


धुन सुभान अब कथा सुहाई । कालिदास बहु रुचि सह्‌ गाई ॥ 
सिहासन बत्तीसी मांही | पुतरित कही भौज नूप पाही ॥ 
पिगल कह बेताल सुताई। बोधा खेत सिह सह गाई॥* 
किस्तु 'सिहासन बत्तीसी? की प्राप्त प्रतियो में लीलाबती वाला अंश नही मिलता । 
(विरह-वारीश” में कवि ने तवखंड किये हैं और प्रत्येक मे एक से अधिक तरंग हैं। 
प्रत्येक तरंग का नाम नहीं दिवा गया है, लेकिन खंडो का नामकरण उनमे कही गई 
मुख्यकया के अनुसार ही किया है, जैसै-- 
प्रथम शाप पुनि बाल द्वितीय आरन्य खंड गुनि । 
पुनि कामावति देस वेस उज्जेन गवनि भनि॥ 
युद्ध खंड पुनि गाह रुचिर सिगार बखानों। 
पुनि बहुधा वन देस नवम बर ज्ञान बखानों ॥ 
कहिं प्रीति रीति गुन की सिपत, नृप विक्रम को सरस जस । 
नव खंड माघवा कथा में, नवरस विद्या चतुरदस॥ * 
आर्थात्‌ इस 'विरह-वारीश!' ग्रन्थ के नव खण्ड क्रमशः शाप, बाल, आरण्य कामावती 
उज्जैन, युद्ध, श्युगार, वनदेश एवं ज्ञान हैं तथा इनमे से हरेक के अल्त्गंत विभिन्‍न 
तरंगो की रथनना की गह है। पूरा ग्रन्य अभी तक कही से प्रकाशित नही हुवा है ॥ सबसे 
पहले यह जुन सतु १८६४ ई० में लखनऊ के'तवल किशोर प्रेस' में छपा था जा केवल 
धूर्वाद्ध/ था । किन्तु इसमे सात खण्ड तक की कथा सन्मिलित हैं। केवल श्रन्तिम दो 
छंड यानी “बन देश लण्ड” और 'ज्ञानलण्ड' बच जाते मैं । इनके तरंगों की संख्या या 
विस्तार की कोई जानकारी नही हो पाती । इसमे आये हुए रूण्डो मे से प्रथम पाँच मे 
घार-चार तरंगे हैं। छठे मे फेवल तीन हैं तथा सातवें में इनकी संख्या आठ है । इस 
ग्रल्थ के आरम्म मे कवि ते गणेश, श्रीकृष्ण, शिव, तथा सूयकी वंदता की है और कथा- 
वस्तु का निर्देश किया है । स्वयं कवि के कथनानुसार यह रचना कवि ते अपनी महनुबा 
की स्मृति मे ऊब डूब होते हुए विरह की महादशा में लिपिबद्ध को है। इसी कारण इसमे 
शैथिल्य भी मिलेगा और विशेष अर्ध॑वत्ता भी न मिलेगी, परन्तु फिर भी जो सज्जन होंगे 
वे इसे पढ़कर अवश्य सुख पाएंगे । * 


२- वही, १० ६। 
१- विरह वारीश-तवल किशोर प्रेश्त, लखनऊ, पृ० २॥ 
२- रीति-स्वच्छुन्द काव्यधारा- डा० कृष्णब॒द्ध वर्मा, पृ० ३१६ । 


१४ ( २०६ ) 


कथाबस्तु 


श्रीकृष्णचन्द के गोकुल छोडकर द्वारका चले जाते पर जब गोपियां विरह से पीडित 
हुई तो उन्होने कामदेव को शाप दिया कि कलियुग में जन्म लेकर तुम्हें भी हमलोगों 
की भाँति विरहाकुल होना पड़ेगा । इसीलिए कामदेव को माधवानल के रूप में जन्म 
लेना पडा तथा उसकी पत्नी रति भी राजकन्या हुई। किन्तु राजकन्या से भी पुन 
शापित होकर उसे दूसरे जन्म में पुहुपावती नगरी के रघुदत्त नामक ब्राह्मण के धर 
उत्पन्त होना पडा जो वहाँ के राजा का कर्मचारी था । माघवानल भी उसी पृहुपावती 
नगरी में एक ब्राह्मण के घर पैदा हुआ था जिसका नाम विद्याप्रसाद था। माघवानल 
संगीत मे अत्यन्त निपुण तथा सुन्दर था जिस कारण उक्त रघुदत्त की कन्या लोलावती 
उस पर मोहित हो गई। माधवानल भी उससे उसी तरह प्रमावित था । इसलिये समाज 
में निन्‍दा की बातें फैलने पर वहाँ के राजा गोविन्द चन्द्र ने उप्ते देश से निष्कासित कर 
दिया। माधघवानल वहाँ से विरही बनकर निकला और किसी तमोली के घर रुका। 
एक दिन वहाँ के राजा की ड्योढी पर उसे पता चला कि भीतर ताचर॑ंग हो रहा है । 
उसके मृदंगियों मे से एक के ताल देने मे बाहर से दोष निकाल कर उसने राजा भीतर 
को इसकी सूचना दी । राजा कामसेच ने उसकी बातो को सत्य पाकर उसे बुलाया तथा 
उसका आदर-सम्पान भी किया एवं वहाँ की नतंकी कामकन्दला और माघवानल के 
बीच पारस्परिक कला प्रदर्शन भी हुआ। 


कामकंदला के कला नैपुष्य से माघवानल इतना श्रमावित हुआ कि उसने राजा 
द्वारा प्रदत्त सारा पारितोषिक उसे दे दिया। इसपर अपमानित होकर राजा ने उसे 
अपने यहाँ से चले जाने का दंड दिया। माघषवानल वहाँ से चलकर १३ दिनो तक 
चोरी-चोरी कामकंदला के घर रहा। परन्तु एक दिन राजदंड के भय से उसे छोढ 
देशान्तर के लिए चल पडा । वह कामर्बंदला के विरह में व्याकुल था, इसलिये पुनः सुभा 
से राय लेकर वह उसे प्राप्त करने की आशा में उज्जैन गया। उज्जैन में राजा विक्रमा- 
दित्य का राज्य था, इसलिये माघव ते वहाँ के महाकाल मंदिर मे अपनी दशा को 
उसकी दोवार पर लिख दिया। राजा विक्रमादित्य को जब उसकी सूचना मिली तो 
उन्होंने माघवानल को बुलाकर उससे मेंट की तथा उसका पूरा वृत्तान्त जानकर उसकी 
सहायता के लिए कामावती नगरी की ओर सेना सहित प्रस्थान किया । राजा ने फिर 
भेष बदल कर कामकंदला तथा माधवानल के प्रेम की परीक्षा ली और सम्तुष्ट होकर 
कामसेन राजा के यहाँ कामकन्दला के लिये संदेश भेजा | कुछ समय तक युद्ध होने पर 
कामसेन ने उसकी बात मानी और दोनो राजाओं ने मिलकर उन दोनो प्रेमियों को 
मिला दिया । किस्तु कामकंदला के विहार करते हुए भी माघवानल ने एक दिन स्वप्न 
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में लोछावती को देखकर उसकी सुष की । जब राजा विक्रमादित्य को इस बात का पता 
चला तो उन्होंने इस ओर भी उसकी सहायता करती चाही। इस काये मे राजा 
कामसेन ने भी उसका साथ दिया तथा उनके प्रस्ताव को मानकर पुहुपावती के राजा 
गोविन्द चन्द्र ने मांघवातल और लीलावती का विवाह करा दिया। सभी बातो के 
सकुशल सम्पन्न हो जाने पर महाराजा विक्रमादित्य तथा राजा कामसेन अपने-अपने देश 
चले गये । इसके आगे की कया ग्रन्य के “उत्तराद्ध” भाग में हो सकती है, और उसका 
कुछ अनुमान शेष “वनदेश सण्ड' और “ज्ञान खण्ड' के नामों से किया जा सकता है। 
बहुत संभव है कि किसी दु.खद घटता के कारण माघवानल को पीछे बन जाना पड़ा 
हो और अन्त में उसे ज्ञान हुआ हो । 


प्रेम व्यंजना 

विरह वारीश की कथा विरही और बाला के संवाद के रूप मे कही गई है । कवि 
ने आरम्म मे प्रेम मांगे गौर उसकी कठिनाइयो तथा बोच-बीच मे प्रेमी के धर्म का 
वर्णन किया है । जैसे प्रेम कोई स्थूल वस्तु नहीं, वह मृणाल के तार से भी रीना तार 


है जिस पर होकर प्र मी को चलना पडता है, इसलिये इस पंथ के पथिक को बडी कठि- 
नाइयो तथा मानसिक परेशानियों का सामना करना पडता है। 


अति छीन मृणाल के तारहु ते, तेहि ऊपर पाँव दे आवनो है। 
सुई बेह ते द्वार सकीन जहाँ, परतीति को टाडों लदावनों है । 
कवि बोधा अनी घनी नेजहु ते, चढ़ि तापे न नेकु डरावनो है । 
यह प्रेम को पथ कराल महा, तरवार की घार पे घावनो है।' 


बोधा आगे कहते हैं कि एक सच्चा प्रेमी इस बात को परवाह नहीं करता कि 
उसका प्र मास्पद भी उसे उसी प्रकार चाहता है या नही। ऐसा प्रेमी अपने प्र मपात्र को 
सदा अपनी प्रेम-पिपांसा को तृप्त करने वाला मानता है तथा उसे स्वयं चाहता 
रहता है-- 
उपचार औ नीच विचारने ता, उर अन्तर वा छवि को घर है । 
हमको वह चाहे कि चाहे नही, हम चाहिए वाहि विथाहर है।* 
बोधा ने ऐसे प्रम को आदर्श माना है जो अस्त तक निभ सके । जैपे- 


१--इश्कनामा ; बोचा | 
२--बही । 
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याते सुन यारी दिल दायक | कीजे प्रीति निबहि बे लायक ॥ 
प्रीति करें पुनि और निवाहै। सो आशिकसब जगत सराहै॥* 
बोधा के अनुसार प्र॑म के साम्राज्य मे लोक-लज्जा के लिये कोई स्थान नही है । वे 
डइंके की चोट पर कहते हैं-..- 


लोक की भीत डरात जो मोत तो। 
प्रीति के पेडे परे जनि कोऊ॥* 
बोधा ने जिस प्रकार सोचा है, सीघा उसी प्रकार कह दिया है। उसमे कृत्रिमता 
ताम की कोई चीज नहीं है। बोधा स्पष्ट कहते हैं-- 


एक सुभान के आनन पे, कुरबान जहाँ लूगि रुप जहाँ को । 
)८ » >९ 

जान प्रिले तो जहान मिले नहिं जान मिले तो जहाँन कहां को । 

बोधा ऐसे प्रेम के पथिक थे जिसमे अविश्वास के लिये कोई स्थान नही था । वे 
लिखते हैं -- 

मन मोहन एसो मिलावत है जो फंदे तो कुरंग फंदेती करे। 
तब लौ छल जानी न जात कछू जबलौ अधमी वह मारि घरे॥ 
कवि बोधा छुटे सब स्वाद सवे बिन काजहू नाहक जीव जरे। 
विषज्लाइ मरे कि गिरे गिरि ते दगा दार ते यारी कभी न करे ॥२ 


अलोकिकता 


बोधा कवि ने लोकिक ( मजाजी ) प्रेम मे इश्क हकीकी अर्थात्‌ आध्यात्मिक प्र मं 
का होना भी आदर्श प्रेम का स्वरूप माना है तथा इसे ही 'मेरा महबुब” “ब्रजराज' 
तक की संज्ञा दी है। उनका यह मत सूफियो की उस विचारधारा से मेल खाता है 
जिसके अनुसार वे अपनी प्रे म-कहानियों मे लोकिक प्रेम-कथाओ के रूपक बाघा करते 
हैं। वे किसो काल्पनिक, पौराणिक या ऐतिहासिक कथा का आधार लेकर चला करते 
हैं और बीच-बीच मे प्रसंग वश अपने प्रेमसिद्धान्त के अनुकूल हृष्टान्त तथा उपदेश 
देते चलते हैं। अन्त मे अपने रूपक को श्पष्ट करके उसके परिणाम भी निकालते हैं । 
'इश्क मजाजी” तथा “इश्क हकीकी” की चर्चा छेडकर और '"सुआ? को पथप्रदर्शक बता- 


३--विरह-बारीश! पृ० ५। 
इ०« 'इृश्कतामा' । 
१--इश्कतामा, २, रे#े । 
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कर बोधा ने अपने को कुछ अंश तक सूफियों द्वारा भी प्रभावित होना बतला दिया 
है' । किन्तु बोधा के साथ इस अलौकिकता को दूर तक घसीटना बहुत उचित नहीं 
जान पडता क्योंकि 'विरह-बारीश” एक शुद्ध प्रेमाख्यातक काव्य है। अत. नि.संदेह' शुद्ध 
प्रेमार्यानक काव्यो की परम्परा का प्रतिनिधित्व बोधा का 'माधवानल कामकंदला' ही 
करता है ।९ 'माधघवानल कामकंदला” की कथा को अपना काव्य विषय बनाकर बोधा ने 
अपने स्वच्छदमार्गी होने का प्रमाण दिया हे । 


भाषा-शेली 


बोधा रचित “विरह-वारीश' की भाषा चलती हुई ब्रज है, जिसके बीच-बीच में 
संस्कृत के तत्सम शब्दों का प्रयोग मिलता है, यथा-कुलिश, बद्च, धरुक, अमृत, पिनाक, 
उन्नत, विष, वल्लभा, द्वरुम आदि । काव्य में उददू' एवं फारसी का प्रयोग भी मिलता 
है । उदाहरणाय॑--महब॒बा, बिल-माहिर, जाहिर, एतराजी, गुस्सा, इश्क, आशिक, 
गुस्सा, दगा, दग[दार आदि | 

भाव के अनुकुल भाषा कोमल और कठोर, गंभीर एवं चंचल होती चलती है । 
शब्दबयन भो अत्यन्त लालित्यपूर्ण तथा भावव्यंजक हे । जैसे-- 


“सरकि-सरकि सारी सरखि सरखि चूरी मुरक्ति मुरफि कटि जाय 
यो नबेली की । 
बोघा कवि छहर-छहर मोती छहरात थहर थहर देह 
कम्पित नवेली की ॥(” 
प्रसंगानुसार यही कोमल पदावली युद्ध वर्णन मे कठोर ओर वाताबरण के अनुकूल 
हो गई है-- 
इतहि वीर हम्मीर हंकित। हूँक घुनत पुरहत कम्पित ॥ 
धराघर-घराघर घर घरखत घर | भूमि शेल दिग्गीश घर ॥ 
बजत तरपड़ मुस्ड भट-भट | शूल खंड कृपान हट्ट-खट्ट ॥ 
झरत शोणित बुन्द झल्लन। पड़े शोणित कुण्ड रुग्डहि ॥ 
भक-भक भभकन्त सु डह | सरासर सरसंत सरबर ॥ 
नृत्य करते समय तबले के थाप एवं धुघरू से निसृत शब्द बडे सुन्दर प्रतीत 


होतहैं+- | 


१०-मध्यकालीन शूंगारिक प्रवृत्तिवा--परशुराम चचुवेंदी, प० १६३-६४ | 
२--रातिकालीन कवियों की प्रेम व्यंजना--ढा० बच्चत सिंह, पृ ४७२। 
३--धनानंद और स्वच्छंद काव्य धघारा--हा० मनोहर लाल गौड़, पृ० २७५ | 
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“था-था-था थुगादिक थृकस्त थु गी थुनि युगिरट । 
फं-फंफ॑ फगादिक क्ुकंत बोलत संगीनट। 
साधारण चलती फिरतो भाषा का भी एक नमृता देखिए «- 
“तिय की गही पिय ने बाँह । तब तिय कही नाही नाँह । 
मोको दरद होइ है मित्त । ऐसी अनिये माह चित्त ॥ 
नही. कहत बारम्बार। टूटठई जलज मणिय हार॥ 
कुच के छुवत झुकि झहरात । तकिया ओर टरकत जात |” 
कही-कही कहावतो ओर मुहावरों का प्रयोग भी मिलता है । 
जसे--धोबिन सो जीतें नहीं मलत खरी के कान। 


८ है ५ 
परखाइयों को खोदका घर को खोटो दाम। 
4 >८ 4 
उगलत बात बने ना साँप छछू दर की कथा। 
दक्खिनी हिन्दी के भी कुछेक उदाहरण देखे जा सकते हैं। 
“नशा कभी न खाते है। अये हम इश्क मदमाते है ॥ 
गए थे बाग के ताई। उते वे छोकरी आई॥ 
उन्ही जादू कुछ कीन्हा । हमारा दिल कद कर लीन्हा ॥ 
अलंकार 
अर्लकारो मे उपमा, उत्प्रे क्षा, र्पक, संदेह और लोकोक्ति का प्रयोग विशेष रूप से 
किया गया हैं। 
छंद 
काव्य मे दोहा और चोपाई की प्रधानता है, परन्तु अन्य छुत्दो का प्रयोग भी किया 
गया है जिसमें त्रोटक, सोरठा, संधारका, दुविला, दंडक, छप्पय, सुमुखो, कुण्डलिया, 
तोमर, गाथा, हरिगीतिका तथा मोतीदाम मुख्य हैं । 
हस प्रकार उपयुक्त विवेचन के आधार पर कहा जा सकता है कि भाव, भाषा, 
छुन्द अलंकार-योजना सभी दृष्टियों से स्वच्छुन्द प्रेमाख्यानो की परम्परा में बोधा का 
विरह-वारीश सर्वोत्कृष्ट रचना है। विरह-बारीश में अज्ञान में अपराध और शाप, 
उद्यान मे नायक-नायिका मिलन, नायक का देश-निष्कासन, शुक-शुकी, रूप-परिवर्तंन, 
प्रेम-परीक्षा, स्वप्न-दर्शन-जन्यप्र मं, नायिका अप्सरा का अवतार, ज्योतिषयों द्वारा 
भविष्यवाणी, मृत व्यक्ति का जीवित हो जाना आदि कयानक-रूढियो का प्रयोग मिलता 
है। विरह-बारीश मे प्रयुक्त उन सभी केधानक-रूढ़ियो का विवेचन सातवें अध्याय में 
किया जायगा जिनका प्रयोग करकंड चरिउ में हुआ । 


पौराणिक और प्रेमाव्यानक काव्यों का स्वरूप 


पौराणिक और प्रेमाल्यानकमूलक काब्यों में बहुत सी विशेषताएँ एक समान 
मिलती हैं। सबसे पहले इनके प्रेमी और प्रंम पात्नों मे से या तो दोनों हो किन्‍हीं 
राजपरिवारों के सदस्य हुआ करते हैं था इनमें से एक अर्थात्‌ कम से कम प्र॑सी का 
सम्बन्ध निम्न वर्ग के परिवार से होता है। इसके अपवाद केवल वही मिलते हैं, जहां 
प्रेम पहले किसी नारी हृदय में उद्भुत होता है। उदाहरणाथे उंशी एक अप्सरा है 
जो अजु'न के प्रति पहले आकर्षित होती है तथा हिडिबा एक राक्षसी है जो भीम को 
चाहती है। इस दसरी दशा में यह बात उल्लेखनीय है कि यहा भ्रम भाव की परिणति 
का वैवाहिक सूत्र में भी बंध जाना निश्चित नहीं रहता । भ्रम की शुरुआत प्राय. प्रत्यक्ष 
भेट, स्वप्न दर्शंत या गुण-श्रवण से होती है तथा इसके विकास मे साधारणतः सखी, 
सला, पक्षियों भर देवी शक्तियों तश्त से सहायता ली जाती है। इसके उलठ-फेर में 
कभी-कभी आकस्मिक घटनाओ का भी भरपूर हाथ रहता है । 

इसी तरह प्रेमी ओर प्रेमिका के वैवाहिक सम्बन्ध का रूप ज्यादातर गा६धर्व॑ 
का रहता है तथा इसके पृ बहुधा स्वयंबरों की भी रचना कर दी जाती है। किन्तु 
ऐसे प्र माख्यानो में अक्सर ऐसे मौके भी देखे जाते हैं, जहा प्रेमी को प्रेमिकाओ के लिए 
भयंकर युद्ध तक करना पढ़ता है। इसके अतिरिक्त ऐसे प्रसंगो का अन्त कभी-कभी इस 
रूप में भी होता है कि इन सुन्दरियों का कई विरोधियों के बीच मे हरण भी करना 
पढ़ता है। फिर भी जहाँ तक सामाजिक या परम्परागत सम्बन्धों का प्रश्न है, अपनी 
मर्यादाबो को सुरक्षित रछने के लिए पूरी चेष्टा भो को जाती है। इस प्रकार के भार- 
तीय प्रे माल्‍्यानो के उदाहरण हमे वेदिक साहित्य से लेकर प्रान्तोष भाषाओं के मध्य- 
पुगीन साहित्यो तक में सदा मिलते हैं । 

किन्तु हमारे यहां प्राप्त प्रे माल्यातो का क्षेत्र मात्र यहीं तक सीमित नहीं है ! 
बोढ़ों के पालि साहित्य तथा जैनियो की प्राकृत एवं अपश्रश कथाओं के अन्तर्गत बहुत 
से प्रेमाल्यान मिलते हैं जो इनसे कई बातों मे भिन्‍न लगते हैं। इस अ्रकार के 
प्रे म्राश्यान ज्यादातर लोक गायाओ के छोतो से आये हुए हैं, इसलिए उनमे अधिक 
सरलता एवं निर्व्याजता भी मिलती है। उनके लिए यह जरूरी नहीं है कि उनकी 
कथावस्तु का सम्बन्ध मुख्यत: राजघरानों से हो हो । उनके पात्न प्रायः वैश्यों या शूद्र 
आदि जाति के लोगो में से चुने जाते हैं। उनमे ाये हुए राजाओ को किसो भी साधा- 
रण वर्ग की स्त्री के प्रति अपना प्रेम प्रदर्शित करते कोई संकोच नहीं होता । उदा- 
हरणाव॑ बोदों के कट्टहारि जातक' में राजा ब्रह्मदत बन में गा-गाकर लकड़ी बिनते 
वाली लड़की पर मोहित हो जाता है। इसी तरह उन्हों के 'मणिबरोर जातक” वाला 
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वाराणसी नरेश सुजाता तामक स्त्री पर जासक्त हो, उसके पति पर मणि की चोरी 
का अपराध सगाता है और उसका सिर तक कटवा लेना चाहता है, लेकिन उस साध्वी 
को प्राथंना पर वह इन्द्र द्वारा स्वयं मारा जाता है। 


'कट्टहारि जातक! वाले प्र मास्यानो में एक बात यह भी ध्यान देने योग्य है कि 
उसका राजा प्रह्मदरा भी अपनी प्रेमिका लकहहारिन के गे से पैदा हुए पुत्र को 
सामान्यतः उसी प्रकार स्वीकार करता है, जिस प्रकार शकुन्तला के गर्भ सेउत्पन्न बालक 
को अपनाने से राजा दुष्यन्त कतराते हैं तथा वहीं की भांति यहाँ भी एक भेंगरूठी दिखला 
कर याद दिलाने का प्रयास किया जाता है और अन्त मे सफलता हाथ लगती है । 


जैनियो की प्राकृत गाथाबद्ध रचनात्रों तथा उनकी अपभ्रश धर्म कथाओं में भी 
अनेक प्रेमाव्यान मिलते हैं। इनमे लीलावती कथा विख्यात है जिसमें प्रतिष्ठात तथा 
सिहल के क्रमश राजकुमार एवं राजकुमारी के प्रेम तथा विवाहादि का वर्णन हे । इस्त 
कथा में मनुष्य योनि के अलावा देवन्योति के भी पात्र भाग लेते दिखलाई देते हैं तथा 
इसका रूप दिध्य मानवी बन जाता है । इसी तरह अपभ्रश की प्रेम कथा 'पंउमस्रिरी 
चरिठ! के रचयिता ने उसमे प्रेमी एवं प्रेमिका के उनके पुनज॑न्मों के ही बाद सफल 
बनाया है । 


इन प्र माख्यातों मे जैन धर्म मे विहित साधनाओ के महत्व तथा कर्मवाद के 
निश्थित प्रभावों पर भी विशेष जोर दिया गया मिलता है । इनमे से हरेक के अन्तगंत 
एक प्रधान कथा में अतेक उपकथाएं क्रमशः गुयी चलो जाती हैं तथा अन्त में परिणाम 
निकल आता है। कभी-कभी ऐसा भी पाया जाता है कि कथावस्तु जहाँ अपने सीधे- 
सादे रूप से रहती है लोकगाथा मे गिनी जाती है, परन्तु जेनियो के यहाँ उनकी घ॒र्म 
कथा का आधार बतकर वही एक अद्भुत रूप धारण कर लेती हे । उदाहरणाथे सदय- 
वत्स सावलिंग की जो एक प्रेम कथा राणजस्थानों भाषा मे उपलब्ध है, वह एक विशुद्ध 
प्रे माल्यान के रूप मे प्रधलित है। परन्तु उसीका गुजराती रूपान्तर जैन रचनाकारों 
के हाथ में पडकर एक वुह॒द्‌ आकार घारण कर लेता है तथा श्रावक धर्म के उपदेश का 
साधन भी बन जाता है। 


इसी तरह एक दुसरे ढंग का दृष्टान्त तमिल साहित्य मे प्राष्त होता है, जहाँ 
जैन कवि इलंगो द्वारा निभित शिलप्पदिकारमु में कण्णकी ओर कोवलन की कथा अपने 
पुर्वा्डमे, एक दिव्य लोक गाथा के रूप मे चलती है। परन्तु अपने मणिमेखले वाले 
उत्तराड्ध रूप में शाहतार कवि के हाथो मे जाकर बोद्ध धर्म के प्रचार का माध्यम बने 
जाती है तथा उसमें उतनी सरलता वहीं रह पाती । 


लोकगायाएँ जहां भी अपने शुद्ध आरम्भिक रूपों मे उपलब्ध होती हैं, बहुत हो 
मार्मिक तथा सरस होती हैं। राजस्थान, गुजरात, पंजाब, काश्मीर तथा अन्य कई 
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प्रान्तो की भाषाओं मे ऐसी रचनायें पर्याह मात्रा में प्राप्त हैं। राजस्थानी का 'ढोला 
मारूरा दृह्य/ नामक प्रेमारुयान एक ऐसी ही प्रेमगाया के दृष्टान्त में दिया जा सकता 
है। इसके प्रेमी ओर प्रेमिका के निश्छल उदगार, उनका भोलापन और उनकी आस्था 
एवं उत्साहपूर्ण प्रयत्न अपनी ओर बरबस आकुष्ट कर लेते हैं । 


ढोला मारूरा दूहा? पर अपभ्रश तथा चारणकाल का प्रभाव स्पष्ट है तथा यह 
अपने ढंग की निराली प्रे मगाया है। ससि व पूणो, होर व रांभा, मैवासत, माधवानल 
काम कंदला इत्यादि भी प्राय, इसी वर्ग में आती हैं। हन लोकगाया परक प्र माख्यानों 
में न तो पात्रो का आधिक्य होता है और न इनकी विभिन्‍्त घटनाओं में ही कोई 
जटिलता आती है। इतके कथातक का विकास अपने आप स्वाभाविक ढंग से होता 
चलता है तथा इनके बीच के वर्णन भी कथानक के विकास में बाघा नही पहुँचाते । 


लोक गाथा का प्रभाव 


यदि गम्भी रतापृवंक विचार किया जाय तो अधिकाश साहित्यिक प्रे माख्यानों 
को भी किसी न किसो लोकगाया से प्रभावित देखा जा सकता है। साहित्यिक प्रेमा- 
ख्यानों से से जिनकी कथावस्तु काल्पनिक है, उनका कलेवर इन लोकगायाओ के समान 
ही निर्मित रहा करता है जो पौराणिक हैं, उनसे जीवन्तता लाने के लिए इन प्रचलित 
प्र म-कहानियों का ही रंग भरना पडता है। जो प्रेमासख्यान ऐतिहासिक घटनाओं पर 
निर्भर हैं तथा जिनके पात्र कभो जीवित रह चुके हैं उनपर भी इनके रोमास की पालिश 
करनी पटती है। 

अधिकाश ऐतिहासिक पात्रों पर तो इन आरुआनों का रंग इतना गहरा हो 
जाता है कि वे वास्तविक व्यक्तियों को ओमल कर देते हैं तथा लोगों के मानस पर 
उनको छाया हमेशा के लिए अमिट हो जाती है । उदाहरणाय॑ पद्विमनी के प्रेमार्यान 
मे जिस बलाउद्दोन के दर्शन मिलते हैं उसका पता इतिहासकारों की रचनाओं से नहीं 
लगता। उनमे मात्र कुछ संकेत भर प्राप्त होते हैं जिनकी प्रामाणिकता के विषय में 
मतैक्य नही है । पृथ्वीराज तथा संयोगिता की कहानो जिस रूप से गढ़ो गई है उसका 
मिलना किसी भो इतिहास ग्रन्थ मो कठिन है, लेकिन वही रूप हमारे लिये अधिक 
उपादेय है । 


इनके झतिरिक्त प्रेमाव्यानो का एक रूप वीरगाथा काल की प्रे सकथाओं में 

भी उपलब्ध होता है, जिसमे कोई राजपुरुष या बादशाह किसी सुन्दरी का वर्णत सुन- 
कर उसकी तरफ भाकषित होता है तथा उसकी प्राप्ति के लिये अनेक उपाय करता 
है । उप्तके यहाँ दृत भेजता, प्रलोभव दिखाना तथा उसके पति एवं पिता को ढराना, 
' धमकाता शुरू हो जाता है। इसके निमित्त विभिन्‍न शजनीतिक दाँव-पेंच खेले जाते 
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हैं। भर्यकर युद्ध होते हैं। उनको प्राप्त करने के लिये प्रेमी अपने जोबन की बलि भी 
देने को तत्पर रहता है । 

परस्तु ऐसे प्र माख्यातों पे शुद्ध प्रेस का स्थान कामुकता ले लिया करती है तथा 
प्रे माख्यान का रूप गौण हो जाता है। उदाहरणाथं मुसलिम शासकों से सम्बद्ध या 
बहुत से राजपूत राजाओं पर आश्रित प्रेमास्यानों को देखा जा सकता है । 


नई प्रणाली का आरम्भ 


सूफियों के भारत में आकर अपना मत अ्रच्यार करने पर एक नवीन प्रेमाख्यान- 
प्रणाली का प्रारम्भ हुआ । सूफी प्रेम की पीर को महत्व देते थे तथा वे इश्क मजाजी 
में भो इश्क हकीकी का बीज प्राप्त करते थे। इसलिए उन्होने भारतीय प्र मार्यान की 
प्रचलित परम्पराओ का सूत्र पकड़कर उसे अपने “मजहुबी नुक्ते नजर” के झुताबिक 
मोडने के प्रयत्न किये । उन्होंने अधिकाश ऐसे श्रे माव्यानो को अपनाना शुरू किया जो 
बहुत प्रसिद्ध थे तथा उन्हे उपमिति कथाओं के रूप दे दिये । उन्होंने अनेक ऐतिहासिक 
तथा बढ़ पौराणिक प्रेम कथाओं को भी अपनाया तथा उनको अपने रंग में रंगा। 
इनकी प्रमुक्ष विशेषता यह थी कि उन्होंने प्रेम कथाओं की कथावस्तु का विकास अपनी 
प्रे म-साधना पद्धति के ढाँचे पर करना चाहा | इस प्रकार के कार्य में पूर्णत: सफल 
होना तो कठित ही था। तो भी विरह-यातना, कष्ट-सहुत और सौन्दर्यादि के अति- 
शयोक्तिपूर्ण वर्णनों द्वारा उन्होंने प्रेम-साहित्य के एक नये अंग्र की पूर्ति की ! अपनो 
इसलापी विचारधारा के सुन्दर चित्रों को चिह्नित कर उन्हे भारतीय वाड्मय में एक 
महत्वपूर्ण स्थान का अधिकारी बता दिया । उतका परमात्मा को प्रे यसी मानकर चलना 
बिरह को प्रेम से भो ज्यादा महत्व देता और एक रचना-पद्धति विशेष को अपनाकर 
उप्ते प्रचलित करने मे प्रवत्नशील होना, भारतीय न होने पर भी अआ।ज स्थायो रूप 
ग्रहण कर लिया है ।! 


करकंड चरिंउ के साथ तुलना 


उपयु'क्त विवेचन से स्पष्ट है कि प्राय. सभी ग्रेमास्यानक काव्यों में प्रेम की 
महत्ता का एक स्वर से प्रतिपादन किया गया है । काथ्य के आरम्भ मे तथा साम्रान्यत्त: 
उसके बीच-बीच मे प्रेम मार्ग की उत्कृष्टता एवं कठिनाइयों का प्रसंगानुसार वर्णन 
हुआ है । 

प्रेम के आलंबन के रूप में राजा या राजकुमार तथा राजकुमारी को ग्रहण 
किया गया है ॥ कोई राककुमार किसी अलोकिक सोन्दयं से युक्त राजकुमारी को रूप 


१. मध्यकालीन श्रेम साधना ! परशुराम चतुर्वेदी; पृ० २३६॥ 


( रेहंद ) 


शर्चा सुनकर व्यथा से बेचेन हो जाता है पुतः उसे प्राप्त करने के लिए असाधारण प्रयह्न 
करता है। अन्त में उसे सफलता प्राप्त होतो है। विविध प्रकार के प्रतिबन्धों के कारण 
प्रेमी प्रेमिका का संयोग शीघ्र नहीं हो पाता | प्रेमी को अपने लक्ष्य तक पहुँचने के 
लिए दुल॑ ध्य पव॑तों, निबिड़ जंगलो, बीहंड़ मार्गों, असीम समुद्रों को पार करना पड़ता 
है। उसे योग साधना पड़ता है, देवताओं की अचेना करती पढती है, इधर-उधर भट- 
कता पढता है । 


प्रे मी-प्रं मिका के मिलन मे सहायता पहुँचाने के लिए तीन वर्गों से प्राणियों का 
चुनाव किया जाता है। मनुष्य, देव एवं पशु-पक्षी । भनुष्य वर्ग मे राजकुमार के सखा 
तथा राजकुमारी की सखियो के अतिरिक्त योगी, जादुगर, मालिन, भाटित आदि देव 
वर्ग मे महादेव, पाव॑ंती भादि तथा पक्षो वर्ग में तोता, मैना, हस नायक-ताथिका के बीच 
में प्रेम घटक का काये करते हैं। अन्त में इन प्रेमियों की तरह अन्य लोगो की मंगल- 
कामना के साथ काव्य का अन्त होता है । 


आध्यात्मिक प्रेमार्यानक काव्यो ओर शुद्ध लोकिक प्र मास्यानकों मे ये विशेष- 
तायें समान रूप से पायी जातो हैं परन्तु दोनो के प्रेम मे एक मुल्य अन्तर दिखाई 
पढ़ता है । जहाँ पहले मे लोकिक प्रेम की सारी शब्दावली मुख्य रूप से प्रतीकात्मक 
अथ॑ मे प्रयुक्त होती है वहाँ दूसरे मे कवि का मुख्य प्रतिपाद्य लौकिक प्रेम होता है । 
माध्यात्मिक प्रे माख्यानक काव्यो मे लौकिक प्रेम गोण होता है जबकि लौकिक प्र मा- 
ह्यातक कांग्यो मे पारलौकिक प्रेम । 


एक अन्य भेद इनमे यह है कि जहाँ आध्यात्मिक प्रे मासु्यानकों के प्रारम्भ में 
प्रेम विषम होता है वहाँ शुद्ध प्रेलाख्यानको मे प्राय सम। आध्यात्मिक प्रे माल्यानको 
में बणित प्रेम को परोक्ष सत्ता के पक्ष मे भी बैठाना अनिवायं होता है । इसलिए वहाँ 
पर प्रेम पहले साधक के मन में उद्भूत होता है और बाद मे उस प्रेम के प्रभाव के 
परिणामस्वरूप प्रिय या ईश्वर मे भी साधक या भक्त के प्रति प्रेम का प्रादर्भाव होता 
है। शुद्ध लोकिक प्रे माव्यानो मे इस प्रकार का कोई दुहरा लक्ष्य न होने के कारण प्रेम 
का प्रारम्म में विषम होना अनिवाये वहीं था ॥ 

करकड चरिए में नायक करकंडु को सिहल द्वीप की यात्रा, राजकुमारी रति- 
बेगा से विवाह, समुद्र में करकंडु का वियोग, रतिवेगा को पदुमावती देवी द्वारा भरि- 
दमन का दृष्टान्त सुनाकर पुन, मिलन का आश्वासन कआ्रादि घटनाओं का परवर्ती 
साहित्य पर जबरदस्त प्रभाव परिलक्षित होता है। उदाहरण के लिए यहाँ जो करकंडु 
के सिहलदढ्ीप जाकर वहाँ की राजकुमारी रतिवेगा का परिणय कर लौटते की घटना 
बणित है उसकी छाया जिन हषंगणि कृत रबणसेहरी कहा (रस्तशेखरोय कथा लगभग 
वि०सं० १४४५ में रचित) में पायी जाती है जहाँ रत्नपुर के राजा रत्नशेखर के सिंघल 
की राजकमारी रत्नावती पर मुख्य होकर उसके विवाह करने की कथा वर्णित है। इसके 


( ११६ ) 


बाद हिजरी सन्‌ ६४७ (ई० १४४०) के लगभग मलिक मुहम्मद जायसो द्वारा रचित 
हिन्दी काध्य पदुमावत पर करकंड चरिठ और रयणसेहरी इन दोनों कथाओं का प्रभाव 
साफ दिखाई देता है । सिहलद्वोप की राजकृमारीपदूमावती के सौन्दये का बर्णन ही रामन 
तोते के मुख से सुनकर चित्तौड का राजा रत्नसेन उसपर मोहित हो गया तथा वह योगी 
का वेष बनाकर सिंहल पहुँचा, वहाँ महादेव के मन्दिर में उसकी पदुमावतो से भेट हुई, 
दोनो का विवाह हुआ, समुद्र मार्ग से लोटते हुए नौका विच्छित्त हो गयी, दोनों का 
विछोह हुआ भोर फिर उनका मधुर मिलन हो गया। पदुमावत का यह कथानक कर- 
कड़ चरिठ मे वणित अरिदमन नरेश के आवुयान से बहुत कुछ मिलता-जुलता है ओर 
सिहल द्वोप में योगो के वेष व राजकमारी से मिलत का वुत्तास्त रत्नशेखरी कथा से 
मेल खाता है । फिर इसके बाद के प्रे मार्यानक काथ्यों के नायकों के लिए तो सिहल 
की यात्रा जैसे क्षवश्यक रूढ़ि हो गई थी । इसपर विस्ता रपुर्वंक विचार आगे के अध्यायो 
में किया जायगा ) करकड़ चरिउ में जो अपअश काव्य की घत्ता-कड़वक छन्दाह्मक 
टकसाली रचना पायी जाती है उसो शैलों मे पदुमावत की दोहा-चौपाई रूप हिन्दी 
रचना का आविष्कार हुआ है । यह शैली हिन्दी काव्य में बहुत लोकप्रिय हुई तथा 
तुलसीदाम कृत रामायण द्वारा उप्ते बढा गौरव प्राध्त हुआ ।7 


१, करकडचरिउ--सं० डा० होरालाल जैन, पृ० २६-३० । 





छठोँ अध्याय 


करकंडचरिउ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों 
की कथाषस्तु ओर वस्तुयोजना की तुलना 


सामान्य परिचय 


“अपभ्रृंश के कवियों को विस्मरण करना हमारे लिए हानि की वस्तु है। यही 
कवि हिन्दी कावध्यधारा के आदि स्नष्टा थे। वे अश्वभोष, भास, कालिदास और बाण 
की सिर्फ जूठी पत्तलें नहीं घाटते रहे, बल्कि उन्होंने एक योग्य पुत्र की तरह हमारे 
काव्य क्षेत्र में तया सृजन किया है; नए चमत्कार, नए भाव पैदा किये, यह स्वयंभू 
आदि की कविताओं से अच्छी तरह से मालूम हो जाएगा । नए-नए छन्दों की सृष्टि करना 
तो इनका भद्मुत कुतित्व है । दोहा, सोरठा, चौपाई, छप्पय आदि कई सौ ऐसे नए-नए 
छन्‍्दों की उन्होने सृष्टि की, जिन्हें हिन्दी कवियो ने बराबर अपनाया है, यद्यपि सबको 
नहीं । हमारे विद्यापति, कबीर, सूर, जायसी और तुलसी के ये ही उज्जीवक और 
प्रथम प्रेरक रहे हैं। उन्हें छोड़ देने से बोच के काल में हमारी बहुत हानि हुई ओर 
आज भी उसको संभावता है ।” राहुल जी के उपयुक्त कथन से स्पष्ट है कि अपभ्रंश 
साहित्य का हिन्दी साहित्य पर जबद॑स्‍्त प्रभाव पढा है ओर हिन्दी साहित्य अपभ्रंश 
साहित्य का ऋणी है। परन्तु कहने का अभिप्राय यह कत्तई नहीं है कि हिन्दी साहित्य 
में अपना कुछ नहीं है और हिन्दी कवियों ने केवल अपभ्रंश से ही सब कुछ लिया है । 
जिस प्रभाव की चर्चा आगे की जायेगो उसके द्वारा यह विदित होगा कि जो रूप, 
शैली आदि हिन्दी के मध्ययुगीन प्राचीन साहित्य में प्राप्त होता है उसका एकाएक १४वीं 
अथवा १५वीं शत्ती से हो आरम्प् नहीं हुआ अपितु वह धीरे-धीरे विकासशील कुछ 
कपभश्रेण काव्यधाराओ का विकसित एवं प्रौढ रूप है। मध्यकाल कै प्राप्त हिन्दी साहित्य 
के सम्पूर्ण छपो का आरंभ सचमुच कई सो वर्ष पहले अपभ्रंश के कवियों ने किया था 
यही दर्शाता, इस अध्ययन का लक्ष्य है। 'प्रभाव” से यह अभिप्नाय नहीं है कि किसी 
खास कवि ने सीधे अपभ्रंश की किसी कृति को पढ़कर अपनी कृति की सृष्टि की, या 
कोई खास अपभ्रंश काथ्यधारा हुबहू हिन्दी में ग्रहण कर ली गई । अपश्रंश के विभिन्‍न 
काव्य रूपों मे से कुछ का सम्बन्ध प्रत्यक्ष जनता से था तथा समयानुकूल उस सम्बन्ध 
को कायम रखने के लिये उन्हीं काव्यरूपों मे मात्र परिवर्तित भाषा का व्यवहार होने 
लगा जिसे हिन्दी काव्यधारा की संज्ञा दी जा सकती है ।* भावधारा के निमित्त मध्य- 
कालीन अनेक हिन्दी क्ष्ियों ते संस्कृत साहित्य की तरफ भाँका है परन्तु काग्य के 
बाहरी सभी रूपो के लिए वे अपभ्रश को तरफ भुके हैं। आगे की पक्तियों मे अपभ्रंश 
तथा हिन्दी काव्य की इन्हीं सामान्य विशेषताओं की झोर संकेत करने का प्रथास किया 
जायगा। अपभ्र॑श् साहित्य का अध्ययन करके हिन्दी काव्यधाराओं की पूर्ववर्ती सभी 
अहश्य कढ़ियो का पता खगाया जा सकता है । 


१--हिन्दी काव्यधारा-राहुल सांकृत्यायन, बवतरणिका, पृ० १२-१३ । 


१--प्राकृत ओर अपन्वृंश साहित्य तथा उस्तका हिल्दी साहित्य पर प्रभाव ड० रामसिह 
तोमर, पृ० २१० । 





( २५४ ) 


अपन्रंश-साहित्य और हिन्दी के काव्य-रूप 


हिन्दी साहित्य में ( अपभ्रेश की ) प्रायः पूरी परम्परा ज्यो की त्यो सुरक्षित 
हैं। शायद ही किसी प्रान्तीय साहित्य में ये सारी विशेषताएं इतनी मात्रा मे और इस 
रूप में सुरक्षित हो । यह सब देखकर यदि हिन्दी को अपभ्रंण साहित्य से अभिन्न समभा 
जाता है तो इसे बहुत अनुचित नहीं कहा जा सकता। इन ऊपरी साहित्य रूपों को 
छोड़ भी दिया जाय तो इस साहित्य की प्राणघधारा निरवच्छिन्न रूप से परवर्ती हिन्दी 
साहित्य में प्रवाहित होती रही है ।" अपन्रंश रचनायें ज्यादातर पुराण, महापुराण, 
चरिउठ, कया ( कहा ), रास, पद आदि रूपों में मिलती हैं ।* हिन्दी में भी 'चरिउ” 
शब्द अपने तत्सम णब्द के रूप मे बहुत अधिक अपनाया गया है। रामचरितमातस, 
देवधरित, सुदामाचरित, सुजानचरित ओर बुद्धचरित इत्यादि ग्रन्थों के नाम हिन्दी में 
भो विख्यात हैं। अपभ्रश के चरिड ग्रत्यो मे किसी जैन धमविलम्बी महापुरुष के चरित 
का वर्णत, भनेक पूर्वंजन्म सम्बन्धी कंषाओ एवं अलौकिक घटनाओं से समन्वित प्राप्त 
होता है। ठीक इसी तरह हिन्दी साहित्य में भी कई चरित ग्रन्थो मे किसी महापुरुष 
को लेकर उसके चरित का वर्णन किया गया है तथा अपश्रंश के चरित ग्रन्यो की तरह 
इतमे झी धामिक भावना मिलती है। मानस मे वैष्णव धर्म से प्रभावित होकर तुलसी- 
दास, अपने चरित नायक का ईश्वर की कोटि मे बेठा देते हैं । 


अपशंश के प्रे माख्यानक काव्य हिन्दी-साहित्य मे जायसी के पदुमावत के रूप में 
प्रकट हुए* अपभ्रंश मे ये प्रेमाव्यान घाभिक आवरण में लिपटे थे। हिन्दी साहित्य मे 
इन प्रे मास्यान के काव्यों में अध्यात्म तत्व का व्यंग्य रूप मे समावेश हुआ ४। इसीलिए 
जायसी ने स्पष्ट किया है कि--- 


तन चितउठर मन राजा कौन्हा । हिय सिंघल, बुधि पदमिनि चीम्हा ॥ 
गुरु सुआं जेइ पंथ देखावा। बिनु गुरु जगत को निरगुन पावा ॥ 
नागमती यह दुनिया घधा। बाचा सोइ न एहि चित बंधा॥ 
राघव दूत, सोई सतानू। माया बअलादह्दीन सुलतानू॥। 


हिन्दी-साहित्य को इन सूफी प्रे मकथाओं के लिए अपभ्रंश का ऋणों कहा जा 
सकता है । परस्तु इन कथाओ के व्यंग्य विधान या आध्यात्मिक अभिव्यंजना के लिए 
वह युफो साहित्य का ऋणी तथा 'मसनवियो” से प्रभावित है । 
१--हिन्दी साहित्य --पं० हुजारीप्रसाद द्विवेदी, पृ० १५ । 
२--अपभ्रश काव्य परम्परा और विद्यापति--डा० अंबादत्त पंत, पृ० ४५० | 
३--अपभ्रंश साहित्य--डा० हरिवंश कोछुढ, पृ० १८८ । 
४--जायसी ग्रत्यावली--आचाये रामचंद्र शुक्ल, पू० ३३२ । 


१५ ( २११५६ ) 


हिन्दी साहित्य मे प्रबन्धात्मक वीर काव्य रासो के रूप में भी प्राप्त होते हैं 
जिनका प्रतिनिधि काव्य पृथ्वीराज रासो कहा जा सकता है। रासो का आधुनिक रूप 
जिस भी भाषा में हो किन्तु वह अपने प्रारम्भिक रूप में अपक्रश काव्य ही था। इसी 
को आधार बनाकर आगे अन्य रासो भ्रत्यों को सृष्टि हुई। अपभ्रश रास रचनाओं की 
लोकप्रियत। के परिणामस्वरूप हिन्दी में यह घारा प्रवाहित हुई । हिन्दी के कुछ कवियों 
ने आगे चलकर आश्रयदाताओ से सम्बन्धित चरित काव्यो को रास या रासो नाम 
दिया । चारण काव्य की दो धारायें मिलती हैं एक रास परम्परा, दूसरी वीर रसात्मक 
चरित काव्य परम्परा । दोनों के आदि रूप अपभ्रश में उपलब्ध हैं।' किन्तु इनका 
यहा पर पूर्ण विवेचन हमारे लिए न तो सम्भव ही है और न आवश्यक हो । इसी के 
आधार पर भागे अन्य रासो ग्रन्थ लिखे गये । 


अपभ्रश काव्यो में घटना-बाहुल्य तो चलता रहा लेकिन काव्यस्व कुछ दब 
गया । धार्मिक वात्तावरण के सीमित क्षेत्र मे रमने के कारण कवि की स्वछन्दता का भी 
लोप हो गया । हिन्दी काव्यो में घटना वेचित्रुय का रूप तो प्राप्त होता है लेकिन धर्म 
का वह क्षाग्रह कवि के सामने नही रहा । उसकी गति निर्बाध रूप से श्आंगे बढ़ती जादी 
है रामचरितमानस में कथा का पूरा विस्तार मिलता है तथा काव्यमय वर्णनों का पूर्णतः 
साचार भी । पद्मावत मे भी दोनो तरह के तत्व विद्यमान हैं। 
हिन्दी मे अपश्र शयुगीन बोतों की परम्परा में गीतिकाव्य की सृष्टि भी हुई । 
गेयता, संक्षित्ता, विचारो की एकरूपता और आत्माभिव्यक्ति ये चार गीतकाब्य की 
मुरिय विशेषतायें हैं। संस्कृत मे जयदेव का गोतगोविन्द प्राप्त है परन्तु उसे भी कई 
विद्वानो ने अपभ्रश की छाया के रूप मे स्वीकार किया है। अपश्र श में भी अनेक गीत 
उपलब्ध हैं। सिद्धों के गीतो में गेयता तथा भावतीम्ता दोनो ही है । अपभ्रंश में गीतों 
के महत्व को गोवरद्धनाचाय॑ ने भी अपनी आर्यासप्तसती में स्वीकार किया है । 
ग्रस्थिततया किमिक्षो: किमपश्रंशेन भवति गीतस्थ। 
किमनाज॑वेन शशिनः कि दारिद्रयेण दयितस्थ ॥ २१५॥ 
इस प्रकार हिन्दी के गीतकावध्यों को अपभ्रंश की इन गोतो का विकसित रूप 
कहा जा सकता है । इसके विनय के पद संस्कृत के ल्लोतो की आत्मा को लिए हुए राग- 
रागतियो में बंधे प्रचार में आये लेकिन उनका रूप अपश्रंश के ढाँचे में ही ढला । 
विद्यापति ने कीतिलता में अपभ्रृंश ( अवहट्न की लोकप्रियता का जिक्र किया है । 


सवृकय वाणी बहुआ न भावई, पाउंअ रस को मम्म न पावइ। 
देसिल वअना सब जन मिट्ठा, तं तंसन जम्पओओ अवहदा ॥ 


१--याकत और अपभ्रश साहित्य तया उनक्ता हिन्दों साहित्य प९ प्रभाव -ह० रापतिहु 
तोमर, पृ० २२५ । 


(६ २२६ ) 


यह सब होते हुये भी पदावलो पर सिद्धों के अपक्रश भीतों का प्रभाव स्पष्ट 
परिलक्षित होता है। यही गीत परम्परा आगे तुलसी की गीतावली तथा सुर के पदो में 
हृष्टिगोचर होती हैं। यह्‌ जरूर है कि गीतबद्ध क्यात्मक काव्य अपक्रश में नहीं प्राप्त 
होता लेकिन इसका बीज सिद्धों के गानों में हू ढ़ा जा सकता है । 


प्रेमाख्यानक काव्य रूप 


हिन्दी साहित्य में सर्वाधिक रूप विविधता प्रेम कहानियों मे प्राप्त होती है। इन 
कथाओं के प्रकार तथा स्तर पिल्त-पिन्‍्त हैं। उद्देश्यों में सिन्‍्तता होने के कारण प्रेम 
कथाओं के रूप भो भिन्‍त हो गये हैं। कुछ में भावधारा की भिन्‍तता के कारण भेद हो 
गया है। सभी प्रेम कथाओं में परिचित साहसपूर्ण प्रेम कथाओं को स्थान क्राप्त है। 
भावधा रा की दृष्टि से हन प्रेम कथाओं को दो वर्गों मे रखा जा सकता है । एक वर्ग में 
दे रचनायें आतो हैं जिनमे कवियों ने जीवन के गम्भीर पक्ष का भी सर्याल रखा है एवं 
कहीं कही आध्यात्मिकता को जीवन का महत्वपूर्ण पक्ष समझकर स्थान दिया है। दूसरे 
बर्ग में उत रचनाओं की गणना की जा सकती है जिनमे प्रेम की परीक्षा कराते हुए 
अन्त मे प्रेमी-प्रंमिका के सुखपूर्ण संपोग का जित्रण हुआ है। पहिले वर्ग मे मृगावती, 
प्मावती, मधुमालतो, चित्रावली इन्द्रावती और पुहुपावती आती हैं । 

उपयुक्त सभी कवियों ने कल्पित कथायें ली हैं, केवल जायसी ने अपनी क॒ति 
के उत्तराद्ध में इतिहास के वृत्त को रखा है। सम्भवत: प्रेमियों की परीक्षा के लिए 
जायसी ने कल्पित कथा के साथ ऐतिहासिक घटना को मिलाया है । इन सभी रचना- 
कारों को अपेक्षा जायसी मे कवि प्रतिभा है तथा काग््य की हृष्टिट से पद्मावती सर्वश्रेष्ठ 
है । उसमें प्रबन्धात्मकता भी अधिक है । 

इन रचनाओं के अलावा कुछ ऐसी प्रेम कथायें भी हैं जो सचमुच ऐहिकता 
मूलक हैं जिनका लक्ष्य मात्र एक प्रेमकथा कहना है किसी प्रकार को अन्य व्यंजना 
करना नहीं । वाह्य काव्य रूप के लिहाज से पद्मावती के समान हो चतृभु जदास निगम 
कायस्थ क॒त मधुमालती है। कुछ ऐसो भी प्रेम कथायें हैं जिनमें केवल दोहा छंद का 
प्रयोग हआ है । उदाहरणा्ं गणपत्ति कृत माधवानल कामकन्दला तथा ढोला मारूरा 
दृहा को देशा जा सकता है। इन कथाओो के अतिरिक्त अन्य अनेक पोराणिक तथा 
लौकिक प्रेम कथायें मिलती हैं जिनमें सत्यवती कथा, उषा अनिरद्ध, नलदमयन्ती कथा, 
पदमतिलक कृत सदैवण्छ चरित एवं सदैवच्छ सावलिगा की चोपाई विशेष उल्लेखनीय 
हैं। भद्रसेन रखित दोहा वृद्ध चदतमलयागरी की कथा भी अ्रस्तिद्ध हे। इनमे से कई 
कथायें समय की सोमानो को लांघती हुई रूप परिबर्तेत के साथ भाज भी लोक मे 
प्रचलित हैं। उदाहरण के लिये सुदैवच्छ (सदयवत्स) सावलिंगा की कथा को देख सकते 
हैं। नल तथा दमग्रन्ती को प्रेमकया और सृदयवत्स कथा को लोकप्रियता का जिक्र 
संदेशरासक में इस प्रकार मिलता है--- 


( २२७ ) 
कह व ठाइ सुदयवच्छ कत्य व नलूचरिड । २४४ 


इसो तरह इन प्रेमकथाओं की लोकप्रियता के विषय में जायसी ने पदुमावती में 
और बनारसीदास ने अद्धंकथा में उल्लेख किये हैं। उपयु'क्त प्रेमकथाओं के रूपों पर 
संक्षेप में यहाँ विचार किया जायगा । पदुमावती, मधुमालती, मंभनकत चित्रावली, 
पुहुपावती, हंस जवाहिर, इंद्रावती आदि प्रेमकथाओं का कप एक तरह का माना जा 
सकता है | इत रचताओ में एक ही तरह की शैली का अनुसरण किया गया है। थाद्यंत 
एक ही मुख्य कथा वर्णित है। छुँंदो का क्रम भी सामान्यतः एक हो प्रकार का मिलता 
है। प्रेमी-प्रमिकाओं के एक दसरे के प्रति प्रेम की एक निष्ठता एवं दृढ़ ता की परीक्षायें 
भी एक ही प्रकार से ली गई हैं। चतुभुजदास कृत मधुभालती कथा का रूप दसरे 
प्रकार का है। उसमें प्राकृत में लीलावती कथा, करकण्डुचारिउ, एवं पंचतन्त्र की कथा 
शैली का अनुसरण किया गया है। मुख्य कथा चलती रहती है उससे सम्बन्धित अनेक 
अवातर कथायें भी कृति मे कहो गई हैं। माघवानल कामकन्दला एवं चल्दनम्रलयागिरी 
की कथा के छूपो मे कुछ धिन्नता है। बे शुद्ध प्रेम कयाएँ हैं। धामिक या आध्यात्मिक 
व्यंजना उनमे जरा भी नहीों है। माधवानल कामकंदला मे प्रमकथा के अनुरूप ही 
आरम्भ में कामदेव की वंदना है, सरस्वती, गणेश आदि की वंदना बाद में की गई है। 
रचना का आरम्भ प्रेम के सर्वोच्च देवता, सुर, नर, ब्रह्मा सबको वश में करते वाले 
रतिरमण कामदेव के स्मरण से किया गया है। 


कुअर कमला रति रमण, मयण महाभउ नाम। 
पंकजि पूजिय पय कमल, प्रथम जो करू प्रणाम॥ 
ढोलामारूरा दृह्म मे किसी भी देवता की वंदना नहीं की गई है। बिना किसी 
भूमिका के सहसा कृति का आरम्भ नरवर के राजा तथा पूगल के राजा के परि- 
चय से होता है। कथा कहने का सीधा मार्ग ग्रहण किया गया है। होला तथा मारू 
(म।रवणी) का बचपन मे ही विवाह हो जाता है । तरुण होने पर मारू के हृदय भें ढोला 
के प्रति भ्रम उत्पन्न होता है और कवि ने विरहादि का उल्लेख करके संपोग का वर्णन 
किया है। प्रेमियों के प्रेम की परीक्षा का वर्णव भी कवि ने बढे सरल ढजु से 
किया है ।* 
इन सभी प्र मकथात्मक रचनाओं के रचनाकारों का मुख्य उद्देश्य कथा कहना 
रहा है । जीवन के दुसरे पक्ष प्रमकथा के अंग होफर आये हैं। इत सभी कवियों ने 


१-एक साँप के काटने से रास्ते में मारवणी की मृत्यु हों जाती है। लोग ढोला से 
और मारवणी स्लो से घिवाह करने के लिये कहते हैं परन्तु उसका प्रेम हृढ़ रहता 
है । एक यौगी आकर मारवणी को फिर जिला देता है तथा दोनो प्रेमी प्रसत्त 
होते हैं । दोला मारूरा दृहा, पद्म ६११ । 


( २२८ ) 


प्रेम की व्यंजना को प्रभावशाली बनाने के लिये नायको के चरित्रों को साहसपूर्ण चित्नित 
किया है। सभी नायक अत्यम्त सुन्दर तथा उद्योगी हैं। इनके काव्य की नायिकायें भी 
तायकों में एकनिष्ठ प्रेभ रखने वाली हैं। हम प्रेम कथाओं में से कुछ मे कवियों की 
विशेष विचारधारा के कारण अलौकिक सत्ता की व्यंजना भी प्राप्त होती है तथा कुछ 
शुद्ध सरल प्रे मकथाएं हैं। डा० रामसिह तोमर के मतानुसार इन प्रेमकथाओं को 
किसी पी प्रकार प्रबन्धकाव्य के अन्तर्गत महाकाव्यो की कोटि मे नहीं रखा जा सकता 
है ।+ क्योंकि प्रबन्धात्मकता, कथा प्रवाह इनमे अवश्य मिलता है किन्तु जो वस्तु 
व्यापार की महानता, जटिलता तथा भव्यता, वर्णतों की उत्कृष्टता झोर पुनः एक 
सुसंबदूध प्रबन्धपटुता महाकराग्यो के लिये गपेक्षित है वह इत प्रे मकथाओ में नहीं उप- 
लब्घ होती । उत्सुकता के तत्व के साथ प्रेमी एवं प्रेमिका को कथा प्रस्तुत करता इन 
कृतियों का मुख्य उद्देश्य है। प्रसंगानुसार यत्न तत्न सुन्दर वर्णन तथा संयोग वियोग के 
हश्य भो मिलते हैं। हन सम्पूर्ण प्रेम आाख्यानक प्रधात क्रृतियों को कथा साहित्य के 
अन्तर्गत रखा जा सकता है । 


यहाँ लगे हाथो कथा के सम्बन्ध में थोडा विचार कर लेना चाहिए। अपभ्रश 
साहित्य मे इस तरह को प्रबन्धात्मक अनेक प्रे मऋ्रयायें प्राप्त होती हैं जिन्हें घम्मं का 
भावरण पहताकर प्रस्तुत क्रिया गया । जैन लेखकों ने कथा के विषय में विशेष उल्लेख 
किये हैं, बसृदेव हिडी ( छठी शत्ती ई० ) में इस किस्म की अनेक ग्रद्यबद्ध कथाये 
मिलती हैं। एक स्थल पर कथा (चरित) के सम्बन्ध मे उल्लेख भी मिलता है? जिसमे 
कहा गया है कि कया दो प्रकार की होती है--चरिता (सत्य) तथा कल्पिता । चरिता 
चरित पर आधुत दो तरह की होती है स्त्री की एव पुरुष की | घमं, अथ्थं तथा काम 
विषयक कार्यों मे दुष्ट, श्रूत और अनुभूत वस्तु चरिता कहलाती है। इसके अतिरिक्त 
पहिले जिसका कुशल प्रुषो के द्वारा उपदेश किया गया हो और फिर स्वमति से 
उसकी योजना की गई हो वह कल्पित है । पुरुष स्त्री तीन प्रकार के होते हैं उत्तम, 
मध्यम तथा निक्षष्ट । उनके चरित भी तीन प्रकार के होते हैं। इस प्रकार अदभुत, 
शुंगार, हास्य रस से पूर्ण चरित तथा कल्पित आखूषान होते हैं । 


दशवंकालिक नियुक्ति मे भी कयाओ के विषय में विस्तारपृर्वक उल्लेख मिलता 
है । कथाओ के भेदों का जिक्र करते हुए बर्धकश, कामकथा, धर्ंकथा तथा मिश्रित 
कथा भेदों की चर्चा की गई हैं तथा कहा गया है कि इनसे से एक एक के अनेक भेद 
होते हैं। कथा के अलावा विकथा की भी चर्चा की गई है जिसमें स्रो, मक्त, राजा 


१--प्राकृत और अपश्र श साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव--डा० राम 
सिंह तोमर, पृ० २२६९ । 


( १२६ ) 


तथा घोर आदि को कथा हो सकती है।'* हरिभद्र ( ७५० ई० ) ने समराइच्चकहा के 
आरम्भ में कथा के विषय में विस्तृत ढंग से विचार किया है। उन्होने कथावस्तु के तीन 
भेद किये हैं--दिव्य, दिव्यामानुष, तथा मानुष | दिव्य में मात्र देशचरित का वर्णन 
होता है । दिव्यामानुष में देव तथा मनुष्य दोतो का चरित्र वणित रहता है भोर मानुष 
में केवल मनुष्य का चरित्र वरणित रहता है। कथावस्तु के आधार पर उन्होने कथा के 
चार प्रकार माने हैं-अथंकया, कामकथा, धर्मकया संकी्ण कथा" ओर आगे हरिभद्र 
ने श्रोताओं के प्रकारो का भी जिक्र किया है।२ उद्योतन ( ७७६ ई० ) ने कुवलब- 
मालाकथा मे कयाओ का उल्लेख करते हुए सकलकथा, खेंडकथा, उल्लावकथा, परिहास- 
कथा, सकीण कथा आदि भेदों का नाम गिनाया है तथा प्‌ न. उपभेदादि की चर्चा की 
है। सिद्धषिं की उपधितिभव प्रप॑चाकथा,३, कोतूहल कृत लीलाबती कथा,४ कथा* 
सरित्सागर५, काव्यानुशासन क्रादि रचनाओं मे भी कथा के विषय में इसी प्रकार के 
उत्लेख मिलते हैं । वसुदेव हिडी, समराइच्चकहा, लीलावतो कथा, इसी प्रकार के कथा 





१--दुविहा कहा चरिया य कधिया य। तथ्य चरिया दुविहा इत्यीए पुरिसस्स वा, 
धम्मत्य कामकज्जेसु दिट्ठ सुपमणु भूयं॑ चरियं ति वुच्चति | जं पृण विवज्जासिय 
कुसलेहि उवदेसियप व्वं समहीए जुज्जमाणं कहिज्जइ त॑ कप्पियं, प्‌रिसा हत्यीओ 
य तिविहा बबुद्धसु उतिमा, मज्मि मा णिक्ट्ठा य, ते सिंह चरियाँणि वि तिव्वि- 
हाणि । ततो सो एवं वोतूण चरिय कप्पियाणि अक्खाणयाणि अव्धुय सिगार हास- 
रसबहुलाणि वण्णेति । 

वसुदेव हिडी, दसमों लंभो, पृ० २०८-६ । 
१ क--धम्मो अत्यो कामो उपइस्सइ जत्य सृत्त कलेसु। लोगे वेए समए सा उकहा 
( शेष अगले पृष्ठ पर ) 

( गत पृष्ठ का शेषांश ) 
मीसिया नामा, २१२। 
इत्यिकहा भत्तकहा रायकहा चोर जणवय कहा य। नठ नट्‌टजल्ल मुटिठिय कहा 
उ ऐसा भवे विकहा, २१३। 
इत्यादि दशवैकालिक नियुक्ति, अर्नस्ट लायमन्न-जेड० डी० एम० जी० भाग ४६, 
पृ० ६६४२-३३ । 

२--सम राइचचकहा, प० २-४; याकौबोी सस्करण । 

३--उप०» पृ० ३-६, याकौबी सस्करण, कलकत्ता १६९१४। 

४--लीला० पद्य ३४ आदि। 

१.....कथा० १, २, ४७-४८ | 

६--कथा० १, २. ४७४८ ॥ 


( २३० ) 


अन्य हैं। अपअ्श मे इस तरह की कथाक्ृतियों में प्रविध्यकत्त कथा, सुदर्शन चरित, 
उपमश्रीचरित, जिनदत्तचरिउ बादि कृतियां रखी जा सकती हैं। सब में दिव्य मानुष 
पान्न शाते हैं। लीलावती कथा (प्राकृत) में देव श्रेणी के पात्र मनुष्यों की मदद करते 
हैं तथा मनुष्यों कीं भाँति ही प्रेम जादि व्यापारों में लोत रहते दोखते हैं। लीलावती 
कथा विशुद्ध प्र मकथा है। अपक्रश में भविष्यदत्त कथा को उसके रचयिता ने कथा 
कहा है॥ रचना के अधिकाँश भाग में भविष्यदस तथा भविष्यानुरूपा की कथा है। 
दोनों के प्रेम की परीक्षा भी होती है। समुद्र में असहा कष्ट भेलकर भी अपने पति 
तथा प्रेमी भविष्यदत्त को बह नहीं भूलती। यक्ष मणिश्तद्र आकर भविष्यदत्त की 
सहायता करता है । जैन कवि ने लोक प्रचलित प्ताहसपूर्ण प्रेम कथा को धार्मिक रंभ मे 
रंग दिया है। पद्मश्री चरित में पद्मश्री एवं समुद्रदत्त की प्रेम कहानी है, जिसको 
पूर्व॑जन्म के कर्मों से सम्बन्धित कर धार्मिक रूप प्रदान किया गया है । अन्य अधिकांश 
अपभ्रंश घरित काव्यों में किसी न किसी रूप में मुख्य अंश प्रेम कथात्मक हो रहता 
है, रचना के अंश को सदपरिणाम से युक्त बनाने के लिये मुख्य पात्रों को धामिक 
भावना से ओतप्रोत चित्रित किया गया है तथा इस तरह रचनाओ को धर्म कया का 
हूप दे दिया गया है । इन कृतियों का भी प्रधान उ्ं श्य कथा कहना मालूम होता है । 
प्रसंगानुसार काव्यमव वर्णत भले ही मिल जायें, परन्तु पूर्ण कराथ्यत्य का शो अप्ाव ही 
इत कृतियों मे मिलता है। 


बाहरी आकार प्रकार, छुंदो को गठन, घठनाओं के आधार १२ ग्रन्थ का विभिन्‍न 
संधियो मे विभाजन इन क्रतियों मे एक समान है। सम्पूर्ण ग्रन्थ कड़वकों मे विभकत 
मिलते हैं। इससे सहज ही कथा कहने के लिये इस शेली की र्याति का अन्दाजा लगाया 
जा सकता है । हिन्दी के अधिकाँश कवियों ने अपनी कथाकरृतियों से इसी शेली का व्यव- 
हार किया है तथा उस तमाम कहने के प्रकारों को भी अपनाया है जिनके संकेत 
अपर श ग्रन्थों मे प्राप्त होते हैं। जैनेतर पद्मनद्ध अ्रपश्नश कथा ग्रन्थ अभी तक अनुप- 
लब्ध है। लेकिन जैन क्षपश्नेश चरितात्मक कृतियों के आधार पर उनके स्वरूप का 
अनुमान लगाया जा सकता है। निःसन्‍्देह हिन्दी के प्रेमाल्‍्यानक दोहा चौपाई वाले 
काव्य रूप का पूर्ववर्ती रूप अ्पश्नश की यही कृतियाँ हैं।' धघत्ता के स्थान पर दोहा 
का प्रयोग करने वाली भ्रपश्रंश क्ृतियाँ जरूर रही होगी, परन्तु इस समय वे प्राप्त 
नहीं हैं। केवल दोहे वाला क्षपश्रश रूप भी पृर्णरूपेण इस समय उपलब्ध नहीं है । 
परन्तु हेमचन्द्र द्वारा उद्घुत पथो मे जो शुगार भावना प्राप्त होती है उसके आधार 


१. प्राकृत और अपञ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव डा० रामसिह 
तोमर, पृ० २३२। 
२. कही-कहीं अपन्नश ग्रन्धों मे घत्ता के स्थान पर दोहा भी प्रयुक्त हुआ मिलता है। 


( २११ ) 


पर यह कहा जा सकता है कि प्र मकथाओं के लिये अपभ्रश में दोहा छन्द का भी 
व्यवहार होता था । माधवानल काम्रकंदला एवं ठोला मारूरा दृहा वाले प्रेम कचा 
रूप के पूवंव्तों खप को कल्पना हेमचद्ध द्वारा संग्रहीत वश्वुगारिक दोहों में की जा 
सकती है| जगह-जगह पर इस पद्ों मे ऐसे संकेत दिखलाई पड़ते हैं-- 


ढोला सामहा धण  चंपा वराणी 
या प्रा० व्या० सूत्र ३३० | 
ढोलला मई तुहु वारियां मा कुरु दीहा माणु। 
निहुए गमिही रत्तड़ों दडबंड होइ विहाणु। 
“ही, ३३० । 
इसी तरह के दूसरे पद्यो में किसी काल्पतिक ( ढोल्ला-दुल्हा-दु्लभ ) की 
कहानी के संकेतो को कल्पना की जा सकती है । 
इन तमाम प्र मकथाओ ( अपभ्रणश एवं हिन्दी ) की कथाएं काल्पनिक हैं। 
यत्र तत्न ऐतिहासिक पात्तो का समावेश किया गया है लेकिन उसमे परम्परा के सिवाय 
ऐतिहासिकता ढुंढ़ना निरथंक है। प्रेम परीक्षा के लिये जायसी ने अलाउद्दीन का 
प्रसंग ला दिया है, उसमे ऐतिहासिक सत्य हो सकता है लेकिन अन्य सभो नाम मात्र 
कथा कहने के लिये व्यवहृत हुए हैं। इसी तरह अन्य प्रेम कथाओ मे पात्रो तथा स्थानों 
के नाम मात्र ऐतिहासिक हो सकते हैं। धटनायें लोक-प्र चलित या बिल्कुल कल्पित 
हैं । ढोला मारू नाम भी ऐतिहासिक है परन्तु कथा का रूप काल्पनिक है । हिन्दी परे म- 
कथाओं के इन विविध रूपो को कभाँकी प्राप्त अपभ्रश साहित्य मे सरलता से मिल 
जाती है । 
अपन्रंश चरित काम्यो का जैसा बाह्य रूप उपलब्ध है ठीक उसो तरह का बाहा 
रूप हिन्दी मे तुलसीदास के रामचरितमानस का कहा जा सकता है। अपभ्रंश साहित्यमें 
रामचरित पर आधुन स्वयंभू का ग्रन्थ पठमचरिउ उपलब्ध है। पुष्पदन्त के महापुराण 
में भी रामायण की कथा है। ऐसे कोई ठोस प्रमाण नही हैं जिनके आघार पर यह माना 
जा सके कि तुलसीदास को इस रामकथा साहित्य की जानकारी थी या नहीं। इतना 
अवश्य कहा जा सकता है कि कडवकबद्ध अपभ्रंश साहित्य की शैली की किसी विकसित 
साहित्य धारा से उनका परिचय था तथा चरित काव्यो के लिये उस शैली के महत्व 
को उत्होंने स्वीकार किया क्षया रामचरितमानस में उसे अपनाया। कुछ विद्वानों ने 
स्वयंभू के पउमचरिड तथा राभचरितमानस में कुछ समानताओ का जिक्र किया है 
परल्तु वे समानतायें कहने मात्र को हैं।* स्वयंभू के प्रन्थ के आरस्म तथा मानस के 
आरम्भ में कुछ प्रसंग एक समान हैं । स्वयंभु ने रामकथा की नदी से समानता की है--- 


१, हिन्दी काग्यधारा-राहुल संकृुत्यायन । 


( र३१२ ) 


राम कहाणइ एह्‌ कमागय | 
अक्‍्खर॒पास जलोहमणोहर सुअलंकार सहमच्छोहर। 
दीह समासपवाह वंकिय सक्‍्कयपाययपुलिणालंकिय । 
देसीभाषाउभय तडुज्जल कवि दुककर घणसहुसिलायल । 
अहयवहुलकल्लोला णिट्ठिय आसासयसमतृहपरिदिठय । 
एह राम कहसरिसोहंती २०० « ०»०००००००००० *०००००००० 


यह रामकथा नदी क्रमागत है। अक्षर समृह ही मनोहर जल समूह है । अच्छे 
अलंकार तथा शब्द मत्स्यादि हैं। दीघंसमासादि पक्र प्रवाह है। संस्कृत प्राकृत रूपी 
अलंकुत पुलिन हैं। देशी भाषा दोनो उज्ज्वल तट हैं।॥ कवि दुष्कर-सधन-शब्द सम्‌ह 
शिलातल है । अथंबहुलता कलल्‍लौल है। गाश्वासक रूपी तीर्थों मे विभक्त यह रामकथा- 
सरिता शोमित है। 


पुनः कवि ने बढ़े हो नम्नतापूर्ण शब्दों मे अपनी असमर्थता जाहिर की है ॥ 


बुहयण सयंभु पए बिस्तवइ मई ससिसठ अराशु णत्ति कुकइ। 
वायरणु कयावि न जाणियउठं न वि वित्ति सुत्त बक्‍्खाणियं । 
ग्रउ्ठ पच्चाहारहो तत्तिकिय ण उ संघि हे उप्परि बुद्धिथिय । 
पउमचरिंउ १.३ 
'बुघजन । स्वयंभ्‌ आपसे विनती करता है "मेरे समान अन्य कोई कुकवि नहीं 
है | व्याकरण मैं कदापि नहीं जानता और न॒चुत्ति सूत्र का ही वर्णन किया, न प्रत्या- 
हार के तत्व का ज्ञान है और न सन्धि के ऊपर बुद्धि स्थिर हुईं ॥ 
कवि ते दुजनों का स्मरण भी किया है। 
छुडु्हातु सुहासियवणणाईं गामिल्ल भासपरिहरणाई | 
एहुसज्जणलोयहो किउ विणउ जंअवुहुपदरिसिउ अप्पणउं। 
जइृएम विरुसइ को वि खल तहो ह॒त्युत्यल्लिउ लेउछनु। 
घता-पिसुणे कि अव्भत्यिएण जसु कोचि न रुच्चइ | 
कि छण  चंदुमहागणेह कंपंतुव. मुच्चइ। 
अवहृत्यितवि खलयणु निखसेसु""'**"“'बही १. ३ ४। 
ग्रामीण प्लाषा से युक्त बचन युक्ति के कारण सुभाषित बचन हो जाते 
हैं। सज्जनो से विनय करता हूँ जो में अपने अबोध को प्रदर्शित किया है, यदि इस 
पर भी कोई बल रुष्ट होता है तो उसके हाथो को छल हो मिलेगा । पिशुन की अभ्य- 
थता करने से क्‍या लाभ जिसको कोई भी अच्छा नहीं लगता, महाग्रह से ग्रसित चन्द 
को क्या । वह मुक्त हो ही जाता है। समस्त खलजनो की अम्यर्शना करके''* ९ *** 


( र३३ई ) 


तुलसीदास के रामचरितमानस में श्री रामकथा-सरोवर का रूपक!, उनका 
विनय प्रदर्शन तथा दुज॑नों का स्मरण ऐसे ही प्रसंग हैं। बहुत सम्भव है कि अपभंश 
की दस परम्परा से उनका परिचय रहा हो । अपभ्रश का विद्वत्समाज में आदर नहीं 
होता होगा इसीलिए क्षपश्रंश कवि अपनी कृति के आरम्भ में इन निन्‍्दक पण्डित-खलों 
का स्मरण करता है। यही दशा भाषा के कवियों की भो रहो होगी अतएब उसी तरह 
के उद्गार हिन्दी के कवियों ने भी व्यक्त किये हैं। अबबा बाद में परम्परा के रूप में 
इसका पालन होने लगा होगा। तुलसोदास के मानस ओर 'पठमचरिउ” में मिलने 
वाली ये धमानतायें इसी कवि परम्परा द्वारा आई कही जा सकती हैं। इन समानताओों 
के अलाबा तुलसी की रचना मे छदो की रूपरेल्ला प्राय. अपभ्रश चरित काव्यो के समान 
ही है। उसका मूल उत्स अपश्रश के इन चरित काव्यों को स्वीकार किया जा सकता 
है तथा किसी तरह का प्रभाव जेन अ्रपश्रंश को कृतियों का पढ़ा होगा यह स्वीकाय॑ 
नहीं है। पद्धढिया-घता शैली का ही परिवर्तित रूप चौपाई-दोहा शैली को कहा जा 
सकता है।* 


हिन्दी में विशुद्ध साहित्यिक महाकाव्य लिखने का प्रयत्न केशवदास की राम- 
शन्द्रिका मे मिलता है ।* इस तरह के दृष्टान्त अपभ्रंश में प्राप्त होते हैं जहाँ कवियों ने 
अनेक तरह के छुल्दो का प्रयोग एक ही रचना मे किया है। नयनन्दि का सुदर्शनचरिड 
तथा लाखू का जिनदत्त चरिउ इसके उदाहरणार्थ देखे जा सकते हैं। २१२ कडवको 
( चोपाश्यो ) मे समाप्त सुदर्शन चरित में सत्तर विभिन्न मात्रिक तथा वर्णिक छन्‍्दो 
का प्रयोग हुआ है। इसी प्रकार जितदत्तचरिउ मे लगभग ३० विभिन्न छम्दो का प्रयोग 
हुआ है । निश्चित ही केशवदास के सामने इस प्रकार की अपभश रचतायें रही होगी । 
तुलसोदास की कवितावली मे भा सुदर्शनचरिउ वाले रूप का अनुकरण किया गया है । 


सूरदास के सूरसागर मे भी कथा का हल्का सा सूत्र श्राप होता है। पदों का 
रूप बोद सिद्धो के 'गानो' मे मिलता है। बौद्ध सिद्धो ने रागबद्ध पदों की रचना को 
है तथा इस तरह के पद हिन्दी कवियों की कृतियों मे भी उपलब्ध होते हैं। किन्तु पदो 
के रूप में प्रबन्ध रचना का कोई भी दृष्टान्त अपअ्र'श साहित्य में नहीं श्राप्त होता । 
छुन्दो की दृष्टि से पदों के पूर्ववर्ती रूप का ढाँचा प्राप्त अपभ्र श साहित्य मे मिलता है 
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१. रामचरित मानस १३७ सरोवर का हूपक, १.४०-४१ सरिता का रझूपक, विनय 
१.६.१२०१४ * दुर्जन स्मरण १४६॥। 

३. प्राहृत और अपभ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव->डा० 
रामसिह तोमर, १० २३६। 

३. केशव कौमुदी दो भाग, सं० लाला भगवानदीन, इलाहाबाद १६३१ ६०। 


( रहेड ) 


( लैकित सूरसागर में कथा कहने के लिये जिस ढंग से पदों का प्रयोग मिलता है वह अप- 
अंश में क्म्ती तक नहीं मिल सका है। हो सकता है कि पदों का स्फुट विषयों के खिये 
प्रयोग होता रहा हो परन्तु कृष्ण कथा के लिये उनका प्रयोग सुर आदि भक्तों का मौलिक 
प्रयोग अयवा किसो दूसरी अज्ञात घारा के प्रभाव स्वरूप हो सकता है ।” 
मुक्तक रूप : पद शैली 

पदों का आह्यरूप गोरखबानी, कबीर, विद्यापति, कृष्ण भक्त कवियो, तुलसी 
दास, मीरा आदि सभी में लगभग एक समान है। विषय का विवेधन कुछ कवियों में 
मुख्य है। गोरखवानी, कबीर, कृष्ण भक्त कवियों में से कुछ के पदों में, तुनसीदास की 
विनयपत्रिका के अधिकृाश पदो में विषय विवेचन को मुख्यता है। जैसा ऊपर उल्लेख 
किया गया है कि गेय पदों का रूप बौद्ध सिद्धों के पदो में मिलता है। सिद्धों के इस 
पदों में गीतितत्व कम प्राप्त होता है, जबकि विषय के विवेचन का प्रयत्न अधिक है। 
भावधारा की दृष्टि से सिद्धो के पदो एवं गोरखबाती और कबीर के पदों में बहुत साम्य 
है ।5 नाद, बिन्दु, रवि, शणि आदि शब्दावली की समानता के अलावा जो खंडन की 
प्रवृत्ति सिद्धों के दोहाकीष मे मिलती है वही कबीर की वाणियों में भो मुखरित हुई 
है। कबीर मे आदि सन्‍्तो का श्क्खढपन उग्रता, काडफटकार और रहस्यवादी एवं 
प्रतीकवादी रचना पर्याछ मात्रा मे मिलतो हैं।? चर्षागीतों के कुछ पदो में गीतात्म- 
कता की भी ऋलक मिलती है जहाँ सिद्धो ने परमसुख के अनुभव को व्यक्त किया है। 
इतना नि.सन्देह कहा जा सकता है कि हिन्दी के पद साहित्य के बाह्य रूप, संगीसात्म- 
कता आदि के पूर्व रूप का आभास छसिद्धों के इन चर्यागीतों मे आसानो से देखने को 
प्रिलता है । 

स्फुट पद्मों का हिन्दी मे एक बन्‍्य रूप दोहो के रूप में मिलता है। दोहों का 
व्यवहार अतेक प्रकार के विषयों के लिये कवियों ने किया है। उपदेश, मत-विवेचन, 
खंडन-मंडन, पु गार, नीति आदि विषयो को व्यक्त करने के लिये दोहो का प्रयोग किया 
गया। सन्‍्तो की साख्षियों मे दोहो का प्रयोग सिद्धान्त-विवेचन, उपदेश तथा अन्य मतों 
के ख़ण्डन के लिये हुआ है॥ तुलसीदास ने दोहे का प्रयोग भक्ति, उपदेश, सुभाषित 
आदि के लिये किया है॥” बिहारी ने अत्यन्त सफलतापूर्वक दोहों का प्रयोग नीति, 


१. प्राकृत ओर अपभ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव--डा० राम 
सिंह तोमर, १० २३८ । 

२. सन्त कबीर, डा० रामकुमार वर्मा, प्रयाग, १९४७ । बीजक, रामतारायण लाल, 
इलाहाबाद १६२८॥ 

६, अपभ्रश काव्य परम्परा और विद्यापति--डा० अम्बादत्त, पृ० ४४८ । 

४. दोहावली-गीताप्रे स्त संस्करण । 


( २३१५ ) 


उपदेश, सभाषित तथा | गारिक विषयों के लिये किया है।? प्राफुत की गायासत्तसती 
तथा वज्जालसा में हम्हीं विषयों से सम्बन्धित पद्म हैं। गाया सप्तसती एवं विहारो के 
अनेक पद्चों भें पर्याप्त भाव साम्य है ।? सम्तों की साथियों में जो धारा मिलती है 
उसका पूर्ववर्ती रूप योगीम्द्र, मुनि रामसिह, तथा देवसेन के पद्यों में मिलता है | द्रेमघंद्र 
द्वारा उदाहुत अनेक पद्यों हे बिहारी के पद्यों को आतानी से समता की जासकती है । 


स्वया तथा किस प्राचीन अपभ्रश रचनाओ मे नहीं प्राप्त होते हैं। अपभ्रंश 
छन्‍्द ग्रन्थों मे जरूर मिलते हैं। स्फुट पद्यो की इस घारा का पूर्ण रूप प्राप्त अपञ्रश 
साहित्य में नही मिलता है। हो सकता है वह रूप रहा हो तथा अभी तक उस धारा 
की रचनायें न मिल सकी हो | पीछे इसका उल्लेख किया जा चुका है कि हिन्दी 
साहित्य के प्रमुख काव्य रूपो के बाह्य रूपो के मूल अपभ्रंश साहित्य मे प्राप्त हो 
जाते हैं। हिन्दो के चरितकाव्यो, रासकाव्यो, प्रेमाह्यानक काव्यो, स्फुट पदो, दोहा 
आदि सभी के मूल जाधार अपन्रश मे विद्यमान हैं। अनेक रूपो मे प्रयुक्त भावधारा 
भी अपश्रंश साहित्य मे मिलती है । कुछ मे बाह्य रूप को अपनाया गया है परन्तु वर्ष्य 
विषय दूसरे श्रोतों से प्रहण किया गया है । काव्य के विविध कृपो की मोटी रूपरेखायें 
किसी न किसी रूप में क्षपश्रश में वर्तमान हैं ।% 


रचना शेली ओर डंदों पर प्रभाव 


रचना शंली 


हिन्दी का कौन कवि है, जो प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष रूप में अ्पभ्रश के जैन प्रबन्ध 
काव्यों से प्रभावित न हुआ हों । चन्द से लेकर हरिश्चर्द्र तक तो उसके ऋणभार से दबै 
हैं ही , आजकल की नई नई काव्य पद्धतियों के उद्भावक भी वित्तार कर देखने पर 
उसकी परिधि के बहुत बाहर न मिलेंगे ।? द्वा० भोलाशंकर व्यास ते अपने सुप्रसिद्ध 


१, बिहारी सतसई संपा० रामवूक्ष बेनीपुरी लहेरिया सराय | सतसई ( सं० ससशती, 
प्रा० सत्त सई ) अर्थात्‌ सात सौ पद्मों के संग्रह की प्रथा, रांभव है, गाथा सप्तसती 
से ही प्रारम्भ हुई होगी । गाथा सक्तसतों की उत्कष्टता से प्रभावित होकर प्राकृत 


से यह रूप संस्कत मे ग्रह्देत हुआ। और उसो से प्रभावित होकर हिन्दी मे यह्‌ 
रूप आया । 


२, देशिये--गाया सत्ततई की भट्ट सथुरा नाथ शास्त्री द्वारा लिखित भूमिका । 

३, प्राकृत और अपभ्रंश साहित्य तथा उनका हिल्‍्दी साहित्य पर प्रभाव--डा० राम 
सिह तोमर, १० २३६९ | 

४, अपभ्रैश दर्पण, जगन्ताथराय शर्मा । 


( २१६ ) 


ग्रन्य भारतीय साहित्य की रूपरेखा” मे इस विषय में अपना मत व्यक्त करते हुए लिखा 
है अपभ्रंश भाषा ओर साहित्य का अध्ययन हिन्दी एवं अन्य नव्य भारतोय आयंभाषाओ 
के अध्येता के लिए अत्यधिक महत्वपूर्ण है, क्योंकि इन भाषाओं को अपज्र शा का महत्व- 
पूर्ण दाय उपलब्ध हुआ । यद्यपि जेन पौराणिक एवं चरित काव्यों की साक्षात्‌ परम्परा 
हिन्दी आदि के मध्ययुगीन साहित्य मे नहीं पाई जाती फिर भी उनमें पाई जाने वाली 
लोक-साहित्य सम्बन्धी कथानक रूढ़ियों की परम्परा सूफी तथा अन्य हिन्दू कवियों के 
प्रे मगाधा-काव्यों मे उपलब्ध होती है। इन कावथ्यों में जिस प्रकार की कडवक! शैली 
पाई जाती है, वह जायसी तुलसी आदि श्नेक हिन्दी-प्रबन्ध कवियों में उपलब्ध होती 
है । दोहा, चौपाई, रोला, छप्पय भादि अनेक अपभ्रंश छन्‍्द नव्य भारतीय आयें भाषाओं 
को अपभ्रश की ही देत हैं। दोहा अपम्रश का विशेष छन्द है, जो अप भ्रंग में मूलत' 
मुक्तक काव्य-परम्परा का छत्द था। आगे चलकर हिन्दी में तो इसका प्रयोग प्रबन्ध 
काव्य में चोपाई के बाद 'घता के रूप में होने लगा है । वैसे हिन्दी में यह मुक्तक क्षेत्र 
में मी समान रूप से प्रयुक्त होता रहा है जो रहोम, बिहारी, मतिराम आदि करे मुक्तक 
दोहो से स्पष्ट है। बौद्ध सिद्ध कवियों ने अपश्रश मात्रिक छुन्दों के अतिरिक्त अपभ्रश 
साहित्य को चर्यापदों की परम्परा भी दी थी, जिसके मुल लोकगीत हैं। यह परस्परा 
इतनी अधिक प्रभावशाली सिद्ध हुई कि इसने एक और जयदेव के “गीत गोविन्द! और 
दूसरी ओर विद्यापत्ति, चण्डीदास, कबीर, तुलसी, पूर, मीरा ब्ादि मध्ययुगीन भक्त 
कवियों की साहित्यिक धारा को प्रभावित किया है ॥ लि: सन्देहु डा० शोलाशंकर व्यास 
के विचार इस विषय में अबतक व्यक्त किये गये अन्य विद्वातो के विचारों से अधिक श्रौढ़ 
सशक्त तथा जीवन्त हैं। उन्होंने बिल्कुल हो मौलिक ढंग से अप भ्रंश साहित्य एर्व हिन्दी 
के मध्ययुगीन प्रबन्ध काव्यो पर प्रकाश डाला है। डा० नामबर सिंह का मत भो इस 
सन्दर्भ में उल्लेखनीय है। उन्होने लिखा है “इस तरह भपभ्रश और हिन्दी के कुछ 
काव्य रूपो के तुलनात्मक अध्ययत्त से हम इस तिणंय पर पहुँचते हैं कि इस क्षेत्र में 
अपभ्र श॒ की देन हिन्दी को सबसे अधिक है।* 


प्राकृत तथा अपभ्रंश काव्य की रचना पद्धतियों मे भेद है। अपभ्रंश चरित- 
काव्यो की विभिन्न कृतियों की रचना शैली मे बहुत कुछ समता मिलती है। इसी 
प्रकार हिन्दी की कुछ काव्यधाराओो की रचना शेली तथा जैन अपजंश के चरित काव्यों 
को रचना शैली मे योडी बहुत समानता देखी जातो है। इन चरिट काव्यो का आरम्भ 
जिन वंदना से होता है। इसके पश्चात्‌ सज्जन एवं दुजेनो का स्मरण करता हुआ कवि 
अपनी विनम्नता प्रदर्शित करता है । किसी जैन धर्म मे प्रेम रखने वाले विरुयात पात्र 
के प्रश्न करने पर कथा आरम्म होती है। कथा का आरम्भ कवि किसी देश के वर्णन से 


१--भारतीय साहित्य की रूपरेखा--डा० भोलाशंकर व्यास, पृ० ६० । 
२--हिन्दी के विकास में अपभ्रश का योग -डा० नामवर सिंह, पृ० २७५ । 


( २३७ ) 


करता है तथा पुनः नगर, राजादि के मनोरम वर्णन प्रस्तुत करता है। किसी घाभिक 
व्यक्ति का भरित्न प्रस्तुत करना ही कवि का मुख्य उद्देश्य “रहता है इसलिए कथा कहता 
हुआ बीच-बीच में आते वाले स्थलों के रम्य वर्णन भ्ी करता चलता है। पात्रों की 
संक्षिप्त अथवा विस्तृत कथा के समान भूमिका, वर्णन भी विस्तृत या संक्षिप्त रहते हैं ।* 
इसकी और अधिक स्पष्ट करने के लिये पुष्पदन्त की दो कृतियों को लिया जा सकता 
है। उनका महापुराण एक महत्वपूर्ण रचना है। महान प्रवस्‍्न के अनुरूप हो कवि की 
भूमिका भी दिव्य एवं विद्वत्तापृर्ण है। ऋषभदेव, सरस्वती की वंदता करके कवि ते 
अपना परिचय दिया है तथा खल निंदा का बार-बार उल्लेख किया है और सज्जनों के 
सामने नम्नता प्रकट किया हैं ।* 


एहु विणठ पयासिउ सज्जणाहं मुहि मसिकुचउ कठ दुज्जणाहं । १.६ 

'सज्जनो के समक्ष यह विनय प्रकट की है, दुजेनो के मुख काले हो ।! 

इसके बाद कवि ने मगश्च देश ओर राजगृह की नैसगिक सरलता से संयुक्त 
काव्यमय सुन्दर विस्तृत वर्णन किये हैं।* पुनर' श्रेणिक राजा का वर्णन, जिन समागम 
भादि प्रसंगो के बाद कया प्रारम्भ होती है। कृति की भूमिका की समाप्ति इककीस 
कडवको में हुई है। जसहरचरिउ में भुमिका का विस्तार तीन कडवक है जिसमे मंगला- 
चरण, देश वर्णन संक्षिप्त है । अपभ्रश काव्यों के आरम्भ की यह शैली हिन्दी के काव्यों 
मे भी प्राप्त होती है। स्वयंभू विरचित पउमचरिउ के प्रारम्म मे इसो तरह को भूमिका 
आई है । तुलसीदास के रामचरितमानस की भूमिका ४३ चौपाइयो मे समाप्त होती है । 
तथा उसमे पृष्पदन्त एवं स्वयम्भू की रचनाओं के समान हो प्रसग हैं। इसी प्रकार 


१--प्राकृत ओर श्रपश्रंश साहित्य तथा उनका हिन्दों साहित्य पर प्रभाव--डा० 
रामसिह तोमर, पृ० २४० । 
२--दुज॑नो के भय सम्बन्धी कुछ प्रसंग इस प्रकार हैं-- 
भणु किह करमि कहत्तणु नलह॒मि कितणु जगुजि पिसुणसयसंकुलु | १.७ 
“कही क्यों क्या करूं पिशुन संकुल जगत में कीति नहीं पा सकूया । 
३--करुछ पंक्तियाँ इस प्रकार हैं--.- 
जहि संचरंति दहुगोहणाईं, जब कंगु मुग ण हु पुणु तणाईं 
गोबाल बाल जहि रसु पियंति, बल सररुह सेज्जायलि सुयंति । 
मायंद कुसुममंजरि सुएण, हयचचुएण कयम्रण णु एण। 
जहिं समयल सोहइ वाहियालि, वाहय पयहय वित्थर इ घूलि । 
जहाँ बहु गोधषत विचरण कर रहे हैं, यव, कंग्ु, मूग सवंत्र दिल रही है। 
गोपाल बाल इक्षु रस पीते हैं, पृथ्वी पर कमल की शय्या बनाकर सोते हैं; कुसुप्त म॑जरी 
को भ्रमर के साय देखकर क्रोधित होकर शुक चंचु मारता है। जहाँ समतल राजमार्गे 
है। ताना बाहनों के चलते से धूलि फैली है ।* 


( रशेध ) 


जायसी ने पदुमावत की भूमिका २४ चोपाइयो में समाप्त की है। जायसी ने कुछ नई 
बातें अवश्य दी हैं, परन्तु मंगलाचरण, विनय एवं दुजनों का उल्लेख अवश्य मिलता 
है।" इन्होंने सिहलद्वीप का सुल्दर वर्णण भी किया है जिसकी समता इसी तरह के 
जसहरचरित के आरम्भिक वर्णन से की जा सकती है। चित्रावलो में इस भूमिका का 
विस्तार ओर भी अधिक है। लेकिन भुमिका के बाद कवि ने नेपाल नरेश की कथा 
आरम्भ कर दी है। इस्तावती में यह भूमिका और अधिक संक्षिप्त है तथा देश आदि 
के वर्णन नहीं हैं। जायसी मे देशादि तथा ऋतु आदि के वर्णन मिलते हैं जिनकी शैली 
अपझंश के चरित काग्यो की शैली से मिलती जुलती है । संदेशरासक के विरह- 
वर्णन एवं जायसो के विरह वर्णन में पर्याप्त समता है। कही-कही तो शब्द साम्य भी 
मिलता है। ऐसा प्रतीत होता है कि संदेशरासक को जायसी ने पढ़ा था। संदेशरासक 
में पथिक द्वारा जो नगर का वर्णन है उसमे वनस्पतियों के नाम भो दिये हैं।* जायसी 
ने भी सुल्तान के भोजन के समय भोजन तथा मांसो के नामो की सूची दी है ।) प्रारंभ 
की वंदना भादि भो सदेशरासक की वंदना से मिलती जुलती है।* इसीलिए डा० 
हरिवंश कोछड ने कहा है कि “अद्यावधि प्राप्त अपश्रृश सामग्री से ऊपर दिए गए उदा- 
हरणो के आधार पर यह निश्चित रूप से कहा जा सकता है कि जायसी के पदुमावत 
की जौपाई दोहा शैली का बीज अपभू श साहित्य मे था ओर उत्तरकालीन हिन्दी कवियों 
ने नवोलता की दृष्टि से कड़ब॒कों के आरम्भ में प्रयुक्त दोहे को अन्त मे रहना प्रारम्भ 
कर दिया ।* जायसी आदि की कृतियों से ऐसा प्रतीत होता है कि अपभ्रश कथा 
साहित्य की शैली से इन कवियों का परिचय जरूर था ।! 


छंद 

अपभ्रंश के छोंदों का हिन्दी काव्य पर सर्वाधिक प्रभाव पढ़ा है। श्रषभ्रणश 
साहित्य के आयात या कथा या चरित प्रधान काव्यो मे कड़वक बद्ध छन्‍्दों का प्रयोग 
हुआ है । केवल हरिभद्र का तेमिनाहबरित ही इस शैली का अपवाद है। उसमे मात्र 


एक ही मित्र [ द्विभंगी ) छंद 'वस्तु' का प्रयोग हुआ है। अनेक अपर््रेश रचनाओ में 
वर्णनो के अनुरूप छन्‍्द भी कवियों ने परिवर्तित किये हैं। उदाहरणाथ॑ पुष्पदन्त ने 





१० दादुर बास न पावई मलहि णो आछे पास । 
“-पदुमावत, १. २४ | 
२--संदेश रासक--अब्दुल रहमान, पृ० ५५-६४ । 
३-- जायसी ग्रस्यावली--आचाय॑ रामचन्द्र शुक्ल, पृ० २७७-२८२। 
४--दे० प्रो० एच० सो० भाषाणो का लेख “अब्दुल रहमान ज्‌ संदेशरासक एण्ड 
जायसीज्‌ पदुमावती . भारतोय विद्या, वाल्यूम १०, १६४८, पृ० ८१-८६ । 
५--अपभ्रंश साहित्य--डा० हरिवंश कोछड़, पृ० ३६६ ॥ 


( २३६ ) 


साम्रात्य वर्भन तथा कथा कहने के लिए पज्कटिका या अन्य चत॒ष्पदी छुंदों का प्रयोग 
किया है| युद्ध, वर्षा आदि के वर्णनो मे भिन्‍न प्रकार के छन्दों का प्रयोग किया है । 
कुमारपाल प्रतियोध के बपश्रंश प्रसंगों में भी इसी प्रकार छंदो का प्रयोग हुआ है। 
कुछ रचनाओं में कवियों ने अपनी छद प्रयोग की निपुणता को प्रदर्शित करने के लिये 
अनेक छुंदों के प्रयोग किये है। तयनंदि का सुदर्शतच्चरित तथा लाखू का जिनदत्त चरित 
इस प्रकार के उदाहरण हैं। 


अपभ्रंश कवियों ने छंद प्रयोग की एक क्षत्य स्वतंक्षनता का उल्लेख किया है 
वह दो विभिन्‍न छन्दों को मिलाकर नवीन छुन्दों का निर्माण करने की प्रवृत्ति | 
छप्पय, वस्तु, रड्डा, कुंडलियाँ दत्यादि इसी तरह के मिश्र छंद हैं । 


एक दूसरी विशेषता भो अपभ्रश मे मिलती है। अपभ्रश कवि चतुष्पदी, 
षटपदी छुंदो का द्विपदी के समान प्रयोग करते हैं। एक उदाहरण से बात स्पष्ट हो 
जायगी । पज्कटिका अथवा पादाकुलक छुंद समचतुष्पदी वर्ग के छद हैं। समान मात्नाओं 
वाले चार चरणों को रखकर एक छुंद पूरा होता है। परन्तु अपभ्रश के कवियों ने इन 
छुंदो का प्रयोग करते समय इसका ध्यान तहीं रखा है। पज्कटिका के या अन्य समच- 
तुष्पदी छंद के दो चरणों को पूरी इकाई मानते हैं तथा ऐसी कई इकाइयां रखकर एक 
कड़वक पूरा होता है। पुष्पदन्त ने 'महापुराण” के प्रारम्भ में 'भात्नासमक! चतुष्पदी 
का प्रयोग किया है. जो समचतुष्पदी वर्ग का छंद है। कवि ने २६ चरण रखकर 
कडवक पूर्ण किया है। छंदशासत्र के अनुसार २८ चरण अथवा २४ घरण होता 
चाहिए । 

अपभ्रश कवियों ते संस्कृत के वर्णवुत्तों का प्रयोग भी किया है। लेकिन उसमें 
भी उन्होने कुछ विशिष्टता रखी है। सभी वर्णवृत्त द्विदी के समान ही प्रयुक्त हुए हैँ 
तथा सभी मे यमक या अन्त्यानुप्रास का प्रयोग मिलता है। अधिकतर एक कड़वक में 
एक ही छंद का प्रमोग होता है। परन्तु ऐसे भी अनेक दृष्टान्त मिलते हैं जहाँ एक 
कहवक में दो छुंदो का प्रयोग हुआ है । पृष्पदन्त,! कतकामर,* धाहिल ? भआादि अतेक 
कवियों की रचनाओं में इस तरह के प्रयोग प्राप्त होते हैं। अपभ्र/श कवियों के अधिक 
प्रिय छंद मात्निक हैं तथा इसका उन्होंने अनेक बार जिक्र किया है । स्वयंभू ने पद्धड़िया 


६- महापुराण, प्‌ष्पदल्त, संधि २, कड़वक ३ में ५ मात्निक रेव का द्विपदी के ५८ 
चरण हैं एवं पून: चाद द्विपदी के ८ चरण हैं। 

३--क रकंडुतरिठ, कतकामर, संधि १ कड़वक १७ में कुछ चरण समातिका महानुभाव 
छंद के हैं तथा कुछ चरण तृणक के । 

१--पठमसिरिचरिउ संधि ३ कड़ वक ५ से पद्धडिका तथा करिकरमकर भुजा द्विपदी 
हुँदों का मिश्रण मिलता है । 


( २४० ) 


आदि बन्धों की तारीफ को है' इसी तरह पृष्पदन्त ते मात्निक छोंदों के प्रति अपता 
प्रेम प्रदर्शित किया है । 


अपश्रंग कवियों ते जिन छुल्दों का प्रयोग किया है उनमे से अनेक छोंद गेय हैँ 
तथा सात्नागणों के समान उनकी परिभाषा तालगणों से भी की जा सकती है। दोहा, 
पर्कटिका, हरिंगीतिका आदि छुद इसी तरह के मालुम होते हैं। छुंद शाल्लियों ते उतकी 
शास्त्रीय परिभाषा भी दी है। इसी तरह अपभ्रश कवि किसी छंद का प्रयोग जब 
किसी की कीर्ति आदि वर्णन के लिये करता है तो उसका नाम घवल हो जाता है। 
कीति वर्णन मे कीतिव्रवल, उत्साह वर्णन में उत्साह घवल । हसी प्रकार जब किसी 
छुंद् का प्रयोग मंगल दर्शन के लिये होता है तो उसका नाम मंगल हो जाता है । छुँद 
शास्थियो ने इसका उल्लेख किया है। पष्पदन्त आदि कई कवियों ने प्रकारान्तर से 
इसका संकेत दिया है। जिनदेव का यश वर्णन करते हुए उन्होंने कहा है-- 


जयविसयसिविगरुल, जय घवल जस घवल 

महाप्‌ राण २ ३. ३२ 
इन कवियों ने चरितकाब्यों से सर्वाधिक प्रयोग समचतुष्पदी वर्ग के छत्दों 
का किया है तथा उसके साथ समद्विपदी, धता* और कुछ अन्य छुन्दो के प्रयोग किये 
हैं। अधंमम चतुष्पदी (दोहक) एवं मित्रवुत्तो' (द्विमंगी) का प्रयोग स्फुट रचनाओं में 

हुआ है किन्तु कुछ कवियों ने इनका प्रयोग भी चरितकाब्यों मे किया है । 
अपभ्‌ ण साहित्ण की छन्द विषयक ये सारी विशेषतायें हिन्दी काव्य मे प्राप्त 
होती हैं | हिन्दी कवियों ने भी विषय के अनुसार छुंदो का प्रयोग किया है । कथा अथवा 
चरित प्रधान कावग्यो मे झपभश चरित काव्यो के तरह ही कड़बक शैली का प्रयोग पाया 
जाता है। हेमचंद्र ने कडव॒क के अन्त मे घत्ता के प्रयोग का सकेस किया है। उनका 
कहता है कि चार पद्धडिया छुंदो के साथ एक धत्ता जोडकर कडवक पूरा होता है तथा 
कडवक के समृह को संधि कहा जाता है। पद्धडिका आदि 5न्‍्दों के अन्त में धत्ता का 
होता ध्रुव है, उससे उसे श्रुवा, श्रुवक धत्ता कहा जाता है । संधि के आरम्भ में भी धत्ता 
(धरवा) के रहने का हेमचंद्र ने जिक्र किया है ।* इसी तरह कवि दर्णण में कहवक में 


१--हँरिवंशप्‌ राण २.२ । जैसे -- छुंदडिप दुबइ धर वएटि जडिप, 
चउमुहेण समप्पिय पद्धडिय । 
२-महाप्‌ राण, १३.६.२२ । जैसे--ण मत्तावित्तह मत्ताजुत्तय णायरई। 
३-- छंदानुशासन, हेमचद्र, अध्याय ५, सूत्र ३३-४० इसमे उन्होंने कहा है कि 


उत्साहादि वर्णन में हेला, दोहा आदि का प्रयोग होने से उनका नाम हैला घबल, 
दोहक घवल आदि हो जाता है । 


४--सन्ध्यादों कडवकान्ते वे धुत स्थादिति प्रुत्रा भुवक घता वा। छत्वौ०, ६, १ । 
५--षोडशपद्या: कडवकत्वातु तथा प्रायः सालुप्रासा एवा इति। कविदर्णण २१। 


१६ ( २४१ ) 


१६ पदों के रहने का विवरण प्राप्त होता है तथा वे पद्म सामुप्रास होते थे इसका भी 
उल्लेख कवि दर्षणकार ने किया है ।" हेभर्चद्र एवं कवि दर्पण के रचपिता दोनों के 
विचार शास्त्रीय से लगते हैं। उन्होंने कवियों के वास्तविक प्रयोगों को ध्यान में नहीं रखा 
है । पुष्पदन्त कत महापुराण के एक हंधि के कड़वको से ज्ञात होता है कि कवि कदवक 
में निश्चित पद संख्या के नियम को नहीं मानते थे। महापुराण के एक अंश “हरिवंश 
प्‌ राण! की ८१ संध्रि में १९ कहवक हैं । सभी कड़वकों मे समचतुष्पदी छन्‍्दों का प्रयोग 
प्ष्पदल्त ने किया है, पहला कंडवक १३ मात्रिक ज्योत्स्ता समच्तुष्पदों में है, 
बाकी १८ कडवक पद्धडिया छुन्द में है। संधि के अठारह कडढवकों में से ३ मे 
झतुष्पदी का प्रयोग ह्विंपदी के समान किया गया है तथा शेष & कड़बकों में 
छन्द का प्रयोग चतृष्पदी के समान हुआ है। मात्र एक फड़वक भें चरणों की संक्या 
हेमचन्द्र आदि के अनुसार है | परन्तु वह पठधड़िका नहीं है। दूसरे कवियों ने भी इसी 
तरह के प्रपोग किये हैं | संधि के आरम्भ में तथा कड़ब॒क के अन्त में सभी रचनाओं से 
घत्ता का प्रयोग हुआ है ।* इस शैलो का व्यवहार हिन्दी साहित्य में तृलसोदास के 
मानस एवं प्रेमाव्यातक काथ्यो, कुछ वीर काथ्य सम्बन्धी रचनाओं और सुर सागर के 
कथात्मक अंशो से प्राप्त होता है । 


जायसी ने प्रत्येक चौपाई (कड़वक) में चौदह चरण रखकर अन्त में घसा के 
स्थान पर दोहे का प्रयोग किया है । रचना के अन्त में या खण्डो के आरम्भ मे दोहे का 
प्रयोग नहीं मिलता । चौपाइयों से प्रत्येक चरण में १६ मात्रायें हैं जिन्हें दो भात्रिगणो 
में विभाजित करता उपयुक्त जान पढ़ता है। चित्रावली में भी जायसी के सम्रात्र हो 
छुन्द्र क्रम है। इन्द्रावती में हरेक घोपाई में १० चरण प्रयुक्त हुए हैं। इन सभी रचनाओं 
में अप श कवियों के समान चतृष्पदी छल्द का द्विपदी के समान प्रयोग हुआ है। इससे 
ऐसा प्रतीत होता है कि इन कवियों ते छत्छशाह्न का ध्यान न रखकर अपने पुवेवर्ती 
कवियों के आधार पर छुम्दों का क्रम रखा है। तुलसीदास ते मानस में चतुष्पदी छन्द 
का प्रायः चतुष्पदी के रूप में ही प्रयोग किया है किन्तु उन्‍्हींने उपयुक्त प्रकार के प्रयोग 
किये हैं। बालकांड की प्रथम १०० चोपाइयो में से लगभग १३ चोपाइयाँ ऐसी हैं 
जिनमें चतुष्पदी छल्द का कवि ते द्विपदी के समान प्रयोग किया है ।* उन्होंने सुन्दरकोंड 


१--प्रत्येक चरण में १३ मात्रा होनी चाहिए, ४ मात्राओं के दो गण तथा अन्त में लघु 
गुरु । वृत्तजातिसमुच्चय ३८॥। 

२--संधि के झारम्म में शुवक तया कडवक के अन्त में प्रुवक के प्रयोग से ऐसा लगता 
है कि इस शैली का विकास गेय रूप से हआ है | आरम्भ का प्रुवा श्यायी रूप में 
गाया जाता होगा और फिर परिवत॑न के लिए दूसरे प्रकार के ध्रुव को रखा जाता 
होगा । वे० बेलंकर का लेख अपभू श मोटजु-भारत कोमुदी । 

३--देखिये-जालकांड दो० २, ४, ५, ६, ११, ११४, रे८, २५, ३७, रे८, ७८। 


( २४२ ) 


के अतिरिक्त सभी काण्डों के प्रारम्भ से संस्कत पद्मों के बाद दोहा या सोरठा का प्रयोग 
श्रुवक के स्थान पर अवश्य किया है। कवि ने अपभूश रचनाओं के समान यत्त तत्त एक 
ही चौपाई में दो प्रकार के छन्दों का भी प्रयोग किया है। इस प्रकार के छत्दों के संबंध 
में ऐसा आभास होता है कि वर्णन या प्रसंग के अनुरूप जहाँ आलोचना करती अभीष्ट 
थी वहीं उन्होंने भिन्न छुन्दों का प्रयोग किया है । तुलसी के मानस के छन्दों की रूपरेखा 
से ऐसा ज्ञात होता है कि वे अपनो पू॑वर्ती चरितकाव्य परम्परा से भली-भाँति परिचित 
थे तथा छल्दशास्त्र का ध्यान रखते हुए शी उन्होंने परम्परा का निर्वाह किया । लालकवि 
ने छत्नप्रकाश में चौपाई दोहा शैलो का प्रयोग छत्दशास्त्र के अनुसार किया है । दो एक 
स्थल ऐसे मिलते हैं जहां चौपाई का प्रयोग द्विपदी के समान किया है।! शअ्रध्यायों के 
आरम्भ में दोहे का प्रयोग उन्होंने नहीं किया है ।? 


इन ग्रव्थो को छन्दशेली से” अपभुश॒ कडवकबद्ध शैली से भेद मात्र इतना है कि 
इस्हों ने घत्ता के स्थान पर दोहे का प्रयोग किया है तथा अपभूश कवियों के पञजटिका 
को छोड़कर इत कवियों ने पादाकुलक एवं घोपाई का प्रयोग किया है। अपभूश कवियों 
ते कड़वकों से पादाकुलक तथा अन्य चतुष्पदी छुन्दों का भी प्रयोग किया है । इन चरित 
काव्य लेखको मे छन्‍्द की विविधता अत्यन्त कम मिलती है। जायसी के श्रेणी के 
कवियों की रचनाओं में तीसरा छन्द नहीं प्रयुक्त हुआ है । लालकवि ने भी दो ही छन्दों 
का प्रयोग किया है | तुलसो के मानस से चौपाई, दोहा, सोरठा, हरिगीत, भुजंगभ्रयात, 
तोटक आदि उन्‍्दो के प्रयोग मिलते हैं। अपभ्रश के अधिकाश चरितकावग्यों मे छन्‍्दो की 
विभिन्नता ज्यादा नही मिलती । हिन्दी कवियों ने अपभुश घचरित काणज्यो की छन्दरैलो 
का जैसा अनुगमन किया है वैसा दूसरी शैलियों का नही। गाहा (संस्कृत गाथा) का 
प्रयोग पृथ्वी राज रासो, सुजानचरित, बचनिका राठौड़ रतनसिह जी और छन्द राउ 
जहतसीरउ में मिलता है। ढोला मारूरा दृह्ा जैसी कृतियों में भो गाया का प्रयोग 
मिलता है हालांकि उसके बहुत कम प्रयोग ही हुये हैं। पृथ्वीराजरासों मे गाया का 
प्रयोग प्रचुर मात्रा में हुआ है किन्तु क्पश्नंश कवियों ने गाया छंद का प्रयोग बहुत ही 
कम किया है। पृष्पदंत, स्वयंभू तथा अन्य जैन अपभूश कवियों ने गाथा का बहिष्कार 
कर दिया था। संदेशरासक में भी इसका प्रयोग मिलता है । हिन्दी के इन कवियों ने 
ग्रात्न छन्दशासत्र का चमत्कार प्रदर्शित करने के लिए हो गाथा का प्रयोग किया है । अप- 
१--अध्याय २, छंद २; अध्याय ५, छुद ७ । 

२-- कुछ अध्यायो के अन्त में दोहा मिलता है जहाँ मिलना ही चाहिये घा । जिन अध्यायों 
के अंत से दोहा नही मिलता उसके अगले अध्याय के प्रारम्भ में दोहा मिलता 
है । बहुत संप्रव है संपादक को कुछ प्रतियों में ऐसा क्रम मिला होगा तथा उन्होंने 
उसे इस तरह रह दिया है । 
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सूश कवियों का यह कप्ी प्रिय छन्द तहीं रहा। गाया प्राकृत का अत्यस्त प्रिय साविक 
छ्न्द था। 


दोहा अपभ्रेश्त का सर्वाधिक प्रिय, प्रचलित एवं प्राचीत छन्द है। इसका प्रयोग 
जैन अपभूश की स्फुट रचताओ, परमात्मप्रकाश आदि कथाओं, सिद्धों की अपभुश 
रचनाओं, कीतिलता, सदेशरासक आदि अपभुश्त की सभी वर्गों को रचनाओ मे 
मिलता हैं किन्तु अपश्रश प्रबस्धात्मक रचनाओ में दोहे का प्रयोग नहीं प्राप्त होता । 
अन्य चरितकाध्यो' में भ्ो इसका प्रयोग बहुत कम ही मिलता है। 


सोरठा का प्रयोग भी हिन्दी के अनेक कवियों ते किया है। परभात्मप्रकाश आदि 
क्षपभु श्‌ रचनाओं में इसका प्रयोग मिलता है । 


कथानकों पर प्रप्ताव 


विषय प्रधान मथ्यकालीन हिन्दी काव्य साहित्य को मुख्यत. दो भागों में विभाजित 
किया जा सकता है। प्रथम भाग मे उस साहित्य को रखा जा सकता है जिसमें 
पौराणिक कथाओ तथा पौराणिक पात्नो को वर््यं विषय बनाया गया है। द्वितीय भाग में 
उस साहित्य का उल्लेख किया जा सकता है जिसमे लोककथाओ अथवा प्राकृत जतों को 
काव्य का विषय बताया गया है। राम एवं कृष्ण काव्य का सम्बन्ध पहले भाग से है 
तथा वीरकाव्य, रासक रचनाएँ और प्र माख्यानक काव्यों का दूसरे से । जैन कवियों ने 
जैन प्‌ राणों से अपने काव्य विषयो को चुना है तथा लोककथाओ को मी जैन धर्म का 
रूप देकर ग्रहण किया है। प्राकृत साहित्य मे सेतुबन्ध आदि के समान पौराणिक विषयों 
से सम्बन्धित ब्राह्मण सम्प्रदाय के अनुवागियों की कूतियाँ प्राप्त होती हैं ठीक उसी प्रकार 
अप श में भी पौराणिक चरित्रों एवं कयाओं मे मौलिक परिवततन करके जैनेतर कवियों 
ने रचनायें की होंगी । इसका अन्दाज अनुपलब्ध अब्धि मयन हृत्यादि काओ्यों के नामों के 
उल्लेख के आधार पर लगाया जा सकता है। इसीलिए ब्राह्मण पोराणिक विषयों को 
आधार बनाकर लिखे गये हिल्दी काव्य के कयावकों पर जैत प्राकृत तथा अपन्नंश 
कतियो में प्रयुक्त विषयो का कोई प्रभाव नही पडा होगा क्योंकि ऐसा सम्भव नहीं जाने 
पढ़ता । यद्यपि कि जेंत कवियों ने रामायण तथा महाभारत की कथाओ से सम्बन्धित 
ग्रन्थ लिखे हैं। अतः रामसाहित्य एवं कृष्ण साहित्य पर कथानक की दृष्टि से प्राप्त जैन 
प्राकृत अपज्रश साहित्य का कोई प्रभाव परिलक्षित नहीं होता । 


अपभ्रन्श साहित्य में लोक कथाओं को पर्याप्त स्थात मिला है तथा अनेक हिन्दी 
कवियों द्वारा अपनायो गई कथाओं की भाँति ही पू्वेवर्तों अपश्रस्श में भो कथानक 
उपलब्ध होते हैं। हिन्दो प्रे माहथातक कराबथ्यों पर इव तरह का स्पष्ठ प्रशाव दृष्टिगोचर 
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होता है। लगभग सभी प्रेंमकधाओं के मोटिफ एक हो तरह के हैं तथा इसी तरह की 
कथानकरूढ़ियाँ अपभ्रश॒ की रचनाओ में भी मिलती हैं। इसके अतिरिक्त हिन्दी रच- 
नाओ में उपलब्ध कुछ कथाएं पृव॑वर्ती कवियों की कृतियों में भी प्राप्त होती हैं। जायसी 
के पदुभावत में पदिमनी को सिहलका कहा गया है । जायसी के प्‌ वंवर्तो अनेक कवियों 
ने सिहल द्वोप की सुन्दरियों को आधार बनाकर कई प्रेमकथाओ की सृष्टि की है। हर्ण 
(सातवी शतती ई०) ने रत्नावन्नी ताटिका में रत्वावली को सिहल के राजा को पूरी 
बतलाया है । फोतृहल ने बपने ग्रत्य की नायिका लीलावती को धिहल के राजा की 
अनुपम सुन्दरो राजकुमारी के रूप में चित्रित किया है भौर उसका विवाह प्रतिष्ठात के 
राजा सातवाहन से कराया है। लोलाबती को उपलब्ध करने के लिये सातवाह़न को 
सिहल की यात्रा नहीं करनी पढ़ती । अनेक राजाओं के चित्रों मे सातवाहन के चित्र 
को देखकर वह उसपर मोहित हो जाती है। वह स्वप्न मों सातवाहन का दर्शन करती 
है तथा प्र मठ्यथा का अनुभव करने लगती है। ज्ञात होने पर उसके पिता उसे ससम्मान 
सातवाहन के पास भेज देते हैं। सातवाहन के मन्‍्तों भी चाहते थे कि सातवाहन का 
विवाह सिहल के राजा शिलामेध की पृत्नों से होना चाहिए जिससे बिता युद्ध के सिहल- 
राज उसका आधिपत्य स्वोकार कर लें । प्रेम कथाओ में कवियों ने प्रेसी प्रेमिका के 
प्रेम को परीक्षा का प्रसेंग रखना आवश्यक समझा है क्योकि इससे तायक की वीरता 
को प्रदर्शित करने का अवसर मो मिल जाता है । लीलावती कथा में भी सातवाहन 
तथा लोलावती एक दूसरे के प्रति हृढ हैं भोर सातवाहन पाताल में जाकर सिद्धि प्राप्त 
करता है एज भोषणानत को मारकर लीलावती से विवाह करता है। 
झविष्यदत कथा में अनेक व्यापारी समुद्र स्थित द्वीप में व्यापार के लिये जाते 

हैं तथा रूपवान भविष्यदत्त उस द्वीप की सृन्दरी कुमारी भ्विष्यानुरूपा से विवाह करके 
बहुत धन लेकर लौटता है । रास्ते मे समुद्र में तूफान भी आता है तथा बन्धुदत्त भी 
बाघा उत्पन्न करता है| पुन. दोनों प्रेमी प्र मिका मिल जाते हैं तथा गजपुर लौट आते 
हैं। दूर द्वीप की हस सुन्दरी भ्विध्यानुरूपा को न देने पर पोदनपुर का राजा गजपुर के 
राजा पर चढ़ाई करता है परन्तु वह भविष्यदतत के पोरुष के समक्ष पराजित हो जाता 
है । कवि ते इस आक्रमण को भविष्यदत्त की वीरता तथा शाविष्यानुरूपा की सुन्दरता को 
प्रद्शित करने के लिये रखा होगा । 

कनकामर के करक॑डुचरिउ में करकंडु सिहल जाता है तथा रतिवेगा से विवाह 
करता है और जब वे लोट रहें थे तब एक मत्स्य आकर दोनो को अलग कर देता है 
एवं एक विद्याधरी जाकर उन्हे बचाती है । पद्मावती देवी रतिवेगा की सहायता करतो 
है। अन्त मे दोनों का मिलन होता है ।१ 


१--रत्नावली ताटिका, हुव, अंक ४ | 
२--करकंडुचरिठ, संधि ७ कढ़वक ५-१६ । 
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माखू के जिनदसचरित ( १२७५ वि० ) में जिनरत अनेक व्यक्तियों के साथे 
सणियाँ लेने के लिये सिहल द्वीप जाता है। वीरतापुवंक भयानक साँप को मारकर 
राजकुमारी श्रीमती ( लक्ष्मीमती ) से विवाह करता है और दूसरे द्वीपों में जाकर 
और कुमारियों से परिणय करता है। जिनदत्त को उसका दुष्ट सामा समुद्र में फेंक 
देता है तथा स्वर्य लक्ष्मीमत्ती के पास जाकर प्रणय प्रस्ताव रखता है। बह हृढ़ रहती 
है एवं अन्त मे विमलमती की सहायता से पति से मिलती है । 

विक्रम की पन्द्रहवी शती की जिनहृषंगणि की प्राकृत कति रलशेखर नरपतिं 
कथा में रलपुरी के राजा रलशेखर का विवाह सिहल द्वीप की राजकुमारी रलवतो पे 
होता है। रलशेखर सिहल जाता है. तया रलवती का दर्शन मन्दिर मे करता है जहाँ 
बहू कामदेव की पूजा के लिए आई थी। राजा को किसो तरह के युद्ध का सामना नहीं 
करना पढ़ता । वह बहुत घन लेकर लौटता है। प्रेम की परीक्षा के लिये कवि ने रल- 
बती का अपहरण चित्रण किया है लेकिन अन्त में वह सब इस्रजाल सिद्ध होता है । 

विक्रम की परद्रहवीं शती की एक अन्य रचना नरसेन कृत शअ्रीपालचरित है । 
इममे श्रीपाल एक द्वीप मे जाकर वहाँ की सुन्दर कुमारी मदनमजूषा से विवाह करता 
है । घवल सेठ कपट करके श्रीपाल को समुद्र मे ढकेल देता है तथा रलमंजूषा को प्रसन्न 
करना चाहता है, लेकिन जलदेवी प्रकट होकर उस्तकी सहायता करतो हैं तथा अन्त 
में वह अपने पति से मिलती है। इसके बाद श्रीपाल एक दुसरे द्वीप मे जाता है और 
आठ कुमारियों को समस्या पूर्ति में पराजित कर विवाह करता है । 

सोलह॒वीं शत्ती विक्रम में वर्तमान रबि माणिक्कराज ने अपनी कृति में सिहल 
की पद्िभती का जिक्र किया है । 

णं॑ पउमिणि सिहुल दीव आय।' 

नायिका के नखशिश्व वर्णन में सिहल की पदिमनी को रूपबती र्थों का 
प्रतीक माना है. तथा अपनी दूसरी कृति अमरसेन चरित में सिहल को धन का प्रतोक 
माना है । 

सिंघल कुबलय हुवि सेयमाणु* 
यानी 'वह सेठ सिहल कुबलथ के लिये भानुवत्‌ था! 
इस प्रकार सिंहल द्वीप कवियों का सर्वाधिक प्रिय विषय प्रतीत होता है। 


अमेक कवियों ने उसका उल्लेख किया है। अपार सपत्ति प्राप्त करने के लिये, सुदरी 
स्त्रियों के लिये एवं नायकों के लिये एक उपयुक्त पराक्रम स्थल के लिये कंवियों का 


ध्यान बराबर सिहल द्वीप को ओर गया है ।* सिहल द्वीप की कथा कई शर्तियों तक 


१--हस्तलिकित प्रति, माणिक्क राज, १-१६ । 
२--हस्तलिखित प्रति, अमरसेत चरित, माणिक्कराज, है ४ । 


३--प्राकृत भौर अपभ्रंश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव--- 
डा० रामसिह तोमर, पु० २७४ । 
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लोक का अध्यन्त प्रिय विषय रही है। हे से लेकर सोलहवी शत्ती तक संस्कृत, प्राकृत 
लया अप श कवियों ने अनेक प्रकार से सिहुल फो वष्यों विषय बनाकर अपनी रचनाओं 
को सजायां संवारा है। ऐसे लोकप्रिय सरस प्रसंग को जायसी ने भी अपने ग्रन्थ 
पदुम्ावत में स्थान दिया । भले ही रलसेन ऐतिहासिक पात्न रहा हो, किन्तु धिहल को 
अनिनश्ष सुन्दरी पदिमती को तो उन्होंने अपने पूव॑वर्ती कवियों से ही लिया है, इस मे दो 
मत नहीं हो सकते । जायसी के प्‌ बंबर्ती और समकालोन सभी कथा लेखकों ने प्राय: 
इस प्रकार की कथा को ग्रहण किया है। भविसयत्तकहा, करकंडुचरिउ, नरपतिकथा, 
श्रीपालचरित के अभिप्राय या कथानकहूढ़ि और जायसी तथा अन्य कथाओं के अभिप्रायों 
में इतना ज्यादा साम्य है कि यत्र तत्न तो शब्दावली भी एक सी ही लगती है । 

जायसी विरचित पद्भावत के “जोगी खंड' में योगी के वर्णन मे उल्लेख मिलता 
है कि उसके सिर पर जठा एवं अंग मे भस्म थी तथा मेखला, तिंधी चक्र धंधारी, 
योगपट्ट, रुद्राक्ष आदि धारण किये था।" इसी तरह पाशुपत और कौलाचार्यों 
के वर्णन लीलावती कया,” कप्‌'रमंजरो,/ जसहरचरिउ* मे प्राप्त होते हैं। 
सप्ती रचनाओ मे योगी का वर्णन प्रायः मिलता जुलता है। नरसेत कृत श्रीपाल 
चरित ग्रे समस्पापूर्ति का प्रसंग आया है। माधघवानल कामकंदला ओर ढोला मारूरा 
दृहा में भो इस तरह के प्रसंगो को देखा जा सकता है। जायसी कूत पदुभावत में 
श्रीपाल बरित्र की समस्या का स्पष्ट प्रभाव दिखाई देता है । जैसे -- 

जहूं साहसु॒ त॑ सघिद्धि। श्रीपाल चरित 
सत्य जहां साहस सिधि पावा। राजासुआ संवाद, खंड" 

पदुमावत में पद्मावती तथा रत्नसेन की भेंट क्तंत ऋतु में विश्ववाथ के मंदिर 
में होती है । रत्तशेखर नरपति कथा में राजा को उसकी प्र बसी का दर्शन कामदेव के 
मंडप में हुआ है । बहुत संभव है वसंत ऋतु में ही कामदेव की पूजा होती रही हो । 
इस तरह इस रूढि का निर्वाह भी अधिकांश प्रेमाख्यातक काथ्यों मे देखा जाता है। 
समुद्र भे राजा 'बोहित” का नष्ट होना तथा लक्ष्मी द्वारा पदुभावती की सहायता भी 
उपयुक्त बनेक रचनाओ मे प्रयुक्त इस तरह के प्रसंगो से मिलती जुलती है। जायसी 
के समान ही प्रसंग दूसरे मे भाख्यानों में भी प्राप्त होते हैं। इन सभी प्र मकथाओं के 
अभिप्राय पूव॑वर्ती अपर्रंश साहित्य में प्रयुक्त अभिप्रायों के सहश ही हैं। संभवत: 
अपभअ्रश कवियों ते किसी लोक-परम्परा से इन कथाओ को ग्रहण किया होगा तथा उसके 
परवर्ती हिन्दी कवियों ने भी लोकपरम्परा और पूर्ववर्ती साहित्य से इन कथाक्रों को 
प्राप्त किया होगा । 


१--जायसी ग्र्यावली--जोगी खंड १। 

२--लीलावती कथा, पद्य २०४-५ | 

रे-कर्प र मंजरी प्रथम जवनिकान्तर-भैरवानन्द का वर्णन । 
४--जसहूरचरिउ, कौलायाय॑ का वर्णन १ ६। 


( २४७ ) 


प्रेमकथाओं को छोडकर अन्य काव्य घाराओं पर अपन्रश काव्य के कथानकों को 
प्रभाव नहीं पढ़ा जान पड़ता । अपश्रश के कुछ अंशों को देखकर मक्तिकाल मे प्राप्त 
कृष्णकाव्य की याद ताजो हो जाती है। उदाहरणाथ सूर को कुछ पंक्तियों को लिया 
जा सकता है, जिनको देखने से लगता है कि सूरदास कुछ ह॒द तक अपन्रश कवियों से 
प्रमावित अवश्य थे । हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण भे एक दोहा इस प्रकार मिलता है--- 
“बाह विछोडबि जाहि तुहुँ हउ तेवंइ को दीसु। 
हिअय-दिदय जइ नीस रहि जाण उ॑ मुज सरोसु ॥ 
इस दोहे की ध्यृंगार भावता को सूर ने भक्ति मे परिवर्तित कर इस तरह का रूप 
दे दिया-- 
बाँह छुड़ाये जात हो निबल जानि को मोहि। 
हिरदे ते जब जाहुगे सबल जानुगो तोहि॥ 
सिद्धो ने बार-बार विषयो की ओर जाते मन की उपमा जहाज पर बैठे पक्षी से दी 
है, परन्तु सुर ते उसी उपमा का प्रयोग गोपियों के बार-बार कृष्ण की ओर जाते मन 
को लक्ष्य कर किया है । 
सरह का दोहा इस प्रकार है-- 
विसअ विसुद्धे णगउ रमइ, केवल सुण्ण चरेइ। 
उड्डी वोहिअ काउ जिमु, पलुटिअ तह वि पड़ेड् । 
सुर ने इसे इस प्रकार अपनाया है--- 
अब मन भया सिंध के खग ज्यों फिरि-फिरि सरत जहाजन । 
( अमरगीत ४६ ) 
थकित सिन्ध नौका के खग ज्यों फिरि फिरि फेरि वहै गुन गावत । 
( वही ६० ) 
भटकि फिस्यो वोहित के खग ज्यो पुनि फिरि हरि पे आयो। 
( वही, ११६ ) 
कृष्ण और राधा सम्बन्धी कुछेक पद्य हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण में भी भाये हैं । 
यथा-- 
हर्निच्चाविउ पंगणद विम्हृई पाडिउ लोउठ। 
एर््वाह राह पओोहरहं ज॑ भावईइ त॑ होठ ॥१ 


१--प्राकृत व्याकरण«-हेमचन्द्र ४, ४२० । 
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इसके अतिरिक्त पुष्पदन्त ने कृष्ण की बालक्रीडा का जो वर्णत किया है. उसमे कृष्ण 
तथा ग्ोपियों का एक सरस वर्णन दर्शनीय है -- 


घूली धुसरेण बरमुवकसरेण तिणा मुरारिणा। 

कीलारसवसेण गौबालयगोवीहियय हारिणा । 

रंगंतेण रमंतरमेंते, मंथउ घरिड भमंतु अणंते । 

मंदोर॒उ तोडिबि बावट्टिउं, बद्धविशेलिउं पलोट्टिउ । 

का वि गौवि गौविदहु लग्गी, एण महारी मंथणि भग्गी। 

एयहि मोल्लु देहु आलिगणु ण॑ तो मा मेल्लहु में प्रंगणु |! 

स्वयंभू ने किसी प्राचीन कवि का एक दृष्टान्त दिया है जिसमें कृष्ण की राधा के 
प्रति आसक्ति का वर्णन है । 


सब्व गोविउ जइवि जाए इ, हरि घुदठवि आभ्ररेण, 
देह दिदिठ जहिं कहिवि राही । 
को सक्‍कइद संवबरेंवि, उद्ढहणअण णोंहे पलोट्रउ। 
“-स्वयंभू छंद, ५, रे प० ७४ । 
स्वयंभु, पुष्पदन्त, तथा हेमधन्द्र के उपयुक्त उदाहरणो के आधार पर यद्द माना जा 
सकता है कि कृष्ण की मर्यादित कथा के आलावा गोपी ग्वालो के प्रिय कृष्ण की कथा 
का भी एक रूप लोक तथा अपभ्रश की एक घारा में प्रचलित था एवं उस घारा का 
हिन्दी के कृष्ण साहित्य पर अत्यधिक प्रमाव पडा होगा। जिस मुक्त वातावरण का 
दर्शन सर की कथिता मे होता है उसकी एक भांकी स्वयंभू, पुष्पदन्‍्त तथा हेमचर 
पदों मे प्राप्त होती है । 
वास्तव में दो चार उदाहरणो को लेकर भले ही अपभ्रश के राम और कृष्ण काव्यो 
का प्रभाव हिन्दी के राम तथा कृष्ण काव्यो पर दिखला दिया जाय, किन्तु अपश्रश के 
राम एवं कृष्ण काव्य का कोई स्पष्ट प्रभाव हिन्दी पर नही दिखाई देता । इस सन्दर्भ 
में डा० तामवर सिंह का कथन अधिक उपयुक्त जात पडता है---अपभ्रश के राम कृष्ण 
काव्यो और हिन्दी के राम-कृष्ण काव्यों की माव धारा में कोई समानता नही, कोई 
प्रत्यक्ष सम्बन्ध नही है, यदि कोई संभव सम्बन्ध हो सकता है तो वह अत्यन्त परोक्ष और 
परौर्वापयं का हो सकता है ॥/* 
अंत भें सारांश रूप मे कहा जा सकता है कि हिन्दी प्रेमाख्यानकों के कथानक अत्यन्त 
लोकप्रचलित कथानक हैं तथा प्राकृत अपभ्रश काव्य मे उनके प्रयोग बहुत पहले से हो 


१--महापुराण, ८५, ६ । पुष्पदन्त । 
२--हिन्दी के विकास में अपश्न श का योग--डा० तामवर सिंह, पृ० २६५। 
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रहे थे । हिन्दों कवियों की वह मौलिक उदमावना नहीं है। लगभग एक ही तरह के 
अभिप्राय का प्रयोग सभी प्रेम कथाओं में हुआ है। हिन्दी कवियों के कथा कहने के ढंग 
पर भी अपभ्र श॒ काव्यो का प्रभाव यत्र तत्र दिखाई देता है। कथाओं में जिस तरह की 
परिस्थितियों का चित्रण हुआ है उसका आरम्म अपभ्रण कवियों ने बहुत पहले ही कर 
दिया था। हिन्दी कृष्ण साहित्य के स्वच्छुन्द वातावरण के लिये भी कवियों को प्रेरणा 
किसी अपक्षश् की धारा से मिली होगी जिसके स्पष्ट संकेत प्राप्त अपश्रश साहित्य में 
मिलते हैं। हिन्दी रामायण से सम्बन्धित कथानक पर संभवतः प्राकृत अपभ्र श साहित्य 
का कोई प्रभाव नही पडा । कथातको की दृष्टि से अपभ्रश का ऐहिकतामुलक साहित्य पर 
अधिक प्रभाव पड़ा है। धामिकता प्रधान हिन्दी ब्राह्मण साहित्य को दृष्टि सं'कृत साहित्य 
की भोर रही है किन्तु कृष्ण कथा के सम्बन्ध में ऐसा नहीं है। पौराणिक बातावरण 
के साथ उसमे जो स्वतंत्र वातावरण प्राप्त होता है वह लोक में प्रचलित अथवा साहित्य 
में प्रयुक्त उसमें किसी श्रोत से आया हैं तथा उसपर अपभ्रश का प्रभाव दिखाई देता 
है। उच्छुवसित प्रेम प्रसंग की परभ्परा का विकास गाया सप्तसती में संग्रहीत परम्परा 
से हुआ जान पडता है ।* 


फरफंडचरिउ और रामचरितमानस 


मुति कमकामर का अपश्रश चरित-काव्य 'करकंडुचरिउ” पद्धडिया शैली मे लिखा 
गया है। करकंडु जैनो के दोनों मुख्य सम्प्रदायो मे मान्य हैं। वे बौद्ध घमे के चार 
प्रत्येक बु्दों मे से एक हैं। करक॑ंडू के चरित्र को आधार बनाकर इस कृति में पंचक- 
ल्याण विधि का भह॒त्व प्रतिपादित किया गया है। सम्पूर्ण कृति १० संघियों मे पूर्ण 
हुई है। 

करकंडु चंपा के राजा का पुत्र था। उसके हाथो भे कंडु होने के कारण उसका 
नाम करकंड रखा गया था । उसका जन्म विषय परिस्थितियों मे होता है तथा वह 
दन्तिपुर का राजा बन जाता है। उसके सौन्दर्य पर रमणिया मोहित होने छूगती थी । 
बहु सौराष्ट्र की राजकुमारी के चित्र को देखकर उसके रूप पर मुग्ध होता है। दोनों 
का परिणय हो जाता है। समयानुसार करकंडु अपने पिता का राज्य प्राप्त करता है । 
बहू दक्षिण के नरेशों पर प्रभुत्व स्थापित करता है तथा तेरापुर मे जिन लयनो को बन- 
वाता है। उसकी पत्नी मदनावली को पूर्व जन्म के वैर के कारण विद्याघर हर लेते 
हैं। वह सिहल जाता है एवं वहां की राजकुमारी रतिवेगा से विवाह करता है । नववधू 


औ->+>+-+ +-3++-+ 





१--प्राकृत और अपभ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव --डा० 
रामसिंह तोमर, पृ० २७५ । 
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के साथ समुद्र मार्ग से लौटवे समय एक दुष्ट विशाल मत्स्य करकंडु और उनकी पत्नी 
को अलग कर देता है। एक विद्याघरी उन्हें बचाती है । उधर पद्मावती देवी इसी तरह 
रतिवेगा को अरिदमन की प्रेम-कया सुनाकर पति से मिलन का आश्वासन देती है । 
कुछ सयम के बाद वे एक दूसरे से पुन: मिल जाते हैं तथा मार्ग में अपहृत मदनावली 
भी मिल जाती है। अंतिम दो संधियों मे धामिक प्रसंग है। मुनि शीलशुप्त राजा को 
उसके पुर्व॑जन्मो की कथा सुनाते हैं भोर घर्मोपदेश देते हैं। राजा अपने पुत्र को राज्य 
देकर घोर तप करता हुआ मोक्ष प्राप्त करता है । 

चरित नायक की कथा के अतिरिक्त कथा के अन्तर्गत नौ अवान्तर कथाओं का 
वर्णन है। प्रथम चार ह्वितीय संधि मे आई हैं। क्रमश: मन्त्र शक्ति का प्रभाव, अशान 
से आपत्ति, नीच संगति का बुरा परिणाम तथा सत्संगति का शुम परिणाम दिखाया 
गया है। पाजवी कथा, एक विद्याघर ने मदनावली के विरह से ब्याकुल करकंड को 
यहू समझाने के लिये सुनाई कि वियोग के बाद मी पति पत्नी का मिलन होता है। 
छठी कथा पाचवी कथा के अन्तगंत एक अन्य कथा है। सातवी कथा (७१-४) शुभ 
शकुन का फल बताने के लिये कही गई हे । आठवीं (८१-१६) कथा प्रमावती ने समुद्र 
में विद्याधरी द्वारा करकंडु के हरण किये जाने पर शोकाकुला रतिवेगा को सुनाई। 
नौवी कथा मुनिराज ने करकंडु की माता पद्मावती को यह बताने के लिये सुनाई कि 
भवान्तर भे स्त्रीलिंग का परिवर्तत भो हो सकता है। 


इनमे से कुछ कथायें तत्कालीन समाज में प्रचलित रही होगी अथवा कवि कल्पित 
भी हो सकती हैं। अनेक कथाए' संस्कृत साहित्य में प्राप्त होती हैं। आठवीं कथा को 
पढकर बाणकृत कादम्बरी के वैशम्पायन शुक का स्मरण हो जाता है। ये कथाएं मर 
कथा के विकास मे अधिक सहायक नहीं सिद्ध होती। किसी भी घटता को समभाने 
के लिये एक स्वतंत्र कया का वर्णन, पंचतंत्र के ढंग पर, या अन्य आख्यायिकाकारों की 
शैली पर, इस कृति मे प्राप्त होता है। कवि ने इन कथाओं के आधार पर कथावस्तु को 
रोचक बनाने का प्रयास किया है। वस्तु मे रसोत्कर्ष, पात्रों की चरित्रगत विशेषता 
तथा काव्य मे प्रक्ृतिक दृश्यों के वर्ण के अभाव को, कवि ने विभिन्‍न कथाओ के प्रयोग 
द्वारा पूर्ण करमे का प्रयत्न किया है! । 


करकंड्चरित की मुख्य कथा कवि ने बड़े ही उतार चढ़ाव के साथ कही है। कई 
बार करकंडु का सबकुछ नष्ट होता हुमा दिखलाई पडता है, परन्तु अलौकिक व्यक्ति 
आकर उसकी सहायता करते हैं। प्रेम के प्रसंग स्वाभाविक हैं, यथा करकंडु के पिता 


१०-अपभ्र श॒ साहित्य-डा० हरिवंश कोछूढ, पु० १८३ ॥। 


(२५१ ) 


राजा घाडीवाहन का पदुमावती को देखकर मुग्ध होता ( संधि १), मालिन कुसुमदत्ता 
की पदुमावती के प्रति ईर्ष्या, ( १.१६ ), करकंडु पर सुन्दरियों का क्षुब्ध होना (३२), 
सोराष्ट्र कुमारी के चित्र को देखकर करकंडु के प्रेम का प्रारम्भ एवं विकास (३ ४-७) 
और करकंडु तथा सिहल की कुमारी का विवाह ( ७, ७ )। 


कृति में रति, उत्साह तथा शम के प्रसंगों के सरस वर्णन प्राप्त होते हैं ।* काव्य 
का नाथक पौराणिक पात्र है परन्तु तेरापुर के लयनों के निर्माण से उसका सम्बन्ध 
दिखाकर इतिहास तथा पुराण का अदभुत मेल कवि ने कराया है। करकंडचरिउ एक 
धारमिक काव्य है तथा अन्य ग्रल्थों के समान अनेक अलौकिक एवं चमत्कारपूर्ण घटताओं 
से युक्त है। ग्रन्थ मे काय्य प्राचुरय की अपेक्षा घटना प्राचुय अधिक है। पौराणिक, 
काल्पनिक तथा अलौकिक घटनाओ के कारण कथानक में सम्बन्ध निर्वाह अच्छी प्रकार 
नहीं हो सका है। कृति मे कवि का ध्यान यथार्थ की ओर कम और आदर्श की ओर 
अधिक है । 


पात्र 


कथा मे प्रधान पात्र करकंडु है जो कथा का नायक भी है। इसके अतिरिक्त कर- 
कंडु की माता पद्मावती, मुनि शीलगृुप्त, मदनावली, रतिवेगा इत्यादि दूसरे पात्र भी 
हैं। परन्तु सर्वाधिक विकास करकंड के चरित्र का ही दिखलाई पडता है। मुनिशील- 
गुप्त तथा पद्मावती के चरित्र को भी कुछ अंशों मे विकसित करने से कवि को सफलता 
मिली है। करकंड धीरोदात्त गुण विशिष्ट बहुपत्नीक नायक है। काव्य मे उसकी 
घीरता तो प्रकट अवश्य हुई है किन्तु उदात्तता संदिग्ध ही है। नायक मे वीरता, स्वाभि- 
मान, उत्साह, मातृमक्ति आदि गुणो का विकास अच्छी प्रकार हुआ है। मुनि शोलगुप्त 
के चरित्र मे एक जैन महात्मा के अन्दर पाये जाने वाले सभी गुण मिलते हैं। पभ्मावती 
में पुत्र प्र म, वात्सल्य तथा नारीत्व से छुटकारा पाने की प्रवृत्ति के दशन होते हैं। 


कृति मे मुख्य छन्द पज्मटिका तथा घता हैं। सम्पूर्ण कृति के २०१ कड़वकों मे 
से २३ कडवकों मे भिन्‍न छुन्दों का प्रयोग मिलता है। समानिका ( १० कडवक ), 
दीपक ( ५ कडवक ) सोमराजी ( २ कडवक ), स्ग्विणी ( १ कड़वक ), चित्रपदा ( १ 
कड़वक ), प्रमाणिका ( १ कड़वक ), एवं अन्य दो कंडब॒क ।* अलंकारो का प्रयोग चम- 


१--णैसे-वियुक्ता रतिवेगा का प्रलाप ७,११, युद्धवर्णण, ८५१८, और शम माव 
की ध्यंजना ६४। 
२--विशेष विवरण के लिये देखिए-करकड्चरिठ की मुमिका, पृ० ३५। 


( २४२ ) 


त्कार प्रदर्शन के लिये इस ग्रत्य मे नही हुआ है। सरल इतिवृत्तात्मक शैली करकंइ- 
बरित की विशेषता है ।? 

आत्मपरिचय देते हुए कनकामर ने बतल्ाया हे कि वे ब्राह्मणो के चद्धऋषि गोत्र 
में पैदा हुए थे। तथा पीछे दिगंबर जैन सम्प्रदाय मे दीक्षित होने पर उतका नाम कन- 
कामर हुआ ।* बुध मंगलदेव इनके गुरु थे। आसाइम नगरी में ग्रन्य को रचना की 
थी । अपने भक्त श्रावक, जो विजवाल, भूपाल तथा कर्ण नरेशों के प्रिय व्यक्ति थे, के 
क्षाग्रह एवं भनुराग के कारण इस कृति की रचना को * । कवि ने एक स्थल पर सिद्ध- 
सेन, समंतमद्र, अकलंक देव, जयदेव, स्वयंभू तथा पुष्पदन्त का स्मरण किया है । 


सामाजिक जीवन 


राजाओ का जीवन विलासमय था। उनका अधिकांश समय अनेक रानियो-उपप- 
त्नियो के साथ अन्त'पुर या क्रीडोद्यान मे व्यतीत होता था। राजा बहुपत्नीक होते थे । 
करकंड की मदनावलि, रतिवेगा, कुसुमावलि, रत्नावलि, अनंगलेखा, चन्द्र लेखा नामक 
रानियो का वर्णन कवि ने किया है। राजकुमारों को राजनीति, व्याकरण, तकंशास्त्र, 
नाटक, काव्य, कामशास्त्र, गणित आदि शास्त्रो के अलावा नव रसो, मन्त्र तंत्र, बशी- 
करण इत्यादि की शिक्षा भी दी जाती थी (२, ६ )। 
स्त्री के विषय मे समाज की घारणा अच्छी नहीं थी। उसे केवल भोगविलास का 
साधन समझा जाता था। मदनावलि के बियोग मे विह्ल करकंडु को एक विद्याधर 
कहता है-- 
कि महिलहे कारणे खबहिं देहु जणे महिल हो इ दुहणिवहगेडु । 
जा कोरइ णारी णरयवासु कह किज्जइ पारीसहुं णिवासु। 
परिफुरिए चित्त जा जरु करेइ् दुह कारण सा को अणुसरेइ। 
भव वल्ली बड्ढइ जाहे संगि रामा लायइ दुह मणुय अंगि। 
बलवंता कीरइ बलविहोण सा अबल सेरवाह जेणिहीण। 
१-१६-२-६ 
इसके अतिरिक्त अन्यत्र भी नारी को चंचल एवं निकुष्ट कहा गया है।४ं 


१--प्राकृत और अपभ्रश साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रभाव*-डा० 
रामसिह तोमर, पृ० १२६ । 

२--करकंडुब रिउ की भूमिका । 

३--कर कंडुचारिउ की भूमिका । 

४--करकंड्चरिउ, ६ ६, ६। 


( २५३ ) 


लोग स्वप्न तथा शक्कुत में विश्वास करते ये। पद्मावती ने स्वप्पन में हाथी के दर्शन 
किये जिसका फल उसके पति ने पुत्रोत्पति बताया ( १.८ )। लोगो की आस्था मंत्रों- 
तंत्रों में भी थी। मंत्र शक्ति के प्रभाव को अवान्तर कथा २.१०.१२ मे देखा जा सकता 
है। मंत्र के प्रमाव से राक्षस को वश में करने का वर्णन २.१२.३-४ भी मिलता है। 
शाप में भी लोग विश्वास करते थे। एक तपस्वी के शाप से मनुष्य के तोत्ता होते का 
उल्लेख (६ १२ मिलता है। अलौकिक तथा दिव्य घटनाओं में भी लोग विश्वास करते 
थे | इस तरह की अनेक घटनाओं का जिक्र ग्रन्य मे है । 


समाज में सदाचार की भी कमी थी । सत्संगति सम्बन्धी एक कथा का वर्णन करते 
हुए कवि ने कहा है कि एक सज्जन व्यापारी को राजा ने मंत्री बना दिया था किन्तु एक 
दिन राजकुमार के सब आभूषण हर कर एक वेश्या के घर में चला गया ( २.१७.२ ) 
करकंड के पूर्व जन्म का परिचय देता हुआ कवि ने बतलाया है कि पूर्व जन्म में उसकी 
माता नागदत्ता का शतरित्र अच्छा नहीं था | वह अपने दत्तक पुत्र के साथ प्रेम में फंस 
गई थी (१०६ ८-१० )। 


तुलसी का मानस चरित काव्यों की परम्परा मे ही लिखा गया है तथा इस पर 
चरित काव्यो का प्रभाव भी पड़ा है, इस पर पीछे विचार किया जा चुका है। यहाँ पर 
पुन उसका उल्लेख करना केवल पिष्टपेषण मात्र होगा। अत. यहाँ करकंडुचरिउ को 
लेकर ही विचार करना अधिक उपयुक्त जान पडता है। करकंडुचरिउ मे मुख्य कथा के 
मतिरिक्त नौ अन्य अवान्तर कथाएं भी आई हैं जिनका संवेत किया जा चुका है। मानस 
की सम्पूर्ण कथा को तीन भागों यथाउपक्रम, मुलभाग तथा उपसंहार मे विभाजित कर 
पीछे विचार किया गया है। करकंडूचरिउ की भाँति मानस से भो कुछ प्रासंगिक कथाएँ 
भाई हैं जिनका उल्लेख यहाँ आवश्यक है । वे इस प्रकार हैं- 


( १) हेतु कयाएं--जैसे-जय-विजय की कथा, हरिण्यकशिपु की कथा, कश्यप 
अदिति के बरदान की कथा, प्रतापभानु के शाप की कथा तथा आत॑ गऊ की 
पुकार की कथा । 

(२) प्रास्ताविक कथाएं-- जैसे-मरद्वाज की शंका तथा याज्ञवल्क्य द्वारा समाधान 
की कथा, पाव॑ती का संदेह और शिव द्वारा प्रबोध की कथा एवं गरुण के भ्रम 
और काक भुशुण्ष्ि द्वारा उसके निवारण की कथा। 

(३) अंतकथाएं --जैसे- नहुष, गालव, हरिश्चन्द्र, ययाति आदि की कथाएं । 

(४) आत्मकथा--सम्पाती की आत्मकथा | 


(५) चरित--शिवचरित, रावण-चरित तथा काकृमुणुडि चरित । 


( २५४ ) 


हेतु कथाओं के अन्तगंत चार का विस्तृत वर्णन हुआ है इसलिये इन्हों के सम्बन्ध 
निर्वाह को देखना आवश्यक है। मनुशतरूपा ते भगवान को पुत्र रूप में पाने तथा वात्स- 
लय रस की अनुभूति करने का जो वरदान प्राप्त किया था उसका आद्यस्त निर्वाह मानस 
में हुआ है। नारद-शाप का भो इसो तरह निर्वाह हुआ है। प्रतापभानु को कथा में 
जिन पात्रों की जो-जो विशेषतायें रही हैं वहो-बही विशेषतायें राबण कुल मे उत्पल्त 
पात्रों की भी हैं। पृथवी रूपी गऊ की पुकार का भो आदत निर्वाह हुआ है। पाप तथा 
पापी के नाश और भक्तों की रक्षा में ही भगवान राम का सम्पूर्ण समय व्यतीत हुआ 
है। प्रास्ताविक कथा के रूप मे प्रस्तुत मरद्वाज और गरुढ के आख्यानका भी मानस मे 
उचित निर्वाह हुआ है। प्रास्ताविक के रूप में पार्वती का तो समूचा जीवन-चरित ही 
मानस में अंकित है। अन्य कथाओ का मानस मे केवल उल्लेख मात्र हुआ है । अतः 
इन्हें प्रासंगिक कथा के घेरे से निकला जा सकता है । सम्पाती की आत्मकथा का मानस 
की मूलकथा से कोई प्रत्यक्ष सम्बन्ध स्थापित नही हो सका है। कवि यदि चाहता तो 
इसे छोड भी सकता था। मानस में वणित चरितों मे शिवचारित रामकथा की भूमिका 
के रूप मे आया है तथा काक भुशुण्डि चरित निष्कर्ष कथन के हूप मे | काक भुशुण्डि 
के चरित द्वारा जिस मक्ति पथ का उल्लेख किया गया है वह तो मानस का प्रतिपाद्य 
विषय ही है तथा सवंत्र उसकी आवुति हुई है । मानस की प्रस्तावना मे वणित रावण- 
चरित का परिचय अरण्पकाड से ही मिलने लगता है। 


इस प्रकार यह स्पष्ट है कि मानसकार ने प्रासंगिक कथाओं के तिरथंक चक्कर से 
अपने को बचा लिया है। इन कथाओं द्वारा मुलकथा मे कही अवरोध नहीं उपस्थित 
होता । केवल ग्रन्थ के प्रारंम तथा अन्त मे ही आनेवाली इन प्रासंगिक कथाओं का 
मूलकथा के साथ उचित निर्वाह हुआ है । 


करकंडुचरिउ की प्रत्येक सन्धि के अन्त में रचयिता का नाम मिलता है । कवि आर- 
मम में अपने गुरु पंडित ममलदेव के चरणो का स्मरण करता है। ग्रन्थ में परवेवर्ती कवियों 
यथा सिद्धसेन, समंतभद्र, अकलंक-देव,जयदेव, स्वयंभू और पुष्पदल्त आदि का उल्लेख 
मिलता है। मानस के आरम्म में मंगलाचरण, सज्जन-प्रशंसा, दुर्जंन-निदा, आत्म 
विनय आदि का समावेश हुआ है । प्रारंभ मे कवि ने सरस्वतो, गणेश, पाव॑ती, शंकर- 
सीता, राम, आदि कवि वाल्मीकि तथा हनुमान की बंदना की है| इसके अन॑तर कथा, 
प्रारम्भ होती है। इस प्रकार करकंडुचरिउ का मानस पर स्पष्ट प्रमाव परिलक्षित 


होता है । 


रामचरितमानस की चौपाई-दोहा पद्धति का बीज अपश्रश के चरिउ ग्रन्थों की 
कड़वक शैली में निहित है इसका संकेत किया जा चुका है। रस को हृष्ठि से करकंडु व- 


६ रै१५ ) 


रिउ तथा मानस दोतों हो ग्रन्थों में शाल्तरस की प्रणातता है । अलंकारों के प्रयोग में भी 
दोनों कवियों में समावतता पाई जाती है। निरथंक चमत्कार एवं पांडित्य-प्रदर्शन के लिये 
अलंकारों का अनावश्यक प्रयोग किसी ने नहीं किया है । 

जहां तक दोनों काव्यों के नायकों का प्रश्त है, उतमें स्वमाव के कारण कुछ मिलता 
बवषध्य दिखलाई देती है । करकंडु स्वभाव से रोमांटिक होने के कारण अधिक स्वच्छन्द 
प्रकृति का परित्रय देता है । वह्‌ जहा जहा जाता है वहाँ की कुमारियों पर मुग्ध होकर 
उनसे विवाह करता है। इसके ठीक विपरीत मानस के नायक राम आचरण करते हैं। 
वे स्वमाव से पूर्णतया मर्यादावादी और कक्‍्लैसिक हैं। परन्तु तरुण हृदय का तरुणी 
के समक्ष द्रवित होकर बेचैनी का अनुमव करना स्वाभाविक ही है। इसीलिए तो राम 
ने लक्ष्मण से कहा 

जासू विलोकि अलौकिक सोभा। सहज पुनीत मोर मन क्षोभा॥ 

किन्तु इससे कदापि यह जाहिर नही होता कि राम स्वभाव के चंचल, स्वच्छुन्द या 
रोमांटिक थे। क्योकि उन्होने इसकी सफाई भी दी है । 

मोहि अतिसय प्रतीति मन केरी । जेहि सपनेहुँ पर नारि न हेरी ॥ 

यह है उनका मर्यादावाद । राम की फिसलन भावी पत्नी सीता के ही प्रति थी, 
किसी अन्य के नहीं | वह फिसलन प्रेम के उस एक निष्ठता की प्रतीक है जिसका संकेत 
निम्नलिखित पंक्तियों मे मिलता है- 

तत्व प्रेत कर मम अरु तोरा। जानत प्रिया एकु मनु मोरा। 

सौ मनु सदा रहत तोहि पाही।। जानु प्रीति रस एतनेहि माही ॥ 

मुनि कनकामर ने जिस समाज का चित्रण करकंडुचरिउ मे किया है उससे लगता 
है कि समाज में बहुपत्नोक प्रधा कायम थी | करकंडु इसका हृष्टान्त है । राजा दशरथ 
के भी तीन रानियाँ थी। कनकामर ने नारियो की निन्‍्दा की है तथा उतको दुख और 
नरक का साधन बताया है। ! ठोक उसी प्रकार गोस्वामी जी ने भी नारियों को घोर 
निन्‍दा की है तथा उन्हे सम्पूर्ण कपट, पाप और अवगुणों की खानि कहा है । * 

करकंडूचरिउ जैन धर्म की महत्ता के लिये लिखा गया है । परन्तु अन्य घर्मो के 
तत्यो का खंडन या उनके प्रति असम्मात सूचक शब्द काव्य में नहीं प्राप्त होते । यह 
कवि की धार्मिक उदारता की विशेषता है। मानस का उहं श्य भो राम का परक्रह्मत्व 


१ करकंडुबरिस- ५.१६.२-६।.. 
२- बिधितु न तारि हृदय गति जाती। सकल कपट अघ अवगुन खानी ॥। 
मातस, अयोध्याकाण्ड । 
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प्रदर्शित करना एवं रामभक्ति का प्रचार करना है। किन्तु गोसाईं जी ने कनकामर की 
तरह घामिक उदारता तथा शालीतता का निर्वाह नहीं किया है ।* 


करकंड्चरिउ और चंदायन 


करकंडुचरिउ रोमांटिक चरित काव्य है। सम्पूर्ण ग्रन्थ १० संधियों मे पूर्ण हुआ 
है। करकंडु को बौद्ध साहित्य मे प्रत्येक बुद्ध माना गया है। प्रत्येक बुद्ध उन्हें कहते हैं 
जो स्वयं केवल ज्ञान प्राप्त कर लेते हैं, परन्तु बिना धर्मोपदेश किये ही शरीरांत कर, 
मोक्ष प्राप्त कर लेते हैं। अत स्पष्ट है कि कथा का चरितनाथक पोराणिक पात्र है। 
काव्य में मानव जगत्‌ एवं प्राकृतिक जगत्‌ दोनो का वर्णन है। अन्‍य अपश्र श काव्यो 
की भाति यह काव्य भी वीर ध्छगार रस युक्त है जिसका परयंबसान शान्त रस में 


होता है । 


ग्रत्थ के आरम्म में कवि ने जिनेद्धदेव के चरणों का स्मरण किया है। कवि ने 
अपने पृव॑वर्ती कवियो का उल्लेख भी किया है। ग्रन्य मे नो अवान्तर कथाओं का उल्लेख 
भी मिलता है। इस पर पीछे विचार किया गया है। कवि ने यह ग्रल्थ जैन धर्म की 
दृष्टि से लिखा है परन्तु जैन घमे के गंभोर तत्वों का निरूपण कवि का उद्देश्य नही 
था। जैन धर्म के सदाचारमय जीवन का विश्लेषण ही कवि का अभीष्ट था। उपवास, 
ब्ृत, देशाटन, रात्रि मोजन निषेध आदि का उल्लेख कवि ने किया है । 


संदायत मुल्लादाऊद का सूफी प्रेमास्यात काव्य हे। प्रन्थ का आरम्म अपश्रश 
चरित कांव्यो की हो तरह हुआ है । प्रारम्म मे कवि ने ईश्वर, पैगम्बर, घारजयार, 
गुरु, शाहेवक्‍त आदि की प्रशंसा की है। नगर वर्णन के बाद कथा आगे बढती है । 

यह काव्य नायक प्रधान ने होकर नायिका प्रधान है। कथा का आरम्म तायिका 
के जन्म से होता है तथा उसके जीवन को घटनाओं को लेकर ही कथा भागे बढ़ती है । 
उसके सम्पुर्ण पात्र तायिका चाद को केन्द्र बनाकर सामने आते हैं। लोरक, जिसे इस 





१-कहहिं सुनहि अस अधम नर, ग्रसे जे मोह पिसाच । 
पाषंडो हरिपद विमुख, जानहिं भूठ न साथ ॥| बालकांड ११४ 
अग्य अकोबिंद अंध अभागी | काई विषय मुकुर मन लागी। 
लंपट कपटो कुटिल विसेषी । सपनेहुँ संत सभा नहिं देखी ॥ 
कहहि ते बेद असम्मत बानी। जिन्हे के सूक लाभु नहिं हानी ॥ 
मुकुर मलिन अर लयन विहीना। राम रूप देखाह किमि दीता ॥ 
जिन्ह के अगुन न घुगुन विवेका । जल्पहि कल्पित बचत अनेका ॥। 
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काझ का नायक कहा जा सकता है, कहीं भी प्रधान पात्र की भाँति नहीं प्रतोत होता । 
दहै में वहू पाठक के सामने सहदेव रूपचन्द युद्ध के समय पहली बार सहदेव के घहा- 
यक बोर के रूप मे आता है। युद्ध के पश्चात्‌ थदि चाद उसपर मुच्धय न होती, तो 
उसका कोई महत्व न होता । लोएक चांद द्वारा आक्ृष्ट किये जाने के बाद हो, उसकी 
भोर आकर्षित होता है । चाद ही लोरक को साथ लेकर भाग चलने को प्रेरित करती 
है । वह चाद की प्रेरणा से ही गोबर छोड़कर हरदो की ओर प्रस्थान करता है । मार्ग॑ 
में बावन के उपस्थित होने पर चांद हो उसे बचाने का उपाय बताती है। लोरक से 
ज्यादा निखरा हुआ रूप तो मैना का है। उसे उपतायिका या सहनायिका कहा जा 
सकता है । 


चंदायन में सर्वाधिक उल्लेखनीय बात यह है कि इसके नायक, नायिका तथा उपना- 
पका तीनों ही विवाहित हैं । नायिका चाद का विवाह बावतल से हुआ है, जिसका स्थान 
पूरे काव्य मे नही के बराबर है। उपनायिका मैना माजरि तायक लोरक की प्रथम 
परिणीता पत्नी है । भारतीय प्रेमाख्यानो मे प्राय तायक-तायिका के रूप मे अविया- 
हित युवक युवतियों का उल्लेंख ही अधिक मिलता है । उनके प्रेम की परिणति विवाह 
में होती है। कुछ प्रेम कथाएं ऐसी जरूर है जिनमे नाथक विवाहित होते हुए भी किसी 
सुन्दरी के प्रति आकर्षित होता है तथा उसे प्राप्त करने का प्रयास करता है। उदाहर- 
णार्थ पुरुरवा उवैशी तथा दुष्यन्त-शकुन्तला को लिया जा सकता है। किन्तु भारतीय 
साहित्य मे ऐसी कहानी का मिलना कठिन है जिसमे कोई नायिका विवाहित होकर किसी 
पुरुष के प्रति आक्ृष्ट हुई हो तथा उसे प्राप्त करने को चेष्टा की हो । यह अवश्य है कि 
चन्द्रकु वरि की बात का कुमार विवाहिता सेठानी के साथ एक वर्ष तक स्मरण करता 
है। उसे ऐसा इसलिये करना पडा क्योंकि उसका पति बारह वर्ष से विदेश गया था 
भर वह काम पीडा से व्याकुल थी ।* फारसी प्रेमाख्यानों की नायिकाएं यथा लैला- 
मजनू, शी री-फरहाद अवश्य विवाहित हैं, परन्तु उनमे कोई नायिका स्वतः किसी नायक 
की ओर आकर्षित नही होती । नायक हो उसे अपनो भर आकुष्ट करने की चेष्टा 
करता है। इस काव्य मे एक विशिष्टता यह भी है कि अन्य प्रेमास्यानो की भाति 
नाथिका-नायक के मिलन के उपरान्त इसका अच्त नहीं होता। बल्कि उपनायिका 
मैता की विरह पीडा से दुखित होकर, नाथिका को बातों की परवा न कर लोरक घर 
लौठता है | 


इस बात का संकेत अन्यत्र किया जा चुका है कि अपभ्रश के 'चरित काव्यो का 
मध्यकालीन हिन्दी के प्रबन्ध काव्यो पर व्यापक प्रभाव पड़ा है। भाव, भाषा, रप्त, 


१--भारतीय प्रे माख्यान काव्य--डा० हरिकान्स श्रीवास्तव, पृ० २१५६-१७ । 
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छत्द, अलंकार आदि सभी हृष्ठियों से ये प्रबन्ध काव्य अपन्नश चरितकाध्यों के बजुत 
ऋणी हैं। 'चंदायन भी इसका अपवाद नहीं है। इसपर भी घरित काव्यों का व्यापक 
प्रभाव है। इसमे कथा का प्रारम्भ ठोक उत्ती प्रकार होता है जिस प्रकार करकंहबरिउ 
या अन्य जपप्नश चरितकाव्यों मे । जैन कवियों ने जित तथा तीथ्थेकरों को बस्दता के 
बाद हो कथा का आरम्म किया है। मुल्लादाऊद ते भी इसका अनुकरण किया है । 
करकंड्चरि का नायक करकड्‌, बहुपत्नीक है। इससे ऐसा प्रतीत होता है कि तत्का- 
लीन समाज में बहुपत्ती प्रथा प्रचलित थी चदायन मे मुल्लादाऊद ने मी इसका निर्वाह 
किया है | चंदायन के नायक लोरक के पास्त भी दो पत्लिया हैं। करकंड, इतना बीर 
था कि उसने बड़े-बड़े राजाओं पर विजय प्राप्त की। चंदायन का लोरक भी अपनी 
बोरता के लिये विख्यात है । करकंड चरिठ पर लोक परम्परा का पर्याप्त प्रभाव पडा 
है, जिसका उल्लेख अन्यत्र किया जा चुका है। चंदायन मे भी छोक तत्व की कमी 
नही है। क्योकि चन्दायन की कथा, लोक जीवन मे प्रचलित कथा का ही साहित्यिक 
हूप है।! लोरक, चाद और मैना की कहाती आज भी पूर्वी उत्तर प्रदेश के गावो में 
बड़े ही प्रेम और उत्सुकता से सुती तथा गाई जाती है। इसे गावो में 'लौरिकीः नाम 
से जाता जाता है। इसका जो रूप गावो भे प्राप्त होता है उसे डा० परमेश्वरी लाल 
गुप्त ने चदायत के अन्त मे दिया है |? करकंड चरिठ को तरह चंदायन भो कथानक-- 


रुढ़ियो की दृष्टि से समृद्ध काव्य है। इस प्रकार करकंड चरिठ का बहुत कुछ प्रभाव 
चंदायन पर दिखाई पडता है । 


करकंड्चरिउ और सृगावती 


अपम श चरित काब्यो मे करकंडलरिउ का स्थान अत्यन्त महत्वपूर्ण है। इसमे 
करकंडु महाराज को कथा दस संध्रियों में वर्णित है । पग्रन्यारंम में कवि ते अपने गुर 
पंडित मंगलदेव के चरणों का स्मरण किया है। प्रत्य मे पूव॑वर्ती कवियों का संकेत भी 
मिलता है! काव्य में मुख्य कया के अतिरिक्त नौ अथास्तर कयायें आई हैं। ये कथायें 
मुख्य कथा के विकास में अधिक सहायक नही हैं। हस काव्य के लक्ष्य हैं-श्र्‌ तपंच् भी 
का फल, पंचकल्याणक विधि की प्रतिष्ठा । कवि आरम्म मे हो कहता है कि मैं करकंडु 
के उस चरित का वर्णन करता हूँ जो कल्याणक विधि रत्न से कलित है। यहां कल्याणक 
विधि का अधे पंचकल्याणविधान से है । तायक करकंड,, अन्त में यह विधान करता प्रो 
है। उसने लयण भी बनवाई । £ भाषा और काव्यशिल्प के आधार पर यह रचना ११ 





१--चंदायत-ह|० परमेश्वरीलाल गुप्त, पृ० ५७ ॥ 
२--बही, पृ० ३५२ | 


रे---अपम श माषा और साहित्य-डा० देवेद्ककुमार जैन, प७ ७६॥ 


( २५६ ) 


वीं के अन्त तथा १२ वीं के प्रारम्म के मध्य लिखी गयो प्रतीत होती है। कनकामर को 
केवल एक मात्र यहो रचना है। इसका उद्दंश्य है 'ढुस से रहित सुख-मरी चरितकथा- 
वस्तु की रचना करना” ( कर०च० १ ) रचना में रति, उत्साह तथा शम के प्रसंगों के 
सरस वर्णन प्राप्त होते हैं। मुल्य छुंद पज्कटिका एवं घत्ता हैं। इसके अतिरिक्त समात्िका 
दीपक, सोम राजी, लग्विणो, चित्रपदा, प्रमाणिका आदि छुंदो का प्रयोग मो हुआ है । 
कथा का नायक बहुपत्नी धारो है । 


सूफी प्र माख्यानक काव्यों में मृगावतों का स्थान बहुत महत्वपूर्ण है। इस ग्रन्थ का 
नायक चन्द्रगिरि के राजा गणपति देव का पुत्र राजक्रुमार है, और नायिका कंचनपुर 
के राजा रूप मुरारि की सुल्दरों क्या मृगावती हे। इन्ही दोनों के प्रेम की कथा 
इसमे वर्णित है। ग्रन्य का आरम्म करकंडुचरिउ या अन्य अपभ्रश चरित काव्यो की 
तरह ही हुआ है । प्रारम्भ मे कवि ने ईश्वर, पैगम्बर, चार यार, गुरु, शाहेवक्त भादि 
की प्रशंसा की है। इसके पश्चात्‌ तायक के जन्म पर ज्योतिषियों का आना, भविष्य 
बताना, नायक का नाथिका के वियोग में योगी वेश धारण करना, मार्ग मे कठिनाइयों 
का आता आदि का वर्णन किया गया है। करकंडुचरिठ की तरह ही ग्रन्थ मे मुख्य कथा 
के अतिरिक्त कुछ अवान्तर कथाओं का उल्लेख भी मिलता है | इससे ऐसा लगता है कि 
तत्कालोन साहित्य एवं समाज में उत कथाओ का पर्याप्त प्रचार था। वे इस प्रकार हैं--- 
“राम, रावण-सीता, सोलह सो गोपी, अंगद, भीम-कीचक, दुःशासत, भरथरी और 
पियला, अजु त-राहु, द्रोपदो, सहदेव, रावण-लंका, गोरल, दंगवै-मीम, परदुमिनि-सिह, 
हमुमात, सेतुबंध, जलमदेव, सुवा-राजा, भोज-विक्रम, बलि-बासन, माघब-कामा, पांडौ- 
पेंदूदरा, दममन्ती-हुंस, शक्तिवान, संजीवनी भादि ।* उपदु'क्त कयाओं में से अधिकांश 
कथाएं रामायण और महाभारत जैसे धामिक तथा पौराणिक प्रन्‍्यों ते सम्बन्धित पात्रों 
अथवा धटनाभो की हैं, जिनका सम्बन्ध ये केत प्रकारेण हिल्वू प्रेमाण्यानफों से है। 
ऐसी कुछ ही कथाए' अवशिष्ट रह जातो हैं जितका जोगी-सम्प्रदाय से प्रत्यक्ष सम्बन्ध 
है । गोरख, गोपीचन्द एवं भरघरी की प्र मकधाएं जन-जीवन के मुख्य अंग बन चुको 
है। माधवानल कामंदकला और पदुमावतो की प्रे म्कथाएं भी संस्कृत प्रत्थों के द्वारा 
पर्याप्त प्रचलित थी । 

मृगावती की कहानी भारतीय कहानियों की परम्परा मे ही आती है। इस पर पहले 
विचार किया जा चुका है कि प्राकृत तथा अपश्रश में कहानियों का स्वरूप क्‍या था। 
मृगावती भी उसी परम्परा में है। आधाय॑ हजारी प्रसाद द्विवेदी ने मृगावती की कहा- 





१--समृगावती, संपादक हा० शिवगोपाल मिश्र, पृ० २८ एवं हिन्दी प्रेमाल्यानक 
काव्य--हा० कमल कुलश्रे छ,हपु० २१। 


( २६० ) 


नियों मे दो कपातक«रूढियो को इस देश के लिए तया बंताया है। उनके अलुसार 
पुरुष का ऐकातिक प्र म एवं प्रिया को प्राप्त करने के लिए कठिन साधना तथा प्रिया का 
धीखा देकर उड जाता और दूसरे देश मे जाकर राज्य शासन करना ये दोनो कथानक 
रूढ्िया इस देश के लिए नई हैं ।* 


किन्तु प्राकृत की 'लीलावईकहा” और अन्य अपअ्रश काव्यों के अध्ययन से ऐसा 
प्रतीत होता है कि ये कथानक-रूढियाँ इस देश के लिए सर्वया नई नहीं हैं। मुति 
कनकामर ( सन्‌ १०६५ ई० ) के 'करकंडुचरिउ' मे करकंडु के स्त्री वियोग तथा उसकी 
बिहलता का उल्लेख है। उसी व्याकुलता मे वह नाना विपत्तियों को भेलता हुआ 
सिहल द्वीप पहुँचता है। इसी कहानी में करकंडु के एक विद्याघर की पुत्री द्वारा हरण 
किये जाने का भी वर्णन आया है जिससे पुन; उसका विवाह होता है । इसी तरह से 
ईसवी सन्‌ को पन्द्रहवी शताब्दी की रचना “रयणसे हरी कहा” में नायक राजा रत्नशेखर 
सिहल द्वीप की राजकुमारी रत्नवती के सौन्दर्य का वर्णन सुनकर व्याकुल हो जाता है 
भौर उसकी प्राप्ति के लिए सिहर की यात्रा करता है। इस तरह के और भी कई प्रसंग 
आये हैं जिनमे नायक नायिका की प्राप्ति के लिए कष्ट उठाता है तथा रास्ते मे और मी 
कन्याओ से विवाह करता है | मृगावती के राज्य करने का प्रसंग मत्स्येन्द्रताथ सम्बन्धित 
त्रियादेश की रानी की याद दिलाता है। इस प्रकार यह स्पष्ट है कि प्र माख्यानक 
काव्यो की रचना करते समय कुतुबन तथा अन्य सूफी कवियों के सामने अपभ्रश के 
कंथा और चरित-काव्यो का आदर्श रहा है। मसनवियों की पद्धति उनके लिए आदश 
नहीं रही है ।* 

अधिकाश पूर्ववर्ती अपभ्रश कवियों की तरह कुतुबन ने मी बारहमासे का वर्णन 
किया है । कवि ने दोहा सोरठा चौपाई अरिहल आदि छुन्दो के द्वारा इस कथा को पढने 
में सुहावना बतावा हे, जिसे सुनने के बाद कुछ अच्छा नही लगता | 


गाहा दोहा अरेल अरल। सोरठा चौपाई के सरऊ॥ 

आस्तर आखिर बहुते आय । ओर देसी चुनि चुनि कछु लाये ॥ 

पढ़त सुहावन दीज कातृ । इह के सुनत न भावे आन ॥* 

करक॑डुचारिउ की तरह मृगावती का नायक मो बहु पत्नोक है। दोनो प्रन्यों के 
उद्देश्य में कुछ मिन्तता अवश्य दिखलाई देती है। करकंडुचरिउ का उद्देश्य है श्र्‌ त- 


१---हि० सा० पृ० २६५ | 
२--हिन्दी सूफो काव्य को भूमिका रामपुजन तिवारी पृ० १७३ । 
३०-सू० का० सं० पृ० ६७ | 


( २६१ ) 


पंचमी का फल | पंच्रकल्याणक विधि की प्रतिष्ठा । जबकि मृगावती का उद्देश्य केबल 
“रसबात” था प्रेम की कथा” कहना है ।१ फिर भी करकंडुच्चरिउ तथा गृग।वती में बहुत 
कुछ समानता है। 


करकंड्चरिउ और पदमाधती 


करकंडुजरिठ मुनि कनकामर द्वारा १० संधि में तथा २०१ कडवकों मे राजा 
करकंडु का यश वर्णन करने के लिये लिखा गया है । कवि ने प्रारम्भ में अपने गुर का 
ओर प्रत्येक संधि के अन्त मे अपना नाम दिया है। पुस्तक समाप्ति पर कवि ने अपने 
आश्रयदातः का उल्लेख करते हुए लिखा है कि ये सज्जन बडे योग्य एवं व्यवहारकुशल 
थे। प्रघान चरित की कथा के अलावा भ्रन्ध मे प्रसंगानुकूल नो अवाभ्तर कथाएं भी हैं । 
कृति में रति, उत्साह एवं शम के प्रसंगो को बहुलता है। कृति मे प्रधान छन्द पर्कटिका 
तथा घता हैं । यह ग्रन्थ जैन घम की महत्ता के लिये लिखा गया है। 


जायसी का पदु्मावत अपश्रश के चरितकाव्यों को परम्परा मे ही लिखा गया है। 
जायसी ने 'पद्मावत' में सवंप्रथम “करतार' का स्मरण किया है। अपभ्रश के कथा- 
काव्य मे इस परम्परा का पालन किया गया हे। जैन कवियों ने जिन एवं तोर्थकरों की 
बन्दना के पश्चात्‌ ही कथा का आरम्म किया है। “जिणदत्तवरिउ' मे कवि ते सबसे 
पहले जिन की वन्दना की है। इसके अनन्तर सरस्वती की । 'बाहुबलि चरित” मे जिनकी 
बंदना के बाद चौबीस तीर्थंकरो और सरस्वती की वंदना है। परमात्मा के गुणगान के 
ब्राद जायसी ने चार खलीफो और तत्कालीन दिल्‍ली के बादशाह शेरशाह की प्रशंसा की 
है । शाहेवक्त की प्रशंसा के पश्चात्‌ जायसी ने अपने दो गुरुओ एवं गुरू-परम्परा का 
जिक़ किया है । इसके बाद जायसी ने अपनी जीवन-सम्बन्धी बातो, अपने जन्म स्थान, 
कथा का रचताकाल आदि का उल्लेख किया है। जायसी ने अपने प्र्व॑वर्ती प्रे माख्यानो 
का उल्लेख भी किया हे । अपभ्र श के प्रबन्ध-काव्यो मे ये सभी बातें पूर्णरुपेण मिलती 
हैं। हमने इस बात का पहले हो जिक्र किया हुं कि अधिकाश अपक्र श प्रबन्ध काव्यों ग्रे 
इस परम्परा का निर्वाह किया गया है । इस सन्दर्भ में लाखू अथवा लवखण का 'जिनदत्त- 
चरिउ”? घनपाल के 'बाहुबल-चरित” और जिन हर्षगणि की रचना “रयणसेहरीकह्ा' के 
नाम विशेष उल्लेखनीय हैं। 'जिनदत्तचरिउ' मे कवि ने जिन वंदना, सरस्वती वंदता एवं 
अपने आश्रयदाता का उल्लेख कर पूर्ववर्ती कबियो का स्मरण किया है और विनय प्रदर्शित 
की है। “बाहुबलचरित” में कवि ने जिन बंदना के पश्चात्‌ चौबीस तीथंकरों का जिक्र 


१--में रस बात कही रस तोसों जौ रस कीजे बात 
सो रस रहे दुहेँजग जौ रस सो रंगरात ॥ 
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किया है। अपना परिचय देते हुए कवि ने कहा है कि वासद्धर की प्रेरणा से उसने कृति 
की रखना को है। कवि ने अपने पू्ववर्ती आचार्यों कवियों और कुछ की रचनाओं का 
भी उल्लेख किया है । इसके अतिरिक्त धवल कवि के “हरिवंश पुराण” मे कृति के प्रारंभ 
में बहुत से कवियों तथा उनके काव्यो का संकेत मिलता है। जायसी के पदुमावत के 
कथानक का “रमणसेहरीकहा” के कथानक से बहुत कुछ साम्य है। अतः यह निविवाद 
कहा जा सकता है कि अपभ्रश के प्रबन्धकाव्यों के भाष्यम से आती हुई कथा कहने 
की परम्परा हिन्दी के सूफी कवियों के समक्ष विद्यमान थो जिसका उन्होने भरपूर 
उपयोग किया ।१ 


जायसो ने शाहेवक्त की प्रशंसा भी की है। हमने देखा है कि अपभ्रश के कवियों ने 
अपने आश्रयदाता या कथा लिखने की प्रेरणा देने वाले का उल्लेख किया है। कुतृहल 
कवि की 'लीलावईकह्ा' में भी कवि ने उल्लेख किया है कि सावित्री” मासक अपनी 
प्रियतमा के अनुरोध से उसने कहानी कही है ।* मुनि कनकामर के करकंडूचरिउ मे 
इस परम्परा का पूर्णरूपेण पालन किया गया है। कवि ने अपने भुरु आदि का स्मरण 
करते हुए कहा है कि किसी भक्त श्रावक के अनुरोध पर उसने ग्रल्थ की रचना की । 


जायसी ने पदुमावत मे सिहल द्वीप तथा उसके हाट-बाजार का जो वर्णन किया 
है वह भी अपश्र श॒ काथ्य परम्परानुसार ही है। अहृहमाण के संदेशरासक मे पथिक 
अपने नगर साम्बपुर का जिस तरह से वर्णन करता है उसी परम्परा का पालन जायसी 
ने पद्मावत में सिहल द्वीप के वर्णत मे किया है। इस तरह का वर्णन करकडुचारिउ 
में भी मिलता है। इसी प्रकार से विद्यापति ने भी 'कीतिलता' में 'जौनापुर! नगर, 
उसके हाट-बाजार, वेश्याओ आदि का वर्णन किया हैं। निश्चित ही जायसी ने अपने 
पूव॑वर्ती उपरिलिश्षित अपभ्रश कवियों का अनुकरण किया है । 


करकंडुचरिउ की माँति ही पदुमावत में अलौकिक तथा अतिमानवीय शक्तियों एवं 
साहसिक कार्यों की योजना अधिक हुईं है। रतनसेन का सिंहल द्वीप की थात्रा के लिये 
प्रस्थान तथा मार्य भें आते समय समुद्र मे नौका का डूब जाना तथा पुन; समुद्र की पुत्री 
लक्ष्मी द्वारा उसका उद्धार आदि पर निश्चित हो करकंदूचरिउ का प्रभाव स्पष्ट परिल- 
क्षित होता है। करकंडुरिउ की तरह ही पदुमावत में भी प्रेम, वीरता भौर वैराय्य 
तीनों का सुन्दर समन्वय हुआ है । 





१--हिन्दी सूफी काव्य की भूमिका--रामपूज तिवारी, पृ० १८६ | 
२--ली० क०, पृ० ७-९१ । 
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पद्मावत के छुन्दविधान मे भी चरितकाव्यों की कड़बक बद्ध पद्धति को अपना 
गया है । करकंडूचरिउ का नायक करकंडू बहुपत्नीक है । पद्मावत का रत्नसेत भी इसी 
परम्परा का निर्वाह किया है । पुरुषों के बहु-विवाह की प्रथा से उत्पन्न प्रेम-मार्ग की 
ध्यायहारिक जटिलता को जिस दार्शनिक ढंग से कवि ने सुलकाया है कह उल्लेखनीय 
है । नागमती तथा पद्मावती को कझ गड़ते सुनकर नायक रलस्ेन दोनों को समभाता है । 


एक बार जे पिय मन बुझा । सो दुसरे सों काहे क जूझा॥ 
ऐस ज्ञान मन जान न कोई । कबहूं राति, कबहुँ दिन होई ॥ 
घूप छांह दूनो एक रंगा। दूनौ मिले रहाहि एक संगा॥ 
जुझव छांडहु, बूझहु दोंऊ। सेव करहु सेवाफल होऊ।॥ 
कवि के अनुसार जिस प्रकार करोडो मनुष्यों का उपास्य एक ईश्वर होता है उत्ती 
प्रकार कई स्त्रियों का उपास्य एक पुरुष हो सकता है। पुरुष की यह विशेषता उसकी 
सबलता और उच्च स्थिति की भावना के कारण है जो बहुत प्राचीन काल से बद्धमूल 
है | इस भावना के अनुसार पुरुष स्त्री के प्रेम का ही अधिकारी नही है, परृज्यभाव का 
भी अधिकारी है।' इस प्रकार करकंडूचरिउ तथा पद्मावत में पर्याप्त समानता दिख- 
लाई देती है । अत: पदुमावत पर स्पष्ट ही करकडुचरिउ का प्रभाव पडा है। 


करकंडुचरिउ ओर मधुमालतो 


करकंडुचरिउ में करकंडु महाराज का चरित १० सन्धियों मे वर्णित है। कवि आरंभ 
में अपने गुरु पंडित मंगलदेव के चरणों का स्मरण करता है। चरित नायक की कथा 
के अतिरिक्त कथा के अन्दर नौ अवान्तर कयाओं का वर्णन है। करकंडुचरिउ की भाँति 
ही मधुमालतो मे मंभन ने गुरू कों बडी भक्ति के साथ स्मरण किया है तथा उनका 
नाम शेख महमंद बतलाया है । करकंडुचरिउ की ही तरह मघुमालती मे भी हेतिम, 
करन, भोज और बलि, हरिश्चन्द्र, युधिष्ठिर, विक्रम, सिहलदीप, दशरथ, गोरख, केदली- 
बन, राजा नल, लखन, हनिवंत, सिया, राम, रावण आदि अन्तर्कथाओं का उल्लेख 
मिलता है ।* प्रमुख कथा के साथ-साथ इसमें एक और अन्तरकथा का संग्रुम्फन है ।'* 
इस तरह उपनायक तथा उपनायिका की योजना करके कथा को विस्तृत करने के साथ 
ही प्रेमा एवं ताराबंद के चरित्र के द्वारा सच्ची सहानुभति, नि.स्वाथे प्रेम तथा संग्रम का 
आदर्श भी प्रस्तुत किया गया है। भाई बहन के इस आदर्श प्रेम को सामने रखकर 


हर १--जायसी प्रन्यावली, आचये रामचन्दर शुक्छ, पृ० २६। 
२--मधुमालती -- डा० शिवगोपाल मिश्र, पृ० ३३। 
३०-जायसी के परवर्ती हिन्दी सुफी कवि और काव्य--डा० सरलाशुक्ल, पृ० ३३७। 
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कवि ने मारतीय संस्कृति के उज्ज्वल पक्ष का विवेचन किया है जो उसकी सहुदयता का 


परिणाम है । 

मधुमालती की कहानी कहने मे कवि ने भारतीय कथानक-हढियो का पूर्णरूपेण 
उपयोग किया है । मंभत ने अप्सराओ द्वारा मनोहर को उडा ले जाकर मघुमालती 
तक पहुँचाने को बात कहो हे । पंडित हजारी प्रसाद द्विवेदी इस कथानक-रूढ़ि को 
असीरियन मानते है । उतका कहना है कि यह काव्य-छडि ईरानी साहित्य मे गृहीत 
हो गई थी और फारसी कवियों के माध्यम से भारतवर्ष मे आई।? परन्तु अपश्रश 
साहित्ण मे इस तरह की कथानक-रूढि का प्रयोग मिलता है। अपभ्रश काव्यो में यक्ष 
विद्याघर अथवा विद्याधर को पुत्री आदि नायक या नायिका को हर ले जाते हैं या एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर शीघ्रातिशीघ्र पहुँचाकर सहायता करते हैं। करकंडुचरिउ * मे 
ऐसा उल्लेख मिलता है कि करकडु की पत्नी मदनावली को एक विद्याघर हाथी का रूप 
घारण कर हर ले गया । एक विद्याघर की पुत्री करकडु को हर ले जाती है ऐसा भी 
प्रसंग मिलता है। 'मविसयत्तकहा' मे भी भविष्यदत्त के एक यक्ष की सहायता से 
बात की बात में अपने नगर में पहुचने को बात कही गई है। घनेश्वर के मृत्युजय 
महात्म्य! मे एक मछली द्वारा भीम के सिहल पहुँचाने की वात कही गई हे । इस प्रकार 
जाहिर है कि मनुष्येतर प्राणियों द्वारा नायक, नायिकाओ के स्थानान्तरित किये जाने 
की कथातक-रूढि की परम्परा भारतीय वाडमय में पहले से ही चली आ रही है । 

मनोहर का जोगी होकर निकलना, मधुमालती की खोज में समुद्र यात्रा करना, 
नौका का हुट जाना तथा सुनसान जंगल में एक सुन्दरी को देखना जो एक राक्षस द्वारा 
वहा लाई गई है थ सम्पूर्ण बातें अअभ्रश साहित्य के लिये जानी पहुचानी हैं। इनमे 
मे अधिकाश का प्रयोग करकंडुचरिउ मे मिलता है। 'भविसयत्तकहा” मे भविष्यदत्त की 
समुद्र यात्रा, आंधी से नोका का पथभ्रष्ट होना तथा एक उजडे हुए नमरे मे जा एक 
दिव्य सुन्दरी को देखना आदि बातें आती हैं। वह नगर एक असुर द्वारा नष्ट किया गया 
था। मंत्र-तंत्र, जादूटोना तो प्राय, ही अपभ्रश्व॒ काव्यो मे उपलब्ध होते हैं । मधुमालतीका 
पक्षी होना तथा रूप परिवर्तन के बाद मी सब कुछ का ज्ञान ज्यों का त्यो बना रहना भार- 
तीय कथा साहित्य के लिये पुर्णरूपेण सुपरिचित हैं। उत्तर भारत मे प्रचलित दन्‍्तकथाओं 
में यह प्रायः सुनने को मिलता है कि किसी दैत्य के प्राण किसो पेड, फूल अथवा किसी 
पक्षी मे बसते हैं और उनके बिनष्ट होने पर उस दैत्य का विनाश हो जाता है । मघुमालती 
में भी राक्षस के सम्बन्ध मे यही देखने को उपलब्ध होता है । मनोहर उसे तभी मारने 


अल 








१--हिं० सा०, पृ० २६८ । 
२--अ० सा०, पृ १८२। 
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में सफल होता है जब उस पेड और उसके फूलो आदि को जलाकर भस्म कर देता है। 
अनेक तरह की स्त्रियों के वर्णन, नखशिख वर्णन, विवाह मे भोज का ध्यौरेवार वर्णन 
तथा सुरत क्रीडा आदि का वर्णन तो अपश्रश साहित्य में प्रायः ही मिलते हैं। सुदंसण- 
चरिउ आदि मे इस प्रकार के वर्णन मिलते हैं। मंभन ते बारहमासे का वर्णन केवल 
परम्परा पालन के लिये ही किया है । किन्तु जायसी ने बडी कुशलता से पदुमावत मे 
नागमती के लिए बारहमासे का प्रयोग किया हे ।" इसी तरह मनोहर के योगी होकर 
निकलने का जो वर्णन मंभन ने किया है वह भी मात्र परम्परा पालन के लिये ही । 
जोग सम्बन्धी तत्वों का जैसा उद्घाटन पद्मावत में देखने को मिलता हे वैसा मघुमालती 
में नही । 

करकंडूचरिउ मे स्त्री की निन्‍्दा की गई हे । इसका प्रभाव मंभन पर साफ देखा 
जा सकता है। उन्होने भी नारियो की निन्दा की है तथा स्त्रियों को पाप का घर और 
कुल मे कलक लगाने वाली कहा है । 


पाप क घर जो त्रिया जातो, राखे कुल जौ होइ संघाती । 
तातरित्रिया राखि को पारा, कुल पे अकरम वज्ध निहारा ।* 
इसी तरह मंभन जेतावनी देते हैं कि स्त्री संसार मे किसी को भी नहीं होती और 
स्त्री के प्रेम से कोई भी लाभान्वित नही हुआ | स्त्री को राक्षसी कहते हुये मंभत कहते 
हैं कि उनका विश्वास नहीं करना चाहिए । 
कहै कु अर जग जीव पदारथ, त्रिआ लागि का खोवसि अकारथ। 
त्रिआ जगत भई नह काहू, त्रिआ पेम केहु भई न छाहू। 
ः ग > 
त्रिआ जाति महा राकसिनी, जनि पतिआहि उपर देखि बनी । 
मधुमालती मे पाँच चौपाइयो के बाद दोहे रखे गये हैं। कृति मे श्वज्भार रस की 
प्रधानता है। करकडुचरिउ का मुख्य उद्देश्य है श्रुतपंचमी का फल, पंचकल्याणक 
विधि की प्रतिष्ठा जबकि मधुमालती का उद्देश्य टतौ हम चित उपजा अमिलाखा, कथा 
एक बाँधउँ रस भासखा' के अनुसार स्वान्तः सुखाय हो प्रतीत होता है। करकंडुचरिउ में 
रति, उत्साह तथा शस की प्रधानता है। क्रृति में प्रधान छुन्द पज्फटिका तथा घत्ता 
हैं। अलंकारों मे श्लेष, यमक, उत्पमक्षा, परिसंख्या आदि का वर्णन मिलता है तथा 





१--हिन्दी सूफो काव्य की भुमिका--रामपुजन तिवारी, पृ० २२३ । 
२--कर कडुचरिउ --डॉ ० हीरालाल जैन, ५, १६, २-६। 
३--मधुमालती , पृ० ३६ । 
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मधुत्ालती में उपमा, रूपक, उत्प्रेक्षा, अनुप्रास, यमक, अनस्वव का । इस तरह दोनों 
प्रध्यों मे पर्याप्त समानता दिखलाई देती है । 


करकंड्चरिउ और साधवानल कामकंदला 


इस बात का उल्लेख अन्यत्न किया जा चुका है कि माषवानल कासकंदला की कथा 
को आधार बनाकर मध्यकाल मे अनेक लोगों ने काव्य रचना को है। सभी का कथानक 
किचित्‌ हेरफेर के साथ एक जैसा ही है । इनमे सर्वाधिक महत्वपूर्ण आलम कृत माधवा- 
नल मकामकंदला है। अत. यहाँ उसी को मुख्य आधार बनाकर विधार किया जायगा । 
गणपति ने अपने काव्यों मे तत्कालीन प्रचलित मान्यता को त्यागकर, मंगलाचरण में 
सरस्वती तथा गणेश की वंदना न करके, कामदेव की वंदना की है। कुशल लाभ कृत 
माघवानल कामकंदला की कथावस्तु गणपति कृत माधवानल कामकंदला प्रबन्ध से 
समानता रखती है । इन दोनो में भेद मात्र इतना ही है कि कुशललाभ कास्कन्दला को 
पूव॑भव मे इन्द्र की अप्सरा जयन्ती बतलाते हैं। शेष कधयानक लगभग गणपति कृत 
माघवानल कामक़दला प्रबन्ध से मिलता जुलता है॥ दामोदर कृत 'भाधवानल काम- 
कंदला” की कयावस्तु भी किचित्‌ हेर-फेर के साथ गणपति तथा कुशललाम के 'माधवा- 
नल कामकंदला! काव्य के समान ही है। दामोदर ते माधवातल एवं कामकन्दला के 
पूव॑भव की कहानी नही दी है । 


करकंदुचरिउ मुनिकनकामर द्वारा रचित एक रोमाठिक चरित काष्य है, जिसमे 
करकंडु महाराज का जीबन घरित दस संधियो मे वरणित है। दस संधियो के इस प्रबन्ध 
काथ्य के तीन-चोथाई भाग मे करकंडु की मुख्य कथा है और शेष चौथाई भाग में नौ 
अवान्तर कथाएं हैं।* ये कथाएं मूल कथा के विकास मे अधिक सहायक नहीं हो सकी 
हैं। इन कथाओं के आधार पर कवि ने कथावस्तु को रोचक बनाने का प्रयास किया 
है। वस्तु मे रसोत्कर्ष, पात्रों की चरित्रगत विशेषता और काबव्यों से प्राप्य प्राकृतिक 
हश्यो के वर्णन के अभाव को, कवि ने भिन्न-भिन्न कथाओ के प्रयोग द्वारा पूरा करने का 
प्रयत्न किया है।* करकंडुचरिठ एक घामिक काव्य है तथा अन्य काव्यों के समान ही 
विभिन्‍न अलौकिक एवं चमत्कारपूर्ण घटनाओ से परिपूर्ण है । कृति का नायक पौराणिक 
पात्त है। पौराणिक, काल्पनिक तथा अलौकिक घटनाओ के कारण कथानक में सम्बन्ध 
निर्वाह अच्छी प्रकार नहीं हो सका है। ग्रंथ में रति, उत्साह तथा शम के प्रसंगों के 
वर्णन मिलते हैं। प्रधान छुल्द पज्कटिका तथा धत्ता हैं। प्रत्थ का मुख्य उद्देश्य है-श्रुव 


१-- हिन्दी के विकास में अपभ्रेंश का योग-ढा० नामवर सिंह, पृ० २११। 
२--अपभ्र श-साहित्य-डा ० हरिवंश कोछड़, पृ० १८३ | 
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पंचमी का फल, पंचकल्याणक विधि की प्रतिष्ठा | कवि प्रारम्भ में अपने गुरु पंडित मंगल- 
देव के चरणों का स्मरण किया है। कथानंक रूढ़ियों की दृष्टि से इस काव्य का सर्वाधिक 
महत्व है। अनेक स्थानों पर कहानी में लोक-कथात्रो की भलक मिलती है। काव्य- 
सौन्दर्य की दृष्टि से कृति सामान्य कोटि की ही है । 


करकंड चरिउठ के आरम्म मे जिनेन्द्र देव की बन्दना है। आलम ने भी अपने 
माधवानल कामकंदला के आरम्म मे परब्रह्म की वंदना की है। इसके बाद सम्राट 
अकबर की प्रशंसा की गई है तथा आगरे के स्वामी टोडरमल का भी उल्लेख मिलता 
है । प्रन्य का रचना काल सन्‌ ६५१ ( हिजरी ) बतलाया गया हैं तथा वस्तुनिर्देश 
करते हुए प्रबन्ध को वियोग श्रृंगार की कथा कहा गया है। इस प्रकार माधवानल 
कामकंदला का आारस्म भी करकंड चरिउ के समान ही हुआ है । पुस्तक का आरम्भ 
करते समय कवि ते अपने समकालीन सम्नाट अकबर का उल्लेख किया है तथा अपनी 
रचना के काल का निर्देश कर उसकी कथा का मूलांघार संस्कृत साहित्य को बतलाया 
है । इससे ऐसा लगता है कि उन्होंने उसकी रचना-गैली के आदर्श मे कुछ ह॒द तक सृफी 
परम्परा की कथाओं को भी स्वीकार किया है । हालांकि बहुत दूर तक इस तरहू की 
बात को स्वीकर नही किया जा सकता क्योकि माधवानल कामकदला स्वच्छन्द प्रे मा- 
हयानक काव्य है। इसमे स्वच्छुन्द प्र म पद्धति का निरूपण किया गया है। आलम प्रबंध 
रखना मे बहुत पदु थे। उनकी कथा की घारा निरन्तर बिना किसी अवरोध के आगे 
बढती है । बीच-बीच में आने वाले वर्णन इतने मोहक हैं कि थोडी देर के लिये कथा का 
रुक जाना खटकता नही और मन मुग्ध होता चलता है| प्रस्तुत काव्य में करकंड चरिउ 
की भाति ही अनेकानेक छोटी बडी घटतायें आई हैं। ये घटनायें बढी ही रोचक और 
सरस हैं किन्तु करकंड, चरिठ की तरह इनमे अतिमानवीय था दैवी शक्तियो का योग भी 
हुआ है । इस काव्य का मुख्य रस शंगार है लेकिन वीर एवं वीभत्स के भी कुछेक 
वर्णन खरे उतरे हैं। प्रेम ही इस कवि का मुल्य वष्य॑ विषय है तथा उसी की व्याख्या 
उसने अपनी सारी रखनाओ मे बडी कुशलता से की है। “कामकंदला' मे वह एक 
स्थान पर कहता है-- 


आलम ऐसी प्रीति पर, सरबस द्वीजे वार। 
गुपत प्रगट अंखियन मिले, दिये कपट पट डार ॥ 


पानी उसी प्रेम-माव पर अपना सब कुछ समपित कर देना चाहिए जिसमे कपट 
का पर्दा कुछ भी नहीं रहा करता तथा सभी #ुछ ( गुप्त या प्रकट ) आखो से ही स्पष्ट 
हो जाया करता है। आलम को सच्चे प्रैम के चित्र उरेहने मे पूर्ण सफलता मिली है। 
कामकंदला एक नर्तकी है परन्तु जब यह उसे मिथ्या समाचार मिलता है कि उसका 


( १६८ ) 


प्रेमी माषव मर चुका है तो वह प्राणहीन हो जाती है। यह है प्रेम की एकनिष्ठता ! 
स्वच्छुन्द प्रेंम मार्ग का अनुयायी होने के कारण करकंड चरिठ तथा माघवानछ कामर्की- 
दला मे समानता बहुत कम मिलती है। करकंड चरिउ का मुख्य उद्देश्य श्र तपंचमी का 
फल हैं जबकि माधवानल कामकंदला का मुख्य उद्देश्य स्वच्छन्द एवं प्रच्चे प्रेम का 
निरूपण करना हैं। दोनो काव्यो के नायकों में कुछ समानता अवश्य पाई जाती हूँ । 
करकंड चरिउ स्वभाव से रोमाटिक था वह जहा-जहां मी गया उसके सौन्दयय॑ पर युव- 
तिया मुग्ध हो गयी तथा उसने उनसे विवाह भी किया। ठीक यही स्थिति माधवानल 
को भी है। उसे देखकर पुरनारिया बेचैन हो जाती थी और विवश होकर कामपीड़ा 
से स्खलित हो जाती थी। यही कारण था कि उप्तका अत्यन्त रूपवान होना उसके लिये 
अभिशाप बन गया था । वह जहा जहा जाता था इसी कारण उसका वहा से निष्कासन 
हो जाता था। इस प्रकार दोनो काव्यो में बहुत कुछ समानता मिलती है। 


करफंडचरिउ और रसरतन 


करकंड चरिउ मे करकंड, महाराज का जीवन चरित १० सम्धियों मे बणित है। 
ग्रन्थ में मुख्य कथा के अतिरिक्त अन्य नौ अवान्तर कथाओं का संकेत भी मिलता हूँ जो 
करकंड, को नीति सिखाने तथा मूल कथा को किसी बात को समझाने के लिये कही गयी 
है। ग्रन्थ मे कवि ने अपने पूव॑वर्ती कवियो यथा--सिद्धसेण, सुसमन्त मदद, अकलंक देव, 
जयदेव, सयंभु, पृष्फपन्त आदि का उल्लेख भी किया है। कृति मे रति, उत्साह एवं शम 
के प्रसंगो की अधिकता है। छुन्द पज्कृटिका और पता हैं। अलकारो मे श्लेष, यमक, 
उद्रेक्षा, परिसंख्या आदि का वर्णन मिलता है। काव्य का नायक बहुपत्नीक है। ग्रन्थ 
के आरम्म में कवि ने जिनेन्द्र देव की वन्दना की है । 


रसरतन में पुहुकर ने सूरसेव तथा रम्मावती के उस प्रेम का वर्णन किया है 
जिनमें संयोग कराने के लिये भुव नमौहन पुष्पधन्वा काम को स्वयं दत बतता पडा । 


नूप तनया रम्भावती, सूर पृथ्वोषति पूतत। 
वरनो तिनको प्र म-रस, मदन भयो तह दूत ॥ 
( आदि० १.२ ) 

प्रस्तुत रचना की आधिकारिक कथा के अन्तगंत रम्मा तथा कुमार सोम की प्रेम 
कहानी आती है। प्रासंगिक कथा के अन्तर्गत कल्पलता अप्सरा का आख्यान, रति एव 
कामदेव का संवाद तथा उनका रम्मा जौर कुमार का रूप घारण करना, चम्पावती 
चित्रकार बोध विचित्र का वृत्तान्त, कुमार के गले में पडी हुई माला में गृथे हुए रम्मा 
के चित्र को कल्पलता के द्वारा देखे जाने की घटनायें आती हैं। जहां तक कल्पलता 
की प्रेम कहानो का सम्बन्ध है वह एक स्वतंत्र आखुयान है। आधिकारिक कथा से 
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उसका प्रत्यक्ष सम्बन्ध तही दिखलाई पड़ता । इस प्रकार बह स्पष्ट है कि कुमार के प्रेम 
की हहता को अंकित करने के लिये एवं कथावस्तु में रोचकता छाने के लिये ही कवि 
ने इसका आयोजन किया है। जहातक अन्य घटनाओ का प्रश्न है सब किसी न किसी 
तरह मूल कथा की गति 'में सहायक होती हैं ।* इस तरह सम्बन्ध निर्वाह की दृष्टि से 
यह एक सफल काव्य माना जा सकता है । 


करकंडूचरिउ में कवि ने ग्रन्थारम्म मे जिनेन्द्रदेव तथा अपने गुरु की वंदना की है | 
ठीक इसी तरह रसरतन में भी आरम्भ में गणेश और गुरु को नमस्कार किया गया 
है। करकंड्चरिउ का नायक करकंडु बहुत ही सुन्दर तथा बीर है। वह अपने 
पौरुष से राजाओं पर विजय प्राप्त करता है। रसरतन का नायक सूरसेन भी 
सुन्दरता एवं वोरता में अद्वितीय है। करकंडु की भाँतिही वह जहाँ जहाँ 
जाता है, सुन्दरियाँ उस पर मुग्ध हो जाती है। अपने पराक्रम से वह अपने को 
चक्रवर्ती भी सिद्ध करता है। करकंडु की तरह ही सूरसेन भी बहुपत्नीक है। कवि ने 
लिखा है कि कल्पलता ओर रंभा की भेंट यो हुई जैसे दो बहनें परस्पर मिलीं। इस 
प्रसंग को देखकर सूरदास का यह प्रसंग--“राधारुक्मिणि ऐसे मेंटी । जैसे बहुत दिनन 
की बिछुरी एक बाप को बेटी ।” बरबस थाद हो जाता है। जिस प्रकार करकंडु को 
मुनि शीलगुप्त का उपदेश सुनकर वैराग्य उत्पन्त हो जाता है और अपने पुत्र बसुपाल 
को राज्य देकर मुनि हो जाता है तथा घोर तपरया करके केवलज्ञान एव मोक्ष प्राप्त 
करता है ठीक उसी प्रकार रसरतन के नायक सूरसेन को भी गुनी नट द्वारा सृष्टि 
उत्पत्ति का सारा विधान नाटक में दर्शाये जाने पर तथा गुरु चितामणि का उपदेश 
सुनने पर वैराग्य उत्पन्न हो जाता है । वह सम्पूर्ण राज्य पुत्रों मे बाट कर चितामणि 
को संग ले रानियो के साथ काशीवास का निश्चय करता है। इस प्रकार करकंडुचरिउ 
का पर्याप्त प्रभाव रसरतन पर दिखाई पडता है। करकंडुचरिउ मे कवि ने अपने पू॑वर्ती 
कवियों का उल्लेख किया है। रसरतन में भी पुहकर ने अपने पूव॑वर्ती कवियों के 
काव्यों यथा--माधवातल कामकंदला पर आधृत आख्यानक, मधुमालती, तलदमयंती, 
उषा, अनिरद्ध, अग्नि मित्र-यौरावत तथा पिगला भरथरी की कथाएँ आदि का उल्लेख 
किया है । 


करकंडुचरिउ जैन घमे की महत्ता के लिये लिखा गया हे । इसका पर्यंवसान भो शाल्त 
रस में हुआ हे । पुहुकर के रसरतन का उ्ं श्य भी कुछ इसी प्रकार का प्रतीत होता है । 


ग्रन्थ के अन्त मे कवि ने इस उ्ेश्य पर अपना विचार व्यक्त करते हुए लिखा है कि यह 
संसार असार है । इससे मुक्ति पाना ही जीवन का उद्देश्य है। इसो कारण अन्त में पुह- 
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१--भारतीय प्रेमाज्यान काव्य--डा० हरिकान्त श्रीवास्तव, पृ० १६९ । 


( २७० ) 


कर ने इस प्रेमकाव्य को केवल प्रेमकाव्य ही नहीं रहने देना चाहते, अपितु एक भिन्‍्स 
प्रतोकार्थ भी देना चाहते हैं। उनके अनुसार वैरागर वैराम्य का रूप है। सूरसेन जीव 
है। उसकी दो पत्नियाँ सतुसंगति तथा सदूबुद्धि हैं। इनके सहारे प्रीति की ज्योति 
जलाकर कवि ईश्वर को प्राप्त कर लेना चाहता है । 


|... 


वेरागर वेराय वषु, होश हिल हरिताम। 
प्रीत जोत जिय जगमगे, हरे त्रिविध तनु ताम ॥ 
सत संगति सतबुद्धि उर, विव घरनी संग छाय । 
ज्ञान वान प्रस्थात करि, तर्ज विषेसुख पाय॥ 
( वैरागर० ३४५१-५२ ) 
इस प्रकार रसरतन का अन्त भो करकंडुचरिउ की तरह हो शान्त रस में होता 
है। ऐसा लगता है कि कवि को अन्त में अपने जीवन की निरथेकता का सहसा 
आमास हो आता है और वह उसके परिमाजंन के लिये व्याकुंल हो उठता है ।१ 


चला जात पृथ्वी संसारा। विनसत देह न लागे वारा ॥ 
सुर नर नाग राय अरु राने। जे उपजे ते सवे समाने ॥ 
आगे पाछे सब॑ समाही | हमही बेठे मारग माही ॥ 
अच्छिर चार कहै इहि ठाऊं। रहे हमार पृथी मे नाऊ ॥ 
( वैरागर० ३४४५-४६ ) 


रसरतत में छप्पय, दोहा, सोमकांति, घाटक सारदूल, चोपही, दंढक, सवैया, 
तोटक, पद्धरी, प्रयंगम, मोतीदाम, सोरठा, कुडलिया, कवित्त, प्रवानिक, गीतिका, 
कंठभूषण, भुजंगप्रयात, सोरठा दोहा, वयूह, पेड़ी, गुतदोपक, गीतमालती, मोदिका 
तोटकी, कामितीमोहन, नाराब गाया, भुजंगी, लीलावती, दुर्मिला, भिमंगी, शंखधारा, 
संद्रजोति भादि छंदो का प्रयोग हुआ है ।" अलंकारों में उपमा, उत्परेक्षा तथा अति- 
शयोक्ति की बहुलता है । भाषा चलती हुई अवधी है। इस अ्रकार दोनो ग्रत्थों से पर्याप्त 
समानता हे । 


करकंड्चरिउ ओर इन्ब्रावतो 


करकंडुचरिउ मुनि कनकामर द्वारा रचित १० संधियों का एक रोमांटिक चरित 
काव्य है। इसमे करकंडु महाराज की कथा वर्णित है। ग्रत्य के आरम्म में कवि ने 


१--रस रतत---डा ० शिवप्रसाद सिंह, पृ० ८5२१ 
२--बहो, १० ६२६ । 


(२७६ ) 


जिनेद्रदेव तया गुर की वंदना की है। कवि से अपने पू्नवर्ती कवियों का भी 
इल्लेस किया है। प्रम्य में मूलकथा के अतिरिक्त अन्य नौ अबान्तर कथाओं का वर्णन 
भी मिलता है जो करबंडु की नीति सिखाने तथा मूल कथा की किसी बात को समझाने 
के लिये कहो गयी हैं। ये कथायें मुलकथा के विकास में अधिक सहायक नहीं हो पाती । 
$ति में रति, उत्साह एवं शम के प्रसंगों की अधिकता है। प्रधान छत्द पज्कटिका 
और घता हैं। अलंकारों में मक, उत्प्रेक्षा, परिसंख्या आदि का वर्णन मिल्नता है। 
नगर आदि का वर्णन भी कवि ने अच्छा किया है। अपने पृवव॑वर्ती कवियों के समान 
कवि ने विनय भी प्रदर्शित की है। करकंडुचरिउ एक घामिक काव्य है। जैन धर्म की 
महत्ता प्रतिपादित करने के लिए ही इसका सृजन हुआ है। काव्य का मुख्य उद्ंश्य 
श्रुतपंचमी का फल, पंचकल्याणक विधि की श्रतिष्ठा है। 

जहा तक इन्द्रावती के कथानक का प्रश्न है वह पूर्ण्पेण काल्पनिक है। इसमे 
कही भी कवि ने इतिहास का सहारा नही लिया है। कविने इस कहानीमें रूपक का पूर्ण- 
रूप से योग किया है । कहानी मे पात्रो तथा स्थानों के नाम एक विशेष दृष्टि से रक्ष गये 
हैं। कवि इन नामो के द्वारा खास-खास भावों को सामने लाना चाहता है, यथा आगम- 
पुर, जिउपुर, जिअन्तपुर, बुद्धेसित, कायापति, लोम नाम की कुटिल स्त्री, कामसेन, 
मोहनी मालित आदि " । इसमे सहस्तरजनी चरित्र के समान उदाहरण स्वरूप छोटी- 
छोटो कहानियाँ कही गई हैं। कवि ने प्रमुख कथा के साथ करकंडुचरिउ को तरह ही 
कई अन्तकेथाओ की संगोजना की है । इनमे से कुछ कथायें मुख्य कथा की गति में सहायक 
होती हैं। उनका प्रमाव घटना प्रवाह पर पड़ता है। ऐसी कथाओं के अस्तगत रावी 
सुन्दर की सक्षियों का तोते की कहानी कहता और सुजान ताम के ताते के द्वारा 'बल्लम 
और प्रेमी” की प्रेम कहानी का वर्णन, मुझ्य है। 'ठोते की कहानी के द्वारा रानी धुल्दर 
को राजकुअर को संदेश भेजने का संकेत मिलता है तथा 'वल्लम ओर प्रंमा' की दुला- 
स्त॒ प्रेम कहानी का राजकुअर के हृदय पर घातक प्रमाव पढ़ता है और यही भआन्तरिक 
शोक उसकी मृत्यु का कारण बनता है। जिद कहानी' का वर्णन कवि ने मात्र चातुय॑ 
प्रदर्शन के लिये किया है। अवसर पाते ही कवि नई कथाओ का समावेश करता है। 
ऐसी ही कप्ाओं के अन्तगंत 'मघुकर एवं मालतो” 'हीरामानिक?, 'हुंसराज तथा चन्द्र- 
बदन! की कथायें आती हैं? | कवि ने राजकुअर की पहली पत्नी सुन्दर के जीवन 
पर कथा के उतराधे में पूर्ण प्रकाश डाला है । कथा का अन्त दुखान्त होते हुए मी अपनी 
विशेषता रखता है। दूसरे के दुख तथा शोक से सहानुभूति प्रदर्शन का भाव इसमे मुख्य 
है । राजकु वर 'प्रेमा एवं बल्‍लभ” की शौक कथा को सुतकर इतना कदुणा से भर गया 


१- हिन्दी सूफी काव्य को भूमिका, रामपूजन तिवारी, पृ० २६६ | 
२- जायसो के परवर्ता हिन्दी सूफी कवि और काब्य-डा० सरला शुक्ल, पृ०४७२ | 


( २७२ ) 


कि वह पुत्ः प्रसन्‍त होकर गति अथवा आनंद को प्राप्ति न कर सका तथा रुण्ण होकर 
संसार से विदा हो गया। उसकी पत्निया भी उसकी पृत्यु पर सती हो गई । 


करकंडुचरिउ के आरम्म मे कवि ने जिनेन्द्रदेव की वन्दता की है। ठीक इसी प्रकार 
इन्द्रावती मे नूरमुहम्मद ने भी ईश वंन्दता की है । पुत हजरत मुहम्भद तथा चार खलीफो 
का नाम लिया है और शिया सम्प्रदाय में अस्त्भुक्त होने के कारण कबेछा की करण 
कहानी का संकेत किया है। करकंडुचरिउ मे कवि ले अपने गुरु की वंदना की है । किन्तु 
इन्द्रावती मे कवि ते अपनी गुरु परम्परा नहीं बतलाई है। कहानी का आरम्भ कवि ने 
बड़े ही रोचक ढंग से किया है। कवि ने बतलाया है कि सपने में उसने उसी तपी को 
समुद्र के किनारे देखा तथा उन्होंने जो कुछ कहा उसी से कहानी का सूत्रपात हुआ । 
इसके बाद कवि ने मत को फुलवारी, बचन को फूल, भर्थ को सुगंधि तथा कवि एवं 
श्रोता को भौंरा कहा हे! । इससे सहज हो अनुमान लगाया जा सकता है कि कथानक 
का अधार कवि की कल्पना ही है। करकंडूचरिउ में कवि ने जम्बूद्रोप, मरतक्षेत्र, अंग 
देश, तथा चम्पानगरी आदि का वर्णन बड़े ही सरस ढंग से किया है । इच्ध्रावती मे भी 
त्रमुहम्मद ने कालिजर एवं भागमपुर, हाट तथा जलक्नीडा आदि का वर्णन भी उसो 
प्रकार से किया है । करकंड्चरिउ की भाति ही इन्द्रावती भे भी अनेक अन्तर्कंधाओं का 
समावेश किया गया है. जिससे कथा को शीघ्र समभने मे द्रविड प्राणायाम भी करना 
पढ़ता है । करकड्टू बहुपत्नीक नायक हे । सर्वप्रथम उसका विवाह गिरितगर की राजकुमारी 
मदनावली से होता है किन्तु सिहल द्वीप पहुँचने पर अपनी परिणीता पत्नी के रहते हुए 
उसने वहा की राजपुत्री रतिवेगा का पाणिग्रहण किया । करकंडूचरि3 के नायक के 
समान इन्द्रावती के नायक को भी समुद्र यात्रा करती पडती हे, लेकिन यहाँ एक विशेषता 
अवश्य है कि कवि को समुद्र मे डुबकर 'रत्न” खोजना पडा है । इन्द्रावती का मुख्य रस 
अं गार है। अलंकारो में उपमा, रूपक, उल्लेख, उद््र क्षा, व्यतिरेक, यमक, सन्देह आदि 
का वर्णन त्रमुहम्मद ने अच्छा किया है । इन्द्रावती मे पाँच अर्द्धालियों के बाद एक दोहे 
का क्रम मिलता है, नुरमुहम्मद की भाषा मिली जुली अवधी है। इस प्रकार करकंडुचरिउ 
एवं इन्द्रावती मे पर्याप्त समानता दिखाई देती है । उद्दे श्य की दृष्टि से भी दोनो ग्रन्थों में 
एकरूपता मिलती है । करकंडुचरिउ धामिक काव्य है तथा जैनध्म के प्रचार के लिये 
लिखा गया है । नरमुहम्भद भी कट्टर मुसलमान तथा शिया सम्प्रदाय के थे। अवसरा- 
नुकूल ये अपने पक्के मुसलमान होने तथा भाषा के माध्यम से केवल दीनेइस्लाम के 
प्रवारक होते की पुष्टि करते हैं * [इन्द्रावती मे कई स्थल ऐसे हैं जहाँ कवि ले अपने धर्म 


१- इन्द्रावतो, पृ०५। 
३- अनुराग बासुरी, नुरमुहम्भद, पृ०५६ ॥ 


१८ ( २७३ ) 


तथा प्रम्प्रदाय के प्रति अपनी जागरूकता का परिचय दिया है ।! कॉतकामर तथा नूर- 
मुहम्मद दोनों ने ही अपने प्रस्मों मे विनय प्रदर्शित की है। इन्द्रावती में एक जयहू पथय 
की संदेश ले जाने वाला दूत बताया गया है + रानी सुर्दर का संदेश सुनकर ही राजकु 
बर इन्द्रावतो को साथ लेकर कालिजर के लिये प्रस्थान करता है। इन्द्रावतीमे पढऋतु- 
वर्णन की परम्परा का मो पालन किया गया है। 
करकंड्चरिउ ओर विरहवारीश 

मुनि कनकामर का करकंडुबरिउ पद़डिया शैली मे लिखा गया अपश्रश चरितकाव्य 
है ।करकंडु के चरित्र को प्रमुख आधार बताकर इस कृति में पंचकत्याण-विधि का महत्त्व 
वर्णित है। कृति दश संधियों मे समाप्त हुई है। करकंडू चंपा के राजा का पुत्र था| 
उसका जन्म विषम परिस्थितियों मे होता है तथा दन्तिपुर का राजा बन जाता है। 
उसकी सुन्दरता पर रमणियाँ मोहित हो जाती हैं। सौराष्ट्र की राजकुमारी 
के चित्र को देखकर वह उस पर आकर्षित होता है। दोनों परिणय सूत्र 
में बंध जाते हैं। कुछ समय के बाद करकंडु अपने पिता का राज्य मी प्राप्त 
करता है । वह दक्षिण के नरेशों पर आधिपत्य स्थापित करता है तथा तेरापुर मे 
जिन लयनों का निर्माण कराता है। पूर्वजन्म की शन्रुता के कारण उसको रानी मदतावली 
का विद्याधर हरण कर लेते हैं। करकंडुसिहल जाता है और वहां की राजकुमारी 
रतिवेगा से विवाह करता है । लौटते समय समुद्र में एक दुष्ट मत्स्य उन्हें मलग कर 
देता है । एक विद्याधरी उनकी रक्षा करती है। उधर रतिवेगा को पदुमावत्ती देबो प्रकट 
होकर इसी तरह की अरिदमन की प्रेम-क्या कहुकर मिलते का भाश्वासन देती है। 
कुछ समय के बाद वे परस्पर आ मिलते हैं तथा आते हुए मार्ग मे मदतावली भो मिल 
जाती है । अन्तिम दो संधियों मे भाभिक प्रसंग हैं। मुनि शीलगुप्त राजा को उसके पहले 
जस्मो फी कया सुनाते हैं एवं धर्मोपदेश देले हैं। राजा अपने पुत्र को राज्य सौंपकर घोर 
तप करता हुआ मोक्ष प्राप्त करता है। 

मुख्य कया के अतिरिक्त कृति में अन्य नौ अवान्तर कथाओं का उल्लेख भी मिलता 
है। ये कथायें मुल कथा के विकास मे अधिक सहायक नही हो सकी हैं। कथा में मुख्य 
पात्र करकंडु है और वही कथा का नायक है। इसके अतिरिक्त करकंडु की माता पश्चा- 
बती, मुनि शीतगुप्त, मदतावली, रतिवेगा आदि अन्य पात्र भी हैं। परन्तु उन सबसमें 
करकमंडु का चरित्र ही सर्वाधिक विकसित हो पाया है। ग्रन्थ के आरम्भ में कवि ने 
जिनेन्द्रदेव की वंदना की है तथा अपने गुरु मंगलदेव के चरणों का स्मरण मी किया है| 
कवि ते अपने पूर्ववर्ती कवियों का उल्लेख भी किया है। प्रधान छंद पज्कडिका तथा 
घत्ता हैं। मलंकारों मे यमक, उत्प्रक्षा तथा परिसंस्या का उल्लेख यत्र-सन्न मिलता है। 





६- इद्धावतो, नूरमुहम्भद, पृ०२ । 


( २७४ ) 


बोधा के माधवानल क्रामकंदला का दूसरा ताम 'विरह-वारीश” भी है। सुभान ने 
सच्चे प्रेम का लक्षण तथा परिणाम पूछा था। उसके उदाहरण-स्वरूप यह कथा कही गई 
है ।* बीच-बीच में दोनो के संवाद भी वलते रहते हैं । 


कवि-- सुन सुभान यारो दिल दायक। 
अब यह कथा न कथिव लायक॥ 
सुभान-- अहौ मीत ऐसी जनि भाखों। 
कथि के कया न आधी राखो॥ 


बोधा कवि की प्रेमिका सुमान संभवत एक मुस्लिम वेश्या थी जिसके साथ उनका प्रेम 
प्रकट हो जाने पर उन्हे पहले देश निकाले का दड मिला और एक वर्ष की अवधि तक 
मारे-मारे फिरकर वे अन्त मे उसे किसी प्रकार पा सके।' इस प्रकार कला- 
निष्णात ब्राह्मणकुमार का नतंकी के साथ स्थायी प्रेम होना सामाजिक स्वच्छुन्दता का 
प्रतीक है । 


कथा के प्रमुखपात्रो माघव, कामकन्दला तथा लोलावती के पव॑जन्म का वृत्त प्रस्तुत 
करते हुए कवि पुहुपावती नगरी से कया का आरस्म करता हे । माघव और लीलावती 
का शैभुवाटिका में प्रथथ मिलन तथा विष्णुदास पण्डित को पाठशाला में सहाध्ययतत और 
साहचर्य प्रेम मे परिवर्तित हो जाता है। तरुण माघव का कामदेव सा रूप समस्त 
पुंरनारियी को मुख्ध कर लेता हे । परिणामस्वरूप पुहुपावती नगरी उसे छोडनी पड़ती 
है । लीलावती के विरह में जंगल-जंगल मटकता हुआ माधव पशु-पक्षियों से अपनी विरह 
व्यथा कहता हुआ कामावती नगरी पहुँचत! है । अपने संगीतकला नैपुष्य के कारण वह 
राजसमा मे सम्मानित होता है। वही कन्दला नाम की नतेंकी से उसका प्रेम हो जाता 
है। किन्तु राजा कामसेत और उसकी सभा को कला के परखने में मूखं तथा अश 
बतलाने के अपराध में कामावती से भी उसका निष्कासन हो जाता है । वहाँ से वह 
तड़फता हुआ उज्जैन राजा विक्रम के राज्य में पहुँचता है। उसको प्र म परीक्षा लेकर 
विक्रम कामावती के राजा कामसेन को पराजित करके कामकन्दला को माधव को सम्पित 
कर देता है। अब माघव सुखपूर्वक कन्दला के साथ विहार करता है। उचर वर्ष भर 
से अधिक लीलावती माधव के वियोग मे तड़पती रहती है । उधर एक दिन स्वप्त मे 
लीलावता को देख माघव भी विकल हो जाता है। कन्दला अपने प्रिय का दुःख 
दूर करने के लिए राजा विक्रम तथा काम्सेन की सहायता प्राप्त करती हैं तथा 


१४+-घनातन्द और स्वच्छन्द कांव्यधारा-डॉ० मनोहरलाल गौड़, पृ० २७५ । 
२--मध्यकालीन श्वृज़भारिक प्रवृत्तियाँ-परशुराम चतुर्वेदी, पृु० १५८॥ 


(२७५ ), 


पुहुपाविती बरेश ,गोविल्लरद मी. माफत का ख्ागत,करदे हैं।” मान्नव-और जीलाबतीः 
का विवाह सोल्लास सम्पन्न होता है तथा लीलावती और कासकल्दला सुलपूश्र॑क माष्रव 
के साध रहने लगती हैं।' बोधा ने प्रमुल पात्रों कृष्ण, लीलाबती, माधव और कन्दला 
के रूप का थर्णत विशेष रूप से किया है। विंक्रमादित्य, कामसैन, सुक्षा, 'वरई आदि 
पात्रों का रूप वर्णन नहीं मिलता। बोधा ने घार प्रकार की ताविकाओं--पश्चिनी, 
चित्रिणों, एंखिनी, और हस्तिनी तथा चार प्रकार के नायकों--शश, कुरंग, वृषम ओर 
तुरंग का भी उल्लेख किया है। काव्य मे रस की दृष्टि से विप्र्लम श्यज्भार की प्रघानता 
है। अलंकरों में उपमा, उत्प्रक्षा, रुपक और सन्देह का वंर्णन विशेष रूप हे मिलता 
है। मुख्य छन्द दोहा और चौपाई है किन्तु त्रोढक,. सोरठा, संधारका, दुविला, दंडक, 
छप्पय, सुमुखी, क्ुन्डलिया, तोमर, गाया, हरिगीतिका और मोतीदाम का भी वर्णन 
मिलता है । 


करकंड्चरिउ के प्रारम्म मे क्रवि ने जिनेन्द्रदेव की वंदना की है। ठीक उसी 
प्रकार विरह वारीश मे भी बोधा ने गणेश्ब, श्रीकृष्ण, क्लिक और सूर्य की बंदना की है । 
इसके बाद कवि ने कथावस्तु का निर्देश किया है। करकंडूचरिउ मे कवि ने अपने 
आश्रयदाता का उल्लेख करते हुए लिखा है कि “ये सज्जन बडे योग्य एवं व्यवहार कुशल 
थे।' बोधा ने भी विरह वारीश मे अपने आश्रयदाता पन्नानरेश महाराज खेतरसिह का 
उब्लेख किया है। कतकामर ने करकंडुचरिउ मे जम्बूद्ीप, मरतक्षेत्र, बंगदेश तथा 
सम्पानगरी का वर्णन बडे हो स्वाभाविक एवं सरस ढंग से किया है। बोधा ने भी 
पुष्पावती, कामावती, बाँदोगड़, तथा उज्जैन भादि तगरो का वर्णन बहुत ही अच्छा 
किया है। करकंडुसरिउ का नायक करकंडु अत्यन्त सुल्दर तथा वीर है । उसे देखकर 
रमणियाँ मृग्ध हो जाती हैं। विरह वरीश का माघव तो अपनी सुत्दरता के लिए 
विख्यात ही है। उसकी सुन्दरता ही उसके लिए अभिशाप बन जाती है तथा प्रत्येक 
जगह से उसका निष्कासन किया जाता है । क्योंकि पुर की तारियाँ उसे देखकर मोहित 
हो जाती हैं। करकंडुचरिउ का नायक करकंड बहुपत्नीक है। विरहवारीश का बोधा 
भी इसी परम्परा का निर्वाह करता हुआ दिखाई देता है। दोनो प्रन्थो के उद्देश्य में 
अवश्य कुछ भिन्‍नता दिखाई देती है । करकंड्चरिउ धार्मिक काव्य है। उसका मुख्य 
उद्देश्य पंचकल्याण विधि का महत्व वणित करना है जबकि विरह वारीश पृर्णरूपेण प्रेंम 
और विरह का ही काव्य है । सच्चे प्रेम की व्याख्या करना ही उसका सुख्य उद्देश्य कहा 
जा सकता है| क्योकि कवि ते यह स्वीकार किया है कि यह रचना उसने अपनी महबूबा 





१ रीति-स्वच्छुन्द काव्यधारा--डॉ० कृष्णचन्द्र वर्मा, पृ० २१७। 


( २७६ ) 
की स्मृति में हब कूद होते हुए पिरह की महादका में लिपियड को है। इसीलिगे हो 
कृषि बड़े ही स्पष्ट शब्दों में भोषणा करता है-- 
एक धुझान के आतन पे कुरणान जहाँ छणि रूप जहाँकी। 
रे 4 है 
जान मिले तौ जहान मिले तह जान मिले तौ जहांत कहाँ कौ॥ 


किन्तु इतना दो माता ही पड़ेगा कि दोनो काव्यों के लायक रोमाष्दिक हैं। इस प्रकार 
करकंडुयरिउ और विरह॒वारोश में बहुत कुछ समानता मिलती है । 


सातवाँ अध्याय 


करकंड चरिउ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रथन्ध काव्य 
कथानक-कढ़ियों का तुलनात्मक अध्ययन 


करकंड चरिठ ओर मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध कांव्य 
कथानक-रूढ़ियों का तुलनात्मक अध्ययन 
कथानक-रूढ़ि 


अभिप्राय कहानी का सबसे छोटा, परन्तु स्पष्ट पहचान में आनेवाला वह तत्त्व होता 
है जो अपने आप मे एक कहानी तैयार कर देता है । तुलनात्मक अध्ययन के लिये,अभि- 
प्रायो का बहुत अधिक महत्त्व है, क्योकि कथाभिप्रायो के अध्ययन से ही यह पता चल 
सकता है कि किसी वर्गं- विशेष की कहानी के कौन से उपकरण दूसरे वर्ग की कहानियों 
में भी समान रूप से प्रयुक्त हुये हैं। वर्गों के अध्ययन से यह पता चल जाता है कि किस 
प्रकार कथा-सम्बन्धी ये अभिप्राय कथानक-रूढि बन जाते है ।१ 


अभिप्राय शब्द अपनी व्याप्ति के कारण कई अर्यों में प्रयुक्त होता है तथा भिन्‍न 
साहित्य-रूपो के अपने अलग-अलग अभिप्राय होते हैं। सामान्य अथ॑ मे अभिप्राय उस शब्द 
या एक साँचे मे ढले हुए उस विचार ( आइडिया ) को कहते हैं, जो समान परिस्थि- 
तियो मे या समान मनः:स्थिति तथा प्रभाव उत्पन्न करन के लिये किसी एक कृति या 
एक ही जाति को विभिन्‍न कृतियों मे बारबार आता है ।* 


साहित्य के क्षेत्र में अनुकरण और अत्यधिक प्रयोग के कारण जो रूढ़ियाँ प्रचलित 
हो जाती हैं तथा यात्रिक ढंग से जिनका प्रयोग होने लगता है, उन्हे प्रायः साहित्यिक 
अभिप्नाय के नाम से जाना जाता है। कोथ ने संस्कृत साहित्य मे कवि शिक्षा पर विचार 
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( २५० ) 


करते हुये भारतीय साहित्य में प्रचलित कवि समयों के लिये मोटिफ शब्द का ही प्रयोग 
किया है । कांब्य में अभिप्राय मुख्य रूप से उस परम्परागत विचार ( आइडिया ) को 
कहते है, जो अलौकिक तथा अश्यास्त्रीय होते हुये मी उपयोगिता के कारण कवियों द्वारा 
गृहीत होता तथा बाद में चलकर रूढ़ि बन जाता है । विभिन्‍न काव्य-प्रसंगों में परम्प रा- 
गत रूप से एक ही प्रकार के वर्णन से भी कुछ अभिप्राय बन जाते हैं जिन्हे 'वर्णनात्मक 
अभिप्राय” कहा जा सकता है। भारतीय साहित्य, विशेष रूप से परवर्ती संस्कृत साहित्य 
तथा हिन्दी के रीतिकालीन साहित्य, में इस प्रकार के अभिप्राय बहुत प्रचलित हो गये ।* 


कथा-सम्बन्धी अभिष्राय 


कीथ के मतानुसार जिस प्रकार परम्परा-प्राप्त अलौकिक वित्वारो ने अनेक काव्य- 
सम्बन्धी अभिप्रायो को उत्पन्न किया, उसी प्रकार कथाओ में इससे कुछ अधिक व्यापक 
विचारों की आवुति के कारण भारतोय कथा-साहित्य मे अनेक अभिप्राय बत गये । 
'परकाय-पवेश', लिग-परिवतंन', 'पशु-पक्षियों की बात-चीत*, “किसी वाह्यम वस्तु मे प्राण 
का बसना” आदि ऐसे ही अभिप्राय हैं।* इनका उपयोग प्रमुख रूप से कथा को आगे 
बढाने और दूसरी दिशा में मोडने के लिये ही किया जाता है । अधिक प्रचलित तथा 
रूढ़ हो जाने पर अलंकृति के लिये भी इनका प्रयोग होने लगता है। उदाहरणार्थ 
स्‍त्री की दोहद कामना अर्थात्‌ गर्भवती स्त्री की इच्छा स्त्री के जीवन की साधारण तथा 
परिचित घटता है, परन्तु कहानी कहने वालो के हाथ मे पडकर यही साधारण धटना भदू 
भुत रूप धारण कर लेती है पति इस विषय मे बहुत सचेत रहता है तथा वह पत्नी की 
दोहद-फामना को पूर्ण करना अपता पुनीत कत्त व्य समझता है । इसी दोहद का कहानी 
कारों ते अभिप्राय के रूप मे उपयोग किया है, जिससे उन्हे अतिरंजित घटताओ को लाने 
तथा कहानी को आगे बढ़ाने एवं चमत्कार उत्पन्न करने का अवसर उपलब्ध हो जाता 
है। कभी स्त्री पति के खूत मे स्नान करने की इच्छा व्यक्त करती है, तो कभी चन्द्रपान 
करने की । कह्ठानीकार जिस दिशा मे कहानी को मोडना चाहुता है या जिस तरह का 
प्रभाव उत्पन्त करना चाहता है, उसी के अनुरूप स्त्री द्वारा दोहद-कामना करवाता 
है । उद्ाहरणायं 'कथासरित्सागर” मे मृगावती रुधिर से पूर्ण लोला-बापी में स्नास करने 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कथानक रूढ़ियाँ--डॉ ० ब्रजविलास 
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( रै८१ ) 


की इच्छा व्यक्त करती है।" जैन कथाकारों का यह अत्यन्त प्रिय अंभिप्राय' है । शायद 
ही कोई ऐसा जैत कहानी-लेखक हो जिसने किसी अहंतु या चक्रवतिन की उत्पत्ति के 
पूर्व उनकी माता द्वारा उत्तम और पवित्र काये करने की दोहद-कामना न व्यक्त करवाई 
हो । उनकी महू कोई नई संभ नहीं है, घिसी-पिटी रूढि के रूप में ही उन्होंने इसका 
उपयोग किया है। सपने चरित-काव्यों में वे जब भी ऐसा अवसर पाते हैं, इस अभिष्राय 
का अवश्य प्रयोग करते हैं। जैन-प्रन्य'समरादित्य संक्षेप मे ग्रणसेन और अग्निसेन का 
का जब-जब पुनजेन्म होता है, उनकी माताएँ कोई-न कोई दोहद-कामना अवश्य व्यक्त 
करती हैं ।* 


अभिप्रायों की कोटियाँ 
कृथा-सम्बन्धी अभिप्रायों को मुख्यत दो कोटियों भे बाँठा जा सकता है-- 


(१) कुछ अमिप्राय प्रायः किसी न किसी ऐसे लोक-विश्वास ओर घारणा पर आषा- 
रित होते हैं, जिन्हे वैज्ञानिक दृष्टि से यथार्थ नही कहा जा सकता । कंवि-समयो 
की तरह वे भी अलौकिक तथा परम्परा-प्राप्त होते हैं। 'परकाय-प्रवेश” “लिग- 
परिवर्तन! 'सत्य-क्रिया” 'किसी बाह्य बस्तु मे प्राण का बसना' आदि ऐसे ही 
अभिप्राय हैं। इनका उपयोग प्रमुख रूप से लोक-कथाओ में होता है तथा 
साहित्य मे जहाँ कही मी इनका उपयोग हुआ है. लोक-कथाओ के कारण हो 
हुआ है । 

(२) इनके अलावा कुछ अभिप्राय ऐसे भी होते हैं, जिन्हे बिल्कुल तो असत्य नही कहा 
जा सकता, परन्तु वास्तविकता की दृष्टि से उन्हें बिल्कुल सच्चा भी नही कहा 
सकता, वैसे यथार्थ से इतका सम्बन्ध कुछ-त-कुछ अवश्य रहता है। “किसी 
विशाल पक्षी की प्‌ छ पर बैठकर यात्रा करना', 'देवदुत श्वेतकेश', स्वप्न मे 
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( ईषर ) 


भावी नायिका का दर्शन', "समुद्र यात्रा के समय जलपोत का दूठना या हूबनां 
तथा काष्टठ फलक के सहारे नायक-नायिका की जीवन रक्षा', “उजाड़ नगर का 
मिलना आदि ऐसे ही अभिप्राय हैं। इस तरह के अभिप्राय मुख्य रूप से कवि- 
कल्पित होते हैं। अनुकरण और बहुत अधिक प्रयोग के कारण वे रूढ़ि बन 
जाते हैं । 


कथानक-रूढ़ियों के मूल स्रोत 


अभिप्रायो के मूल स्नोतो की जानकारी प्राप्त करने के लिये शिष्ट साहित्य के निर्माण 
के पूर्व के लोक-प्रचलित परम्परागत अवदानो ( मिथ्स ), कथाओ, निजन्धरी आख्यानो 
( लिजेन्डस ) तथा गाथाओ ( बैलेड्स ) पर विचार करना आवश्यक है । क्योंकि आधु- 
निक युग के पूर्व का सम्पूर्ण शिष्ट साहित्य उक्त अवदानो, कथाओं आदि से बहुत प्रमा- 
वित है। आधुनिक युग का साहित्य यथार्थोन्मुख्व तथा बोद्धिकतापूर्ण है । इसलिये उसमे 
पूव॑प्रश्नलित कथानक-रूढियो का अभाव है। वे मध्ययुग तथा उसके पूब॑वर्ती युगों के 
शिष्ट साहित्य मे ही प्रयुक्त हुई हैं, कारण उन युगो का शिष्ट साहित्य भी मूलत. उसी 
ऐतिहासिक--पोराणिक चेतना और घारमिक-सामाजिक विश्वासो तथा रोति वीतियो की 
देन था जो तत्कालीन लोक-कथाओ, अवबदानो एवं तिजन्धरी आख्यानों का मूलाघार 
थी। यहा बहुत संक्षेप मे उन बबदानों, लोक-कथाओ आदि की उत्पत्ति के विषय मे 
विचार किया जायगा।* 


अवदान और लोककथा 


अवदानो एवं लोककथाओ की उत्पत्ति आदिम मानव-समाज में समानान्तर रूप से 
हुई थी । अवदान-कथाए' देवताओं के आश्चयंजनक तथा अलौकिक कार्यो की कहानिया 
हैं पर उनमें सृष्टि की उत्पत्ति, जातियों तथा वंशो, स्वर्ग, नरक आदि बातों का भी 
वर्णत होता है। परन्तु लोककथाएं मुख्यत. मानववजीवन की घटनाओं, मानवीय आवेयों 
तथा आजचारगत पाप-पुष्य को बातो का वर्णन करती हैं। ये घटनायें मुलत॥ यथावें पर 
आधृत होते हुए भी प्रायः कल्पनाजनित अतिशयोक्ति से भरी होती है। उनमे ययाथ॑ 
मानवीय अनुभृतियों को ही कल्पता द्वारा अतिरंजित करके इस रूप मे उपस्थित किया 
गया रहता है कि आधुनिक तकंशील व्यक्ति के लिये वे असम्भव गौर अमान्य प्रतीत 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में कथयानक-हूड़ियां -डा० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० ३१। 


( रष्रे ) 


होती हैं।* निजन्धरी आख्यानों और लोकगराथाओं में भी यही बात दिखाई पड़ती है । 
इच्चों के समान आदिम मानव भी बहुत अधिक कल्पनाशील था । सभ्य युगों के मनुष्य 
की मांति उसके सोचने का ढंग त्कंपूर्ण नही था क्योकि वह मानवविकास के इतिहास 
की बाल्यावस्था का व्यक्ति था । बालक के लिये जिस प्रकार ज्ञान के विविध क्षेत्र विभक्त 
नही होते तथा इच्छा-शक्ति एवं क्रियाशक्ति का कार्य-विज्नाजन स्पष्ट नहीं होता, भपितु 
दोनों परस्पर गुम्फित होती हैं, उसी प्रकार आदिम मानव के सम्पूर्ण काये उसकी मअलु- 
मृतियों तथा इच्छाओं की बाह्यामिव्यक्ति होते थे | वे अनुमृतिया और इच्छाएं, कल्पना, 
दिवास्वप्न और इच्छारपू्ति की प्रवृत्तियों से पृर्णत: आवेष्ठित होती थी । इसी कारण 
आदिम मानव के कार्मों--पूजा-अभिचार ( रिचुअल्स ), अवदान, कलात्मक कारें भादि 
में भी कल्पना, दिवास्वप्न और इच्छापूति की प्रवुत्तियों का प्राधात्य दिखाई पडता है । 
अवदानो की उत्पत्ति आदिम मानव के पूजा अभिचारों से ही हुई थी । लेबिन स्पेन्स के 
अनुसार अवदानो का, जो पूजा-अभिचार के साथ संयुक्त होते थे, उद्देश्य उन अभिचारों 
का रूप स्थिर करना तथा उनके संकेतों और परारिभाषिक शब्दों को सुरक्षित रखना 
था ।* लोककथाओ का उद्देश्य यद्यपि मुख्यतया मनोरंजन था, परल्तु उनकी कथ्य-बस्तु 
भी अवदान कथाओ से सम्बन्धित अथवा ग्रृहीत होती थी । यह सम्बन्ध इतना घनिष्ठ 


होता था कि प्राचीन अवदानो और लोककथाओ में अन्तर करना कठिन हो जाता है। 
एक ही कथा कभी-कभी अवदान के रूप मे दिखाई पडती है और कभी लोककथा के 
हु में ।? प्राकृतिक वस्तुओ के मानवीकरण की प्रवृत्ति भी दोनों में समान रूप से 
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दिललाई पडती है। इससे जाहिर है कि दोनो का रूप आरम्म में अविभक्त था तथां 
उनकी उत्पत्ति एक ही मूल स्रोत-पूजा अभिचारो-से हुई थी।' प्रात्नीन निजन्धरी 
जास्यानों तथा लोक-गाथाओं का रूप कुछ तो वास्तविक घटनाओं तथा ऐतिहासिक 
चरित्रो के आधार पर, किन्तु ज्यादातर पूव॑वर्ती अवदानों तथा छोककंथाओं के साहश्य 
पर या उनकी प्वामग्री लेकर विकसित हुआ । इस प्रकार अवदान, निजन्धरी आह्यात, 
लोककथा तथा लोकगाथा, सभी आरम्मिक मानव-समाज के विश्वासो, रीतिरिवाजों 
तथा कल्पनाओ जिनका प्रतिब्रिम्बन तत्कालीन पृजा-अमिचारों मे होता था, फे आधार 
पर ही विकसित हुये हैं । 


प्राचोत कथाओ मे प्रयुक्त कथानक 'रूढिया भी उन्हीं आदिम विश्वासो, रीतिरिवाजों, 
पूजा-अभिचारो तथा प्रतीक-लाछनो ( टोटमो ) के आघार पर निमित हैं। यद्यपि ये 
बातें परवर्ती युगो मे समाज के समय हो जाने पर पीछे छूट गयी अथवा उनका रूप 
बहुत कुछ परिवर्तित हो गया परन्तु वे कथामिप्राय प्राचीन अवदानो, लोककथाओं तथा 
निजत्धरी आख्यानो मे पहले की तरह बनते रहे तथा वहो से वे शिष्ट साहित्य में भो 
गुहीत होते रहे । शिष्ट साहित्य में श्रयुक्त कथाभिप्राय दो कोटियो के होते हैं, लोका- 
श्रित तथा कवि-कल्पित | लोकाश्रित अभिप्राय प्राय, आदिम मानव-समाज के प्रचलित 
विश्वासों तथा रीतिरिवाजों के ही परिवर्तित रूप अथवा भग्नावशेष हैं, किन्तु कल्पित 
अभिप्रायो मे भी उन प्राचीन विश्वासों का आधार सर्वया छूटा नहीं है । कविकल्पित 
अभिप्रायो मे परवर्ती सभ्य थुगो की सामन्‍्ती समाज-व्यवस्था में प्रचलित विश्वासो, 
सामाजिक, राजनीतिक तथा धार्मिक रीतिरिवाजों और सत्री-पुरुष के योन सम्बन्धो की 
अभिव्यक्ति अधिक हुई है तथा साथ ही वे विशिष्ट कवियों की कलात्मक बुद्धि की उपज 
होने से अधिकतर कत्पना तथा समावना पर आधघूृत हैं, जिनके कारण मध्ययुगीन कथा- 
साहित्य ज्यादा रोमाचक तथा मनोर॑ंजक बन पडा है। करकंड चरिउ तथा मध्ययुगीन 
हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में लोकाश्रित एवं कवि-कल्पित दोनों प्रकार के अमिप्राय प्रयुक्त हुए 
हैं। प्राचीन अवदानों तथा लोककथाओ मे प्रयुक्त अमिप्राय विशुद्ध रूप से लोकाश्रित 
है । इसका उल्लेख पहले किया जा चुका है कि सानव को कह्पना-शक्ति तथा इच्छा 
पूर्ति की प्रवृत्ति का हाथ उनके निर्माण मे मो उसी तरह है जिस तरह कवि-कल्पित 
अभिप्रायो के निर्माण मे, किन्तु उनमे कवि-कल्पित अभिप्रायो जैसी कबि को बौद्धिकमा- 
पूर्ण क्ना-निपुणता नहीं हृष्टिगोचर होती । ये लोकाश्नित अमिप्राय आदिस युग के मातव 
समाज को सामूहिक अनुभूतियो को सहज अभिव्यक्ति हैं। अपनी रोमाचकता, आश्चर्य 
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तत्व तथा सहज रंजकठा के कारण ही वे परवरत्ती मुगप्रों के शिष्ट साहित्य में भी लगा- 
धार प्रयुक्त होते रहे । छोककथाओं में आज भी के सभी देशो में समान रूप से प्राप्त 
होते हैं ।* 


अधभ्िप्रायों की व्यापकता और समानता 


आदिम मानव-समाज में ये घारणायें जीवन-सत्य के रूप मे विद्यमान थी। इसलिये 
तत्कालीन पुजा-अभिचारों, अवदानों, लोककथाओ तथा निजन्धरी आख्यानो में इसका 
मिलना स्वाभाविक ही कहा जा सकता है। लोककंथाओ, अवबदानों तथा निजन्धरी 
आख्यानों में ये ही धारणायें कथामिप्राय के रूप में अभिव्यक्त हुई हैं। विश्व के विभिन्न 
देशों के अबदानो तथा लोककथाओ के तुलनात्मक अध्ययन से पता चलता है कि इनमें से 
अधिकाश कथाभिश्राय विश्व के विभिन्न देशों मे थोडे-बहुत रूप-भेद के साथ समान रूप 
से पाये जाते हैं। जे० ए० मैक्यलाश ने अपनी पुस्तक 'चाइल्डहुड ऑँव फिक्शन! में 
आदिमानव के लोकविश्वासो पर आधारित अनेक कथाभिप्रायो जैसे-परकाय-प्रवेश, रूप 
परिवर्तन, जीवन-निमित्त-बस्तु, निषिद्ध कक्ष, मंत्रामिषिक्त अस्त्र आदि-की विश्वव्यापकता 
पर प्रामाणिक ढंग से सोदाहरण विचार किया है। उत्त अभिप्रायों के अध्ययत से भादिम 
युग के मानव की चिल्तन-प्रक्रिया का पता लगता है। यह चिल्तन-प्रक्रिया किसी एक ही 
देश मे नही थी । जो जातिया आज सभ्य कही जाती हैं, उन सबके पूर्व पुर समान 
भारणाओं से अनुप्रेरित होते थे और आस्ट्रेलिया, अफ्रीका, ग्रीनलैड, मैलेनेशिया आदि 
देशों की जनजातियों मे आज भी वे उसो रूप में वर्तमान हैं।? इस प्रकार मेक्यूलाश 
ने यहु प्रमाणित किया है कि विकास के समातर धरातल पर और समान वाह्य परि*« 
स्थितियों में सुदुरबर्ती मानव-मंडलियों के सोचने-विचारने की पद्धति भी एक जैसी 
ही होती है, चाहे उनमें प्रत्यक्ष सम्बन्ध हो या न हो। सर ग्रेक्टन इलियट स्मिथ तथा 
उनके मत को मानने वाले अन्य विद्वानों का तो यहा तक कहना है कि सभी अबदानों 
की उत्पत्ति एक ही देश-मिल्र से हुई और वही से वे विभिन्न देशों मे फैलो । यद्यपि 
बहुत से विद्वात उपयुक्त विद्वानों के मत से असहमत हैं किन्तु विस्तार भय से सबके 
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मतों का विवेचन यहा सम्मव तहीं है। आदिम मानव के विश्वासों, रीति-रिवाजों तथा 
पूजा-अमिचारो की दृष्टि से लोकाश्नित कथामिश्रायों को निम्नलिखित वर्गों मे बांहा जा 
सकता है-- 

१---सर्वचेतनावादी 

२--अतिप्राक्त शक्तियों से सम्बन्धित 

३--जातीय सम्बन्धों पर आधारित 

४--पूजा अभिचारो से सम्बन्धित 

५--रीतिरिवाजो से सम्बन्धित 


स्वंचेतनावाद 


आदिम युग की बब॑रावस्था में मनुष्य सर्वचेतनावादी था, अर्थात्‌ बह सृष्टि की सभी 
वस्तुओं को मानवीकृत रूप मे देखता और उनमे अपने ही समान चेतना, इच्छाशक्ति 
और क्रियाशक्ति का आरोप करता धा । इस कारण वह भोतिक वस्तुओ में आधिदैविक 
शक्ति की प्रतिष्ठा करके उनके साथ मानवीय व्यवहार करता था।" भयंकर बाढ़, 
आँधी, वर्षा, मेघ-गज॑न, वज्रपात, प्रस्तर-स्खलन आदि प्राकृतिक क्रियाओं में वह अदृश्य 
शक्तियो की इच्छा का आरोप करता था। इसी प्रकार उसने नदियों, पव॑तो, शिलाखंडों, 
सूर्य, चद्धमा तथा नक्षत्रों मे माववीय चेतना का आरोप किया जो बाद मे दैवो शक्तियो 
के रूप में माने जाने लगे। एक बार जब प्राकृतिक वस्तुओं मे इच्छा-शक्ति की 
स्थिति मान ली गयी तो मानव-कल्पना के लिए उत्त वस्तुओं को मानवीय आकृति प्रदान 
कर देना कोई कठिन नहीं था। अत मेघो के देवता इन्द्र की कल्पना की गयी, जो 
प्रसन्‍त होकर वर्षा करता तथा क्रुपित होकर अतिवृष्टि, वज्ञपात तथा अनावृष्टि करता 
है। कई देशो में यह कल्पना की गई कि मेंधों का देवता एक पक्षी है, जिसके पंखों की 
फडफडाहूट से गजंन होता है तथा आँख छुलने से विजली चमकती है। इसी तरह 
आदिम मानव ने अन्य प्राकृतिक वस्तुओं में अतिप्राकृत शक्तियों वाले देवी-देवताओ- 
राक्षमों भादि की कल्पना की । आदि बरब॑र जातियाँ किसी विशेष पशु, पक्षी था वृक्ष 
को अपने आदिम पुरुष के रूप मे मानती थी और आज की वनवासी जातियों मे भी 
यह मान्यता वतंमान हे । आदिम मानव अपने तथा अन्य प्राकृतिक वस्तुओं, विशेष रूप 
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ते चेतन प्रकृति-पशु-पक्षी आदि में कोई अल्तर नहीं देखता था आस्ट्रलिया और उत्तरी 
अमेरिका की कुछ जन-जातियों में यह मान्यता है कि प्रारम्भ में मातव और पशु-पक्षी 
में कोई अन्तर नहीं था, वे एक ही थे। बाद मे दैवी शक्तियों ने असंन्तुष्ट होकर तीनों 
की अलग जातियाँ बता दी। लेविस स्पेन्स का मत है कि टोटमों का विकास इसी 
प्रकार के विश्वासी से हुआ होगा ।* 


पहले कहा जा चुका है कि कथाभिप्राय दो प्रकार के होते है, लोकविश्व॑ंसो पर 
आधारित और कवि-कल्पित । लोकाश्रित कयाभिप्राय का मूलाघार अ्रमभुलक विश्वास 
होता है जब कि कवि-कल्पित अभिप्राय ठोस वास्तविकतामू लक सम्मावनाओं पर आषा- 
रित होते हैं। आदिम समाज के लोक विश्वास, चाहे वे सर्ववेतनावाद से सम्बन्धित हो 
अथवा प्रयाओ, लोकाचारों तथा मंत्र-तंत्रादि से, मानव की अज्ञात तथा भप्राप्त के प्रति 
तीब्र जिज्ञासा, उसे जानने की बलवती उत्कण्ठा और उसकी व्याख्या के भावात्मक 
प्रयत्न तथा उसे प्रभावित करने के लिए व्यावहारिक उद्योग की लगातार क्रियाशील 
प्रक्रिया के द्वारा निमित तथा विकसित होते हैं। इसके विपरीत कवि-कल्पित कथा- 
भिप्राय मुख्यतः जीवन की वास्तविकता का आधार लेकर सम्मावनामूलक अतिशयोक्ति 
तथा कल्पना के अमर्यादित प्रयोग द्वारा निमित हुए हैं। उपयु'क्त विवेचन से स्पष्ट है कि 
अनेक कल्पित अभिप्रायों के उपादान परम्परागत सर्वोचेतनावादी विश्वासो पर आधुत 
लोकेकथाओ तथा निजन्धरी आख्यानों से भो ग्रहण किये गए हैं अथवा किसी धर्म था 
सम्प्रदाय के उद्दश्यो के प्रचाराथ॑ पूर्व प्रचलित अवदानो और धर्मकथाओ से लिए गए 
हैं। कुछ अभिप्राय शरीर वैज्ञानिक तथा मनोवैज्ञानिक तथ्यों को ग्रहण कर भी निर्मित 
हुये हैं।! इसी प्रकार जीवन के दूसरे क्षेत्रों से भी ये उपादान ग्रहण किये गए हैं, 
जिनका अलग-अलग विवेचन यहाँ संभव नही है। इसलिए उपादानों की दृष्टि से मुल्य 
कल्पित कथाभिप्रायो को निम्नलिखित पाँच वर्गों मे विभाजित किया जा सकता है--... 
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२--मध्यक्रालीन हिन्दी प्रबन्ध काब्यों मे कृषानकं-रूढ़ियाँ--डा० ब्जविलास 
श्रीवास्तव, पू० ७८ । 
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(१) रोमाचक और साहसिक कार्यों से सम्बद्ध, (२) प्रेममुलक, (३) सामंती आकर 
पर आधारित, (४) शरीर वैज्ञानिक और मनोवैज्ञानिक, (५) स्वक्नेतनावादमुलक । 


(१) रोमांचक और साहसिक कार्यो से सम्बद्ध : इस वर्ग के अभिप्नात्रों 
का प्रयोग मुख्यतः तायक के साहस, शौर्य तथा अदुमुत कार्यो के प्रदशेन द्वारा कथा में 
चमत्कार पैदा कर उसे अत्यधिक मनोरंजक बनाता होता है। ऐसो कथाओं के अभिष्रायों 
का रोमाचकता से निश्चित रूप से सम्बन्ध होता है। इसीलिए यूरोप में मध्यकाल 
में इस तरह के जो कथ्ा-काव्य लिखे गये उन्हें 'रोमान्स' कहा जाता है। रोमाचकता 
के लिये सर्वाधिक मौका मयंकर यात्रा, युद्ध, आखेट आदि कार्यों में उपलब्ध होता है । 
अतएवं ये अभिप्राय भी समुद्रयाज्ञा, वन में आखेट, अन्य किसी कायँ से भयंकर वत- 
पर्यंत से होकर यात्रा, राक्षस, दैत्य, हाथी से युद्ध आदि की हो घटनाओं से प्रावः 
सम्बन्धित होते हैं। इन अभिप्रायों को एक अन्य विशेषता यह है कि इनका अन्तिम फल 


प्रायः राज्य-प्राप्ति बा कन्या-लाम होता है। 


(२) प्रेमपुलक अभिन्राय : कयाओ मे रोमांचकता लाने के लिये साहसिक कार्यों 
तथा रोमाचक घटनाओ के साथ-साथ प्रेम सम्बन्धी ऐसी घटनाओं का सी अत्यधिक 
वर्णन मिलता हे, जो कवियों तथा कथाकारों की सम्भावतामु लक कल्पना की उपज हैं । 
प्रेम एक शाश्वत सत्य है, परन्तु उसकी अभिव्यक्ति और सहायक साधनों का रूप विभिन्न 
युगो में परिवर्तित होता रहता है। तायक-नायिका का एक दुध्तरे को देखकर या साहुचर्म 
से परस्पर प्रेम करना सभी थुगों का सामान्य नियम है, लेकिन मध्यकाल में राजा 
अथवा राजकुमार किंप्ती राजकुमारी के रूप एवं गुण की प्रशंसा सुतकर ही उसपर 
आकर्षित हो जाता था अथवा नहीं भी होता था तो उसमे बलपूर्वक कन्या-हरण की 
शक्ति होमे के कारण किसी दूर देश की राजकुमारों के रूप व गुण के सुनने मात्र से उस 
पर आसक्त होने और उसे हरण कर लाते अथवा बलपुर्वक व्याह लाने की सम्भावना 
तो थी ही । अत. इसी सम्मावना के आधार पर रूप-गुण-अ्रवण-जन्य प्रेम, चित्र-दर्शव- 
जव्य प्र थे और मन्दिर में राजकुमारी का देव दर्शन के लिग्रे जाना और वहाँ नावक का 
उससे मिलन तथा बलपूवंक हरण आदि कयाभिप्रायो का जन्म हुआ है । 


(३) सामन्‍्ती सामाजिक आचारों पर आधारित : अधिकांश कल्पित कथया- 
भिप्राय ऐसे भी हैं, जिनमे कल्पता वास्तविकता का साथ कही नहीं छीड़ती । ऐसे अभि- 
आयो मे तत्कालीन सामाजिक आचारों तथा प्रथाओं का आधार लिया गया है सामाजिक 
आधारो में प्रमु्त स्थान योत आबारों का है। इसो कारण इस वर्ग के अधिकांश 
अभिप्राय सामन्‍्ती युग के योन आधारो से ही सम्बन्धित हैं। सामस्ती युग मे स्‍त्री पुरुष के 
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बिलास का साधन भात्र थी। राजा एवं सामन्‍्त कई विवाह करते थे तथा उनके अन्तः- 
पुर मे सैकड़ों सुन्दरियों परिच्यरिकाओं अथवा रखेलियों के रूपमे रहती थीं। समाज मे 
पुरुष की कामतृस्ति के लिये गणिकाओं की मी अधिकता थी। धनी तथा अधि- 
कारी व्यक्ति किसी भी व्यक्ति की सुन्दर स्त्री को कुटनियों अथवा दतियों द्वारा 
बहकाकर बुलवा लेते अथवा बलपूर्वक उसका सतीत्व नष्ट करते थे। राजा 
बुढ़ापे मे मी विवाह करते थे, इसलिये उनकी अतेक रातियाँ परिचारकों तथा 
राज्यकर्मत्रारियों से अवैध यौन-सम्बन्ध स्थापित करती थी तथा कमी-कभी 
अपने सौतेले तरुण पुत्र पर भो आसक्त होकर उससे प्रेम-प्रस्ताव करती थी। एक 
पुरुष की अतेक पत्नियाँ होने का परिणाम यह होता था कि गुप्त पडयन्त्र करके किसी 
स्त्री को कुलटा अथवा नरभक्षी सिद्ध कर घर से सिकलवा दिया जाता था। इन सामा- 
जिक आधारो के आधार पर तत्कालीन कवियों तथा कथाकारों ने अनेक कथा, प्रबन्ध, 
नाटक आदि का सृजन किये हैं जिनमे तत्सम्बन्धी अभिप्रायों का प्रयोग मिलता है। 
सामन्‍्ती थुग के राजाओ के अन्त'पुरो में सैकड़ों हजारो स्त्रियों के होने का अथ॑ ही था, 
यौन आचारो मे भ्रष्टता की बहुलता ।१ 


(४ ) शरीर-वेज्ञानिक और मनोवेज्ञानिक अभिप्राय : छुछ कथाभिप्रायों का 
सम्बर्ध शरीर विज्ञान तथा मनोविज्ञान से है । गर्भवती स्त्री की दोहद कामना और लिंग 
परिवर्तन के अभिप्राय शरीरवैज्ञानिक तथ्यों पर आधृत हैं । गर्मिणो स्त्री के मन में असा- 
मान्य वस्सुओ को प्राप्त करमे अथवा अखाद्य वस्तुओ-मिट्टी अथवा मिट्टी के पके वर्तत-खाने 
को इच्छा होती है, यह एक अनुभव सिद्ध तथ्य है। यह भी सत्य है कि गर्भवती स्त्री का 
बहुत आदर किया जाता है, इसलिये उसकी खाने पीने की इच्छा और अन्य सभी इच्छाओं 
को पूरा किया जाता है। इस वैज्ञानिक तथ्य को सम्मावना के आषार पर कथाओं मे 
इतना अतिरंजित किया गया है कि वह कयाओ का प्रिय अभिश्नाप बन गया है। लिंग- 
परिवर्तन तथा तपुसक बनाने की बात भी अधिकांश कथाओं में आती है जो आधुनिक 
शल्य भिकित्सा विज्ञान के अनुसार वैज्ञानिक तथ्य है । 

मनोवैज्ञनिक कथामिप्रायों में प्रतीकात्मक स्वप्त, मविष्य सूचक स्वप्त तथा देवदूत 
श्वेत केश के अभिश्राय अधिक महत्वपूर्ण हैं। ब्लुमफोल्ड तथा फादर एलविन वेरियर ने 
ऐसे अभिप्रायो को सानसिक कबामिप्राय ( साइकिक मोटिफ ) कहा है ? स्पप्न सम्बन्धी 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कयातक--रझूढ़ियाँ--डाँ० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पु० ५६१ 

२--मिथ्स जब मिडिल इंडिया-+फादर एलविन वेरियर-दि लाइफ एण्ड स्टोरीज 
आव जैन सेवियर पाश्व॑वाथ -«एम० ब्लुमफील्ड । 
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कृंथानक-रूढ़ियां मनोवैज्ञानिक हैं। आधुनिक स्वप्त-विज्ञान मे स्वप्न में सपं-देशन को 
सैक्स का प्रतीक माता जाता है। भारतोय आचार्यों ने भो स्वप्न में सपैदर्शत या सर्प॑ 
दंश का बडा अच्छा फल माना है।" स्वप्न में चन्रमा को देखता था गर्िणी रुत्री का 
यह स्वप्न देखना कि चन्द्रमा उसके पेंट में प्रवेश कर रहा है, इस बात का द्योतक भाना 
जाता था कि जो पुत्र होगा वह राजा अथवा चक्रवर्ती होगा। इसी प्रकार स्वप्त में सिह- 
वर्शन राज्य-प्राप्ति का सूचक माना जाता था। अतएवं इसी विश्वास के आधार पर 
अवदानों, निजन्धरी कथाओ, लोककथाओ तथा शिष्ट साहित्य, सभी मे प्रतीकात्मक तथा 
भविष्यसूचक स्वप्तो का कथाभिप्रायो के रूप मे प्राय: प्रयोग हुआ है। देवदूत एवेतकेश 
का अमिप्राय बौद्ध तथा जैन कथासाहित्य मे धामिक उद्देश्य की सिद्धि के लिए बहुत 
प्रयुक्त हुआ है, किन्तु उसके मूल में मनोवैज्ञानिक तथ्य विद्यमान है। इसमे सिर में एक 
भी श्वेत केश देखकर राजा अथवा और कोई व्यक्ति राज्य अथवा घर छोडकर विरक्त 
हो जाता है । सफेद बाल बढती आयु के सूचक हैं तथा वृद्धावस्था में घामिक भावना का 
उद्मृत होना स्वाभाविक है । इसलिये कथाकारो ने किसी व्यक्ति को बविरक्त बनाकर 
राज-स्याग कराने के लिये इस अभिप्राय का उपयोग किया है ।* 


(५) सर्वचेतनावाद मूलक कल्पित अभिप्राय : इसका उल्लेख पहले विस्तार 
से किया जा चुका है। बातचीत करने वाले पशु-पक्षियों से सम्बन्धित लोकाश्रित कथामि- 
प्रायो का जन्म इसी विश्वास के कारण हुआ है । 


हिन्दी के कई कवियों ने नाय्रिकाओं या नायक-लायिकाओं के नाम पर प्रेमास्यानों 
की सृष्टि को है । भारतीय कथा-साहित्य मे इसके पर्याप्त हृषटान्त उपलब्ध होते हैं। फारसी 
की मसनवियों की रचना मात्र नायिकाओं के नाम पर नही को गई है, जबकि भारतीय 
साहित्य मे तायिका के ताम पर प्रबन्ध-क्ाव्यों की रचना काफी पहले से ही होती चली 
भा रही है | संस्कृत साहित्य में सुबन्धु की वासवदत्ता, श्रीहृष की रत्नावली बाण की 
कादस्व॒री हृत्यादि गद्य काव्य और नाटिकायें विख्यात हैं तथा नायिकाओ के नाम पर 
भी उनका निर्माण हुआ है। कुतृहल कवि की “'लीलावती कथा? प्राकृत रचना है। उद्यो- 
तन सूरि की 'कुवलयमाला कथा' सी विख्यात है | श्वेतास्बर जैच कवि घनपल की 
'तिलकमंजरी' संस्कृत मे लिखो गई है। पादलिप्त सरि की “तरंगावती' ईसवी सम्‌ की 
पाँचवी शताब्दी मे रची गई है किन्तु अभी तक यह ग्रन्थ अनुपलब्ध है। इसी को आधार 





१- उरगो वा जलोका वा भ्रमरो वाषि य॑ दशेतु । 
आरोग्य निर्विशेत्तत्य घनलाभ व्‌ बुद्धिमान | --चरक । 

२--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध-कावय्यों मे कथानक-हूढ़ियाँ--डॉ० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० ८५ । 
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बनाकर सत्‌ ईसवो को सोलहवीं शताब्दी में 'तरंगलोला की सृष्टि हुई है। इस श्र मा- 
स्थान का उपयोग जैत कवियों से धर्म-प्रत्राराथें किया है ।* इस तरह से प्राकृत में रजित 
“मलयसुन्दरी कथा” में राजकुमारी मलयसुन्दरी तथा राजा महाबल की प्रणय-कंथा है । 
सन्‌ ईसवी की पन्द्रहवी शताब्दी मे माणिक्य सुन्दर ने “महाबल-मलपसुन्दरी कथा? की 
रचना की है। इसी के आधार पर जयतिलक ते “मलयसुन्दरीचरित्र” लिक्षा ।* मयुर 
कवि ते दसवो शताब्दी मे 'पह्मावती कथा' का सृजत किया |! ठीक इसी तरह से सन्‌ 
ईंसवी की ग्यारहवी शताब्दी के अन्त में धनेश्वर ने प्राकृंत में “सुर सुन्दरी चरित्रम! को 
सृष्टि की । मलघारी देवप्रभ सूरि का 'मृगावती चरित्र भी उल्लेखनीय है | इसमें उदयन 
और उनकी पल्नियाँ वासवदत्ता एवं पद्मावती सम्बन्धी कहानी वर्णित है। मलधारी देव' 
प्रभ ध्वुरि का समय संभवत ईसवी सन्‌ की तेरहवी शताब्दी है। देवसेन गणि को कृति 
'सुलोचना चरिउ” संभवत तेरहवीं शताब्दी के अन्त मे लिखी गई है । इसमे सुलोचता 
की कहानी वर्णित है। साधारण कवि की “'विलासबईकहा”* (विलासवती कथा,) कुतूहल 
कवि की लीलावती के समान हो है । यहाँ पर यह भी उल्लेखनीय है कि मात्र नायिकाओं 
के ताम पर ही ग्रन्यो की रचता नही हुई है अपितु नायकों या नायक-तामिकाओं के 
संयुक्त नामो पर भी ग्रन्थ लिखे गये हैं। मवमति का 'मालतो-माषव' उदाहरण के लिये 
लिया जा सकता है। 


उपयुक्त नामो के विषय में एक विशिष्ट बात यह भी है कि तायिकाओं अघबवा 
राजाओ को पत्नियों मे से अधिकाश के नामों के साथ “बत्ती” या “मती' प्रत्यय जुढा 
हुआ है। भास के नाटक मे पञ्मावती का नाम आया है। लीलावती नाम से अनेक ग्रन्थ 
लिखे गये हैं तथा कई प्रत्यो की नायिका लीलावती ही है । कुतृहुल कवि की लीलाबती 
की चर्चा ऊपर की गई है। कथासरित्सागर मे एक असुर की पत्नी का नाम लीलाबती 
है। हरिभद्र की समराइच्वकहा ( ईसवी सन्‌ की आठवीं शताब्दी से पूर्व ) में एक रानी 
का ताम लीलाबती अतलाया गया है । “समराइच्चकहा' मे ही सनत्कुमार-विलासवती 
की प्रेमकया का भी उल्सेख है ।५ जिनेश्वर सूरि की 'लीलावती कया” १०३५ ई० की 
है ।* नेमिचन्द्र की कन्नढ भाषा मे लिखी लीलावती का जिक्र भी मिलता है ।” नेमिचन्द्र 


१--हिन्दी सूफी काव्य की भूमिका--रामपूजन तिवारी, पृ० ५५, ५६। 
२--ह० लि० ( खण्ड २ ), पृ० ५२३-५२४। 

३--हि० स०, पृ० २६० । 

४--कै० जे० भ०, पृ० १९ | 

५--इ० लि०, पृ० ५२४। ६--बही, पृ० ५४३ (पादषिप्पणी ३ )। 
७--ली ० क०, पृ० ३२। 


( २९२ ) 


के इस प्रेमास्यान लीलावती मे कहा गया हैं कि उसको कुल देवी पद्मावती थी" उसके 
मंदिर भें वह हमेशा पूजा करने जाती थी। उदयन की माता का ताप मृगावती कहा 
गया है ।* भवदेव सूरि के पाश्व॑त्राथ चरित्र से स्पष्ट है कि अवतार लेने के पहले चौथे 
जन्म मे विद्याधर-राजविद्युदूगति के पुत्र हुए। उनकी माता का नाम तिलकावती कहा 
गया है तथा पत्नी का नाम पदूमावती । पुष्पदन्त के णायकुमार चरिड में लक्ष्मीमती, 
विमलमती इत्यादि नाम आये हैं। मुनिकतकामर के करकंडचरिउ में पद्मावती आदि 
नाम मिलते हैं । इस तरह के और भी पर्याप्त दृशटन्त मिल सकते हैं जो इसके सूचक हैं 
कि नायिकाओ तथा रानियो के नाम प्रेमाख्यानक कार्ष्यों में व्यवहुत हुए हैं एवं यह 
परम्परा बराबर चलती रहो है । 


भारतोय प्रेमाख्यान-साहित्य की रूढियो मे राजा का चक्रवर्ती होने के लिये किसी 
राजक्रुमारो से विवाह करना काफी पहले से प्रचलित रहा है । इसी तरह से राजाओ 
का स्विहल की राजकुमारी से विवाह, समुद्रयात्रा और जहाज का डूबना कथा-साहित्य 
की एक प्रमुख रूढि रही है। श्रीहृ५ं को “रत्नावली” एवं राजशेखर की क१'रमंजरी मे 
इस भविष्यवाणी का उल्लेख मिलता है कि उनकी नायिकाओ से जो कि राजकुमारिया 
हैं विवाह करेगा वह चक्रवर्ती होगा। कुतृहूल की लीलावती में बतलाया गया है कि 
उसके साथ जिसका विवाह होगा वह चक्रवर्ती राजा होगा ।१ रत्नाबली और लोलावती 
दोनो ही सिहल कुमारियां हैं। कथासरित्सागर की एक कहाती मे कहा गया है कि 
उज्जयिनी के विक्रमादित्य का विवाह मदनलेखा के साथ हुआ था तथा वह सिंहल के 


राजा वीरसेत की पुत्री थी। दशकुमार बरित में नौका डूबी का प्रसंग (१,६) 
मिलता है। 


घनपाल के 'मविसयत्तकहा में भविष्यदत्त का अपने सौतैले माई बंधुदश तथा उसके 
साथ के पाच सौ व्यापारियों के कंचन द्वोप में जाने का उल्लेख मिलता है। मार्ग में 
आँधो के कारण चोका पथभ्रष्ट हो भैनाक दीप में जा लगती है। बंधुदत्त उसे धोखे से 
वही पर छोडकर अपने साथियों के साथ चला जाता है। वहाँ एक उजड़े नगर मे 
मविष्यदत्त एक रमणी को देखता है। एक असुर को सहायता से जो कि उस नगर को 
उजाड़ डाला था उसका विवाह उस सुन्दरी से हो जाता है । पर्याप्त घन के साथ बह 
अपनी पत्नी के साथ घर आ रहा था । रास्ते में बंधुदत्त अपने मित्रो सहित उससे मिला । 
वे लोग निष्फल होकर लोट रहे ये तथा बहुत ही बुरी स्थिति मे थे। भविष्यदत्त ने उन 


लत +न्‍--......00तत 


६--बही, प्‌ृ० ३५। 


१-ए० सं० लि०, पृ० १६३१९४। 
रैे--ली० क०, गाया १५८ । 


( २९३ ) 


लोगों का आदर सत्कार किया किन्तु पुनः बंधुदत उसे घोखा देकर उसकी पत्नी 
को लेकर अपने मित्री सहित चल देता है। लौटते समय भी उतकी नौका परथभ्रष्ट हो 
जाती है। किसी तरह वे लोग घर पहुँचते हैं। बन्धुदत भविष्यदरश की पत्नी को 
अपनी भावों पत्नी बतलाकर विवाह की तैयारी करता है। समयानुसार एक यक्ष की 
सहायता से भविष्यदत्त भी पहुँच जाता है तथा पुनः अपनी पत्नी घन इत्यादि उपलब्ध 
करता है । 


जिणदत्तचरिउ में भो सिहल यात्रा तथा वहां की राजकुमारी से विवाह के प्रसंग आये 
हैं। जिनदतला मगघ राज्य के बसन्तपुर नगर के राजा का पुत्र है। अंग देश की चम्पा 
नगरी के सेठ की कन्या विमलमती से उसका विवाह होता है। व्यापार के लिये कुछ 
दिनो के पश्चात्‌ जिनदत्त अनेक वणिको के साथ सिहल की यात्रा प्रारम्म करता है । 
सिहल के राजा की पुत्री श्रीमती उसे देखकर मुग्ध हो जाती है तथा उतका विवाह भी 
हो जाता है । अपार धन-सम्पत्ति के साथ बहू अपने मित्रों सहित समुद्र यात्रा करते हुए 
घर को और प्रस्थान करता है किन्तु उसका एक सम्बन्धी धोखे से उसे समुद्र मे फेंक 
देता है। वह श्रीमती से विवाह करना चाहता है परन्तु श्रीमती अडिग रहती है। 
जिनदत्त बच जाता है तथा मणिद्वीप पहुँचता है और वहां श्र गारमती से उसका विवाह 
सम्पन्न होता है। बाद में वह लौट आाता है तथा सब और से सफलता प्राप्त करता है। 


मुनिकनकामर के करकंड चरिउ मे करकंडु की सिहल-यात्रा तथा रास्ते की कठि- 
ताइयो का वर्णन है। करकंडु की पत्ती सदनावली को एक विद्याधर हरण कर ले जाता 
है| करकंडू पत्नी-वियोग से व्याकुल होकर निकल पडता है तथा सिहलद्वीप मे पहुँचता 
है । वहां की राजकुमारी रतिवेगा से उसका विवाह होता है। करकीडु उसके साथ नोका 
से लौट रहा था उसी समय एक मच्छ के आक्रमण से नौका को बचाने के लिये करकंडु 
समुद्र में कूद पडा | मच्छ को ती वह मार डाला किन्तु एक विद्याघर की पुत्री ने 
उसका हरण कर लिया । पिता को आज्ञा से उसने उससे विवाह मी कर लिया । रतिवेगा 
समुद्र तठ पर विकल थी। बाद में करकंडू अपनी नमी पत्नी के साथ उससे 
माकर मिला । 


धनेश्वर ( सन्‌ ११०० ई०१ के लगभग ) के शत्रु जय महात्म्य मे एक भीम की 
कहानी मिलती है जो चोर तथा गया-गुजरा व्यक्ति था किन्तु था वह साहसी । उसके 
सिहल* जाने का उल्लेख उस कहानी में आया है जहाँ वह पर्यात धन प्राप्त करता है । 





१- इ० लि० ( भाग २ ), पृ० ५०३ पाद टिप्पणी २। 
२--वही, पूृ० ५०४ । 


( २६४ ) 


कथा-सरित्सागर" में ताअ्नलिप्ति के राजा चंडस्सिह की कहाती आयी है जितमे वह 
अपने आश्रित सत्वशील को लंका द्वीप में भेजता है कि वह वहाँ जाकर लंका के राजा 
से प्रस्ताव करे कि वह अपनी लडकी का विवाह राजा चंडसि]ह से कर दे । 


भवदेव सूरि के 'पाश्वंतराथ चरित” के आठवें सगे में ताम्नलिप्ति नगर के सागरदत 
की कथा आई है जो सात बार सिहल की यात्रा करता हे किन्तु नौका डूबने के कारण 
वहाँ पहुँच नहीं पाता ।* आठवीं बार उसे सफलता मिलतोहै और वहाँ बहुत अधिक 
घत-सम्पत्ति प्राप्त करता हे। लौटते समय उसकी नौका का एक ताबिक उसे समुद्र मे 
फेंक देता हे । एक लकड़ी के तस्ते पर वह बहुता हुआ याटला पथ नगर में पहुँचता है । 
उसके ए्वसुर जो व्यापार के लिए वहाँ गए थे उसे देखकर अपने साथ लौटा लाते 
हैं। घर आकर वह राजा की सहायता से उस वाविक से अपनी सम्पूर्ण सम्पत्ति प्राप्त 
करता है। 


'पाश्व॑चाथ चरित” के आठवें सर्ग मे ही बन्धुदत्त की कहानी भी आई है। बह 
नाग्पुरी के वणिक का पुत्र था । विवाह होते ही उसकी पत्नियों कीमृत्यु हो जाती है । 
ऐसा एक हो नहीं छ. बार हुआ । अततोगत्वा वसुनंद की पुत्री चन्द्रेलेखा से उसका 
विवाह हुआ । किल्तु दुर्भाग्यवश उसकी भी वही गति हुई । स्थिति ऐसी आ गई कि उसे 
कोई भी अपनी लडकी देने को राजी नहीं होता था। सब लोग उसे “बिषहस्त' 
समभने लगे । उसके पिता ने उसे खिन्‍्न देखकर उसे सिहल भेजा। वहाँ उसने पर्याप्त धन 
कमाया । लौटते समय उसका जहाज डूब गया तथा वह लकडी के तख्ते के सहारे मणि- 
मुक्तानो से परिपूर्ण एक द्वीप में पहुंचा । एक विद्याधर की सहायता से वह कौशाम्बी 
पहुँचता है तथा प्रिय दर्शना से विवाह करता है । 


हितोपदेश १ में सिहेल द्वीप के राजा जीमूतकेतु के पुत्र कन्दर्पकेतु की कहानी 
आई है। वह जहाज पर जाता हे तथा विद्याघरों के राजा कन्दर्षकेलि की पुत्री रत्न- 
मंजरी को देखकर समुद्र मे कृद पढ़ता है और अपने को सो ने के शहर मे पाता है । 
उससे विवाह कर अधिक दिनो तक वह आनन्‍्दपुरवंक जीवन व्यतीत करता है । शिवदास 
के शालिवाहन च/रत मे उल्लेख मिलता है कि शालिवाहन के पुत्र त्रैलोक्य सुन्दर का 
विवाह सिहल के राजा सुर्य्तिह की कन्या पश्चिनी से हुआ था ९ 





१--शो० स्टो०, पृ० २०६-२११ । 

२-हिन्दी सूफी काव्य की मृमिका--रामपूजन तिवारो, पृ० ५६ । 
३--हितो ०, पृ० ५७ (कन्दपकेतु का प्रसग) । 

डेल-ली० क०, भूमिका, पृ० ५२ । 
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उपयुक्त वर्णित कथा-साहित्य मे सिहल के वर्णन से स्पष्ट प्रतीत होता है कि 
सिहल द्वीप को समुद्र-स्थित समझा गया है किल्तु उसे एक भौगोलिक स्थान मालना 
प्रप्रीचीन नहीं जान पढता। ऊपर जिन कहानियों का उल्लेख किया गया है उनमें 
केवल एक क्रुतूहूल कवि की 'लीलावती कथा” हो ऐसी है जिसमें सिहल जाने के रास्ते 
में रामेश्वरमु का वर्णन है। विजयानन्द रामेश्वर! को नमस्कार कर सिहल के लिये 
समुद्र-यात्रा करने की बात कहता है परन्तु आधी के कारण नौका गोदावरी के संगम 
पर पूर्वी समुद्र मे पहुँच जाती है। संमवत' यहां सिहुल-यात्रा की बात परम्परा पालन 
मात्र है। कल्तड भाषा में लिखित नेसिचन्द्र (सन्‌ ११७० ई० ) की लीलावतो में 
नायक कन्दप, लीलावती के लिये उत्तर की तरफ यात्रा करता है। कुतूहल कवि की 
लीलावती में सप्तगोदावरी, भवात्री के मन्दिर और नग्न पाशुपत से मिलते की बात 
कही गई है । इसी तरह नेमिचद्ध को लीलावती में गन्ध नदी, नदी के तट के उद्यान 
मे अम्बिका की मति तथा नदी किनारे जिन मन्दिर मे पूजा और एक थोगीन्द्र से मिलने 
के प्रसंग आये हैं। नेमिचन्द्र ने लीलावती का दूसरा नाम वासवदत्ता मी कहा है। 
दोनो कहानियो मे समानता है तथा ऐसा प्रतोत होता हे जैसे इन दोनों मे कहानी 
कहते समय तत्कालीन परम्परा को ध्यान में रखा गया है। जिस प्रकार दक्षिण सिह 
की और जाना कथानक-रूढि है उसी प्रकार उत्तर विन्ध्य में मो आाना। दोनों की 
भौगोलिक स्थिति गौण हे ।* बहुत संभव है कि इसी कारण से सिहल बाद मे चलकर 
त्रियादेश यानी स्त्री देश कहा गया तथा “योगिसम्प्रदायाविष्कृति' मे बह इसी रूप में 
स्वीकृत हुआ ।* मात्र इतना ही नहीं परवर्तीकाल में नाथ-अनुश्रुतियों मे सिहल देश 
त्रिवा देश तथा कजरीबवन एक दूसरे से उलका दिये गये और त्रिया देश को दक्षिण के 
बदले उत्तर स्थित समझा जाने लगा ।* 


भारतीय आख्यान साहित्य मे पशु-पक्षियों को बहुत पहले से हो महत्वपूर्ण स्थान 
मिलता रहा है। ये पशु-पक्षी मविष्य को देखने वाले, आने वाले सुल् दु.ख की सूचना 
देने वाले, उपदेश देने वाले इत्यादि अनेक रूपों मे भारतोय कहानियों मे आए हैं। पंच- 
तंत्र में इनका उपयोग कहानी के पात्र के रूप मे मिलता है । पशु-पक्षियो से सम्बन्ध रखने 
वाली बहुत सी कहानिया फारसो, अरबी और यूरोप को अन्य भाषाओ सें चली गई हैं । 


१--ली ० क७ गाया १७६ | 

२- हिन्दी सूफी काव्य की भूमिका--रामपूजन तिवारी, पृ० ६० | 
३--हिं० आ०, पृ० ७७ । 

४>«बही, पृ० ७७ ! 
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जिस प्रकार भारतवर्ष में गरुड को एक विशिष्ट स्थान प्राप्त है ठीक उसी प्रकार से 
ईरान में सीमुर्ग को, अरब में अन्का पक्षी को तथ्रा तुर्की में ककंस को प्राप्त है। यह 
सब होते हुए भो भारतीय साहित्य में जितना पशु-पक्षियों को महत्व मिला है उतना 
दूसरे किसी देश में नही ।* 


हिन्दी के प्रेमाख्यानक काव्य में सुगे का हो खास तौर से संकेत सिलता है। इस 
लिये यहा पर देख लेना चाहिए कि भारतीय साहित्य मे कथानक-हूढि के रूप में सुमोे 
का किस रूप मे उपयोग किया गया है। पं० हजारीप्रसाद द्विवेदी ने कहा? है कि 
शुक और सारिका--तोता ओर मैँना-से कथाओं में तीन काम लिये गये हैं-(१) कथा 
के कहने वाले श्रोता के रूप मे, (२) कथा की गति को अग्रस्तर करने वाले संदेशवाहक 
वा प्रेम-सम्बन्ध घटक के रूप मे, (३) कथा के रहस्यो को खोलने वाले अतपराघ भेदिया 
के रूप मे। इनके साथ ही और भो कुछ रुपो भें इसके दर्शन भारतीय कंथाओ में होते 
हैं--(१ पन्डित और ज्ञानी के रुप में, (२) पथ-प्रदर्शंक के रुप मे, (३) विवाहादि के 
सम्बन्ध मे उचित सलाहकार के रूप में (४) अपने को खतरे मे डाल उचित न्याय 
कराने वाले के रूप मेतया (५) नीति के उपदेश देने वाली कहानियों के पात्र के रूप भे, 
(६) मनोबिनोद करने वाले संगी के रूप मे । 

बाण की कादम्बरी में सुझे को पंडित तथा ज्ञानी के रूप में चित्रित किया गया है । 
सुझे का यह रूप भारतीय लोककथा में बहुत प्रचलित रहा है जिसका उपयोग वाण या 
पश्चात्‌ के दूसरे कवियों ने किया है। सोमदेव ( सत्‌ १०६३ ई० और सन्‌ १०५१ 
ई०१* के बीच ) के कथा-सरित्सागर* की एक कहानी मे पाठलिपुत्र के राजा विक्रम- 
केशरिन के सुम्गे का नाम विदग्धचूडामणि कहा गया है जो संपूर्ण शास्त्र का ज्ञाता 
था। सुर की सलाह से ही राजा ने मगध के राजवंश की कन्या चन्द्रप्रमा से शादी की 
थी जिसके पास सोमिका ताम की ज्ञानी तथा विचक्षण भैता थी। एक अन्य कहानी" 
में मोगवती नगर के राजा रूपसेन के सुमंगे का नाम चूडामन बतलाया गया है। राजा 
ते एक दित उससे पूछा कि वहू क्या जानता है तो सुर्गे ने कहा कि वह सब ऋुछ 
जानता है। राजा के पूछते पर कि उसके योग्य संसार में कोई सुन्दरी है सुग्गा मगध 
के राजा मगधेश्वर की कन्या चन्द्रावती का नाम बताता है। राजा उसी के साथ विवाह 


१--हिंन्दी सूफी काव्य की मूमिका--रामपुजन तिवारी, पृ० ६१ । 
२--हिण्जा० , पृ० ७५। 

३--लो० क० गाथा १६८ की टिप्पणी, पृ० २४१ । 

४०-ओ० स्टो०, १० १८३ । 

४--वही, १० २६७ । 
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करता है। चन्द्रावती के पास भी एक सदनमंजरो नाम की मैसा हैं। मवदेव सरि (सन्‌ 
१२५५ ई० ) के पाश्वंचाथ चरित के सातवें सभ॑ में श्रीपुर के राजा श्रीकाल्त के घात 
के लेत तथा सुमे के जोड़े की कहानी आई है। अपनी गर्मवती प्रिया की इच्छा प्री 
करने के लिये सुग्गा राजा श्रीकान्त के खेत 'से हमेशा धान की बालियां लाता। एक 
दिन पकड़े जाने पर राजा उसके बध का आदेश देता है । उसकी प्रिया अपने को दोषी 
बताती हुई सुग्गे को छोड देने की प्रार्थना करती है । व्यंग्य करते हुए राजा सुग्गे से 
कहता है कि वह तो अपने ज्ञान के लिये विश्व मे विख्यात है फिर भी स्त्री की इच्छा 
पूरी करने के लिये अपनी जान संकट में डालने की उसने मूखेता की । पाश्वंनाथ चरित 
में भी सुर का वर्णन है । 


सुझे के जोडो के दुसरो की बातो के सुनने तथा दुसरे व्यक्तियों को उसकी सूचना 
देकर सहायता पहुँचाने की पर्याप्त कहानियाँ मिलती हैं। विन्ध्य पव॑त मे एक बट-वुक्ष 
पर रहने वाले सुग्गों के जोडो के एक बच्चे ने अमृत-फल की बात सुनी थी जब उसके 
पालन करने वाले ऋषि उसको चर्चा अपने शिष्यो से कर रहे थे ।'* इसी तरह दो राज- 
कुमार वरसेन और शमरसेन के सुग्गे के जोडों की बात सुनकर दो आम के वुक्षो का 
पता चलता है जिसका फल खाने से एक को राजा होने तथा दुसरे को नित्य पाँच सौ 
दीनार पाने का सोभाग् प्राप्त होता है। सुग्गे के जोड़े उन दोनों की भलाई करने की 
मावना से दोनो फल वही छोड़कर उड जाते हैं।" श्री गुप्त नामक एक जुआड़ी, चोर 
तथा खूनी वट-वुक्ष पर बैठे सुम्गे के जोड़ो की बात सुनकर और उनके उपदेश में साधु 
हो जाता है ।* 


कथासरित्साथर* की एक कहानी मे विन्ध्य पव॑त में रहने वाले सुग्गो के राजा हेम- 
प्रम का उल्लेख है कि कैसे उसने अपने एक आश्रित मूर्ख सुम्गे चारुमति को स्त्रियों से 
अलग रहने का उपदेश दिया तथा उसे सुमाग पर लाया। तेमिचन्द्र को लीलाबतो” मे 
घृतप्रिय तथा वसन्तदोहला नामक सुर्गो के जोड़े का प्रसंग मिलता है कि किस प्रकार 
एक दिन आम के पेड पर बैठे हुए कृपुमपुर की राजकुमारी वासवदत्ता के सम्बन्ध में 


१--ला० स्टो० पा०, पृ० ३४। 
२--ला०» स्टो० पा०, पृ० (४८ । 
३--वही, १७६। 

४--ली० क० भुभिका, पृ० ३े४ | 
५४--हिं०इ०्लि०, पूृ७ ५०४ 


( २६४ ) 


बातें कर रहे थे। सुरगो की इस बातचीत को सुनने से कन्दर्प को स्वप्त में देखी हुई 
सुन्दरी का पता चल जाता है तथा अन्त में उप्ते प्राप्त करने मे बह सफल होता है ।* 


घनेश्वर के 'शत्रु जय मांहात्म्य'* मे जिस साहसी भीम की कपा आई है उसमे 
सिहल तक पहुचने में सुग्गा मार्ग दर्शक का कार्य करता है। मुनि कतकामर के कर- 
कंड घरिउ” की आठवी कथा में आया हुआ सुग्गे का प्रसंग कादम्बरी के वैशम्पायन की 
याद दिलाता है । 


चित्र देखकर अथवा स्वप्त में देखकर मुग्ध होना भारतीय आख्यात-साहित्य की एक 
प्रसिद्ध रूढि है। अपअश के चरित-काव्यों मे वर्णित प्रेम की उत्पत्ति साक्षात्‌ दर्शन 
अथवा गुण-श्रवण अथवा चित्र दर्शन से होती है किन्तु उसका अन्त विवाह में होता हैं। 
पुष्पदंत के णायकुमार घरिठ ( तागकुमार घरित ) में प्रेम को उत्पत्ति चित्र दर्शन से 
हुई है। मगघ देश के कनकपुर नगर का राजा जयन्धर था। उसकी पत्नी का नाम 
विशालनेत्रा ओर पूत्र का श्रीधर था। अपनी व्यापार सम्बन्धी यात्रा से लौटकर बासव 
नामक व्यापारी ते राजा को बहुत सा उपहार दिया । उपहार की वस्तुओं में सौराष्ट्र के 
गिरिनगर के राजा की पुत्री का चित्र मी था। राजा चित्र देखकर मोहित हो गया । 
राजा को ज्ञात हुआ कि गिरिनगर का राजा उससे अपनी लड़कों का विवाह करना 
चाहता है । अन्त मे उसके साथ राजा का विबाहू होता है ।३ 


कुतृहल की लीलावती में सिहल के राजा शीलामेघ की लढकी लीलावती का चित्र 
देखकर प्रेम मे पड़ने का प्रसंग मिलता है। छीलावती के पिता को ज्योतिषियों ने बत- 
लाया था कि उसका पति चक्रवर्ती राजा होगा, इसी कारण उन्होंने समी मुख्य राजाओं 
के चित्र बनवाकर लीलावतो के शयन-गुह मे रखबा दिये थे। लीलाबतो, सातवाहन 
अथवा हाल के लित्र को देखकर उससे स्तेह करने लगी तथा उसने जब हाल को स्वप्त 
में देखा तमी से वियोग मे अत्यन्त कातर रहने लगी ।४ 


स्वप्त मे किसी को देखकर प्र म्ोत्पत्ति की कथानक-रूढ़ि का अत्यधिक उपयोग हुआ 
है। कथासरित्सागर भें ऊषा की कहानी आई है कि वह किसी को स्वप्त में देखकर प्रेम 
में पड़ जाती है तथा उसकी सखी चित्रलेखा अनेक विख्यात राजाओं के चित्र बनाती है । 


१--हिंन्दी सूफी काव्य की मुमिका-राजपूजत तिवारी, पृ० ६४ | 
२०-हिं० इ० लि०, पृ० ५०४ । 

३०>अण्सा०, पृ० १३०) 

४०-ली०क० भुमिका, पृ० २५। 


( २९६ ) 


ऊषा अनिदद्ध को पहुचान जाती है। इसी तरह बासवदत्ता स्वप्त में कन्दर्पकेतु को देख- 
कर उसके प्रेम में विह्ल हो जाती है । 


'तरंगलोला” ( सन्‌ ईसवी की सोलहवी शताब्दी ) भे एक परिप्नाजिका चित्र की 
सहायता से ही अपने पूर्व जन्म के पति को प्राप्त करती है ।१ 


नेमिचर्द् कृत लीलाबती* स्वप्न मे कन्दर्प को देखकर उसपर मुग्ध हो जाती है। 
कन्दपे को यह समाचार एक सुमे के जोडे की कहाती से ज्ञात होता है। मकरन्द ने 
स्वयं स्थप्न मे लीलावती को देखा था । लीलावती निरन्तर अपनी कुलदेबी पद्मावती की 
उपासना करती है। चन्द्रलेखा तथा विद्य ल्‍्लेखा अपनी पर्णलघुविद्या के बल से कन्दप॑ 
को लीलाबती की शय्या पर पहुँचा देती हैं तथा पुनः उसे उसके स्थान पर रख 
देती हैं । 


शिव तथा पार्वती, काली, कुलदेवी इत्यादि की पूजा प्राय: ही भारतीय कथाओं में 
प्राप्त होती है तथा उनके आशीर्वाद से नायक-तायिकाओ के मिलन को बाधाएं समाप्त 
होती हैं। कथासरित्सागर की एक कहानी मे ताम्नलिप्ति के राजा चण्डसिह तथा 
उसके भृत्य सत्वशील के दुर्गा के मन्दिर मे जाने का प्रसंग जाया है जहा सत्वशील उस 
कन्या को देखता है जिससे उसका विवाह होता है।” “भविसयत्तकहा” मे मविष्यद्त्त के 
एक जिन मंदिर मे जाते का वर्णन मिलता है। भविष्यदत्त, एक वैमवशाली परत्तु 
उजडे हुए नगर में चन्द्रभम जिन की पृजा करता है । उसी उजड़े नगर में उसे एक 
सुन्दरी का दर्शन होता है जिससे उसका बिवाह होता है ।४ उत्तरपुराण मे जीवनघर 
तया क्षेमसुन्दरी के विवाह का कारण अनेक चमत्कारों में यह भी बताया गया है कि 
वह एक जैन मन्दिर में पूजा करने जाता है तथा उसके दरवाजे अपने आप खुल 
जाते हैं ।५ 

नायिक-नायिकाओं के जीवन मे भाग्य और अन्य अलौकिक शक्तियों यथा विद्याधर, 
विद्याधरी इत्यादि का समावेश भारतीय कथाओं में मिलता है। विद्याघर या विद्याषरी 
सहायक-सहायिका के रूप मे भी आये हैं तथा कष्ट पहुँचाने वालों के रूप मे भो। 
समृचा जैन कथा साहित्य ही इन् जाल, जादू, चमत्कार तथा अलौकिक घटनाओं आदि 





१-हिं० इ० लि०, पृ० ५२२। 
२-ली »क० भूमिका, पृ० ३४-३५ | 
३-औ७० स्टो०, पृ० २०९-२१६ । 
४-अ०्सा०, पृ० ६६ । 
४-हि०इण्लि०, पृ० ५०१ । 


( ३०० ) 


से मरा पड़ा है। करकंडचरिउ मे करकंडु की पत्ती मदनावली को एक विद्याधर 
हाथी का रूप घारण कर हर ले जाता है। करकंडु जब नौका पर सिंहल की बात्रा 
करता है तथा नौका को मच्छ से बचाने के लिये समुद्र मे कूद पढ़ता है तब उसे एक 
विद्याघर पुत्री हर ले जाती है । अपने पिता की अनुमति से विद्याघरी करकंडु से विवाह 
कर लेती है । सुदंसगचरिउ्ध मे सुदर्शन की रक्षा एक अतिमानव-देव-ने की है ।' पठम- 
सिरी चरिठ मे एक केलिप्रिय नामधारी पिशाच का वर्णन आया है जो समुद्रदत और 
पप्मश्नी मे भेद पैदा कर देता है ।? भविसमत्तकहा मे जब बंधुदस, भविष्यदत्त की छत्री 
से विवाह करने की तैयारी करता है तो एक यक्ष की मदद से भविष्यदत्त उपयुक्त 
अवसर पर पहुँच जाता है तथा उसे उसकी पत्नी मिल जाती है। 


भारतीय प्रेमाल्यानन्साहित्य में कुटती की कथानकरूढि का भी प्रयोग प्राप्त होता 
है । बीसलदेव रास, साधन के मैनासत एवं जायसी की पद्मावत मे कुटनी का उल्लेख 
मिलता है, किन्तु तीनो भे ही कुटनी के प्रयास निष्फल रहते हैं. तथा नायिकाएं' अपने 
धर्म की रक्षा मे सफल होती हैं । 


पासण्वेनाथचरित के छठवें सर्ग मे मदनरेशा को कहानी है। मदनरेखा, अवन्ति 
प्रदेश के सुदर्शंश नगर के राजा मणिरथ के छोटे भाई युगबाहु की पत्ती थी । वह 
अत्यन्त रूपवती एवं साध्वी थी। मणिरथ उसके सौन्दये पर मुग्ध हो गया। उसके 
पास वह पुष्प और अन्य उपहार की वस्तुएँ भेजता । मदनरेखा इसे बडे भाई का प्रेम 
समभती । एक दिन उसने एक कुटनों भेजी तथा अपनी रानी बनाने का प्रस्ताव भेजा । 
मदनरेखा अपने घर्मं पर अड्िग रही । कथासरित्सागर में गुहसेन तथा उसकी पत्ती 
देवस्मिता की कहानी में कुंटनी का कार्य एक योगकरण्डिका नामक बौद्ध भिक्षुणी 
करती है । 


ऋतुवर्णन भारतीय कवियों का अत्यन्त प्रिय विषय रहा है। संयोग खंगार एवं 
विप्रलंभ झूँगार दोनो के लिये ऋतु वर्णन अपनाया गया है। कालिदास का ऋतुसंहार! 
तो बहुत प्रसिद्ध ही है।५ अपभ्रश काव्य में मी ऋतु-वर्णन मिलते हैं। घवल कवि के 
हरिवंशपुराण मे मधुमास का वर्णन आया है। इसी तरह नयनंदों के सुदंसगचरिठ 

१--अ० सा०, पृ० २८२ | 

२--वही, पृ०. ६० । 

३--बही, पृ० १६८। 

४--हिन्दी सूफी काव्य की भुमिका--रामपूजन तिवारी, पू० ६७ । 

५--वही, प्ृ० ६७। 


( ३०१ ) 


(वुद्शनचरित्र) में भी बसन्‍्त ऋतु का वर्शन मिलता है। जिन पद्मसूरि कृत 'सिरि बुलि- 
भदह फाग; में वर्षा का सुन्दर वर्णन है ।* 

बाद में कवियों ने नायिका के वियोग-वर्शन में बडऋतु वर्णन और बारहमासे भी 
लिखे । अद्ृहमाण के संदेशरासक में विरहिणी उद्गारों को प्रक्ंठ करते के लिये ऋतु- 
वर्णन का सहारा लिया गया है । ढोला-मारू-रा-दृहा मे भी विरहिणी को विरहदशा की 
अनुभूतियों के चित्रण के लिये ऋतुवर्णन का प्रयोग किया गया है। बीसलदेव रास, 
साधन का मैनासत और बाद के अन्य सूफो कवियों ने नाबिका के विरह वर्णन के प्रसंग 
में बारहमासे का उपयोग किया है। बारहमासों की परम्परा अपभ्रश काव्य में भी 
उपलब्ध होती है। विनयधन्द्र सूरि के नेमिताथ चतुष्पादिका मे राजमति या राजुल के 
वियोग वर्णन के लिये कवि ने बारहमासे का उपयोग किया है। राजमति का विवाह 
बाईसवें तीर्थकर नेमिताथ से होने वाला था किन्तु नेमिनाथ से विवाह न हो सका । 
बलि के निमित्त रखे हुए पशुओ को देख नेमिनाथ को बहुत क्षोम हुआ तथा उनके मन में 
वैराग्य उत्पन्न हो गया । इसलिये वे ग्रिरितिगर पव॑त पर जाकर तपस्या करने लगे । 
राजमति या राजुल कवि योगदशा का वर्णन बारहमासे ' के रूप में किया गया है । श्रावण 
मास से आरस्म कर आधाढ़ मास तक सम्पूर्ण वर्ष का वर्णन किया गया है। हरेक मास 
में राजुल अपनी वियोगावस्था की वेदता को व्यक्त करतो है। सल्तियां उसे सान्त्वना 
देता हैं। 'धमंसूरि स्तुति” मे भो बारहमासे का वर्णन है। इसमे कवि ने हरेक मास के 
साथ भुरुस्तुति की है। श्रावण मास से इस बारहमासे का प्रारम्म होता है तथा गाषाढ़ 
मास मे उसका अन्त होता है । इसमें तायिका के विरह-वर्णन के बदले ग्रुरु का स्मरण 
किया गया है। प्राकृत के अंगविज्या नामक ग्रल्य में बारहमासे का फुटकर वर्णन प्राप्त 
होता है । 

अपभअ्रश रघताओ मे वृक्षों, फूलो इत्यादि के नाम गिनाने की प्रवृत्ति भी मिलती 
है। 'रेवंतबिरि रास? में कवि ने एक ही अक्षर से आरम्भ होने वाली बनस्पतियों का 
नाम गिनाया है । 

अंगुण अंजण आंबिलीय बंबाड्य अंकुल्छु। 
गंबरु अंबर आमलछीय अगरु असोग अहल्लु ॥* 

तत्कालीन कवियों में बुक्षों तथा फूलों के नाम ग्रिनाने की विशेष प्रवुत्ति पाई जाती 

है। अब्दुल गहमान के संदेशरासक में इसी प्रकार से माम गिनाएं गये हैं। परवर्ती 


१--अ० सा०, पृ० २६५ । 
२०-हिं० सं6 हृ०, पु० ५१६ ॥ 
३--रेवन्तगिरि रात, पृ० १ । 


( ३०२ ) 


सूफी कवियों ने भी इस रूढ़ि का सहारा लिया है। इसी तरह से नमरादि के वर्णन मे 
भी सूफी कवि मारतीय परम्परा का निर्वाह करते रहे हैं। सरोवर तथा मंदिर का 
वर्णत मी काव्य में रढि जैसा हो गया था। सरोवर मे सल्रियो सहित नायिका का 
स्नान करना और मंदिर में पूजा करमा कहानी के लिये आवश्यक सा हो गया था। 


आंगार के संयोग एवं वियोग दोनो पक्षों का वर्णन अपभ्र श-काव्यों मे उपलब्ध 
होता है। नख-शिख वर्णन भो अपभ्रश कवियों मे बहुलता से मिलता है। सूफी 
कवियों ने इस दृष्टि से भी अपभ्रश परम्परा का पालन किया है। 


हिन्दी के प्र मास्यानक काव्यों मे प्राय, दोहे चौपाई का हो प्रयोग मिलता है। 
अपभ्र श काव्यो मे अनेक छुन्दो का प्रयोग किया गया है। अपभ्रश चरित काव्यो मे 
पज्फमटिका तथा अलिल्लह आदि छन्दों की दस-बारह अर्द्धालियो के पश्चात्‌ घत्ता रखने 
को परम्परा थी। इसका अनुकरण परवर्ती प्रेमाख्यालक काव्यों में किया गया । इन 
छन्दो मे तुक मिलाये जाते हैं । संस्कृत या प्राकृत में तुक मिलाते का प्रचलत नहीं था। 
दोहों में तुक मिलाने का प्रयत्न अपभ्रश काव्यो में शुरू हुआ। परिणामस्वरूप बाद में 
जाकर अपभ्रश की कविताओं में तुक मिलाने की प्रवृत्ति प्रचलित हो गई। तुकात्त 
कविता अपश्रश की हो विशेषता है। अपभ्रश के कवियों ने पहले से आते हुए छन्दो 
में तवीनता ला दी तथा उसके साथ ही अनेक नये छन्दो की भी सृष्टि की ।* 


हिन्दी सूफी कवियों ने दोहा चौपाई को अपनाया हे । इन दोनो छत्दों का प्रयोग 
तो प्राय, सभी कवियों ने ही किया है। हा यह जरूर है कि क्रम में कुछ अन्तर आ 
गया है। कुछ कवियों ने पांच अर्द्धालियो के पश्चात्‌ दोहा रखा हे तथा कुछ ने सात 
मर्दालियों के बाद । लेकिन कुछ ऐसे भी कवि हुए हैं जिन्होंने नौ अर्द्धालियों के बाद 
दोहे का क़म रखा है। दोहा, चौपाई के “अतिरिक्त कवित्त, सवैधा, प्लवंगम, बरवै, 
सोरठा इत्यादि का प्रयोग मी सूफी कवियो ने बीच-बीच मे अपने काव्यो में किया है। 
किन्तु इनके काव्य में चौपाई, चोपई और दोहे की प्रधानता मिलती है। हिन्दी के सूफी 
काव्य मे चौपाई तथा दोहा का जिस प्रकार का क्रम मिलता है उस प्रकार का फारसी 
मसंनवियों मे तही । इसलिये यह निविवाद कहा जा सकता है कि छुन्द योजना में 
हिन्दी सूफी कवियों के लिये मसनवियों की छन्द्योजना आदश नहीं थी। छन्दों को 
इस योजना को अपभंश काव्यो और सिद्धों की रचनाओं में आसानी से देखा जा घकता 





१-हिन्दी सूफी काव्य की भुमिका-रापपूजन तिवारी, पृ० ७० | 


( ३०३ ) 


है। हिन्दी से छूफी कवियों ने इसी परम्परा को प्रहण किया है।" पं० हजारीप्रसाद 
दिवेदों ने जिन २१ रूढ़ियो का परिणय दिया है वे इस प्रकार हैं।* 

१--कहानी कहने वाला छुम्णा । 

२--स्वप्न मे प्रिय का दर्शत पाकर आसक्त होना, घित्र मे देखकर किसी पर 
मोहित हो जाता, मिक्षुकों या बंदियों के मुख मे कीति-वर्णन सुनकर प्रेमासत्त 
होना आदि । 

३--मुनि का शाप | 

४-- रूप-परिवर्तन । 

५--लिंग-परिवर्तेन । 

६--पर काय प्रवेश । 

७--आकाशवाणी । 

८--अभिज्ञाव या सहिदानी । 

६--परिचारिका का राजा से प्रेम और अन्त मे उसका राजकन्या और रानी की 
बहन के रूप में अभिज्ञान । 

१०-नायक का औदाय॑ । 

११-षड्ऋतु और बारहमासा के माध्यम से विरह-वेदना । 

१२-हँस कपोत आदि से संदेश भेजना । 

१३-घोडे का आखेठ के समय निजेन वन मे पहुँच जाना, मार्ग मूलता, मानसरो- 
वर पर किसी सुन्दरी स्त्री या उसकी मृति का दिखाई देना, फिर भ्रम 
और प्रयत्न । 

१४-विजन वन में सुन्दरियों से साक्षात्कार । 

१५-युद्ध करके शत्रु से या मच हाथी के आक्रमण से, या कापालिक की बलिवेदी से 
सुन्दरी स्त्री का उद्धार और प्रेम । 

१६-गणिका द्वारा दरिद्र नायक का स्वीकार और ग्रणिका भाता का तिरस्कार । 

१७-भरुण्ड और गरुड आदि के द्वारा प्रिय युगलो का स्थानान्तरकरण | 

१८-पिपासा औौर जल की खोज मे जाते समय असुर दर्शव और प्रियावियोग ! 


१६-ऐसे शहर का मिल जाना जो उजाड़ हो गया हो, नायक का हाथी आदि 
हारा जयमाल पाना । 


१-- हिन्दी सूफी काव्य की मूसिका--रोजपूजन तिवारी, १० ७१ ॥ 
२--हिन्दी साहित्य का आदिकाल-जआाचार्य हजारी प्रसाद द्विवेदी, १० ७४-७४ । 


( ३०४ ) 


२०-प्रिया की दोहद कामना की पूति के लिए प्रिय का असाध्यसाधन का संकल्प । 
२१-शत्रु-सन्तापित सरदार को उसकी प्रिया के साथ शरण देना, और फलस्वरूप 
युद्ध इत्यादि | 

करकंचरिउ और मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में जिन कथाभिप्रायो का प्रयोग 
हुआ है, वे मारतीय तथा पाश्चात्य साहित्य मे बहुत प्रचलित अभिप्राय हैं। इन अभि- 
प्रायो का वर्गीकरण कई तरह से किया जा सकता है । विषय की हदंष्टि से हन्हे सामा- 
जिक, धामिक, नैतिक, आध्यात्मिक आदि वर्गों मे विम्नाजित किया जा सकता है। उसो 
प्रकार कथाशिल्प की दृष्टि से कथा संघटक अभिप्राय ( आर्गेनिक मोटिफ ) पुरस्सरक 
अभिप्राय ( प्राग्रे सिव मोटिफ ) तथा प्रेरक अभिप्राय ( इनशियेटि मोटिफ ) में तीन वर्ग 
किये जा सकते हैं। जिन बहुप्रयुक्त घटनाओ, युक्तियों या कथा-कौशलो से कथा का 
आरम्भ होता है; उसे प्रेरक या प्रस्ताविक अभिप्राय कहा जाता है। उसी प्रकार कथा 
को आगे बढाने थाले अथवा उसे नयी दिशा में ले जाने वाले अभिप्रायो को पुरस्सरक तथा 
अपने आप मे पूर्ण तथा पूरी कथा का रूप धारण कर लेने वाले कथाप्रिप्राय को कथा-संघ- 
टक अभिप्राय कहा जाता है। किन्तु उपयुक्त विभाजन कंथाभिप्रायों के मल स्त्रोत और 
उन्तके साहित्यिक एवं सास्कृतिक महत्व के अध्ययन की दृष्टि से बहुत उपयुक्त तही जान 
पडते । अत करकंड चरिड तथा मध्यकालीन हिन्दो प्रबन्ध काव्यो मे प्रयुक्त कथामिप्रायो 
को कवि-कल्पित और लोकाश्रित इन दो वर्गों मे विभाजित करके उन पर विचार करता 
ज्यादा उपयुक्त होगा । समाजशास्त्र, नुतत्वशास्त्र तथा मनोविज्ञान की दृष्टि से भो यह 
विभाजन अधिक समीक्षीन है । 

करकंड्चरिउ तथा मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे प्रयुक्त कवि कल्पित और 
लोकाश्रित कृश्रानक-सढ़ियो की सूची यहा दी जा रही है ।* इसमे से कवि-कल्पित कथा- 
तक-हूढ़ियों को विषय तथा शिल्प की हंष्टि से प्रेममुलक और रोमांचक इन दो वर्षों मे 


बांदा गया है !--- 
(१) कविकल्पित 


क--प्रेम मुलक अभिप्राय 
१--स्वप्न-दर्शन-जन्य प्रेम 
२०चि#-दशेतत-जन्य प्रेम 
३-रूप-गुण-अ्रवण-जन्य आकर्षण 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध-काव्यों मे कृषानक-हूढ़ियाँ : डा० प्रजविलासत 
श्रीवास्तव, पृ० १११,११२। 





२० ( शै०॥ ) 


४-मूत््तिकम्था और भें मे 
श-स्थांतात्तरण द्वारा प्रेस-संघटन 
६-शुक-शुकी-- 
(क) कहानी के वक्ता-धोता के रूप मे द 
(छ) कथा के पात्र, प्राया प्रे मसंघटक और संदेशवाहक के रूप मे 
७-प्रिया-प्राप्ति के लिये योगी बसना । 
८-सप्त समुद्रों की यात्रा । 
६-समुद्र-पार किसी दूर देश की कन्या से प्रेम और विवाह 
१०-सिंहल द्वीप की कन्या से विवाह 
११-नायिका के प्रति नायक की अनुरक्ति की ज्योतिषियों द्वारा पूर्व-सुचना 
१२-नायिका-अप्सरा का अवतार 
१३-उद्यान में नायक-नायिका मिलन 
१४-मंदिर में तायक-नायिका मिलन 
१४-किसी स्त्री के प्रेस का तिरस्कार और मिथ्या लांछत 
१६-बन में सरोवर के पास दुन्दरी-दर्शन 
(खा) रोमांचक अधभिप्राय 
१-समुद्रबयात्रा के समय जलपोत का टूटना 
२-मरुण्ड हुंस आदि की पीठ पर यात्रा 
३-उजाड तगर 
४-वन में मार्ग मलता 
५-विपय॑स्ताभ्यस्त अश्व 
६-विवाह के लिये असामान्य काय-सम्पादन की शर्ते 
७-राक्षस, विद्याधर आदि द्वाश नायिका-हरण 


(२) लोकाशभ्रित अभिप्राय 


१-जीवन-निममित्त-बस्तु 
२-सत्यक्रिया 

३-परकाप-पवेश 
४-पंचदिव्याधिवास 
५-उपश्रुत्ति 

६-कक्ष-निर्षेष 

७-नायक का अतिप्राकृत जन्म 


( ३०६ ) 


८-वस्त्र-हरण द्वारा अप्सराओो और परियो की प्राति 
६-हूप-परिवत॑त 
(क) अलौकिक शक्तिया विद्या द्वारा स्वयं रूप परिवर्तन 
(ख) किसी मंत्रविद्‌ या तांत्रिक द्वारा रूप-परिवेतन 
(ग) किसी सरोवर में स्नान या कुछ खाने-पोने से रूप-परिवर्तत 


१०-दिव्यविद्या-आकाश-गमन 
११-अदृश्यता 

१२-योगी के नेत्र मे प्रिया-देश का दर्शन 
१३-मृत व्यक्ति का जीवित हो जाना 
१४-अज्ञान भें अपराध और शाप 
१५४-शिव-पाव॑ती 

१६-आकाशवाणी 

१७-मविष्य-सूचक स्वप्न 


करकंडचरिउ में कथानक-रूदियां 
(१) कविकल्पित 


(कि) प्रममूलक अभिप्राम 
१-चित्र-दर्शन-जन्य प्रेम 
२-रूप-गुण-श्रवण जत्य आकर्षण 
३-स्थानान्तरण द्वारा प्रेम-संघटन 
४-शुक-शुकी-- 
(क) कथा के पात्र और नायक के सहायक के रूप में 
५-सिंहल द्वीप की कन्या से विवाह 
६-किसी स्त्री के प्रेम का तिरस्कार और मिथ्यालाछन 
७-वन में सरोवर के पास सुन्दरी-दर्शन 
८-दोहद 
(ख) रोमांचक अभिप्राय 
(-समुद्र यात्रा के समय जलपोत का टूटना 
२-व् में मार्ग भूलना 
३-विपरयंस्ताम्यस्त अश्व 


( ३०७ ) 


'४-विवाह के लिये असामान्य कार्य-संपादन की शर्ते 
५-राक्षस, विद्याधर आदि द्वारा नायिका हरण 
६-अभिज्ञान या सहिदाती 


(२) लोकाश्रित अभिप्राय 
१-पंत्रदिष्याधिवास 
२०-छूप-परिवर्तन 
क-अलौकिक प््ति या विद्या द्वारा स्वयं रूप परिवतंत 
३-आकाश -गमनत 
४-अज्ञान में अपराध और शाप 
५-मविष्यवाणी 
६-अपशकुन 
उपयु क्त कथानक-छडढ़ियो का जो वर्गीकरण किया गया है वह अन्तिम नहीं है । 
वस्‍्तुत; समी कथानक-रूढ़ियो का वर्गीकरण करना संभव भी नही है, क्योकि सबके मूल 


उत्स का ठीक-ठीक पता नहीं चलता । इसके अतिरिक्त एक ही कथानक-रूढ़ि भे कई 
उत्सो का योग मी दिखाई पड़ता है जिससे उसे कई वर्गों मे रखा जा सकता है ।* 


(१) कवि कल्पित 


क--प्रेममूलक अभिप्राय 

१--चित्र-दर्शन-जन्य प्रेम. चित्र-दर्शन-जन्य प्रेम स्वप्न-दर्शन के .अभिप्राय से 
ज्यादा विश्यात है। कषासरित्सागर में मुक्तिपुर द्वीप की राजकुमारी रूपलता का पृथ्वी- 
घर के प्रति आकर्षण तथा प्रेम उसका एक चित्र देखकर ही होता है।* विक्रमादित्य 
की कथा में विक्रमादित्य भी समुद्र पार किसी द्वीप की कल्प मलयवती को स्वप्त में 
देखने के पहले चित्र भे देखकर ही मोहित हो जाता है ।? दण्डी कृत दशकुमार चरित 
में कलहुकंटक परकीया नायिका अरन॑तकीति का चित्र देखकर उसको प्राप्ति के लिये बहुत 
व्यग्न हो जाता है । वह उसके नगर उज्जैन में जाकर तथा अनेक वेष घारण कर घडयंत्र 
से उसे उपलब्ध कर लेता है । दशकुमार चरित में ही उपहार वर्मा की कथा में उपहार 





१-पृथ्वीराजरासो में कयालक-रूढ़ियां-डा० श्रजविलास श्रीवास्तव, पृ० ७८॥ 
२--कथासरित्साग र, आदिस्तरंध, ५१।१४४ । 
३--वही, आादित्तरंग, १९२ । 


६ रै०८ ) 


वर्मा कल्पनासुन्दरी के पास अज्ञात रूप से अपना एक चित्र भेजकर उसके हृदय मे प्रेम 
एवं मिलन की प्रबल इच्छा पैदा करता है ।* 


प्राकृत तथा अपश्रश के अनेक कथा-कांव्यों एवं चरितकाध्यों मे भी इस चित्र-दर्शन 
जन्य प्रेम की पृव॑दर्ती परम्परा का पालन किया गया है। लीलावई कहा, जिनदत्ताब्यान 
करकंडूचरिउ तथा णायकुमारचरिठ में नायक-तायिकाओ का पूर्वानुराग तथा विरह- 
वेदना चित्र दर्शन पर ही आधारित है। लीलावई कहा मे लीलावती सातवाहन हाल 
को सर्वप्रथम चित्र मे ही देखतो है, तत्पश्चात्‌ स्वप्त में। अपभ्रश के चरित- 
काव्यो में नाथक-तायिका के प्रेम का मुख्य आधार स्वप्न-दर्शन अथवा चित्र-दर्शन 
ही है । करकण्डु चरिउ मे दो प्रे म-अ्संगो मे इस अभिप्राय का प्रयोग मिलता है--(१) 
नायक करकण्ड तथा मदनावली की प्रेंम-कथा, (२) सरित्सागर के विश्यात साथक नर- 
वाहन दत्त की उपकया । करकंड देशान्तरो मे भ्रमण करने वाले एक व्यक्ति से उपलब्ध 
चित्र में मदनावली का सौन्दर्य देखकर मदन के वाणों से इस तरह बिध जाता है कि 
उसके मुख से दीर्घ निश्वास निकलने लगते हैं. तथा वह अपने को बिरह-ज्वर के ताप से 
पीडित अनुभव करने लगता है? 


दूसरी कथा मे नरवाहतदत्त को चित्र में देखते हो लेचरी वेगवती की यह मनोदशा 
हो जाती है कि वह पृथ्वो पर गिर पडती है तथा विक्षिप्त की भाँति शरीर घुनने लगती 
है-- 
वेगवइहे कहियउ ताए' सारु णरवाहणु महुपिड एहु चारु। 
अवलोइड जा त फलहु लेवि घरणियले णिवडिय तखु धुणेवि ॥ ६१४ 


उसकी इस स्थिति पर दूसरी खेचरी कनकमती व्यंग करते हुए कहती है कि जिसे 

अब तक कोई भी वर नहीं रुचता था वह्‌ चित्र में रूपमात्र को देखकर पृथ्वी पर गिर 
पढती है-- 

णवि रुच्चह कवणु वि ताहे वरु र्वेण वि दिटठई मय घरहें ॥ ६१४ 


अपभ्रश के दूसरे चरित॒काव्य णायकुमार चरिड मे नायक नागकुमार के पिता 


जयंधर गिरितगर को राजकुमारी पृथ्वी देवी का चित्र देखकर इतने आकर्षित हो जाते हैं 
कि तत्काल विवाह कर लेते हैं । 





१--दशकुमारचरित, पृ० ३११, ४१२ । 
२--सो पंचवष्णु गुणगणसहंतु करकंडई जोयिउ पडु भहंतु । 
तहिं रुउ सलक्खणु तेण दिट्‌दु ण॑ मयणवाणु हियवए पइट्‌ठ । 
मुह कमलु सउण्हृउ दीहसासु जद दाहु अरोंचक हुय॒उ तातु ॥ ३४ 


( ३०६ ) 


अध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे इन्द्रावती, चित्रावली एवं रत्नावली की प्रैस- 
कथा का आरम्भ घित्र-दर्शन से ही होता है । 


इन दृष्टान्तों पे शिष्ट साहित्य में इस कंथानक-रूढि की प्राचीनता एवं व्यापकता 
का अनुमान लगाया जा सकता है। इसकी व्यापकता तो इससे भी स्पष्ट है कि इस 
अभिष्राय ने लोक साहित्य तथा लोक-रचि को भी समान रूप से प्रमावित किया है। 
भारतीय लोक-कथाओं के साथ ही साथ तिब्बती तथा सिंहली लोक कंथाओं में भी चित्र- 
दर्शन अथवा मूर्तिदर्शन-जन्य अ्भिप्राय का प्रयोग मिलता है। एक तिब्बती कथा" 
में चित्र के स्थान पर एक स्वर्ण प्रतिमा जैसी कान्ति एवं सौन्दय वाली कन्या से हो 
विवाह के हृढ़ निश्चय का उल्लेख है | इस अभिप्राय को यहाँ स्वप्न-दर्शन की भाँति ही 
अत्यन्त चामत्कारिक रूप प्रदान किया गया है । तायक न्यग्रोधज विवाह से अनिच्छा के 
कारण एक स्वर्ण-स्त्री-मूर्ति का निर्माण स्वयं ही करता है तथा यह विचार कर कि इस 
कन्या की प्राप्ति दुलंभ है, यह निर्णय करता है कि वह इसी कन्या से विवाह करेगा, नहीं 
तो अविवाहित रहेगा । लेकिन स्थप्त-कृत्या की तरह हो इस स्वर्ण कम्या जैसी तायिका 
भी प्राप्त हो जाती है ।? चित्र के स्थान पर मूर्ति के प्रयोग के भी शिष्ट तथा लोक- 
साहित्य दोनो मे कई दृष्टाम्त मिलते हैं। टानी द्वारा संग्रहीत “जैन कथाकोश” भें राज- 
छुमार अमरदत्त पादलिपुत्र के मंदिर में एक मूति देखकर उस मूति-कन्या के प्रति इतना 
आकर्षित होता है कि मित्र के अत्यन्त आग्रह पर भी उसे त्याग कर जाने के लिये प्रस्तुत 
नही होता है )। एक अन्य छोक-कथा में (वन से मार्ग भूलना तथा 'जल-पिपासा' के साथ 
घने वन में जलाशय के किनारे मूर्ति-कन्या के दर्शन की कथानक रूढ़ि को मुख्य जाघार 
बनाकर सम्पूर्ण कथा कही गई है ।* भारतीय कथाओ में वन मे भागं तथा प्यास से 
व्यग्न होने पर जलाशय के किनारे प्रत्यक्ष सुल्दरी-दर्शन का अभिप्राय अत्यधिक प्रचलित है, 
परन्तु यहाँ साक्षात्‌ सुन्दरी-दर्शन के बदले कथाकार ने “मूर्ति-दर्शन-जन्य प्रेम” का व्यवहार 
इस कारण किया है कि उससे उस मूर्ति छूप कन्या की खोज तथा अन्त में उसकी प्राप्ति को 
ही सम्पूर्ण कथा का आधार बताया है। मूर्ति-दर्शन-जन्य प्रेम की प्राचीनता के लिए जातक 
( ३८८ ) तथा धम्मपद ( कमेटरी १६, ५ ) को देखा जा सकता है । 


चित्र-दर्शन-जन्प प्रेम स्वप्न-दर्शन की भाँति चामत्कारिक नहीं है । किसी सुल्दरी 
न्न्रेघ्रोडा077" 770790६87॥ 7083, ?, 9, 

2-0. |, 998, 

३०--०टानी --कथाकोश, पृ० १४९६-४० । 

४--पंजाब की लोक-कपाएं--श्रीकान्त व्याप्त, पृ० ७ । 


( ३१० ) 


नायिका अथवा सुन्दर नायक को चित्र में देखकर आकर्षण का उत्पन्न होना बिल्कुल 
स्वाभाविक है। लेकिन कथाकार इस आकर्षण को जब संमावता के आधार पर प्रम को 
उस स्थिति तक ले जाता है, जिसमे मात्र चित्र-दर्शन से ही तायक या नाथिका विरह की 
उनन्‍्माद तथा मूर्च्छा तक की दशा में पहुँच जाते हैं, तो निःसन्देह वह वास्तविकता 
की रेखा को पार कर जाता है तथा बुछ अंशो तक उसे चामत्कारिक रंग दे देता है ।* 

चित्र-दर्शन-जन्य प्रेम के हृष्टान्त फारसी तथा ग्रीक साहित्य में भी प्राय: प्राप्त होते 
हैं। फारसी कथाओं मे सईफुल मुलुक की कहानी एवं बहारे दानिश्न मे चित्र-दर्शन से ही 
प्रेम का भारम्म होता है । गोम्बरविले के पोलम्जेन्डर के सम्बन्ध में डनलप की टिप्पणी 
को इस प्रसंग मे देखा जा सकता है ।? मोरकक्‍्कों के बादशाह का पुत्र अब्दुलमलूक 
अल्सोरिना का चित्र देखकर उससे प्रेम करने लगता है ।? 


२--रूप-ग्रुण-अ्रवण-जन्य आकर्षण : प्रायः नायक-नाबिका किसी दूत से एक 
दूसरे का रूप-गुण सुनकर आकर्षित होते तथा प्रेम पीडा से विह्वुल होकर प्रिय प्राप्ति 
का ब्रत ले लेते हैं। ये दृत अधिकतर पक्षी होते हैं, लेकित कमी-कमी मनुष्य या मनुष्ये- 
तर जीव भी होते हैं। 


कथासरित्सागर मे नरवाहनदत्त को अनेक प्रेमकथायें हसी अभिप्राय से आरम्भ 
होती हैं। अधिकतर किसी भिक्षु, भिक्षुणी अथवा सन्यासिनी द्वारा किसी राजकुमारी या 
गन्धवं-कन्या के सौन्दय की प्रशसा सुनकर नरवाहनदत्त उसके प्रेम में बेचैन हो जाते 
हैं तथा उसे प्राप्त करने के लिये प्रस्थान कर देते हैं। जो का्य॑ मध्यकालीन प्रे माख्यानो 
में शुक अथवा हंस करता है, ठीक वहो कायेँ कथासरित्सायर को कई कथाओं में 
भिक्षुणी अथवा सन्यासिनी करती हैं। ऐसा करना इनके लिये इस कारण भी संभव है 
कि एक तो पक्षियों की माँति इनका भी सबंत्र गसन होता है, दूसरे अपनी दिव्य शक्ति 
द्वारा ये ऐसी तायिकाओ की जानकारों प्राप्त करती हैं। नरवाहनदस को एक सन्वासिनी 
से ध्यंग मे नायिका कर्पूरिका की विशेषता मालूम होती है। अनजान में गेंद लग जाने 
पर सन्यासिनी हँसकर कहती है कि योवन के मद मे अभी यह स्थिति है तो कपूरिका 
पत्नी के रूप में मिल जाय तो क्या स्थिति होगी ।* तरबाहुनदत्त के आग्रह पर सन्या- 





६--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कथानक--रुढ़ियाँ : डॉ० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० १२८ ॥ 


२--हिस्ट्री आव प्रोजु फिक्शन, भाग २, पृ० २७६। 
३--बही, पृ २७६। 


४--एवमेव मदोध्यं चेतृतवतशायावाप्स्यसि | जातु कपूंरिकां भार्यां ततः की हगृ- 
भविष्यति । ४१, १० है 


मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में कंधानक रूढ़ियाँ--डाँ० श्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० १३४ से उद्घुत । 


(३११ ) 


सिती कर्पुरिका का परिचय बताती हैं, जिसे सुनकर वह उसे प्राप्त करने के मिमित्त 
तत्क्षण प्रस्थान करता है। सात राजकुमार के कथाच्क्र में सबसे छोटे राजकुमार को 
उसकी भाभियों मरे व्यंग में ही ऐसी मादक नायिकाओं की जानकारी होती है। कथा 
सरित्सागर के एक दूसरे दृष्टान्त में प्रतिष्ठान के राजा पृथ्वीपृष् को मुक्तिपुर द्वीप की कन्या 
रूपलता की विशेषता दो श्रमणों द्वारा ज्ञाव होती है। दूसरी कथाओं के शुकों की भाँति 
ये श्रमण भी यही कहते हैं कि हमलोगों ने सम्पूर्ण पृथ्वी का भ्रमण किया है, परन्तु रूप- 
लता जैसी सुक्दरी हमे कहीं देखने को नहीं मिली ।* 


'करकंडलखरिउ' में मदनावली खेचरों के मुख से करकण्ड सम्बन्धी गीतों को ही सुन- 
कर प्रेम-व्यथा से मूच्छित हो जाती है।' एक दित वह मदनावली सखियों के साथ 
नन्दन व को गयी । वहाँ उसने देखा कि लोगों के मतों और नयनो को दृष्ट खेचर 
भूलों मे चढ़कर मधुर ध्वनि से करकंड की कीति के भनोहर गीत गा रहे हैं। उन 
मनोहर गीतों को सुनकर मदनावली अपने शरीर को धुन कर घरणीतल पर गिर पडी 
वह ऐसी बिल्लल, कलहीन व क्षीण देह हो गयी जैसे कृष्ण पक्ष मे चद्धलेखा। पवन से 
आहत कली के समान काँपतो हुई उसे सलियाँ शोक-सहित घर ले आयी । जनों के सन 
के दु:खों को हरण करने वाली उसकी समशीला सहचारियों ने विनय से पूछा--हि 
सखी, तू विह्नल क्यों हो गयी ? हे प्यारी बहन, हमें कह तो ।” तब उस सरल बालिका 
ते मोहवश अपनी सखियों से अपने विरहानल को बात कही-- “जो उन खेचरों ने करकंड- 
सम्बन्धी गीत गाया, उसे मैंने सुना, उसी से मेरा हृदय प्रफुल्लित हो उठा, और चारों 
दिशाओं मे उत्सुकता लगने लगी।? मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में जायसी के 
पद्मावत एवं नृरमुहम्मद की इन्द्रावती मे इस अम्रिप्राय का प्रयोग मिलता है! पृथ्वी- 
राजरासो में पृथ्वीराज के अधिकांश प्रेम-प्रसंग रूप-गुण-श्रवण-जन्य आकर्षण से ही 


बारम्म होते हैं । 


३-स्थानास्तरण द्वारा प्रेम-संघटन : संस्कृत-साहित्य के कयाकाव्यों तथा ताटि- 
काओ में संघटक अभिप्राय के रूप से इसको कथा का आधार बनाया गया है। राजशेखर 
की नाटिका कर्पूरम॑जरी की कंपावस्तु इसी अभिप्राय पर आधारित है। लेकिन यहाँ 
नाप्क के स्थान पर ताथिका का ही योगबल से स्थानान्तरण किया गया है। कापालिक 
मै रवानन्द कुन्तल देश की कृत्या कपूंरम॑ंजरी को योगबल द्वारा महाराज चंडपाल के पास 
उपस्थित कर देता है ।९ 


१--कथासरित्सागर, ५१, १६१६-२१ । 

२-- करकंडवरिउ, २।६ । 

३०-करकंड्चरिउ--डॉ ० हीरालाल जैन, पू० ३७ । 
४--कपू रमंजरी, प्रथम अंक । 


(३१२ ) 


कषाकाब्यों मे इस अम्िप्राय का सर्वश्रेष्ठ ृष्टन्त दष्डो के दशकुमारचरिल में प्रमहि 
हथा तवमालिका की प्रणय-कथा मे दृष्टिगोचर होता है। इस अभिप्राय से सम्बद्ध चित्रा- 
चली की कथा का मूल स्रोत भी दशकुमारचरित की यहँ कथा ही प्रतीत होती है। 
दोनो ग्रन्थों मे इस अमिप्राय के भीतर आते वाली मुख्य घटतायें और विवरण एक 
ही हैं। 

पोगबल द्वारा स्थानान्तरण का अन्य हृष्टान्त दण्डी के दशकुमारचरित मे मंत्रगुप्त 
की कथा मे प्राप्त होता है। यहाँ मंत्रगु्त एवं कतकलेखा को एक राक्षस अपनी अलौकिक 
शक्ति के बल से नायिका के महल मे पहुँचा देता है।' किन्तु हिन्दू कथाओ मे देव, 
अप्सरा, राक्षस, योगी कापालिक इत्यादि दिव्य व्यक्ति या अलोकिक शक्ति-सम्पन्न व्यक्ति 
यथान्योगी कापालिक आदि स्थानानतरण का काये करते हैं, जबकि जैत कथाओं से 
विद्याधर, खेचर-खेखरी भादि नायक-तायिका-मिलन में इसी तरह सहायता करते हैं। 
जिनदत्तास्यान मे एक विद्याधघर जिनदत्त को अशोक श्री के महल मे पहुँचा देता है ।* 

करकड्डुचरिउ मे करकंड सिहल की राजकुमारी रतिवेगा से विवाह कर अपार धन- 
सम्पत्ति के साथ समुद्र माग॑ से लौट रहा था। तभी उसने एक महाकाय मत्स्य देखा | 
उस मत्स्य को देखकर उस दुद्धर राजा ने अपना शान्त भाव छोड, क्रोध धारण किया; 
तथा मल्लग्रन्यि बाँघधकर एवं तलवार खोचकर, यान छोड रोध से दोढकर तुरंत 
समुद्र मे छलाग मारा। वह लपकता हुआ वहाँ पहुंच गया, जहां वहू स्थुलकाय मत्स्य 
था। उसने उसके पेट के मध्य में प्रविष्ट होकर मत्स्य को मार डाला, उसके मर्मस्थल 
छेद डाले और चमे फाड डाले । फ़िर वह वीर उछलता हुआ स्वच्छ जल में आ गया ।£ 
उसी समम एक दुद्ध र राजा को ले उड़ी । 


ताव तम्मि खेयरीएं णीउ राउ दुद्धरासं। ७१०१० 
इसका परिणाम हुआ कि समस्त जल खलभला उठा, यान परस्पर टकरा गये । 
हल्लोहलि हुयउ सयलु जलु अपरंपरि जाणईं संबर्रुह। 
हा हा रत उटिठउ करुणसरु तहों सोएं णरवर सलबर्लाह॥ 
“-करकंड्चरिउ संधि, ७/१०।१३ 


भध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे मधुमालती, चित्रावली, रसरतन, इद्धावती 
आदि में इस कयानक रूढि का प्रयोग हुआ है । 





१--दशकुमार चरित, पृ० ३२८ | 
२--जिनदत्ताल्यान, पृ० । 
३--करकंड्घरिड डा० हीरालाल जैन, पृ० ६७ । 
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४--शुक-सुकी : प्रेमास्यानक काव्यों में शुक-शुकी का मुख्यतः दो रूपो में उप- 
मोग किया गया है--( १) कहानी कहने वाले वक्ता-आओता के रूप मे (२) कथा के पात्र -- 
प्राय: प्रेम संघटक तथा संदेश वाहक के रूप में । शुक के कथा कहने की परम्परा शिष्ट 
तथा लोकसाहित्य में बहुत प्राच्रीचकाल से चली आ रही है। कादस्बरी को अधिकांश 
कथा वैशम्पायन शुक द्वारा कही गई है, जिसका मूल रूप कथासरित्सागर मे शास्त्रगंज 
शुक की कया मे प्राप्त होता है।'* शुकसप्तति को सारी कथायें प्रभावती को परयश्रष्ट 
होने से बचाने के लिये शुक द्वारा दशन्त तथा उदाहरण के रूप मे कही गई हैं। शुक्र 
के साध्यम से कथावर्णन द्वारा हितोपदेश तथा मार्ग-दर्शन की इस परम्पत का मूल 
स्रोत भी जातक कथाओं में मिलता है।? पाएवनाथबरित में रानो कमलावती के 
अनुरोध पर शुक त्रिकालपरीक्षण एवं आत्मशुद्धि की हितोपदेशयुक्त दो कथायें 
सुनाता है ।* 


इन सभी हृष्टान्तो मे कथा के वक्ता के रूप में शास्त्रज्ञ शुक” के अभिप्राय का उप- 
योग किया गया है। शुक द्वारा कथा-वर्णन का दूसरा रूप उन कथा में दिललाई 
देता है, जिनमे शुक-शुकी अथवा शुक-सारिका के परस्पर संवाद के रूप में कथा कही 
जाती है। इत सभी क्रयाओं में अपनी जिज्ञासु प्रेयसी की जिशासा शान्स करने के लिए 
शुक कोई कथा कहता है । शुक-सारिका संवाद का साहित्यिक रूप सुबन्धु की वासवदत्ता 
में परिलक्षित होता है। उसमे नायिका वासवदत्ता के स्वप्तदर्शन का प्रसंग शुक-सारिका- 
संवाद के रूप भे ही कहा गया है ।४ वायक द्वारा शुक-वबार्ता की उपश्रुति से तायक- 
तायिका का मिलन सरल हो जाता है। नूरमुहम्मद ने इन्द्रावती से मधुकर को कथा 
में वासवदत्ता की पद्धति का ही अनुसरण किया है। पृथ्वीराज रासो की अधिकाश 
कषायें इसी तरह शुकोी के आग्रह पर शुक-शुकी-संबाद के रूप में कही गईं हैं। 
वैतालर्पंच विशति की 'शुक-कथा' में पुरुष तथा स्त्री की चंचल धुत्ति पर विधार करते 
हुए शुक-सारिका अपने-अपने पक्ष के समर्थन में अनेक कषायें कहते हैं ।* 


शुक-शुकी अथवा शुक-सारिका के कथा कहने का अभिप्राय तिब्बत से लेकर दक्षिण 
भारत तक प्रचलित है। राल्सटन के 'दिबटन टेल्स” में चरक तामक शुक अपनी प्रिया 
१००कादम्बरी-«पिटसँन भाग २, भूमिका, पृ० ८४ । 
२०-राधजातक । 
३-- पाश्बंनाथ चरित, तृतीय सर्ग २३३-३८, २५२-५६ । 
४०-वासवदता--ग्रे १६१३, न्यूबार्क, पृ० ७८-६० । 
ए०-वैतालपंचविशति--के ० एम० मुशी, १० ४६-५८ | 
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की जिज्ञासा-शान्ति के लिये एक आश्वयेजनक परन्तु वास्तविक कथा कहता है।" 
फ्रियर के ओल्ड डेकनडेज की एक कथा में शुक नायिका के पूर्वजन्म की कया कहता है ।* 


इस प्रकार स्पष्ट है कि अधिकांश काव्यों में प्रेमसंघटक के रूप में परम्परागत 
शास्त्रश्ष शक” का अवलम्ब लिया गया है। शुक के शास्त्रश होने का अभिष्राय 
तो वृहत्कथा, कादम्बरी, और संस्कृत की अन्य कथाओ तथा अपभ्र श के कथा-काब्यों 
मे बारबार प्रयुक्त होकर रूढ़ हो गया है। पद्मावत की भाँति ही वृह॒त्कथा के 
गंजास्थ तथा कादम्बरी के वैशम्पायन शुक वक्ता, सकल शास्त्रविद्‌ एवं चतुर्वेदश हैं? 
तथा राजदरबार मे उपस्थित किये जाने पर शास्त्रोचित ढंग से राजाभिवादन करते 
हैं। पद्मावत की भाँति पाश्वंनाथचरित में व्याध के द्वारा शास्त्रज् शुक बेंचा जाता है 
तथा अवन्ति के राजदरबार में लाया जाता है। रानी कमलावती के समक्ष आने पर 
बह अपने दक्षिण पंख को फैलाकर विक्रम की प्रशस्ति में एक श्लोक सुनाता है ।९ 

अपभ्रश चरितकाव्य करकंड्चरिउ भे वर्णित अरिद्मन-कथा में व्याष द्वारा 
राजदरबार में उपस्थित किये जाने पर शुक पद्मावत के हीरामन की भाँति ही राजा 
का अभिनन्दन करते हुए सुरसरि को घारा के बने रहने तक चिरायु होने का आशीर्वाद 
देता है -- 

ता सृए उच्चाएवि पाठ, अहिणं दिउ आसीवाए राउ। 
भो णरवइ करिकरदीहुबाहु चिरु जीर्वाह सुरसरि जामु बाहु। ८७ 

लेकिन कथा को गति देने वाले मुरूय पात्र तथा नायक के मुख्य सहायक के रूप 
में शुक का उपयोग मात्र करकंड्चरिउ मे ही किया गया है। कादम्बरों तथा 
पाश्वेनाथतरित मे शुक कथा का वक्ता मात्र है, नायक-नायिका का सहायक अथवा 
मुख्य पात्र नहीं । 

नायक-ताथिका के प्रंम-व्यापारो मे सहायक तथा कथा के मुख्य पात्र के रूप में 
शुक का उपयोग मुह्यतः लोककंयाओ तथा लोकवार्ता का भ्रसिद्ध अभिप्राय है। इन 
कथाओ में शुक केवल नायक को नायिका की सूचना ही नहीं देता अपितु तायिका को 


१--पृ० १६८-१७२। 
२--प१० २६ | 
३--चतुरवेद हो पंडित हीरामन मोहि ताउ । 








+-पदुमावत 


देवार्य शास्त्रगंजारव्यश्वचतुरवेदधर: शुक :--कथासरित्सागर, पु० ५९, २८। 
४--पाश्व॑नाथबरित, ३॥२००-२०६ । 
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प्राप्त करने मे उसके सहायक के रूप मे अल्त तक विद्यमान रहता है। यदा-कदा अपने 
पंखीं पर बैठाकर वह तायक की समुद्र-पार तायिका के देश में भी ले जाता है।" 
कनकामर तथा जायसी ने शुक के गुण-वर्णत में कादम्बरी की परम्परा को ग्रहण करते 
हुए भी कथा को गति देने वाले मुख्य पात्र के रूप मे शुक की थोजना लोक-कथाओं के 
आधार पर की है। 


पक्षियों द्वारा सन्देश भेजने का अभिप्राय मिश्र और ग्रीक के कथा-साहित्य में भी 
प्राप्त होता है, परन्तु कथाओं में उपयुक्त विविध रूपो में प्राप्त होते वाले 'शुक शुकी! 
विशुद्ध मारतीय अभिप्राय ही हैं। पाश्चात्य कथा-साहित्य मे किसी पक्षी के शास्त्रज्ञ 
होने की बात नहीं मिलती । हाँ यह अवश्य है कि व्यापक रूप से सर्वंचितनावाद के 
आदिम विश्वास के कारण सभी देशों के साहित्य मे इस कल्पता को अभिव्यक्ति मिली 
है कि पशु-पक्षियों की अपनी भाषा होती है तथा मनुष्य उस भाषा को समझ भी 
सकता है ।* मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे इस कथानक-रूढ़ि का प्रयोग पश्मावत, 
रसरतन (एवं इन्द्रावती मे मिलता है । 


५--सिहल द्वीप की कस्या से विवाह: सिहल द्वीप की कन्या से विवाह 
प्रेमास्यानो के लिए अत्यन्त प्रसिद्ध अभिप्राय है। कथासरित्सागर की एक कथा में 
विक्रमादित्य सिहल देश की राजकुमारी मदतलेखा से विवाह करता है ।१ 'लीलावती 
कहा' की नायिका लीलावती सिहल देश की ही कन्या है, जिसके विषय मे ज्योतिषियों 
ने कहा था कि उसके साथ विवाह करने वाला व्यक्ति सकल पृथ्वी का स्वामित्व तथा 
दिव्य सिद्धि प्राप्त करेगा ।४ नायक सातवाहन उससे विवाह करता है तथा यही इस 
काव्य की प्रमुख कथावस्तु है। हर्ष की नाटिका रत्नावली मे भी नायिका सिंहल देश 
की कन्या है तथा उसके विषय में भी ज्योतिषियों की भविष्यवाणी है कि 'यासों तत्र 
भवत; सिहलेश्व रस्य दुहिता रत्नावली नानायुष्मती सिद्धा देशेनादिष्टा योहस्या: पाणि- 


१--ओल्ड डेकनडेज, पृ० ६६। 
२०-फए05 बचत 76888 02398 8 8002०४2९ ० छछंए 0७४ "ग्रंगों व 
इ07007768 06 प70078000 ० कएप4॥॥ ०0788 8 & 70090 7872) 
8000 एरएश5इकक 7700६ ० 60९ ६७868. 
-+शिक्ा्घ०7-(००७६॥ ० 5009, छ- 407 
३--आदिस्तरंग, १२६१ । 
४“-जइ जो इमीए बरवालियाए होही वरोधि वर-समए । 
सो सयल-पुहुद-णाहो लहिही दिव्वाड सिद्धीओं॥ 
“--शीलावईकहा--१५८ | 
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ग्रहणं करिष्यति स सावंगौमो राजा भविष्यति" ।! राजशेखर की कपू र-मंजरी में भी 
नायिका कपू'रमंजरी के विषय में इसो तरह का भविष्य कथन मिलता है।* कथाकोश 
में कुमारी चन्द्र प्रा के विषय में भविष्यवाणी करते हुए ज्योतिषी बतछाते हैं कि 
इसका पति ही विजित देशो को फिर जीतेगा? | प्राकृत के कथा-काव्य सुमतिसूर कृत 
जिनदत्ताख्यान मे तायक जिनदत्त सिहल देश की राजकुमारी श्रीमती के साथ विवाह 
करता है तथा पद्मावत की भाँति इसमें भी लोटते समय समुद्र में नायक-नायिका एक 
दूसरे से वियुक्त हो जाते हैं । 


अपभ्र श चरितकाव्य 'करकष्डचरिउ' में नाथक करकण्ड की सिहल-सात्रा तथा 
वहाँ की राजकुमारी रतिवेगा से विवाह की कथा का उत्तराद्ध बहुत कुछ पद्मातत से 
समानता रखता है। लौटते समय समुद्र से भयंकर राक्षस के उपगद्रव के कारण इसमें 
भी जलपोत टूटता है तथा नाथक-नाग्रिका वियुक्त होते हैं। पद्मावती को जिस प्रकार 
लक्ष्मी द्वारा सहायता मिलती है, ठोक उसी प्रकार इस काव्य में रतिवेगा को जैनियो 
को देवी पद्मावती से सहायता प्राप्त होती है ।४ 


हिन्दी में इस अभिप्राय का एक दूसरा दृष्टान्त जानक्ृत रत्नावली में प्राप्त होता है, 
इसमें राजकुबर रत्नावली से विवाह करके लौटते समय रास्ते में सिहुल देश की कन्या 
से भी विवाह करता हे ९ शिवदास कृत शालिबाहन चरित में राजा शालिवाहन सिहल 
देश के राजा सूर्यश्तिह की कन्या पद्मिनी से विवाह करता है ॥% 


'सिहल देश की कन्या से विवाह का अभिप्राय दो कारणों से विशेष लोकप्रिय 
हुभा । संस्कृत, प्रक्ृत तथा अपश्रश के चरितकाव्यों मे सिहल देश के वर्णन से स्पष्ट है 
कि यह द्वीप किसी समय अमृल्य निधियों तथा कन्यारत्नो के लिये अत्यधिक विश्यात 
था। यहाँ की रमणियो की विशेष रुपाति थी । इन वर्णनों के अनुसार सिहल की गज- 
गामिली स्त्रिया अपने सोन्द्य से रति को प्रमावहीन कर देती हैं तथा वहाँ के लोगों 
का ऐश्वयं देखकर देवलोक का ऐश्वये भी भूल जाता है-- 





१--रलावली, अंक ४ । 

२--कपू रमंजरी, अंक ५ । 

३०-कथाकोश-टानो, पृ० १४२ । 

४--जिनदत्ताल्यान-सं० अमृतलाल मोहनलाल मोजक, १६५३, पृ० १६। 
५०-करकंप्डचरिउ, ७५ ॥ 

६-- हिन्दी प्रेमाख्यानक काव्य--डा० कमलकुलश्रे छ, पृ० २२ । 
७--लीलावईकहा--डा ० उपाध्ये, भूमिका, पृ० ५२, ५५ । 


( ३१७ ) 


जहि पाडलरूपिल्ल॒ई मणु हरंति | सुर खेयर किणर जहिं रमंति॥ 
गयलौलईं महिलउ जाँह चलंति। णियरुवें रइरुठ वि खलंति॥ 
जाह देषिखवि लौयहं तणउ भोउ । वीसरियउ देवहूं देवलोठ॥ 
करकंड चरिउ, ७॥५ 
सिंहल देश की कव्यान्रों की खोज में कथा-तायकों को भठकाने का दूसरा कारण 
था, सिहुल का समुद्रस्थित द्वीप होता । सामान्य जलपोत से समुद्र-्यात्रा उस समय के 
लिये सर्वाधिक रोमांचक तथा साहसिक कार रहा होगी; इससे नापिका-प्राप्ति के लिए 
प्रयलत का वर्णन करते सम्तय प्रयत्नावस्था को रोमांचक वर्णत उपस्थित करने तथा प्रेम 
की महिमा प्रदर्शित करने का कथाकार को पूरा-पूरा मौका मिल जाता है। लेकिन 
पह तो गौण कारण प्रतीत होता है, प्रधात कारण है सिहल-कन्याओ के रूप-सौन्दये 
की ख्याति* मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में जायसी के पह्मावत मे इस कथातक« 
रूढि का प्रयोग मिलता है । 


६- किसी स्त्री के प्रेम का तिरस्कार तथा मिथ्या छाछुन :--भशोक की 
रानी तिष्यरक्षिता तथा कुणाल की कहानी इस अभिश्नाय का प्रतिमित रूप है। तिष्य- 
रक्षिता तथा कुणाल की माँति ही जोसेफ तथा पोटिफर की कथा भी विख्यात है तथा 
इस विख्यात कथा के आधार पर ही पाश्चात्य विद्वानों ने इस अभिप्राय का नाम ही 
“जोसेफ एण्ड पोटिफर” मोटिफ रखा है । 


पेंजर ते लिखा है “किसी स्त्रो के प्रेम का तिरस्कार होने पर उसका प्रतिशोध के 
लिये षड्यन्त्र करना स्वाभाविक है तथा यह अभिप्राय संसार के प्रत्येक कथा-संग्रह में 
किसी न किसी रूप मे मिलता है।* कथाओ के साथ ही साथ ऐतिहासिक व्यक्तियों 
पे सम्बन्धित वर्णनो मे भी इस घटना का प्रायः संकेत मिलता है। 'कैम्न्रिज हिस्दरी 
आव इंडिया' में अशोक के सम्बन्ध में इस घटना का जिक्र है। अपनी प्रथम पत्नी 
असन्धिमित्रा (सीलोनी रेकर्ड के अनुसार) की मृत्यु के पश्चात्‌ अशोक ने अपनी एक 
सैविका तिथ्यरक्षिता से विवाह किया तथा उसे पटुरानी बनाया । तिष्वरक्षिता अशोक 
के बढ़े लडके कुणाल पर आसक्त हो गई तथा कुणाल से स्पष्ट प्रेम-निवेदन किया | कुणाल 
१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में कपानक-हूढ़िया--डा० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पृ० ११७ | 
2-28 3 03ए प्रधएथ, 076 प्रा०ए 0 (6 70ए७886 ्॑& #त्याक्षा ७09० 
[076 प8&8 >90ा 822070९0  शाशाह इंगां०. 9र९४ए ७७७४ ०००८पं०० ० 
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ने इसे अस्वीकार किया तथा अनुचित बतलाया । शीघ्र ही कुणाल को एक विद्रोह दबाने 
के लिये जाना पडा । कुणाल की अतुपस्थिति मे अशोक बीमार हुक्षा तथा उसने तय 
किया कि कुणाल को बुलाकर उसका राज्याभिषेक कर दिया जाय। तिष्यरक्षिता ने 
कुणाल के राजा होते मे अपनी हानि समभी तथा वह सज्नाट को रोग-मुक्त करने के लिये 
स्वयं ही प्रयास करने लगी एवं उसमें उसे सफलता भी मिली । अशोक अत्यन्त खुश 
हुआ । तिष्यरक्षिता ने इसके उपलक्ष मे सात दिन के लिये राज्याधिकार प्राप्त किया। 
उसने बलात्कार का आरोप लगाकर कुणाल की आँखें निकलवा दी। बाद में बीणा- 
वादक के रूप में कुणाल वेश बदलकर दरबार में आता है, रहस्मोद्घाटन होता है तथा 
रानी जला दी जाती है ।* 


इसी तरह की घटना का उल्लेख “कान्स्टेन्टाइन महान! के सम्बन्ध में मिलता है। 
कान्स्टेस्टाइन की दूसरी पत्नी फोस्ता इसी तरह का भूठा आरोप लगाकर प्रथम पत्नी 
के पुश्न क्रियस तथा लुसिनियस के पुत्र लुसिनियन को मृत्युदण्ड दिलवाती है । जोसेफ के 
सम्बन्ध में भी पोटिफर की पत्नी द्वारा इसी तरह का भूठा आरोप लगाया जाता है ।१ 


कथासाहित्य मे विमाताओ तथा गुरुपत्नियो के इस तरह के भूठे आरोपों एवं 
प्रतिशोधो के पर्याप्त दृष्ठान्त उपलब्ध होते हैं। पाश्वंताथचरित मे कलिग्राज सुरसेन 
की पत्नी जया दूसरी रानी विजयादेबी के पुत्र ममरसेन तथा वीरसेन के सम्बन्ध मे 
यही भारोप लगाती है कि वे उसके साथ अनुचित सम्बन्ध चाहते थे । माधवातल काम- 
कंदला मे रुद्र देवी की भाँति जया भी कोप-मवन का सहारा लेती है तथा इस अनुचित 
प्रमतत के लिये पुत्रो के प्रति कुलोचित व्यवहार करने की प्रार्थना करतो है। सूरसेन 
पुत्रों के इस भाचरण को सुनकर बहुत क्रद्ध होता है ओर चंड नामक मातंग को आदेश 
देता है कि दोनो पुत्री का सिर काटकर मेरे सामने लाओ | चंड को दया आ जातो है 
तथा वहू दोनों को भगा देता है एवं उनके दोनो अश्वों को राजा के सामने उपस्थित 
करता है। इसके साथ हो बिल्कुल वास्तविक प्रतीत होने वाले मिट्टी के दो सिर 
बनवाकर राजा के सामने प्रमाण स्वरूप रख देता है। जया अत्यन्त प्रसन्न होती है ।* 

अपन्रण् चरितकाव्य करकण्डचरिउ मे वणिक नागदत्त की पत्नी तागदत द्वारा 
पालित कादह्राण पुत्र पर आसक्त हो जाती है-- 


]--09507६ ॥ा०0 0०40००४ बेनिफी, ४०, पा, छ. 77. 
मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कयानक-हूढियाँ-डाँ ० भ्रजविलास श्रीवास्तव, 
पृ० १६८ से उद्घृत । 
२--दी ओसेन आव स्टोरी--पेंजर की टिप्पणी, माग २, पृ० १२० । 
३--पाश्व॑ताथचरित सगे ७ । 
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सो एक्कहि दिणि बंभणहों सुओ। कु जरकरदीहरपीणभुओ । 
पत्ता-फणिदसतरई सो बंभणसूयउ अवलोयद पंकयणेत्तियएं। 
अशुराउ पवड्ढिउ तहों उवरि मणि चित्तिउ सुललिय गत्तियए ॥ 

क० च० १०।६-८ 


वह प्रेम-व्यथा से वि्वल होकर उससे क्पनी विकलता का निवेदन करती है । लेकिन 
उसके प्रेम-निवेदन को सुनकर वह पालित पुत्र हाथो से अपने कान बंद कर लेता है, 
आश्चर्य सै उसकी आखें फैल जाती हैं तथा अस्वीकृति में सिर हिलाते हुए वह कहता है 
'हा माँ, तुम यह क्या कहती हो ? जैसे तुम अपने होश में नहीं हो। मैं तुम्हारा पुत्र है 
तथा तुम मेरी माँ हो ।* 


कुणाल की तरह ही पूरनमल का लोक-प्रबन्ध विमाता के प्रेम-प्रपंच तथा उसके 
अभिप्राय को लेकर निर्मित हुआ है | पूरनमल की इस कथा को लेकर ब्रज-प्रदेश मे एक 
कथा-गीत प्रचलित है ।* कुछ कथाओं में विमाता के स्थात पर गुरू पत्नियों का प्रेम 
तथा प्रतिशोष वर्णित है । कथासरित्सागर में सुन्दरक की कथा में सुन्दरक को कुणाल, 
माधव तथा पूरनमल की माँति हो गुरात्नी के प्रतिशोध को सहना पडता है।* 


शिष्प से गुरुपत्ली के प्रेम-निवेदन तथा उसके प्रतिशोध को एक दूसरी कथा कथासरि- 
त्सागर में वेदकुम्म तामक उपाध्याय को पत्नी तथा देवदत्त का कथा में वणित है ।* लेकिन 
इस अभिप्राय का उपयोग करने के लिये विमाता या गरुरुपत्नी द्वारा ही प्रेम-निवेदन 
आवश्यक नही है । आवश्यक इतना ही है कि स्त्रो द्वारा किसो कतंव्यपरायण शीलबान 
व्यक्ति के प्रति काम-माव प्रकट किया जाय तथा उसके क्रपर उल्ठा ही कामुकता तथा 
अनुधित रूप से प्र म-प्रपंच् फैलाने का आरोप लगाया जाय, जिसके फलस्वरूप बह निर- 
पराध व्यक्ति दण्डित हो। जिस तरह विमातायें अपने सौतेले पुत्र पर, गुरुपत्नियाँ शिष्य 
पर आकर्षित होती हैं तथा उन्हें दण्ड दिलवाती हैं, ठीक उसी तरह कुछ कथाओ मे 
रानियाँ प्र म-निवेदन अस्वीकार करने पर अपने मंत्रियों की दण्डित कराती हैं। उदा- 
हरणार्थ कथासरित्सागर में वणित उज्जयिनी के राजा महासेन, उनकी रानी अशोकवती 
तथा गुणशर्मा नामक विप्र मंत्री को कथा को देखा जा सकता है ।५ 


१--करकंडजरिउ, १०।६-६ । 

२--अ्रजलोक साहित्य का अध्ययन, डा० सस्येल््, पू० २०१। 
३--६।१७, २०।११५। 

४०० ७४७ | 

प--- ४६३० ॥ 
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सौतेली माँ के सौतेले पुत्र पर जाकर्षित होने तथा प्रतिशोधपूवक दण्ड कराने का 
सर्वाधिक प्राचीन दृष्टान्त जातक कथाओं में महापद्मजातक में प्राप्त होता है । माघव, 
पुरनमल, कुणाल तथा पद्मुकार की कथा में व्यवहृत अभिप्राय का ही एक देसरा रूप 
रूपवसन्त अथवा शीत-बसन्त की लोक प्रचलित कथा में उपलब्ध होता है। इसमे 
भी रानी अपने सौतेले पुत्र पर आसक्त हो जाती है तथा प्रतिशोध भाव से उसे दंड दिल- 
वाती है; लेकित अन्ततोगत्वा रहस्पोद्घाटन हो जाता है । 


जातक ( १२० ) को ही एक दूसरी कथा में एक रानी अपने पुरोहित से इस तरह 
का प्रस्ताव करतो है । अस्वीकार करने पर उलटे आरोप लगाती है, परन्तु अन्त में वह 
निर्दोष सिद्ध होता है । पाश्चात्य साहित्य मे फिएडा तथा हियोडिटस की कहानो विमाता 
के प्रेम तथा प्रतिशोध का दृष्टान्त है।' जातक की दूसरी कथा की माँति पोटिफर 
की स्त्री भी इसी तरह उलटे आरोप लगाती है तथा अन्त भे उसी का अपराध भी सिद्ध 


होता है ।* 


मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे गणपति मित्र कृत माधवानल-कामकंदला में इस 
अभिप्राय का प्रयोग मिलता है । 


७- वन में सरोवर के पास सुन्दरी कन्या का दर्शन : संस्कृत, प्राकृत तथा 
अपभ्र श॒ के कथा-काव्यों में प्रेम-संघटन के लिए इसी अमिप्राय का सर्वाधिक उपयोग 
मिलता है। कादम्बरी में पु डरीक तथा महाश्वेता का प्रथम मिलन अच्छोद सरोवर पर 
होता है । कुमार चद्धापीड भी आखेट के समय वन में मार्ग भुलकर इस सरोवर पर 
ही पहुँचता हे तथा यही से कुमार और कादसम्बरी की प्रेम-कथा प्रारम्भ होती है।* 
कथासरित्सागर के अनेक प्रे माख्यान वन में जलाशय के पास सुन्दरी कन्या के दर्शन तथा 
प्रेम सै आरम्म होते हैं। अन॑गारवती की कथा मे वन में जल की तलाश करते समय 
हरिवर को एक सरोवर के पास नायिका अन॑गारवती मिलती है तथा वहीं प्रथम-दर्शन- 
जन्य आफष॑ण तथा प्रेस उत्पस्त हो जाता है ।* जोमृतवाहत के पुवंजस्म की कथा से 
घसुदक्त को नायिका मनोवती का प्रथम-दर्शन बन में सरोवर पर प्राप्त होता है तथा वही 


१--देखिए--पापुलर टेह्स एण्ड फिक्सन, क्लाउस्टन, १८८७ भाग १, पू० १७ । 
हिस्टरी आव प्रोज फिक्सन, डल्लप, पृ० ११२। 

२--वबही, प्‌ ११२॥ 

३--कादस्वरी--पिट्सन, भाग १, पृ० ११९-१३६ । 

४--कथासरित्सागर-आदिस्तरंग, ५२ ॥ 


२१ ( १२१ ) 


दोनों में प्रेम हो जाता है।* प्रतापमुकुट तथा पद्मावती की प्रेम-कथा अन में एक 
सरोवर पर मिलन से आरम्भ होती है । 

लीलावईकहा में सिहलराज शिलामेघ वन में एक सूकरी का पीछा करते हुए एक 
सरोवर के समीप पहुँचते हैं। शूकरी उसी सरोवर में प्रवेश कर जाती है तथा एश् 
सुन्दरी कन्या के रूप में सरोवर से निकलती हैं। गन्धर्वी शरदश्री शापग्रस्त होकर वन में 
शूकरी के रूप मे घुमती रहती है तथा सरोवर मे प्रवेश करते हो वह शापमुक्त हो जाती 
है ।* भृगावती की कथा इससे बहुत कुछ मिलती जुलती है। मृगावती भी शापग्रस्त 
होकर हरिणी के रूप में वन में विच्ररण करती है तथा अध्षिट के समय राजकुबर द्वारा 
पीछा किये जाने पर सरोवर में प्रवेश कर जाती है । भेद केवल इतना ही है कि शरदश्री 
उसी समय शापमुक्त होकर सरोवर से निकलती है तथा वहीं प्रेम आरम्म हो जाता 
है तथा मृगावती वर्ष भर बाद एकादशी के दिन नाते करते आती है और नायक वस्त्र 
हरण द्वारा उसे प्राप्त कर लेता है । 

जैन कथराकारों ने इस अभिप्राय का अत्यधिक प्रयोग किया है। 'बंभदत्तो' में नायक 
ब्रह्मदत को वन में मटकते समय एक महासरोबर के पास “वर-कन्या! श्रीकान्ता दिखाई 
पढ़ती है, जो प्रेम भरी दृष्टि से उसकी ओर देखती हुईं चली जाती है। बाद में दोनों 
परिणय सूत्र में बंध जाते हैं । 

मुनि कनकामर के क्रकंडचरिउ में प्यास से विहल होकर जल की तलाश करते 
समव करकण्ड का सरोवर के पास स्वर्णकान्ति वाली रत्नलेखा से मिलन तथा प्रेम 
होता है ।? सूए ने तत्क्षण राजा से कहा-- 


है णरवइ तुहुँ एह रयगणलेह । लइ परिणहि कंचण दिव्य देह ॥ 
चिरु कहिय मुर्षिर्दाह आरिसेहि। परिणेवी एह तुम्हारिसेहि ॥ 
त॑ सुणितवि णरिद सा भणीय। अंभोरुहदीहरलोयणीय ॥ 
है सु दरि सुयउ भणइ जाइ । पडिहासहिं तुहूँ वयणाई ताई॥ 
धता-तं सुणिवि कुमारी पडिलव॒इ अणुराएं वयणु पड़िक्खलइ॥ 
मइ केर तुम्हारी मणि घरिय सुयवयणु णरेसर्रक चलइ॥ 
है वरपति, तू इस कंचन के समान दिव्य देह रत्नलेखा का परणिय कर ले । बहुत 
पहले ही आर्य घुनोस्द्रो ने कह रखा है कि इसका परिणय तुम्हारे--जैसे पुरुष ह्वारा ही 


१--वही, आादिस्तरंग २२॥। 
२--सीलावईकहा, ६८७-८० १ । 
३--करकंड्चरिउ, ८-१० | 
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होगा ।! यह सुनकर नरेन्द्र ने उस कमलसमान दीघ॑नयना कन्या से कहा--हे सुन्दरि, 
यह सूभा जो बातें कर रहा है, वे तु पसन्द करती है न ? यह सुनकर उस कुमारी ने 
उत्तर दिया । अनुराग से उसके वचन लडखडा रहे थे। वह बोली---'मैंने तो अपने मन 
में आपकी सेवा का भाव धारण कर लिया है। हे नरेश्वर, सृए का वचन कैसे टल 
सकता है ?* 


पउमचरिउ में सगर तथा तिलककेशा का मिलत एवं प्रेम वल में सरोवर के निकट 
होता है ।? पउमचरिड के अनुसार एक बार वन में भ्रमण करते हुए रावण को मेघघर 
पध्ेत पर गन्धव सरोवर में स्‍्तान करती हुईं, रक्षकों द्वारा रक्षित, छः हजार गंघर्व॑ 
राजभुमारियाँ दिखलाई पडी । रावण को देखते हो वे सभी उत्पर इतना आकर्षित हुई 
कि बही उन्होने उसके आलावा दूसरे किसी को पति के हूप मे त स्वोकार करने की 
धोषणा कर दी । रक्षको द्वारा सूचता पाकर गंधव सरसुन्दर विशाल सेना लेकर वहाँ 
पहुँचा, परन्तु रावण ने निद्रा के मंत्र द्वारा सबको बेहोश करके नाग-बन्ध से बाँध दिया 
तथा उन सभी क्षुमारियों के साथ उसने विवाह कर लिया ॥* जैन कथाकोश मे तो 
ज्यादातर प्र म-प्रसंगो का आरम्म वन मे जल की तलाश में जाने पर किसी सुन्दरी के 
दर्शन से हो होता है । राजकुमार कनकरथ तथा नायिका ऋषिदत्ता की कथा वन मे 
सरोवर के पास प्रथम दर्शन से आरम्म होती है।* राजकुमार रत्नाशिख को वन मे 
जल की तलाश करते समय एक सरोवर के पास नायिका चन्द्रप्रमा की प्राप्ति होती है ।४ 
जैन कथाओ के विख्यात नायक सनत्कुमार तथा वकुलमती का प्रेम वन में सरोवर के 
पास प्रथम दर्शन से आरम्भ होता है।* मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध-काव्यो मे भृगरावती 
में इस कथातक-रूढ़ि का प्रयोग हुआ है । 


८. दोहद : दोहद अथवा गर्भवती नारी की अभिराषा तामक अभिप्राय में गरभ- 
वी नारी किसी असाधारण वस्तु को प्राप्ति के लिए अथवा अन्य कोई अदुभुत अभि- 
लाषा व्यक्त करती हे तथा पति उसकी इच्छा पूर्ति के लिए प्रयत्वशील होता है। 

१--के रकंडबरिउ--डा० होरालाल जैन, पृ० १११, ११३॥ 

२--पउमचरिउ, संघि ५। 

रे--बही, संधि १०। 

४--कंथाकोश, टानो, पृ० १०० । 

५६--बही, पृ० १४१ । 

६--बहीं, १० ३१। 
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पाश्वात्य विद्वात ढा० असफ्रे ढोला,' प्रोफेसर ध्लूमफीर्ड' और पेंजर* ने इस कथा- 
तक-हूदि पर विस्तृत प्रकाश डाला है। पेंजर में दोहद शब्द की व्याख्या करते हुए 
लिखा है कि “दोहद' शब्द का तातपये दो हृदय ( 7५४० #6277८07688 ) अर्थात्‌ 
ऐसी नारी जिसके दो हृदय हो अर्थात्‌ जिसकी दो इच्छायें हों--एक अपनी और दूसरी 
गर्भ के बालक को । डा० ब्लुम्रफील्ड ने गर्भवती तारी की अमिलाषा” नामक अभिप्नाय॑ 
की व्याल्या करते हुए इसके विभिन्न छः रूप बतलाये हैं। 
१--दोहद अभिप्राय में तारी या तो स्वयं अपते पति को घायल करती है था 
उसकी यहू मतोवुत्ति होती है कि पति संकट-ग्रस्त हो । 
२- इसके दूसरे रूप में तारी अपने पति को कुछ साहसिक कार्य सम्पन्न करने, 
असाधारण दक्षता दिखलाने को प्रोत्साहित करती है । 


३--दोहद में पविश्र नारो पवित्र भावनाओं से युक्त पवित्र-कार्य सम्पन्त करने के 
लिए लालायित रहती है । 


४---दोहद का चौथा रूप किसी आख्यान में कृत्रिम घटना के रूप में प्रयुक्त होता 
है जो आख्यान की मुख्य घटना को प्रभावित नही करता । 


५--दोह॒द में गरमंवती तारी किसी उदंश्य की पूर्ति के लिये या अपनी कोई 
अभिलाषा की पूर्ति के लिए लालायित रहती है। 


६--दोहद अभिप्राय के छुठे रूप में गर्भवती नारी को बडे चतुरतापूर्ण कार्य से 
यह विश्वास दिलाया जाता है कि उसकी अभिलाषा पूर्ण की जा रहीर है। 


दोहद अभिप्राय के प्रथम रूप की पुष्टि के लिए कुछ दृष्टान्त दशनीय हैं। प्रथम 
हृष्ठान्त मे, राजा बिम्बसार अपनी गर्भवती रानी को अपने दाहिने घुटने से रक्त निकारू 

१०-३०ह्धांपह ० ७ छाश2्ूणां, एं०्७०१ ६9 6 पंद्ला। 700 परा6 छह 
छज 27० लि ( 80807 ४०००१) ब्मते 507०७ उजुण्प्णगे, गे 
छ"फऋर5 पा, 9. 576, 920, 

२-४७ 07४४० ०7 (870४६ ० घ० एाच्ट्रपक्रा। शणा0- 
छ7 छा०0ण गिंगत ( ग0का काट, 0म्रद्ाप 500 - एणं एए४, एक +% 
920, छा. 24 ) 

३०-()॥ 6 फेकाबव ०९ एका'गाह रण फ्रे० छाठ्हुप्ााए एतउलशा 888 


(०० | परंफवण एब्पंगा ( 008%॥ ० धा6७ 5009 )--ऐ ऐश. 
एशकछ४०, गे, 7. ७. 22-232. 


४--राजस्थानी के प्रेमाह्याव परम्परा और प्रगति--डा० रामगोपाल गोयल, 
पु० २४७०-४८ ॥ 
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कर देता है। इसी तरह रासल्टन द्वारा सम्पादित तिब्बत की लोकन्कथाओं में उल्लेख 
है कि गर्भवती रानी वासवी अपने पति की पीठ का मांस छाने की अभिलाषा व्यक्त 
करती है । परन्तु पेंजर महोदय ब्लूमफील्ड द्वारा वर्णित दोहद के प्रथम रूप से असह- 
मत हैं। वे पत्नी द्वारा पति को धायल करने का कार्य या अभिलाषा “बोहद” अभिन्नाय 
के अन्तर्गत नहीं मातते। उतके अनुसार दोहद अभिप्राय मे केवल गर्भवती स्त्री की 
विचित्र कामना तथा उसकी पूर्ति ही आनी चाहिए । 

भारतीय-साहित्य में दोहुद अभिप्राय का प्रयोग अत्यन्त प्राचीन काल से होता आ 
रहा है। परशिष्ट पर्वत मे उल्लेख है कि मनन्‍्त्री की गर्मवती-पुत्री की मनोकामना पूर्ण 
करने के लिए कृत्रिम साधनों से दूध मे घाँद की किरणें भलकाकर उसे चाँद पिलाया 
जाता है। कथासरित्सायर की कहानी राजा सातवाहन तथा मृगावती में भो इसका 
प्रयोग मिलता है। इस कथा में गर्भवती मृगावतती रक्त से भरी बावड़ी मे स्तान करने 
को अभिलाषा व्यक्त करती है तथा रातों की अमिलाषा की पति के लिए राजा लाख 
आदि पदार्थों से बाबड़ी का पाती रक्त जैसा बनवा देता हे ओर उसमे स्नान करके 
रानी अपनी अभिलाषा पूर्ति को तृप्ति का अनुभव करती है ।* 


करकंड्चरिउ मे रानी पद्मावती की दोहद कामना का वर्णन अत्यन्त सुन्दर बन 
पडा है--- 


का पेक्श्विवि राणी जयहो पहाणी राए' किउ ता सोहलउ । 
ताह वेहई अवसरे पयडइ बासरे हयउ ताह मणि दोहलूउ ॥ शा& 


रावी का दोहला इस प्रकार हैक. 


वरिसंतई जलहरे मंद मंदे णरुरूढ करेविणु णियगईंदे । 
पईं सहु चडेवि णरेसर पुणुपरमेसर पट्णु भममि सगोउरउ। 
इउ हियवई वटुइ जइ ण विधदृ३ तो गिच्छुई एर्वह मरउं ॥ ११० 


मेघो की मन्द-मन्द वर्षा हो और मैं नररूप धारण करके अपने गजेन्र पर आपके 
सहित, है राजन, हे नरेश्वर, खढ़कर फिर गोपुरों सहित पट्ठन का अ्रमण कहूं | हे 
परमेश्वर यह ( अभिलाषा ) मेरे हृदय में वल॑भान है। यदि यह घटित न हो सकी तो 
मैं निश्चय से यो हो मर जाऊेंगी३ |? 
१--$८७४४०६७३ ब्यते ए७]३०घ५७ प9०४७ 7६०४, ७, 84, 
२--कथा-सरित्सागर (सत साहित्य प्रकाशन, दिल्ली) दूसरा खण्ड, पृ० सं० २३। 
३--रकंडचरिड--डा० होरालाल जैन, पृ० ६। 





( ३१५ ) 


रानौ की दोहद-कामना पूर्ण करने के लिए महाराज घाड़ीवाहंन अपने सर्वश्रेष्ठ 
गज पर रानी को बैठाकर नगर की परिक्रमा करने निकलते हैं। लेकिन बैठते हो राजा- 
रानी को लेकर हाथी बन की ओर भाग खडा होता है । रानी के आग्रह पर राजा 
एक पेड की डाली पकड़ लेते हैं, परन्तु राती बन में पहुँच जाती है। वही नायक 
करकंडु का जन्म होता है। इस अभिप्राय का दूसरा उदाहरण तीसरो बबान्तर कषा 
के अन्तर्गत प्राप्त होता है। यहाँ चेटी राजा के मोर का मांस खाने की लालसा प्रगट 
करतो है । 


ता तुरिउ ताएं सो वणिउ उत्त्‌ । महो एवक वयरण तु हु करि णिरुत्त। 
एहू रायहो वरहिंणिमसुएण | महो दिज्जद जीवमि णिच्छएण॥ 
क० च० ३।१५ 
करकंड्चरिउ मे रानी पश्चावती स्वप्न मे प्रचण्ड हाथी देखती है--- 
पिक्खु सामि ह॒त्यि इट्ठु। जामिणीहि एतुदिद्ठु । क० च० १८ 
यह इस बात का द्योतक हे कि उसका पुत्र तेजस्वी बौर प्रतापी होगा। 


(ख) रोमांचक अभिप्राय 


१--समुद्र-पात्रा के समय जलपोत का टूटना : समुद्र-यात्रा के समय जलपोत 
के टूटने तथा काष्ठफलक के सहारे नायक-ताथिका की रक्षा का वर्णन प्रायः सभी प्रेमा- 
स्यानक काव्यों में हुआ है। इन सभी काव्यों में प्रिया-प्राप्ति के लिये उद्योग करते 
समय नायक विभिन्‍न भयंकर बनो को पार करके किसी समुद्र के किनारे अवश्य पहुँचना 
है तथा इन काव्यो की नायिकाएं समुद्र पार किसी द्वीप की राजकुमारों हैं, भतएव 
समुद्र को यात्रा आवश्यक हो जाती है। इस सन्दम्म मे सबसे महत्वपूर्ण बात यह है कि 
प्रिया-प्राप्ति के लिये समुद्र पार करते समय या नाथिका को प्राप्त करके उसके साथ लौटते 
समय समुद्र मे तृफान आने के कारण या अन्य किसी कारण से जलपोत अवश्य टूट जाता 
है; लेकिन उसी समय अवश्य हो कोई काण्ठफलक पास ही तैरता हुआ दिखलाई पडता 
है तथा नायक या नायक-नायिका दोनो उसके सहारे समुद्र पार करके उसके किसी तट 
पर अवश्य पहुँच जाते हैं। अधिकाशत: वायिका के साथ अपने देश को लौठते समय ही यह 
घटना घटती है । नायक-नामिका एक दूसरे से वियुक्त होकर समुद्र के दो धढों पर पहुँचते 
है तथा कथाकार को वियोग-व्यधा और तायिका प्राप्ति के पुनः प्रयत्त का वर्णन करते 
के साथ हो विभिन्‍न सहाक्षपूर्ण कार्यों की योजना का मौका मिल जाता है ।* 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे कयानक--रूड़ियां-«डा० अ्रजविलास 
श्रीवास्तव, पु० १७६। 


३२६) 


हिन्दी प्रेमाल्यानों की भाति हो अपभ्रश्न तथा प्राकृत के अधिकांश चरितकाव्यों और 
कथाओं में ऐसे स्थलों पर इस रूढि का उपयोग मिलता है। प्राक्ृत ग्रत्य 'लोलावईकहा' 
में हाल के मन्‍्त्री विजयानन्द को सिहल की यात्रा करते समथ इसी संकट का सामना 
करना पढता है। यहा भी समुद्र में तृफान आता है तथा जलपोत एक शिलालण्ड से 
टकराकर सैकडो टुकडे हो जाता है। विजयानन्द पास ही बहते हुए एक काष्ठफलक 
पर बैठकर गोदावरी के मुहाने पर पहुँचता है ।* 


“करकंडचरिउ' में नायक करकंड को भी सिंहल देश की राजकुमारी रतिवेगा से 
विवाह करके लौटते समय, समुद्र-यात्रा करनी पडती है । पद्मावत की भांति यहां भी 
मत्स्य रूप मे एक राक्षस द्वारा विध्न उपस्थित किया जाता है, जिसे तायक मार 
डालता है, लेकिन उसी समय एक खेचरी उसे उडा ले जाती है। नायक तथा नायिका 
वियुक्त हो जाते हैं। यही कवि का लक्ष्य भी था |? 


इसके अतिरिक्त करकंड्चरिउ की एक प्रासंगिक कथा मे भी इसो अभिप्राय के 
माध्यम से कथाकार न रुकती हुई कथा को आगे बढ़ाया है। आठवीं संधि में अवल्ति- 
राज अरिदमन छोहार द्वीप की राजकुमारी रत्नलेखा से विवाह करके लौटते हैं; परन्तु 
तूफान के कारण नाव दूसरे उजाड द्वीप मे चली जाती है। वहा राजा के आकाशगामी 
अश्व तथा नाव दोनो को कोई चुरा ले जाता है। अन्त में कई काष्ठफलको को एक में 
बांधकर नायक-नाथिका यात्रा आरम्म करते हैं; लेकिन पुनः भयंकर हवा से रस्सी के 
टूट जाने के कारण समी फलक अछग हो जाते हैं तथा नायक-ताबिका विपरीत दिशाओं 
में बह जाते हैं। नायक कोकण देश में तथा नायिका खंभायत नगर मे पहुँचती है ।* 


१--तत्थ वि विसम सिलायउ संच्चुण्णिय-संधि-वंघणो सहसा । 
सय खण्ड विसंघढिभो असमंजस-कज्ज-बन्धी व्व॥ १५१ 
भिण्णस्सि तम्मि पोए सच्चेहि वि जाण वत्तिएहिं अहूं । 
एक्क फलए णिसण्णो गोला-मुह-पारमुषणी ओ॥ १८२ 
२--जामसिथुमण्कि जाहि जाणयाई । मंडिऊण ताडिऊकण सज्जियाई॥ 
ताब दिट॒ठु राणएण मच्छु फार। णाईं तेण सायरस्स सद्ध साझ।॥। 
मन्दु मन्दु सुप्पय॑न्डु रंगमाणु । रोसएण घाविऊण लबग्गसाणु ॥७६ 
जत्य अत्थि सच्छुणोरु उच्छुलंतु णटठ बीरु । 
ताब तम्मि सेयरीए णीउ राउ दुद्धशीए' ७१० 
३- तहो लहरिहिं बन्चई तोडियाएं देसन्तर राएं हिंडियाईं। 
ता उड्डिवि सूयउ वडि गयउ थिड णरवइई लहरिहिं कोकणहो । 
तहो घरिणि सणोहर विहिवसद णिय खंभायच्चहो पट्ठणहो ॥६१२ 


( ३२७ ) 


भविसयत्त कहा में मी इसी अभिप्राय का प्रयोग हुआ है परन्तु वहां उपयुक्त कुछ 
काव्यों की भांति इस अभिप्राय के दूसरे रूप-मयंकर तूफान में जलपोत के दूसरे द्वोप, 
प्रायः उजाड द्वोप, में चले जाने का प्रयोग किया गया है। मविसयत्तकहा मे नायक 
भविष्यदतत के साहसिक तथा चमत्कारपूर्ण कार्यों की योजना के लिये कथाकार ने 
प्रथम यात्रा के समय ही जहाज को भयंकर तूफान मे डालकर उज़ाड़ द्वोप में पहुँचा 
दिया है । 

दुष्पवर्ण घण तरुवर समीवे वहणइ लगाई भयणायदीवे। ३२३ 


प्राकृत अन्य जिनदत्ताख्यान में जलपोत टूटता तो नही है, परन्तु स्थिति वही होती 
है। विहल द्वीप से लौटते हुए नायक जिनदत्त को बलप्र्वक समुद्र मे छोडकर ही, सार्थ- 
वाह नायिका श्रीमती को लेकर चल पढ़ता है। समुद्र की भयंकर लहरों में निराघार 
पड़ा जिनदत्त जीवन की आशा छोड देता है; परन्तु उसी समय एक काष्ठफलक तैरता 
हुआ दिखाई पडता है। वह उसी के सहारे डूबते से बच जाता है बाद में उसी रास्ते 
से जाते हुए विद्याघरों द्वारा वह समुद्र से बाहर निकाला जाता है।" 


प्राकृत, अपमृश तथा हिन्दी के कवियों तथा कथाकारो को ऐसे स्थलों पर इस अभि- 
प्राय के प्रयोग का कया-कोशल परम्परागत रूप में संस्कृत साहित्य से मिला है । संस्कृत 
साहित्य मे शायद ही कोई ऐसी कथाकृति हो जिसमे समुद्रयात्रा का प्रसंग आने पर जल- 
पोत के टूटने तथा काष्ठफलक पर आश्रित होने की घटता न भाई हो । उदाहरणाधे 
कृथास रिश्सागर, दशकुमारचरित, पाश्व॑नाथ चरित, समरादित्य संक्षेप, रत्नावली बादि 
कथाकाव्यो तथा नाटिकाओं में ऐप्ते अवसरो पर यन्त्र की तरह इस अभिप्राय का प्रधोग 
किया गया है। जातक कथांओों तक में मी इस अभिप्राय के हृष्टान्त उपलब्ध होते हैं। 
सुस्सोन्दी जातक ( ३६० ) में रानी का ग्रद्ड्राज द्वारा हरण होने पर सगे ( सम्ग ) 
नामक सन्‍्त्री उसको खोज में निकलता है। समुद्र पार करते समय एक' विशाल भत्स्य 
से टकराकर जलपोत टूट जाता है। मन्त्री एक काष्ठफलक के सहारे समुद्र पार 
करता है । 

मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में पद्मावत, मधुमाझतो, इन्द्रावतो, चित्राबलो, 
पुहुपावती आदि मे इस अभिप्राय का प्रयोग किया गया है । 

२--वन में मार्ग भूसता : कथा को नयो दिश्ला प्रदान करने तथा रोमांचक 
घटनाओं की योजना द्वारा चमत्कार तथा कुतूहल उत्पन्न करने के लिये कथाओ में यह 
अभिप्नाय अत्यन्त उपग्रोगी माता गया है तथा अपतो इस उपयोगिता के कारण ही 





१--जिनदत्तास्यात, पृ० २८५ । 


( रर८ ) 


कैंवारंसेक रचताओ तथा कथासंग्रहों मे बिलकुल यांत्रिक ढंग से कथा के पुरस्सरक 
(प्रोगेसिय) अभिप्राय के रूप मे प्रयुक्त होता आया है। पह इतना महत्वपूर्ण अभिष्राव 
है कि कथाकार इसका उपयोग करके कथा को अपनी वस्तु-योजना के अनुरूप जिस 
दिला में थाहे मोड़ सकता है । 


सध्यकाल के कथानायको के प्रेम तथा साहसिक कार्यो ( ऐडवेन्चर्स ) का आरम्भ 
प्रायः इसी घटता ( इन्सीडेन्ट ) से होता है। सामन्तीयुग के ये कथानागक राजकुमार 
बाब्नेट के लिये वद मे जाते है तथा किसी वन्य जन्तु का पीछा करते हुए बथवा अन्य 
किसो कारण से मार्ग भूल जाते हैं। अपने मित्रो से वियुक्त होकर बन में भटकते हुए 
बेया तो किसी सरोवर के निकट पहुँचते हैं, जहा कोई सुन्दरी पहले से उपस्थित 
रहती है अथवा आ जाती है तथा रोमास का आरम्भ हो जाता है, या कोई दूसरी 
रोमांचक घटना ध्टित होता है और नायक उसका मुख्य पात्र बत जाता है। इस प्रकार 
स्वाभाविक है कि कया अपते आप आगे बढ जाती है अथवा दूसरी दिशा की ओर मोड 
ले लेती है । 


संस्कृत तथा प्राकृत-अपभ्रश के अलंकृत कथा-काव्यों मे नायक-नाथिका का प्रथम 
दर्शन-जन्य प्रेम प्रायः किसी वन में सरोवर के किनारे होता है तथा उस सरोवर तक 
पहुँचने और वहाँ स्नानार्थ आई नायिका का दर्शन करके उसके प्रेम मे आसक्त होने 
के लिये नायक निश्चित रूप से आखेट के समय किसी वन्य जन्तु का पीछा करते हुए 
अथवा अन्य किसी तरह मार्ग भूलकर इघर-उघर भटकता हुआ बहा पहुँचता है। 
बाणमट्ट, दंढो, कुतृहल और कनकामर की प्र मकथाओ का यह अत्यन्त प्रिय अभिप्नाय 
है । कुमार चंद्रापीड तथा महाश्वेता का मिलन अच्छोद सरोवर पर इस कारण संभव 
होता है कि कुमार आखेट के समय दो किप्नरो का पीछा करते हुए वन में मार्ग भूल 
जाते हैं। दशकुमारचरित में भी प्रायः सभी नायकोी की रोभाचक कथाएं घने वन मे 
मार्ग भूलते तथा अचानक किसी राक्षस, सुन्दरी या कापालिक से भेंट होने अथबों 
सरोवर में प्रवेश करने से आरम्म होती है। लीलावई कहा” मे सिहलराज शिलामेघ 
तथा शरदूश्ली का मिलन तथा गान्धर्व॑ विवाह व में शिकार के समय एक शूकर का 
पीछा करते हुए मित्रो से विलग होकर घते अज्ञात वन में जाने के कारण संभव होता 
है । बही शूकर सरोवर मे प्रवेश करके नायिका शरदूक्षी के रूप मे प्रकट होता है।' 


मुनि कनकामर कृत करकडचरिठ में तो तिरुदेश्य ही कबि ने बन में नायक को 
मार्ग-भ्रम मे डाल दिया है। यह अभिप्राय के यात्रिक तथा सहज रूप से अपने आप आ 


६०-बल्द, ६८५७-८० । 


( ११६ ) 


जाने का श्रेष्ठ हष्मन्त है।* इससे ऐसा प्रतीत होता है कि वन तथा आश्लेट के सांधे यह 
अभिप्राय वैसे ही अकारण भी जा सकता है । 


परन्तु बन में मार्ग भूलने के कारण घटित होने थाली आएचर्यंजनक तथा रोमांचक 
घटनाओं का वास्तविक सौन्दय॑ तथा चमत्कार लोककथाओं में ही उपलब्ध होता है । 
लोककथाओं में ऐसे मौके पर सामान्यत: रोमांचक तथा दुखद घटनायें ही घटती हैं। 
कमी नायक वन में भूलकर किसी उजाड नगर में पहुँचता है तथा भयंकर राक्षस से 
उसका सघर्ष होता है तो कभी वन में हरिणी के रूप मे भ्रमण करती हुईं कोई राक्षसी 
उसे दूर ले जाकर एक सुन्दरी के रूप मे प्रकट होकर और विभिन्‍न शर्तों पर पासे मे 
जीतकर बंदो बना लेती है ।" राजकुमार का जीवन-निमित्त वृक्ष सुखने लगता है, इससे 
उसके संकट में होने की सूचना सबसे छोटे राजकुमार को मिलती है तथा वह उसकी 
खोज में निकल जाता है ।१ ऐसी परिस्थिति मे ऐसे कापालिको के हाथ में भी नाथक 
पड सकता है, जिन्हें अपनी सि्धिय्ृूर्ति के लिये किसी सुन्दर राजकुमार की बलि की 
आवश्यकता है। कभी-कभी तो संकट में पड़े हुए राजकुमार को बन में भटठकते 
हुए पशु-पक्षियो की कथाबार्तां सुनने का भी मौका मिल जाता है, जिससे उनको ऐसी 
अमूल्य निधियाँ, मंत्राभिषिक्त वस्तुयें या दिव्य गुणवाली वनस्पतियाँ प्राप्त हो जाती हैं, 
जो उनके रोमाचक तथा साहसिक कार्यों मे और अधिक आएचये का तत्व ला देती हैं ।* 

इन दृष्टान्तों से यह जाहिर है कि कथाकार अपनी कथानक-पोजना के अनुरूप किसी 
भी रोमाचक तथा आश्वयंजनक घटना की तरफ कथा को ले जाने के लिये इस अभिप्राय 
का अवलमस्ब ले सकता है। मध्यकालोन हिन्दो प्रधन्‍्ध काब्यों मे इन्द्रावती मे इस 
अभिप्नाय का प्रयोग हुआ है । 

३ -विपयंस्ताम्यस्त अश्व ; विपयंस्ताम्यस्त अश्व यानी ऐसा अश्व जिसे 
विपरीत शिक्षा मिल गई हो । यह जैवकथाकारों तथा कवियों का अत्यधिक प्रिय अभि- 
प्राय है। विपरीतशिक्षा प्राप्त होने के कारण ऐसे अश्व नायक को लेकर प्रायः वत की 
जोर भाग जाते हैं तथा उन्हें नियन्त्रित करने ओर रांकने के सभी प्रयास निरथंक हो 
जाते हैं। ऐसे अशवों की लास विशेषता यह होती है कि इन्हें जिघर ले आया जाय 
उधर न जाकर विपरीत दिशा की ओर ही जाते हैं। नायक अश्व की इस विशेषता से 


२--करकण्डचरिउ, १४१६ । 

१--फोक टेल्स आब बंगाल--डे, लाल बिहारी, द्वितीय संस्करण, पृ० १८१। 

३--वही, पृ० १८२ | 

३०-रोमेटिक ठेल्स श्राव पंजाब--स्वितर्टत, पृ० ५६ तथा बोल्ड डेकतदेज, 
पृ० १०६ । 


( ३३० ) 


अनभिन्न होता है, इसलिये अप्रत्याशित रूप से ऐसे स्थानों पर पहुँच जाता है जहां 
पहुँचने की उसने कमी कल्पता भी नही की भी । बुहत्कथा और अन्य हिन्दू कथा-संग्रहों 
में तायक के नियन्त्रण को न मानने वाले तथा उन्हें भयंकर आपत्ति में झालते वाले 
बश्वों का उल्लेख प्रायः प्राप्त होता है परन्तु ऐसे अश्व जिन्हें आरम्म से उलटो शिक्षा 
ही दी गई हो, जैन कथाकारों की ही सूक जान पड़ते हैं। जैन कथाओं तथा प्राकृत- 
अपक्रश के जैन कथा-काव्यों तथा चरितकाव्यों मे इसका सर्वाधिक उपयोग मिलता है 
तथा उसके बाद से हो यह अभिप्राय परवर्ती कयाओं मे निरन्तर प्रयुक्त होता जा रहा है। 


रोकने के लिए वल्गा खींचने पर मयड्भूर गति से भागने वाले इस तरह के अश्वों 
के लिए कथा-संग्रहों तथा कथाकाव्यों मे कई शब्दों का प्रयोग मिलता है । पाश्वेनाथ 
चरित में (विपरीत शिक्षित” तथा अ्रतीप शिक्षित! शब्द का प्रयोग हुआ है ।' प्रबन्ध 
जिन्तामणि में विपप॑स्ताम्यस्त शब्द आया है? । कथासरित्सागर में 'कशाघातेनों 
तेजित बाजी? शब्द प्रयुक्त हुआ है। जैन कथाकारों ने कथासरित्सागर के अश्ववेगा- 
त्यातः को विपयं॑स्ताम्यस्तेन अश्वेन हृत: का रूप देकर इस अभिपष्राय का नवीनीकरण 
कर दिया है। ऐसे अश्व पर बैठाकर फथाकार अपने उद्देश्य के अनुसार नाथक को 
इच्छानुसार कही भी ले जा सकता है । 

पाश्वेनाथचरित में कवि को शक्ुन्तला-दृष्यन्‍्त कथा के ढंग की प्रेम-कथा की 
योजना करनी है। वन में आश्रमवासिनी कन्या पद्मा तक महाराज सुवनंवाहु के पहुँचने 
पर प्रथम दर्शन-जन्य-प्रेम उत्पन्न हो सकता है। लेकिन प्रश्त उठता है कि इस अज्ञात 
स्थान पर नायक पहुँचे कैसे ? किन्तु इस अभिप्राय का सहारा लेकर सुवनेवाहु को 
विपय॑स्ताम्यस्त अश्व पर बैठाकर आसानी से कवि नायिका के आश्रम तक पहुँचा 
देता है। तत्पश्वात्‌ वन मे सरोवर के पास नाथिका-दर्शन, प्रथमदर्शन-जन्य प्रम आदि 
प्रेमपरक अभिश्रायों के उपयोग से कभ्रा-विकास सहज हो जाता है ।९ 

बोरतापूर्ण तथा साहसिक कार्यों द्वारा मध्यकालीन नायक की अजेय शक्ति तथा 
उसके असाधारण पौरुष के चित्रण के लिए भी यह बअभिष्राय अत्यन्त महत्वपूर्ण है । 
हिन्दी के जैन कवि जटठमल नाहर ने जैंन परम्परामुसार ही इस अभिप्राय का प्रयोग 


१-पाश्वंत्राथचरित ३,५०० | 

२--अ्रबन्ध चिन्तामणि, पृ० २८६ | 

३---स वाजों तेन व कशाघातेनोत्ते जित भृशम्‌'''**'वनान्तरं ततोश्नेषीद्वाताधिक 
जवो नृपम्‌ । ४,१३-१४ 

8004 ऐंड स्टोरीज भव जैन सेवियर पाश्वनाथ--एम० ब्यूमफील्ड १६१६, 
पूृ० ६०४॥ 


( ३३६१ ) 


तायक की विलक्षण शक्ति से प्रभावित तथा चसत्कृत करने के लिए अपने काव्य 'प्रेस 
विलास प्रेमलता कथा” में किया है ।" 


बरित्रांकन के लिए कथाकोश में मी इस अभिप्राय का प्रयोग मिलता है।* हिल्दू 
टैल्स में संगृहीत एक प्राकृत कधा में नायक ऐसे अश्व के कारण बन में मटकता हुआ 
एक जैन मुनि के आश्रम में पहुँचकर जैन धम में दीक्षित हो जाता है ।? स्वयंभु ने 
धउमचरिउ” में चक्रवर्ती सभ्ाट सगर तथा तिलककेशा के प्रेम के प्रसंग में ऐसे हो 
एक अश्व पर बढ़कर सगर के वन में सरोवर के समीप पहुँचने तथा उतपर तिलक- 
कैशा के आसक्त होने का उल्लेख किया है। लेकिन यहाँ अश्व को केबल दुष्ट कहा 
गया है। 


'दुदठु तुरढ, गमु चञ्चल छायहो, गयउ पणासेवि पच्छिम-भायहो ॥ ५१९ 


हम्मीर महाकाव्य* तथा प्रबन्ध चिस्तामणि" में भी इस अमभिप्राय का प्रयोग 
हुआ है । लेकिन ऐतिहासिक दृष्टि से इनमे वर्णित घटनायें असत्य हैं। 


आरम्म में इसका उल्लेख किया गया है कि विपयैस्ताभ्यस्त अश्व जैन कथाकारों 
की देन है। इतना अवश्य है कि दुष्ट अश्वों अथवा हाथियो के कारण आरोही के भयंकर 
स्थानों में पहुँचने या संकट में पडने की धारणा ही इसके मूल मे निहित है। कथा के 
अभिप्राय के रूप मे इसका प्रयोग जातक कंथात्रो तथा बृहत्कथा से ही कयाकार करते 
आ रहे हैं। एक जातक कथा मे दुष्ट हाथी द्वारा नायक के वन में से ले जाए जाने 
तथा वहाँ उसके विपत्ति मे पडने का उल्लेख किया गया है। 'करकंड्चरिउ” मे रानों 
पद्मावती की दोहद-कामना के साथ इस अभिप्राय को जोडकर बहुत ही रोचक परन्तु 
दुखान्त कथानक की योजना की गई है। पद्मावती के मन में मन्द मरुद वर्षा में पुरुष- 
बेश मे हाथी पर चढ़कर नगर की परिक्रमा करने की दोहद-कामना उत्पन्त होती है ॥ 
राती की दोहद-कामनापूर्ण करने के लिए घाडोबाहन अपने सर्वश्रेष्ठ गज पर रानी को 
बैठाकर नगर की परिक्रमा करने निकलते हैं। परन्तु कवि का उ्श्य नगर-परिक्रमा 
कराना नहीं, अपितु इस हाथी को सहायता से दोनों को वियुक्त करना तथा बन में 


१--प्रेमविलास प्रेमलता कथा, पृ० २०४ । 

२--कथाकोश-ठानी, ३१-३२ । 

३--हिन्दू टेल्स-जै० जे० मेयर, पृ० २८२ । 

४०-मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्धकाव्यों में कथानक-रूढ़ियाँ-हा० ब्रजविछास 
श्रीवास्तव, पृ० २०४, २०६ । 

५--पअबन्ध चिन्तामणि-टाती का अनुवाद, वृ० ७६ । 

६--सं० ५४६ । 
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करनंडु को जन्म देता था । अत. सवार होते ही दोनों को लेकर भाग खड़ा होता है। 
रानो बन में पहुँच जाती है तथा वही नायक करकंडु का जत्म होता है । 


५---विवाह के लिए असामान्य-कार्य-सम्पादन की शर्तें । कुछ कथाओं में 
नाथिकायें रोमाचक तथा साहसपूर्ण कार्य करने वाले व्यक्ति को ही पति के रूप में 
बरण करने की इच्छा व्यक्त करती हैं। कथासरित्सागर की एक कथा में गन्धर्वराज 
शक्तिवेग की पुत्री कनकरेखा की यह शर्त है कि जिसने कनकंपुरी नामक नगरी देखी 
हो उसी के साथ वह विवाह करेगी, चाहे वह द्राह्मण हो या क्षत्रिय ॥ कथा में कनक- 
पुरी नगरी सात समुद्रो तथा सात भयानक वनों के पार स्थित है। कथाकार कथा को 
जो रूप देता चाहता है, उसी के अनुसार इन कह्पनाओ द्वारा विवाह की शर्तें रखबाई 
जाती हैं। रोमानो तथा रोमाचक कथाओ में नायिकायें अधिकाश इसी तरह की शर्तें 
रखती हैं । 


उपयु क्त हृष्दान्त में स्वय नायिका द्वारा अपने विवाह को शर्त रखो गई है । यरो- 
पोय कथाओं में भी विवाह के छिये इस तरह के कठित कार्यों का निर्धारण 
प्राय. लडकी हो करता हे ।* इससे इस अभिप्रायको प्राच्ोतता का सकेत मिलता है 

एक दूसरे प्रकार का रूपान्तर उन कथाआ मे देखने बोग्य है जिनमे शर्ते दुष्कर ही 
नही होतो, अपितु उसकी पूर्ति असभव होतो हे । उदाहुणाथे कथासरित्सागर मे श्यूग- 
भुज तथा रूपशिखा को कथा में श्गभुज को सो खारो तिलो को राशि को एक दिन 
मे हो बोने का काय सौंपा जाता है? इसा तरह थाप॑ की 'यूछ टाइडस्टोरीज' मे 
शव गभुज की तरह हो स्वेन्द्र को भी सात खारा राई तथा सात खारी गेहूँ मिलाकर 
दोनो को अलग करते का काय दिया जाता है। उसके पूर्व उपकार का स्मरण करके 
चीटियाँ उसको सहायता के लिये भाती हैं तथा उनकी सहायता से स्वेन्द्र यह कार्य कर 
देता है और राजकुमारी के साथ उसका विवाह हो जाता हे ।९ 


१--यद्येव॑ तात तद्येन विप्रेण क्षत्रियेण वा । 

दष्टा कनकपुर्थाख्या नगरी कृतिना किल ॥ 

तस्में त्वयाह दातव्या स में भर्ता भविष्यति | २४॥४२-४३ ॥ 

2० िप्ा०0एवभा पलक ३६75 पा6 हंग प्रैशइशा क्ा०. तांह[00908 


गधा बगाते द्ाते 368 6 882, 67. बिधिश' पर॥8 - 70फ्रांगछ 70.. 6० 
भाप 2(., 


परफर७ बाप्रेवाठ0व 0905967, |. &. ४००८०४।००८, ?, 27. 
३--आदिस्तरंग, ३६। 


४--दि भौसेन आवब स्टोरी--ठावी, माग १, पृ० ३६१। 


( ३३३ ) 


फारसी प्रेमाव्यानों का भी यह बहुत प्रिय अभिप्राय है। इत कथाओं के नायकों को 
प्रायः ही प्रिया-प्राप्ति के लिये कठिन तथा असंभव कार्य करने पढ़ते हैं। शीरी के लिगे 
फरहाद ने पूरा पहाड़ ही खोद दिया। ग्रीक कथाओं के विख्यात नायक हरकुलीज को 
इस प्रकार के अनेक दुष्कर तथा असंभव कार्य दिये गये थे ।* 


इस अभिप्राय का ही एक दूसरा रूप उन कथाओं में मिलता है जहा नायक को 
संकट में डालते के लिये अथवा उसका प्राण लेने के लिये इस तरह के अर्सभव काये 
करने को दिये जाते हैं। अभिप्राय तो एक ही है किन्तु उद्देश्य मे भिन्‍तता है। अभि- 
प्राय का यह रूप जातक कथाओं में ही मिलने लगता है। धम्मघज जातक (धर्मंध्वज 


जातक ) में धमेष्वज को ऐसे हो कार्य दिये जाते हैं जो किसी सासारिक व्यक्ति की भक्ति 
के परे हो । 


मुनि कतकामर के करकंडचरिउ मे गंधव॑ कन्याओ का वस्त्र तथा शेरनों का दूध 
मांगा जाता है। किन्तु एक राक्षसी की सहायता से ब्राहणकुमार दोनो काये कर देता 
है ।* रामचरितमानस तथा महामारत मे इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ है। उपयुक्त 
सभी उदाहरणो में मन्त्र-तत्त्र अथवा अतिप्राकृत शक्तियों की सहायता से नायक द्वारा 
असंभव कार्य-संपादन का अभिप्राय प्रथुक्त हुआ है । 


श-राक्षस-विद्याधर आदि द्वारा तायिका-हरण : नायिकाओ का इस तरह 
हरण सभी देशों में आरश्मिक वीरयुग के काब्यो का बहुत महत्वपूर्ण तया प्रचलित अमि- 
प्राय रहा है। वाह्मोकि तथा होमर के महाकाव्यों मे नापिका-हरण हो कया का मूझ 
अभिप्राय है। रामायण मे वणित सीताहरण की घटना परवर्ती कषाकारों एवं कवियों के 
लिये नायिका-हरण के कथारूप का आदर्श बन गई है। कथासरित्सागर मे तरबाहन दत्त 
को प्रधान रानी तथा कथा को नायिका मदलमंचुका का मानसवेग द्वारा उसी तरह हरण 
होता है, जिसतरह रावण ने सीता का हरण किया था। सीता की भाँति ही माया 
द्वारा मानसवेग ने मदतभंचुका का हरण किया तथा जिस तरह रावण ते लंका में 
अशोक-बाठिका मे सीता को रखा, ठीक उसी तरह मानसवेग ने सेवकों से रक्षित उद्यान 
में मदनमंचुका को रखा। जिस प्रकार सीता के वियोग मे दु.खो राम को जदायु द्वारा 
सीता के अपहरण का विवरण ज्ञात होता है, उसी प्रकार विद्याधरी वेगव्ती द्वारा मदन- 
मंचुका के हरण का वुत्तान्त ज्ञात होता है। सीता-हरण की घटना से ही नायिका-हरण 


प् १ -मध्यका लीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कृब्ानक रूढ़ियां--डढा० ब्रजविलास 
श्रीवास्तव, पु० २११२९ । 


२३०--करकंट्चरिड १०२० । 


( शेहें४ ) 


का यह अभिप्राम लिया गया है, इसे कयाकार ने वेसबती के माध्यस से ध्पष्ट स्वीकार 
किया है ।' इसी प्रकार पंचम वेतालकथा में धुमशिल् राक्षस द्वारा सोमप्रमा का हरण 
होता है । सोमप्रभा को मी आफाश-मार्ग से ले जाकर यह राक्षत विश्ध्यवन में रखता 
है | सोमप्रमा से विवाह के लिये इच्छुक नायक, राक्षस को मारकर नापिका क्षो प्राप्त 
करता है । दशकुमारचरित में मित्रगुप्त की प्रिया कन्दुकावती का हरण करके एक राक्षस 
अकाश-मार्ग से उत्ते ले जाता है ।' 


प्राकृत-अपम्र श के जैत चरितकाव्यों में भी इस अभिप्राय का अत्यधिक प्रयोग 
मिलता है । किस्तु यहाँ पर राक्षस का स्थान खेचरों ने ग्रहण किया है। करकंड्चरिस 
में तायक करकंड की प्रिय राती मदतावली का हरण भी छलपूर्वक सीता की तरह ही 
होता है । जिस प्रकार मारोीच भृग बतकर राम को दूर वन में ले जाता है ठीक उसी 
प्रकार एक खेचर वन मे करकण्ड से बदला लेने के लिये हाथी का रूप घारण करके 
भाता है तथा जब करकण्ड उसे पकडने जाता है, तो वह अहए्य हो जाता है। करकण्ड 
लौटकर जब अपने आवास-स्थान पर आता है, तो वहां भी मदनावली नहीं दिलाई 
पढ़ती । करकंड विल्ाप करने लगता है । उसके विलाप को छुनकर एक अन्य खेचर पूर्व- 
जन्म में तायक द्वारा किये गये उपकार का स्मरण कर उसे सूचित करता है कि मंदनावली 
को हाथी रूप में आया हुआ खेचर हरण कर ले गया है। * मध्यकालीन प्रबन्धकाथ्यों में 
रामवरितमानस में इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ है । 


६--अभिज्ञान या सहिदानी . करकंड्चरिउ में इस अभिप्राय का सर्वप्रथम 
प्रयोग पहली स्ि में हुआ है। राजा धाडीवाहन माली द्वारा दिखाई गई पेटी के द्वारा 
ही पद्मावती का राजकन्या समभ पाता है क्योकि उस पर स्वर्णमयी अंगुली को मोहर 
लगी है तथा सुन्दर अक्षरों में उसका नाम अंकित है ।? 


एह वाल राय धृव ।काम गेहु जा वि हुव । 
कउस॑ वियरायहो पत्तरियछायहो वसुपालहो पउमा वह दुहिय ॥ 


मध्यकालोन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे रसरतन मे इस कथानक-हूढ़ि का प्रयोग हुआ 
है । बुद्धि विचित्र नामक चित्रकार वैरायर जाकर सुरसेन को रम्म! का चित्र दिखाता 
१--माययापहुता तेन श्राता मे दयिता तब । 

राजणेनेव दु:खार्ता रामभद्रस्य जानकी ॥ १०५७० 
२०--मिश्रगुप्त की आत्मकथा --दशकुमार चरित । 
३०-करकंड्चरिउ, संधि ५। 
इ४--वही, १॥७ । 


( ३३४ ) 


है जिसे पहचावकर उसको विहुलता दूर हो जाती है, उसी तरह सूरसेत के चित्र को 
देखकर रम्मा अपने 'स्वप्न मित्र” को पहचान लेती है ।' करकंड्वरिउ में करकंड और 
उसके पिता धाडीवाहन का युद्ध उसकी माता पर्मावती द्वारा इसी कथानक रूढ़ि का 
उपयोग करके रोका जाता है। पद्मावती कहती है कि 'हे पुत्र, चाप रोको, यह धाड़ी- 
बाहन तुम्हारा पिता है । 


सा भणह पुत्त संवरहि, चाउ एहु घाडीवाहणु तुज्झु ताउ। 
क०च० ३१६ 


करकंड्चरिउ में ही अभिज्ञान या सहिदानी का तीसरा उदाहरण आठवी आवान्तर 
फषा में प्राप्त होता है। रत्तमाला अपने प्राचीन सूआ को इसी अभिप्राय के द्वारा 
पहचानती है। 
चुणंतइ कीरइ अंसुवमाल पमेल्लिय पेव्खिवि सामिणि बाल। 
चिराणठ सूयठ ताए मु्णवि अणाविउ सो सुयणामु भ्रणेवि। 
क० च० ८१४ 
इसी अवान्तर कथा के अन्तगत इस अभिप्राय का दुसरा उदाहरण भी देखा जा 
सकता है । रत्नमाला के छत क्रीडा की कीति घारो ओर फैल गई थी। कोकन में 
भरिदमन ते भी समाचार सुने । वे आये । खेल हुआ और उन्होंने रत्नलेखा को हरा 
दिया । रत्नलेला बहुत व्याकुल हुयी, भिन्‍्तु इसी क्षण उनकी पररपर पहचान हो गबी 
और वे मिलकर बहुत सुखी हुए ।* 
सा जित्तीतीण णराहिवइ जा हुई भणे विहृडप्फडिय | 
ता ताए वियाणिवि णियरमणु खणे अंगें अंगु समुब्मिडिय ॥ 
क० च० ८१४, 
(२ ) लोकाशित अभिप्राय 


१-पंचदिव्याधिवास या राजा का दंवी चुनाव : पंचदिव्याधिवास के 
अन्तर्गत पाँच राजचिन्ह आते हैं--हाथी, अश्व, चमर, छुत्र तथा कुम्म । किसी देश के 
विस्संतान राजा की प्ृत्यु हो जाने पर उत्तराधिकारी के अभाव में इन्हीं दिव्य पंचकों के 
द्वारा नये राजा के चुनाव का उल्लेख भारतीय कथा-साहित्य में प्राप्त होता है। 


१--रसरतन-डहा० शिवप्रसाद धिंह, पृ० ६० । 
२--करकंडचरिउ--डा० हीरालाल जैन, प्रस्तावना, पृ० २७ । 


( ३१६ ) 


इस अभिप्राय का उपयोग करने वाली कथाओं के अध्ययन से ज्ञात होता है कि 
दिव्य पंचकों के प्रयोग के विषय में किसी निश्चित नियम का अनुस्तरण नहीं किया गया 
गया है। इन पाँचों में से किसी एक या दो के माध्यम से भी कथाकार के उद्देश्य की 
सिद्धि हो सकती है, इसी कारण मंगल कलश देकर केवल हाथी को ही राजा के चुनाव 
के लिये भेजने का उल्लेख भी प्राप्त होता है । कुछ कथाओ मे पांचों राजचिन्ह भेजे जाते 
हैं परन्तु दिव्य शक्ति से प्रेरित होकर अभीष्ट व्यक्ति के मस्तक पर मंगल-कलश का जल 
गिराकर तथा अपते मस्तक पर बैठाकर उसे राजा चुनने का कार्य मात्र हाभी ही करता 
है, अन्य वस्तुओ के किसी कार्य का वर्णन नहों होता है 


कथासरित्सागर में मंगल कलश भी नही है, केवल हाथी भेजा जाता है तथा वह 
एक निराश्ित वर्णिक-पुत्र को अपने मस्तक पर बैठा लेता है और वह ॒राजा बना दिया 
जाता है ।' कथाकोश की तीन कथाओं में यह अभिप्राय प्रयुक्त हुआ है |? विक्रमचरित 
मे एक नगर के राजा की मृत्यु होने पर हाथी, अश्व, चामर, छत्र, कुम्म पाँचों को नये 
राजा के चुनाव के लिये भेजा जाता है, परन्तु विक्रमचरित के दक्षिणी रूपान्तर में जय- 
माला देकर केवल हस्तिनी भेजी जाती है। वह नायक को साला पहना देती है तथा 
उसे मस्तक पर बैठाकर नगर मे ले जाती है । 


दशक्रुमारचरित में भी केवल हाथी भेजा जाता है तथा बह नायक को अपने मस्तक 
पर बैठाकर ही उसके राजा चुने जाने की दैवी सूचना देता है ।४ प्रबन्ध-त्रिन्तामणि मे 
भी केवल हाथी के द्वारा ही राजा का चुनाव किया जाता है ।५ हेमचन्द्र के परिशिष्ट- 
पर्वेन मे भी इसी तरह दिव्य वंचकों को अभिषिक्त करके भेजा जाता है तथा इस दृष्टान्त 
में नापित से उत्पन्न वेश्या पुत्र राजा चुना जाता है ।९ पाश्वंनाथ चरित में निराधित 
राजकुमारों को पुनः राजा के पद पर प्रतिष्ठित करने के लिये दो कथाओ मे इस अभि- 
प्राय का प्रयोग किया गया है ।* 


१- हिन्दी साहित्यसम्मेलन प्रयाग की हस्तलिखित प्रति, पत्र १५ तथा दे० भारतीय 
प्रेमाख्यान काव्य में कथा । 

२--भआदिस्तरंग ६५। 

३०-विक्रमचरित-- चौदहवी कहानी । 

४--दशकुमा रचरित---मेयर जे० जे० का अनुवाद, पृ० ६४ । 

५--प्रबन्धचिस्तामणि-ठानी का अनुवाद, पु० १८१ । 

६--६॥२३१ । 

७--श5२६, ७११। 





१२ ( ३३७ ) 


अपल्रश चरितकाव्य 'करकंडचरिए! मे नायक करकंड इसी तरह दन्सियुर का 
राजा चुना जाता है। राजपुत्र होते हुए भी माग्य की विडम्बना यह कि वह श्मशान 
भूमि मे पालित होकर बढ़ा होता है। उप्तके युवक होते ही उस नगर के राजा को 
मृत्यु हो जातो है । राजा की कोई सस्तान न होने के कारण यहां भी उत्तराधिकारी की 
समस्या उठती है। इस स्थल पर कनकामर ने प्रजा के विलाप तथा चिन्ता का विस्तृत 
वर्णत किया है। इसी समय एक मत्त्री का ध्यान राजा सुन्दर तथा विशाल हाथी को 
ओर जाता है तथा उसे समस्या का हल मिल जाता है। हाथी की पूजा करके तथा उसे 
कुम्म समर्पित करके इस विश्वास के साथ छोड दिया जाता है कि वह उसी व्यक्ति के 
ऊपर कुम्म का जल गिरायेगा, जिसे यहा का राजा होना दैव द्वारा अभीष्ट होगा ।* 
हाथी घूमता हुआ श्मशान भमुमि में जाकर करकण्ड के मस्तक पर कुम्म का जल 
गिराता है। भन्‍्त्रीगण और प्रजा बहुत निराश होती है कि इस हाथी ने मातंग-पुत्र को 
राजा घुना, परन्तु करकण्ड का रक्षक, पिता-सहृश खेचर नायक के जन्म-वंशादि का 
परिचय देकर उन्हें आश्वस्त करता है। किसी राजा की मृत्यु हो जाने पर उत्तराधि 
कारी के अमाव में राजा चुनने की इस प्रथा तथा पद्धति और कथा के महत्वपूर्ण अभिप्राय 
के रूप में इसके उपयोग का मूल स्रोत जातक कथाओं में प्राप्त होता है ।* इन कथाओं 
में दिव्य पंचको के स्थान पर मंगल रथ ( पुस्सरथ )* राजा का चुनाव करने के लिये 
भेजा जाता है । 


कथा के अभिप्राय के रूप में काश्मीर से लेकर सिहलू तथा बंगाल तक की लोक- 
कृथाओ में राजा के चुनाव की इस पद्धति के अनेक दृष्टान्त मिलते हैं। परन्तु दिव्य 
धिवासित पाचो राजचिन्हों मे से सभी को उन लोककथाओ में स्थान नहीं सिला है। 


अधिकाश उदाहरणो में केवछ हाथी के द्वारा ही चुनाव की पद्धति को अपनाया गया 
है। डे के फोकटेल्स ओँव बंगाल मे” हाथी नायक को हौदे पर बैठाकर नग्रर में ले 


भाता हैं तथा वही बहू राजा घोषित किया जावा है। सिहल कथा भें सौभाग्यशाली 





१---तं पुण्जियि मय गलु महवरयं परि पुण्णठ कुभु समप्पियउ । 
जो रज्जु करे सह तहो उबरिं ढाले सहि एड वियप्पियठ ॥ 
२--जातक ३७८, ४४५, ४२६, ५३६ | 
३०-एजर्टन के अनुसार पुस्सरथ का अर्थ पुष्ष रथ नही, मंगल रथ है--- 
पर॥6 ज्र०१ पुस्सरय त08 700 प्राश्था) 40907-०४2090६ &8 ऐ6 परथाह- 
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४०-पृ० €९। 


( ३३८ ) 


व्यक्ति एक किसान है, जिसके सामने जाकर हाथी भुककर अभिवादत करता है।? 
काश्मीर की लोककथाओं में यह अभिप्राय विशेष प्रथलित है। मोलेस के संग्रह में इस 
अभिष्राय के धार दृष्टान्त प्राप्त होते हैं ।* दो में'तो केवल हाथी के द्वारा ही चुनाव 
होता है, परन्तु दो कषाओं मे हाथी के साथ बाज पक्षी भी भेजा जाता है, जो नायक 
के हाथ पर बैठ जाता है तथा हाथी सिहली वर्णन की भांति उसके सामने भुक जाता 
है । स्टील तथा टेम्पुल के कथासंग्रह 'वाइड अवेक स्टोरीज” में हाथो भुक जाता है तथा 
अमीष्ट व्यक्ति का अभिवादत करता है?। एक बंगाली कथा में हाथी एक स्त्री को चुनता 
है।। यह स्त्री एक चांडाल कन्या है, जो उसी समय एक राजकुमार से विवाह कर 
लेती है। एक दूसरी बंगाली कथा में हाथी द्वारा ही एक बालक राजा चुना जाता है ।५ 


२. रूप-परिवतन . लोकाश्रित कथामिप्नायों में रूप-परिवर्तेन बहुत प्रचलित अभि- 
प्राय है। पौराणिक और निजत्घरी सभी प्रकार की कथाओ में इसका समान रूप से 
प्रयोग किया गया है। अवदानों तथा लोककथाओ के अनेक कथावक़ों में इतने रूपो 
में इस अभिभ्नाय का प्रयोग हुआ है कि इसके रूपान्तरों तथा प्रकारों की सीमा निश्चित 
नहीं की जा सकती। कौशल की दृष्टि से भी विभिन्‍न उद्देश्यों की सिद्धि के लिये इस 
अभिप्राय का प्रयोग हुआ है, अतएवं इस दृष्टि से भी इसके आघार पर निभित कथाओ 
या संयोजित घटनाओ तथा उनके वर्गों की कोई स्पष्ट रुपरेखा नहीं निर्धारित की जा 
सकती । मैक्यूलाश ने लिखा हे कि यह अभिप्नाय आदिम मनोविज्ञान से निसृत विचारों 
भर घारणाओ १२ आधारित है ओर रूप-परिवत्तन को संभावता आदिम विश्वास की 
एक प्रभुख सामग्री रहो है। मादिम जातियो की लोकफथाओं में इस अभिप्राय के अमेक 
उदाहरण इस निष्कर्ष की पुष्टि करते हैं ।९ 


रूप-परिवतेन के साधनों के आधार पर इस अभिप्राय को निम्नलिखित वर्गों में 
विम्नाजित कर विचार करना अधिक उपयुक्त जान पडता है 


१--ओरिएंटल-गून टिलेक-माग २, पृ० १४१ । 

२--फोक टेल्स ऑँव काश्मीर, १० १७,१५६, १६६, ३०६। 
३--प० १४० ( टिप्पणी, १० ३२७, ४२६ ) 

४--ईंडियन एंटिक्वेरी, ३, पूृ० ११ । 

५- वही, ४ १० २६१ । 

6. ६ क्रठएत 98 .०४व फोद प6 एजडधरेजो।(ए ० फक्लाडतिवयाबेणा 48 006 
् छा प्रजर्ण 275068 ए फ़रफांपंए० ००४०, फछ छषब्घाए७ ४0७ 
चालं१क%॥र एिणा। 88९३४० 0]४ (6४-३8१७ ०७७ धीक्ा फऋतनी)३ प्रषाण०-- 
०फ... ४8 व्यव0००१ ० ए८४०), 9०86 49, 


( ३३६ ) 


१०अलौकिक शक्ति था विद्या द्वारा स्वर्थ रूप-परिवर्तन 
२-किसी मंत्रविदू, तान्त्रिक आदि के द्वारा रूप-परिवर्तन 
३-किसी सरोवर में स्तान करने या किसी वस्तु के खाने-पीने से रूप-परिवततेंत 


दिव्य शक्ति या विद्या के द्वारा रूप-परिवर्तन की कथाओं से सभी देशों का साहित्य 
ओत-प्रोत है। इसका कारण यह है कि अतिमानव भ्क्तियों के सस्यस्थ मे एक हो तरह 
का विश्वास सभी देशों के आदिम मानव समाज में विद्यमान रहा है तथा इस विश्वास 
के कारण ही विभिन्‍न देवी-देवताओं और अतिमानव प्राणियों मे आत्था भी सभी देशों 
के मनुष्यों में आज भी मिलती है। अलौकिक तथा अतिमानव प्राणी दच्छानुसार जब 
जो रूप चाहे धारण कर सकते हैं। विद्वानों का मत है कि भारतीय साहित्य में ऐसे 
प्राणियों की संख्या सम्भवत. सबसे अधिक है ।" 

भारतीय देवताओं में इन्द्र के रूप-परिवत्तत की कथा शास्त्रीय महत्व की हो गई 
हैं। इन्द्र कमी किसी दानो राजा की परीक्षा लेने के लिये ब्राह्मणरूप धारण करते हैं 
भौर कमी किसी ऋषि-पत्नी के सौन्दय पर मोहित होकर उसके पति का रूप धारण 
करके उसका सतोत्व नष्ट करते हैं। किसी स्त्री के पास उसके पति का रूप घारण 
करके जाने के अभिप्राय वाले कथाचक़ में देवताओं का रूप-परिवर्तन कथा की दृष्टि से 
सर्वाधिक रोचक तथा महत्वपूर्ण है। जालन्धर तामक असुर के अत्याार से त्रस्त देव- 
ताओं की रक्षा के लिये विष्णु जालस्धर का रूप धारण करके उसको पत्ती वुल्दा के पास 
जाते हैं तथा उसका पातिब्रत खण्डित करते हैं। दस असुर को यह वरदान था कि जब- 
तक उसकी स्त्री पतिप्नता रहेगी, उसकी मृत्यु नही हो सकती ।* 

मन्त-सन्त्र से रूप-परिवतंन के भी पर्याप्त उदाहरण मिलते हैं। कथासरित्सागर 
में प्तोमस्‍्वामी का रूप-परिवर्तन और सवशर्मा की कभा में सोमदा तथा बन्धमोच्रनों का 
प्न्त्र युडध इसका श्रेष्ठ टृष्टास्त है।? कथयाकोश में कनकृपुर का राजा कनकरथ जो रूप 
चाहे धारण कर सकता था। इस रूप-परिवततत की शक्ति द्वारा उसने सभी इच्छित 
वस्तुओं को प्राप्त कर लिया था ।* नेमिचन्द्र के लीलावती प्रबन्ध की नायिका लीलावतो 
विद्या द्वारा लता मे परिवर्तित हो जाती है, साथ ही अपनी सभी सखियों को लता बना 
देती है, जिससे उसका प्रियतम उसे देख न सके । 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कथानक-दढ़ियां-डा० अ्जबिलास श्रीवा- 
स्तब, पु० ५८ । 

२--स्टडीज इन आतर आव सारिस ब्लमफील्ड रुय तार्टत, पृ० २१८। 

३--आदिस्तरंग ३७।११३,११५३-१६८ । 

४--क्याकोश-टानी, पू० १८४ । 


( ३४० ) 


मन्त्र-तन्त्र द्वारा नायक-तायिका को पशु-पक्षी बना देने की कथायें शिष्ट साहित्य तथा 
लोककथा दोनो मे पर्याप्त उपलब्ध होतो हैं। कथासरिस्सागर मे शशिप्रमा तथा उसके 
पति वामदत्त को उदाहरण के लिये देखा जा सकता है ।" पाश्वंताथ चरित मे एक मुनि 
कुल्तल को श्र गार और वसुमति को शुक के रुप मे बदल देता है।* जे० जे० मेयर के 
हिन्दू टेल्स में वानमन्तर कन्यामाला का रूप बदल देता है, ताकि विद्याधर उसे पहचान 
मे सके ।* फोक टेल्स आँव हिन्दुस्तान को एक कहानी मे महाराज विक्रम को एक 
तांत्रिक कुत्ते के रूप में बदल देता है और इस रूप मे बहुत कष्ट केलने के बाद एक 
अन्य तांत्रिक द्वारा विक्रम को अपना पू्व रूप प्राप्त होता है ।९ 


भन्तर-तन्त्र द्वारा रूप-परिवर्तेन का दूसरा महत्वपूर्ण कथारूप उन कथाओं में दिखाई 
पड़ता है, जिनमे गुप्त प्रेम के लिये नायक को पशु-पक्षी के रूप मे बदलकर कोई स्थ्री 
अपने पास रखती है । इन कथाओं मे मन्त्र-सूत्र द्वारा रूप-परिषर्तत होता है। पूर्वी 
देशों की कथाओ में मन्त्र-सूत्र द्वारा नायक को पशु-पक्षी बनाकर गुप्त रूप से रखने के 
अनेक उदाहरण प्राप्त होते हैं ।५ 


रूप-परिवतेन सम्बन्धी कथाओ मे सर्वाधिक रोचक तथा कथा-शिल्प की दृष्टि से 
सर्वाधिक महत्वपूर्ण वे कथायें हैं, जिनमे किसी जलाशय में स्तान करने या किसो वस्तु 
के खाने-पीने से रूप परिवर्तित हो जाता है। कथाकोश की एक कथा मे एक सरोवर 
में स्‍्नात करने से पशु मनुष्य और मनुष्य देवता हो जाते हैं ।६ पाश्वंनाथ चरित मे 
बन्दर और बन्दरी बुक्ष की शाखा टूट जाने से प्रपात नामक तोर्थसरोबर मे ग्रिर पडते 
हैं। सरोवर से वे अत्यन्त सुन्दर पुरुष-स्त्री के रूप में निकलते हैं।* 


कुछ खाने या पीने से रूप-परिवतेन के हृष्टान्त कथाओं मे बहुत मिलते हैं। इन 
कथाओ मे प्रायः बदले की मावना से छलपूर्वक किसी को कुछ खिलाकर पशु बना दिया 





१--आदिस्तरंग ६८ । 

२--तृतीय सम श्लोक ७०७। 

३-पृ० १८२। 

४ --फीक टेल्स आऑँब हिन्दुस्तान, पृ० १३२४-३७ । 

५--कंथाकोश-टानी, पृ० ५० । 

६--फोक टेल्स ऑब काश्मीर, नोलेस, पृ० ७१ । 
फ्रोक टेल्स आँव बर्सा-स्पाक्स, पृ० ६१। 
इस्टने रोमान्सेज-क्लाउस्टन, पृ० २९, । 

७--सर्ग ६ ए्लो० ६३४-६४० 


( १४१ ) 


जाता है। कथासरित्सागर में इसका उदाहरण मिलता" । प्रबन्धनचिन्तामणि भें अपने 
वेश्यागरामी पत्ति को वश में रखने के लिए भोड देश के एक भसात्रिक से औषधि लेकर 
एक स्त्री पती को मोजत के साथ खिला देती है, जिससे बहू बैल के रूप मे बदल जाता 
है। स्त्री की बहुत निन्‍दा होती है । किन्तु एक दिन शिव-मवानी की वार्ता से उसे एक 
ऐसी लता की धूचना मिल जाती है, जिसे शिलाक्र वह पति को पुनः बैल मे आदमी 
बना देतो है ।* 


करकंडचरिउ में रूप परिवर्तत के कई उदाहरण मिलते हैं। एक विद्याधर हाथी 
का रूप धारण करके करकंडु को भुलाकर मदनावली को हर ले जाता है ।३ अवन्‍्ती 
देश की उज्जयित्ती नगरो के समीप वन में एक विद्याधर ने शुक का रूप धारण किया 
या।४ सातवी अवान्तर कया मे सुदर्शना देवी क्षत्रिय कुमार के साथ स्त्री का रूप 
धारण कर आती हैं। अन्धकूप के साँप और मेढक मनुष्य का रूप घारण करते हैं।५ 
आठवी अवान्तर कथा में अरिदमन उज्जैन का राजा था एक विद्याघर ने सुआ का रूप 
धर कर अपने को एक खाल द्वारा उस राजा के हाथ बिकवा दिया ।९ मध्यकालीन 
हिन्दी प्रबन्धकाव्यो मे रामचरितमानस, प्मावत तथा म्धुमालती से इस अभिप्राय का 
प्रयोग हुआ है । 

३--आकाश-गमन : कथासरित्सागर मे कालरात्रि की सम्पूर्ण कथा इस उड़ने 
की विद्या को लेकर कही गई है | महाराज आदित्यप्रम की रानी कुवलयावली, डाकिनी 
कालरात्रि से उडने की विद्या सीखकर, अपनी सखियों के साथ आकाश में बिहार 
करती है ।* 


महाराज विक्रमादित्य को एक दुष्ट कापालिक का वध करने के परिणाम-स्वरूप 
आकाश में उछते की विद्या अपने आप प्राप्त हो जाती है ।* कथाकोश में एक तपस्वी 
उड़ता है ।' प्रबन्धचिन्तामणि मे वर्णित एक इतिवृत्त के अनुसार सिद्धराज के राज्य 





१--कथासरित्सागर आदिस्तरंग ७१।२६६-२७७ । 
२--प्रबन्धचिन्तामणि-टानो, पृ० १०६ | 
३--करकंड्चरिउ, ५-१५। 

४--वही, ५-३ । 

४--यही, ७ । 

६--वही, ८ । 

७--कंथासरित्सागर--आदिस्तरंग २० ) 
८++-कथासरित्सागर-आदिस्तरंत २० । 
६--कथाकोश-ठाती, प१ृ० १११ । 


( ३४१ ) 


का एक सापित आकाश में उड़ने की विद्या जानता था। यह नापित एक राज्याधिकारी 
को उड़ाकर कालापुर नगर मे ले जाता है ।* 


इस अभिप्राय का विशिष्ट रूप उन कथाओं में दिखाई पड़ता है, जिसमें मन्जा- 
भिविक्त वस्तुओ की सहायता से नायक-तायिका आकाश-माग से यात्रा करते हैं। 
कथासरित्सागर में जीवदत्त को विन्ध्यदेवी की कृपा से एक ऐसी दिव्य तलवार मिल 
जाती है, जिसे हाथ मे लिए रहने पर वह आकाश मार्ग से यात्रा कर सकता है ।* 
उसी प्रकार त्रिमुबन को एक असुर कन्या से आकाशवतिदायिनी खड़ग प्राप्त होती है ।? 
लोककथाक्षों में प्राय: ऐसी पादृकाओ का वर्णन मिछता है, जिम्हें धारण करके कोई 
व्यक्ति आकाश मे उड़कर एक स्थान से दूसरे स्थान पर जा सकता है ६४ 


करकंड्चरिउ मे आकाश-गमन के कई दृष्टान्त प्राप्त होते हैं। द्वितीय सन्धि में 
अपने कुल का वर्णन करते हुए मातंग कहता है कि एक बार वह अपनी गुहिणी हेम- 
माला के साथ दक्षिण दिशा में रमण करता हुआ आकाश मार्ग से जा रहा था।४ 
काठवी सन्धि में सुआ राजा को अपना परिचय देते हुए कहा कि 'में एक तपस्थियो 
के आश्रम में जा पहुँचा जहां मैंने सब शास्त्रो का ज्ञान प्राप्त कर लिया। उसने राजा 
को मन्त्री के यहां उत्पन्न हुए एक तेजस्वी अश्व की मी सूचता दी। राजा ने उसे 
मेंगाकर तोते सहित उसपर सवारी की । अश्व आकाश मे उडकर उन्हें समुद्र पार 
छोहार द्वीप मे ले गया जहाँ राजा का विवाह कुमारी रत्नलेखा से हुआ ।६ इस प्रकार 
करकंडचरिउ में मार्तग के साथ ही साथ सुला भी आकाश भे गमन करता है ।५ राम- 
चरितमानस में भी इस अभिप्राय का प्रयोग मिलता है । 


४--अज्ञान में अपराध ओर शाप : ऋषि, मुनि, देवी-देवता या किसी अलौ- 
किक-शक्ति सम्पत्न व्यक्ति का कथन कभी असत्य नहीं हो सकता, इस विश्वास से 
भारतीय जीवन बहुत प्राचीन काल से प्रभावित रहा है। इस तरह के व्यक्तित यदि 
प्रसन्न होकर असम्भव कार्यों की सफलता मे सहायक हो सकते हैं, तो किसी कारण से 


१--प्रबन्धचिल्तामणि-टानी, पृ० १११। 

२--मआविस्तरंग, ५२। 
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७---करकंडचरिउ, ८-६ । 


( रैड३ ) 


उसके इंट होने पर किसो का अनिष्ट हो सकता है। भारतीय ऋषियों, मुनियों और 
सात्विक ब्राह्मणों का सात्विक रोष ही शाप के रूप में सम्पूर्ण भारतीय साहित्य में 
दिखाई पडता है। आत्मिक तथा दिव्य शक्ति रखने वाले व्यक्तियों को जानववूभकर 
कष्ट पहुँचाने के अपराध मे तो शाप मिलता हो है, अज्ञान मे भी कोई अपराध हो जाने 
पर उसके क्रोध का भाजन बनता पड़ता है। भारतीय पौराधिक और निजन्धरी 
कथाएं इस तरह के शापों से भरी हुई हैं। इस अभिप्राय के दो रूप हो गये हैं-- 

१--जानबुभकर अपराध और शाप 

२--अज्ञान में अपराध तथा शाप 

निजन्घरी कथाओं, कथा-काध्यो, नादिकाओं आदि में प्रमुख रूप से अज्ञात मे 
अपराध और शाप” का ही अभिप्राय के रूप में प्रयोग मिलता है। रामचरितमानस में 
राजा प्रतापभानु का प्रसंग बिना विसी अपराध के रा्षस-योति मे जन्म लेने का 
भयंकर शाप पाने का दृष्टान्त है। अज्ञान मे अपराध हो जाने के फलस्वरूप श्ञाप पाने 
का दूसरा दृष्ठान्त श्रवणकुमार के अन्घे पिता द्वारा दशरथ को दिया गया शाप है। 
मृग के अम में अनजान में दशरथ के बाण से श्रवणकुमार की भृत्यु हो जाती है, 
इससे दशरथ को बहुत कष्ट होता है। परन्तु अन्धे पिता द्वारा उन्हे अपनी ही भाँति 
पुत्र-वियोग में मर जाने का शाप मिलता है। इस शाप के फलस्वरूप दशरथ की राम 
के वियोग में मृत्यु हो जाती है । तुलसी ने श/पर की इस घटना का उल्लेख ते करके 
संक्षेप में इतता ही कहकर काम चलाना श्रेयष्कर समझा है-- 


ताप अंध साप घुध आई । कौसरल्याह सब कथा सुनाई । 

शाप का यही कथारूप विशेष रूप से कथाओं में अपनाया गया है। पाण्डु को भी 
इसी तरह शाप मिला था | पाण्डु ने दशरथ की भाति ही आलखेट के समय आनन्द 
केलि करते हुए एक मृग-मिथुन को बाण से मर दिया। परन्तु वास्तव में वे मृग-मृगी 
नहीं, अपितु ऋषि तथा उनकी पत्नी मृगरूप में आनन्दकेलि मे लीन थे । ऋषि ते राजा 
को शाप दे दिया 'जिस अवस्था मे मेरी मृत्यु हो रही है, अपनी पत्नी के साथ सहवास 
करते हुये उसी अवस्था मे तुम्हारी मृत्यु होगी ! शाप का ऐसा क्यारूप दशकुमारचरित 
में राजा झाम्म की कथा में भी मित्रता है । शाम्य नामक एक राजा ने अपनी प्रियतमा 
के साथ जल-विहार करते समय, सरोवर में लाल कमलो के बीच सोये हुये एक हंस को 
क्रोढा के लिए पकड़कर, कमलनाल के सूत हे उसकी टागें बाघ दी । वास्तव में वह हंस 
नही था, बल्कि हंस के रूप में एक ऋषि एकान्त सेवन कर रहे थे। ऋषि ने तुरंत 
शाप दे दिया-'जाओ, तुम्हारी स्त्री तुमसे वियुक्त हो जायगी ।!* 





१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काध्यों में कयानक-रू ढ़ियां-हा० ब्रजविलास श्रीवास्तव, 
पू० ३०११ 


( शे४४ ) 


कथासरित्सागर में विद्याघर चित्रांयद को इसी तरह श्लाप मिलता है। अपनी पुत्री 
मतोवती के साथ आकाश-मार्ग से जाते समय घित्रांगद के हाथ से एक माला गिर 
पड़ती है। संयोग से वह माला गंगा में स्नान कर रहे नारद मुनि की पीठ पर 
गिरती है । अज्ञान में हुई इतनो साधारण गलती के लिये महर्षि क्रोधित होकर शाप 
देते हैं, 'ओ दुष्ट व्यक्ति | सिंह के रूप मे अपनी पीठ पर अपनी पुत्री को तुम तब तक 
ढोते रहो, जबतक कि तुम्हारी पुत्री का विवाह किसी मनुष्य से नहीं हो जाता तथा 
तुम उस विवाह को देल नही लेते ।'* 


कथया-शिल्प के रूप में इस अभिप्राय का सर्वाधिक सुन्दर उपयोग कालिदास के 
अभिज्ञात शाकुत्तल में दिखाई पड है। अज्ञान में अपराध के कारण ही शक्रुन्तला को 
दुर्वाशा का शाप मिलता है। इससे नाथक का घीरोदात्त चरित्र खंडित होने से बच 
जाता है। महामारत के शकुन्तलोपाख्यान मे दुर्वाशा के शाप की घटना नही है, वहा 
दुष्पल्त पहचान कर भी शकुन्तला को नहीं पहचानता | कालिदास ने इस शाप की घटना 
द्वारा दुष्पन्त के चरिन्न को निष्कलेंक बना दिया है । 


चरित्र-चित्रण की दृष्टि से यह अभिप्राय अत्यन्त उपयोगी है । प्रृथ्वीराजरासो में भी 
दुष्यन्त की भात्ति ही नायक के चरित्र का उत्कर्ष दिखाने के लिये शाप की योजना की गई 
है। पराजय के पूर्व शाप की घटना जोड दो गयी है। इससे पाठक समभता है कि 
पृथ्वीराज इस शाप के कारण पराजित होता है, मुहम्भदगोरी की शक्ति के कारण नहीं। 
इस तरह पृष्बीराज का वीरत्व कन्‍्त तक बर्रांडित रहता है ।* 


करकंडचरिउ मे विद्याधर को सुक्षत मुनिश्वर द्वारा शाप दिया जाता है। यहाँ पर 
विजद्ञाघर आकाश मार्ग से अपनी गृहिणी के साथ विमान द्वारा जा रहा था। सहसा 
उस दिव्य विमान का चलता बंद हो गया । वह विद्याधर हाथ भे तलवार लेकर क्रोध- 
पूवेंक हनन करने के लिए वहां पहुँच गया जहाँ मुनिराज ध्यान लगाये बैठे थे । वहाँ 
जाते ही मुनि ने क्रोधित होकर उसे शाप दे दिया जिससे उसकी सभी विद्याएं तप्ड 
हो गई--- 


१--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे कथातक-रूढ़िया-डा० ब्रजविलास श्रीवास्तव 
पू० ३०१ ॥ 
२--जिहि मो दिग्ग दुष्ष ए। निरापराध आय अंब । 
ता जुमग लोचन जोनु अपन जूग बीतत कढ़ढय । 
जितिक पीर हम भोग्यें मुसिलोक अवलीक हृहि। 
सतगुत्ती विरधता होइ चष चल्पो चाह मुनि ईस कहि । 
्अआखिटक शाप प्रस्ताव । 


( ३४५ ) 


तें रुसिवि पुण महो दिष्णु साउ। 
णत भग्ग लहेसहि विज्जयाउ। 
तें सावें विज्ज्ज गठउ खणेण। 
क० च० २४ 
मातंग के बहुत अनुनय-विनय करने पर उस मुनि ने उस शाप का प्रतिकार इस 
प्रकार से किया कि जब करकंडु का दन्तिपुर के श्मशान में जन्म' हो तब उसे बालक को 
ले जाकर उसका लालन-पालन करना चाहिए । बड़ा होने पर जब उसे उस तगर का 
राज्य मिल जायेगा तब वह मांग पुनः विद्याधघर हो जायगा ।* 


करकंडचरिउ में शाप का दूसरा उदाहरण पाचवी अवान्तर कथा के अन्तर्गत मिलता 
है । एक बार नरवाहनदत्त की रानी मदनमंजूषा को हंसरथ तामक विद्याघर हर ले 
गया। शोक से विह्ल होकर राजा ने आत्मधात करने को ठान ली तथा यह पास ही 
के वत में गया। बहा उसकी भेंट एक विद्याघरी से हुई जिसका प्र॑मी विद्याघर एक 
ऋषि कन्या के शाप से सुआ बन गया था। उस ऋषि कन्या ने दयालु होकर यह भी 
बतला दिया था कि जब नरवाहन दत्त का विवाह रति विश्रमा नाम की विद्याघर पुत्री 
से हो जायगा तब वह पुन विद्याघर का रूप प्राप्त करेगा । 
ता तुरिउ विलक्खी हुइयाएं | मयंणामरु सूयउ कियउ ताए। 
तहें सहियए धम्में तरलियाएं । सा भणिय तुरंतिय करुणियाएं । 
तुहुं देवि अणुग्गहु करहि तेव । णियभज्ज हे सहुँ कीलेइ जेब । 
घत्ता-- ता भणियठ ताए महासइए णरवाहुण दत्तई ज॑ दिवसि। 
परिणेवउ रूड मणोहरउ राइविब्ममणामउ लद्धजसि ॥ 
हैं सहियरे सु दर ललियदेहु | णरु हो सद्द तश्यहुँ पृणु वि एहु॥ 
क०च० ६।१२, १३ 
(उस कन्या ने तुरत्त घबराकर (अपने शाप-द्वारा) मदनामर को सूआ बना दिया | 
तब उसकी सखी ते धर्म से तरलित होकर तुरन्त करुणा पूर्वक ऋषि-कन्या से कहा-हे 
देवि तुम इतना तो अनुग्रह करो कि यह अपनी भार्वा से क्रोडा कर सके । तव उस 
महासती ने कहा कि जिस दिल तरवाहनदत से मनोहर रूपवतो व भश्न; प्राप्त रति 
विज्रमा नाम की कन्या से विवाह होगा-हे सलि, तब बह पुनः सुन्दर और ललित देह 
मनुष्य हो जावेगा )* 


१०-करकंड्चरिउ २॥५ । 
२३--करकंडचरिउ--डा ० हीरालाल जैन, हिन्दी अनुवाद, पृ० ८७ | 





( ३४६ ) 


पेंजर ने कथासरित्सागर को पराद-टिप्पणी में इस अभिप्राय को लेकर लिश्ली गई 
पाश्वात्य कथाओं के कुछ हृष्टान्स दिये हैं। हैलिडे ने इस अभिप्राय पर तुलनात्मक दृष्टि 
से विचार करते हुए लिखा है कि अज्ञान मे अपराध (अनइम्टेशनल इम्जरी) का अभि- 
प्राय भारत और अरब की कहानियों मे विशेष रूप से प्रचलित है किन्तु इसका मूल 
आधार अहश्य शक्तियों मे विश्वास है, जो भारत तक ही सीमित नहीं है । पेंजर के इस 
सत को कि भारत से ही यह अभिप्राय दूसरे देशों में गया है, वे असंदिग्ध मानने को 
तैयार नही हैं। उनके मतानुसार नायक द्वारा अज्ञान में दिये गये कष्ट प्ले रष्ट किसी 
दैवी या लौकिक व्यक्ति के शाप्र से कया मे अत्तेक रोमाचक घटनाओं की योजना की 
जा सकती है, यह बात इस प्रकार की शक्तियों मे विश्वास रखने वाले किसी भी व्यक्ति 
को स्वतन्त्र हूप से सूक्र सकती है ।१ 

५--भविष्यवाणी : मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में पुहुपावती, सृगावती, 
पद्मावती, मघमालती, चित्रावली, रसरतन, इब्द्रावती, आंदि मे नायिकाओ के भावी 
प्रेस तथा जन्म के विषय मे ज्योतिषियो द्वारा पुव॑ से ही सुचना दो गयी है। करवांड- 
चरिठ मे भी इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ हे। पांचवी संधि में विद्याघरों के समक्ष 
मविध्य वाणी करते हुए मुनिराज कहते हैं कि--'यहाँ एक बड़ा तीथे बनेगा और 
तुम्हारा यह भाई अन्य भव में यहा बहुगृण युक्त सम्यक्त्व प्राप्त करेगा ।' 


त॑ सुणिवि भणई तहं म्रुणिपवरू | इत्यम्मि हवेसइ तित्यवरु | 
अर्ण्याह भवि भायरु तुह तणउ। सम्मंत्तु लएसइ बहुगुणउ ॥। 
क० च० शो६ 
इसी प्रकार छठी संधि मे ऋषि कन्या भविष्यवाणों करती हुयी कहती है कि जिस 
दिन नरवाहनदस से मनोहर रूपवती व यश.प्राप्त रतिकिश्रमा ताम की कन्या से विवाह 
होगा--है सल्ि, तब यह पुनः सुन्दर और ललित देह मनुष्य हो जावेगा ।? 


ताभणियउ ताए महासइए णरवाहणदत्तई ज॑ दिवसि। 
परिणेवउ रुत मणोहर॑ठ रइ विबभमणामउ लद्धजसि । 
है सहियरेउ सुम्दर ललियदेहु, णरु होसइ तइयहुं पुर वि एह। 
क० जे० ६।१२, १३ 
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( ३४७ ) 


सातवीं संत मे पश्चावती देवी और रतिवेगा के प्रसंग में भी इस अभिप्राय को 
दैज्ञा जा सकता है--- 
कणयप्पहवईरिठ हयउ जेण । सों सामिउ होसइ कि परेण | 
क० च० ७१४ 
[जो फोई कनकप्रम के वैरी को मारेगा वही तुम्हारा स्वामी होगा, अन्य किसी से 
क्या ? ) पद्मावती देवी रतिवेगा से आगे कहती हैं--- 
तउ रमणई कीयईं साहसाईं । को वण्णहुं सबकइ बहिणि ताईं । 
वेवाहिय तेण अणंगलेह | ण॑ कामकिरायहों तणिय रेह। 
पुणु लीलए' परिणिय चंदलेह | ण॑ मवणसहोयरि दिव्वदेह । 
कुसमावलि चार चरित्तचित्त। रयगणावलि परिणिय कणयदित्त 
अवराइई मि कण्णह सयई सत्त | परिणीयई मइ तुह कहिय वत्त। 
ता सोउणिवारिविकर॒हि धम्मु। करकंडु मिलेसइ गलियछम्मु। 
क० च७ ७।१६ 
( है बहन, तेरे रमण ने जो साहस किये हैं, उनका वर्णन कौन कर सकता है ? 
उसने अनंगलेखा को भी विवाह लिया है, जो मानो कामरूपी किरात की रेखा ( शोभा ) 
ही है । फिर उसने लीलापुरवक चन्धलेखा का भी परिणय किया है, जो मदन की सहो- 
दरी के समान दिव्यदेह है। उसने सुन्दर चरित्र और चित्तवती कुसुमावली तथा 
सुबर्णकास्ति रत्नावली का भी परिणय किया है | और भी सात-सो कन्याएँ उसने विवाह 
ली हैं। मैंने तुझे बात कह दी । अतः अब तू शोक का निवारण करके धम का पालन 
कर । तुक्के निर्दोष रूप में करकण्ड मिलेगा )" 


६--अपशकुन : मनुष्य नाना प्रकार के ऐसे गलत तथा सही विश्वासो का समूह 
है जो उसे परम्परा से संस्कार रूप से प्राप्त होते हैं तथा जिन्‍्हे वह अपनी विवेक-बुद्धि से 
युग-युग मे बंनाता-बिग्राइता चलता है। एक युग के विश्वास दुसरे युग में अम सिद्ध हो 
जाया करते हैं तथा यदि तब मो मनुष्य उतसे जकड़ा रहता है तो वे ही रूढ़ि कहलाते 
हैं। निषेष ओर शकुन ( 8900 थाते ०णगाशा ) ऐसे विश्वास होते हैं जिनका 
बौद्धिक आधार नहीं होता तथा जो मतोवैशानिक आर्थात्‌ भ्रम पर आधुृत होते हैं। 
निषेधों का आरम्भ आदिम मानव समाज में बहुत संभव है लांछन (॥008॥7) से हुआ। 
प्रत्येक कबीले के कुछ लॉछुन होते थे अर्थात्‌ किसी पशु-पक्षी अथवा वस्तु को कबीले का 
जन्मदाता अपवा देवता का रूप माना जाता था। उसकी पूजा की जाती थी तथा उसे 


१--करकंडवर्रिउ-ही रालाल जैन, हिन्दी अनुवाद, पृ० १०३। 


( रैश८द ) 


किसी प्रकार की हानि नहीं पहुचाई जातो थी। इस नियम का उल्लंधन निषिठ था। 
ज्यो-ज्यों स्रामाजिक रीति-रिवाजो में अभिवुद्धि होती गई, उनका उल्लंघन भी सामा- 
जिक अपराध बसता गया, क्योकि उससे देवता या पूज्य शक्ति के क्रृढ् होकर पूरे समाज 
को कष्ट पहुँचाने की आशंका रहती थी। इस प्रकार निषेधों का सम्बन्ध सामाजिक 
रीति-रिवाजों या नैतिक विश्वासो मे है ।* उदाहरण के लिये बहुत सी जातियों में पत्नी 
पति को अपना मुंह नहीं दिखाती अथवा पति-पत्ती दूसरों के सामने ते परस्पर मिलते- 
जुलते हैं तथा न एक दूसरे का ताम ही लेते हैं। हिन्दू धर्मं भे रीति-रिवाजों, खान-पान, 
गमनागमत, आचार-विधार आदि विभिन्‍न प्रकार के निषेध बताये गये हैं जैसे किस दिन 
किस दिश्लां में नहीं जाता चाहिए, समुद्र पार देशों की यात्रा नहीं करती चहिए 
आदि ।* 


निषेष के समान ही विश्व भर में शुम शक्ुन तथा अपशकुन के घटित होने मे भी 
भादि काल से विश्वास किया जाता रहा है। शकुत मनोवैज्ञानिक वस्तु हे अर्थात्‌ उसमे 
आशा अथवा आशंका का उद्रेक तथा प्रसार करके कार्य के सम्बन्ध में उत्साह-वुद्ध 
अथवा इसका निषेष किया जाता है, परन्तु इस मनोवैज्ञानिक तथ्य को न समभकर 
सब लोग उसे अन्ध-विश्वास अथवा रूढ़ि के रूप मे ही अधिक स्वीकार करते हैं। यात्रा 
आरम्म करते समय छीक अपशकुन है, फिन्‍्तु क्यों है, इसके विषय में जानने तथा 
समभाने की आवश्यकता कम समभी जाती है ॥5 

करकंडसरिउ भे राजा धाडीवाहन को माछो द्वारा यह ज्ञात होता है कि पशावती 
कौशाम्बी के राजा वसुपाल की पुत्री थी। जन्म समय के अपशकुन के कारण पिता ने 
उसे जमुना नदी मे बहा दिया था।* यहाँ पर अपशक्रुन नामक अभिप्राय प्रयुक्त 
हुआ है । 





[-- बुर 8 के प्रा० ००४०७ 0० 8 ००्राएएएंए प्रा0एघ0ष०५ों (ए.. छाए 68५ 
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पद200, शगंणा 48067 &76 070779०0 0०7 ६76 $0070009 ४ ए 77078॥ए- 
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२०-पृथ्वी राजरासो में कथानक-रूढियाँ--8० ब्रजबिलास श्रीवास्तव पृ० ७४ । 

३--प्रृथ्वी राजरासो मे कथानक-हूड़ियाँ--डा० ब्रजविरास श्रीवास्तव, पृ० ७५। 


४--करकंडवरिउ---श ० हीरालाल जैन, प्रस्तावना, पृ० १३॥। 


( ३४६ ) 


मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों में कथानक-रूढ़ियाँ 


(१) कवि कल्पित 
(क) प्रेमपूलक अभिप्राय 


१--चित्र-दर्शन-जन्य प्रेम : मध्यकालीन हिन्दी प्रवस्ध काव्यों मे इंद्रावदी मे 
इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ है। यद्यपि इंद्रावती की आधिकारिक प्रे स-कथा स्वप्त- 
दर्शत पर आधुत है, परन्तु एक अवान्तरक्था मे मातिक तथा हीरा का प्रेम चित्र-दर्शन 
पे उत्पन्न बताया गया है। इतना अवश्य है कि यह एक विशुद्ध रूपकात्मक कथा 
है जिसमे चित्त, आत्मा तथा पवन को पात्र के रूप में चित्रित किया गया है किन्तु 
इसमें रोमानी कथाओं का यह अभिप्राय अनायास ही आ गया है।"* करकंड्चरिउ 
में भी यह अभिप्राय प्रयुक्त हुआ है। 


२-रूप-गुण-अवण-जन्य आकर्षण : चन्दायन में बाजिर के मुख से चाँद की 
रूप-प्रशंसा सुतकर रूपचत्द विहल हो जाता है तथा उच्चे प्राप्त करते की चेष्टा करता 
है । जायसी के पद्मावत में रत्नसेन तथा पश्चावती का प्रेम-प्रसंग आरम्भ करने के लिये 
इस अभिप्राय का उपयोग किया गया है। शुक द्वारा पद्मावती के रूप-गुण का धर्णत 
सुनकर रत्नसेत के मत मे पद्मावती के प्रति प्रेम उत्पन्त होता है। “माघवानल काम- 
कुंदला” में पुर की चेरियाँ तथा अन्य नारियाँ माधवानल की वीणा और गीत सुनकर ही 
उसपर आसक्त हो जाती हैं। पक्षियों द्वारा रूप-गुण की प्रशंसा सुनकर प्रेमी-प्रेमिका के 
परस्पर आकर्षित होने की यह कल्पना हिन्दी कवियों के लियें विशेष आकर्षण का विषय 
रही है। नृरमुहम्मद ने इन्द्रावती मे मधुकर तथा मालती की प्रासंगिक प्रेम-क्या का 
आरम्म इसी अभिष्राय से किया है । नुरमुहस्मद ने सहायक अमिश्राय के रूप में दो शुकों 
की वार्ता तथा तायक द्वारा उसकी उपश्रुति का प्रयोग करके इस रूप-वर्णन तथा श्रवण- 
जन्य आकर्षण को अत्यन्त कुतृहलपूर्ण एवं चामत्कारिक बना दिया है । इन्द्रावती में मधु- 
कर इस कथा-वार्ता मे परोक्ष रूप से मालती के सौन्दर्य का वर्णन सुनकर उसके प्रति 
आकर्षित होता है तथा मिलन की इच्छा से विहल हो जाता है ।* 'करकंडचरिउ' में 
मदनावली खेचरो के मुख से करकण्ड सम्बन्धी गोतो को धुनकर ही प्रेम-व्यथा से 
मूछ्ित हो जाती है । 


१--इन्द्रावती, मानिक खंड, दो० १०६॥। 
२--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे कथातक रूढ़ियाँ-डॉ० ब्रजबिलास श्रीवा- 
हतव, पृ० १३२ । 


( ३४० ) 


३--स्थानान्तरण द्वारा प्रेम-संघटम : मंभन ने 'मधुमालती' में नायक-लायिका के 
परस्पर आकर्षण तथा! प्रेम के लिये इसी अभिप्राय का सहारा लिया है।" यद्यपि रस- 
रतन की आधिकारिक कथा स्वप्त-दर्शन जन्य प्रेम से आरम्म होती है, परन्तु उपनायिका 
कल्पलता से नायक के प्रणय-सम्बन्ध की प्रासंगिक कया इसी अभि प्राय को आधार बनो- 
कर निर्मित हुई है।* अपने शिविर मे घोथे हुये कुमार को अप्सरायें सशय्या कल्पलता 
के पास पहुँचा देती हैं। 'इन्द्रावती” मे मणिक की अवान्तर कथा भे नाथक के अज्ञान मे 
स्थानान्तरण द्वारा तायिका से मिलन एवं प्रेम का आरम्म होता है । इन्द्रावती में माणिक 


राक्षसों द्वारा नायिका की फुलवारी में पहैचा दिया जाता है। करकंडचरिउ में एक 
खेचरी करफंड को उडा ले जाती है। 


४-- शुक-शुकी : 'प्मावत? में शुक प्रेम-संघटक तथा कथा के मुख्य पात्र के रूप 
में आया है। हीरामन शुक रूप-गुण-वर्णत द्वारा रत्नसेन के मत मे पद्मावती के प्रति 
प्रेम पैदा करता है । 'रसरतन' मे विद्यापति शुरु वियोगिती कल्पलता का संदेश लेकर 
चम्पावती जाता है तथा एक वृक्ष पर, जिसके नीचे नायिका रम्भा बैठी हुई है, बैठकर 
यह गाधा पढता है, “विरहिनी विरह विकार न जानति नारि संयोगिती ।! र॑मा के मन 
में संदेह होता है तथा वह नायक कुँवर से इस विषय में पुछती है। कुंवर से उसकी पूर्व 
परिणीता पत्नी कल्पलता का समाचार मिलता है तथा रम्भा के भाग्रह करने पर दोनो 
कल्पलता से मिलने जाते हैं। “इन्द्रावती? मे शानी शुक बन्दी राजकुमार का संदेश लेकर 
इन्द्राबती के पास जाता है, इन्द्रावती उसे पकड़कर पिजडे मे रख लेती है तथा बह उसे 


कुमार का सन्देश सुनाता है।” “विरह वारीश” से शुक माषवानल को उपदेश और 
आश्वासन देता है। करकंडचरित मे मो इस कथातक-रूढ़ि का प्रयोग हुआ है । 


५--सिहलद्वीप की कन्या से विवाह : सिंहल देश की कम्या से प्रेम तथा 
विवाह परद्मावत का अत्यस्त प्रसिद्ध अभिप्राय है । करकैंडचरिउ में नायक करकंड सिह 
की राजकुमारी रतिवेगा से विवाह करता हे । 

६- किसी स्त्री के प्रेम का तिरस्कार और मिथ्या लांछुन : गणपति मित्र 
कृत साधवानल-कामकंदला मे नायक माघव का देश-तिष्कासन इसी तरह होता है । 
माधव पुष्पावती के महाराज गोविन्दचन्द का रक्षित पुत्र था, उस पर महाराज की 
प्रधान रानी र्धदेवी आसक्त हो गई । एक दिन उन्होंने माधव पर अपना प्रेम प्रकट 





१-वही, पृ० २१५०-११ । 
२--रसरतन, पृ० ४० । 
३--ईन्द्रावती, पृ० ८५-८६ | 


(३१५१ ) 


किया परन्तु माधव ने ऊत्हे माँ कहकर सम्बोधित किया तथा इस तरह के प्रेम की अथु- 
चित बतलाया। रुद्द देवी ने माधव के इस व्यवहार पर क्रद्ध होकर प्रतिशोध लेते का' 
निश्चय किया तथा कोप भवत मे पहुँची । राजा के पूछने पर उन्होंने बताया कि माधव 
बड़ा कासी है तथा उसकी हृष्टि रनिवास की प्रत्येक तारी पर है। आज उसने मेरे साथ 
कुत्सित व्यवहार करता चाहा था। इस पर राजा ने माधव को अपने राज्य से निष्का- 
सित कर दिया ।" करकंडचरिउ मे भी यहू अभिप्राय प्रयुक्त हुआ है । 


७--बन में सरोवर के पास सुन्दरी कन्या का दशौन : लोक तथा शिष्ट दोनों 
कथाओं में नायक-नायिका के मिलन तथा प्रेम के लिये ज्यादातर इस अभिप्राय का प्रयोग 
किया गया है । बन में मार्ग भूलकर अथवा जल की तलाश में जाकर नायक अवश्य ही 
किसी ऐसे सरोवर के समीप पहुँचता है, जहाँ वह किसी सुन्दरी कन्या ( नायिका ) का 
दर्शन करता है । ईश्वरदास ने सत्यवती कथा में एवं कुतुबन मे मृगावती मे नायक- 
तायिका के प्रथम दर्शन द्वारा कथा का आरम्म करने के लिये इसी घटना को सुख्य 
आधार बनाया है। तायक ऋतुबर्ण तथा नायिका सत्यवतती क। प्रथम मिलन बल में 
सरोवर के निकट होता है। नायिका सरोवर में स्नानाथे जाती है तथा नायक आलखेट के 
समय मार्ग भूलकर वहाँ पहुँच जाता है ।* ठीक इसी तरह मृगावती मे भी राजकुंबर 
आखेट के समय हरिणी का पीछा करते हुये एक सरोबर तक पहुँच जाता है। हरिणी 
उसमे कुृदकर अहृए्य हो जाती है। एक साल तक प्रतीक्षा करते के पश्चात्‌ राज- 
क्रुबर इसी सरोवर में स्नान के निमित्त आई मृगावती को वस्त्र-हरण कर प्राप्त करता 
है ।* करकंड्चरिठ में भी इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ है । 


(ल्) रोमांचक अभिप्राय 


१-समुद्र-यात्रा के समय जलपोत का टूटना : समुद्र-ययात्रा के समय जल- 
पोत के टूटने तथा काष्ठफलक के सहारे लायक-नायिका को रक्षा का उल्लेख सामान्‍्यत। 
सभी मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो मे उपलब्ध होता है। 'पह्मावत' मे इस अभिप्राय 
का प्रयोग हुआ है। 'मधुमालती' में यह अभिप्रास॒ प्रिया-प्राप्ति के लिये योगी रूप में 
ग्रात्रा करते समय ही आया है। खार मास तक जल में यात्रा करते के बाद सहसा 
एक दिन समुद्र मे भर्यंकर तूफान आता हैं। चारो तरफ अन्धकार छा जाता है, दिशा 





१--तृतीय अंक ( रुद्र महादेवी प्रसंग ), गायकवाड ओरियन्टल सिरीज, जिल्द 


ह३ेी॥ 
२--सत्यवती-कथा, दो० २१-२७ । 


३--हिन्दी अनुगीलन-अंक ३ जुलाई-सितम्बर १६५७ भारतोय हिन्दी परिषद, 
प्रयाग, ग्रन्यानुसंघान, प० ५१ । 


( ३५२ ) 


का ज्ञान नहीं रह जाता तथा अन्त में लहरों के आधात से बोहित टूट जाता है । नायक 
के अलावा अन्य सभी मित्र, परिजन समुद्र में डूब जाते हैं।' परन्तु विधि की कुपा से 
नायक को सम्मुख काष्ठफलक दिलाई पढ़ता है तथा उस काठ के सहारे कुमार बेहोश 
स्थिति में एक निजंन तट पर पहुँचता है। “इन्द्रावती” मे मधुमालती की प्रासंगिक कथा 
में प्रथम यात्रा मे ही समुद्र मे जलपोत टूट जाता है। नायक के दूसरे समो मित्र जल 
मे इब जाते हैं। परन्तु किसी तरह मार्य-दर्शक-शुक तथा नायक बच जाते हैं। जलपोत 
के टूटते ही शुक उड॒ जाता है तथा मालती के नगर श्यूगपुर मे जाकर उसे इसकी 
सूचना देता है। मधुकर लहरो में बहता हुआ समुद्र-तट पर पहुँचता है । कवि ने काष्ठ- 
फलक के स्थान पर देवी चमत्कार को नाथक की रक्षा का कारण बताया है।" करकंड- 
घरिउ मे भी इस कथानक-रूढि का प्रयोग हुआ है । 

२--वन में मार्ग भूलना: 'इस्रावती” के 'मधुकर-खण्ड' में उपश्रूति के 
सहायक के रूप में इसका उपयोग हुआ है। वन में मार्ग मुलने से मधुकर के दो 
पक्षियों की बातचीत सुनने का मौका मिलता है तथा उस बातचीत में मालती 
के सौन्दर्य की प्रशंसा सुनकर तायिका-प्राप्ति का प्रयास आरम्म होता है।* करकंड- 
चरिउ में बिना किसो उद्देश्य के हो कवि ने वन में नायक को मार्गे-श्रम में ढाल 
दिया है ।* 

३--व्विह के लिये असामास्य कार्यो सम्पादन की शत: रामचरितमानस 
में सीता के बिबाह के लिये कठिन कार्य-संवादन की शत इस रूप में रखी गई है । 


नृप भुज बल बिघु सिवधनु राहु। गरुअ कठोर शिदित सब काहू । 
रावनु बान महाभट हारे | देखि सरासन गर्गाह सिघारे ॥ 

सोइ पुरारि को दण्ड कठोर | राज समाज आजु जेइ तोरा ॥ 
त्रिभुगन जय समेत बेदही । विनहि विचार वरे हृठि तेही ॥ 


बालकाण्ड दो० २४६ 
सीता के विवाह के लिये शर्तें है--शिव के घतुष को तोडना। महाभारत मे 
द्रोपदो के विवाह के लिये इसी तरह भत्स्य-वेध की शर्ते है। घनुविद्या मे सर्वाधिक निषुण 
होते के कारण अजु'त इस शर्तें को पूर्ण करते हैं। करकंड्चरिउ में गधव॑ कन्याओं का 
वस्त्र तथा शेरनी का दूध मागा जाता है। 


१--बोहित खण्ड | 

२० प० १००-१०१। 

३--इल्द्रावती-सं ० श्यामसुन्दर दास, माल्ति खण्ड । 
इ--कर कंडचरिठ, १।१६ । 


२१ ( बे#३ ) 


४-राक्षस-व्द्याधर आदि द्वारा नायिका-हरण : रामचरितमानस ने सीता 
हरण की घटता इसका उद्दाहरण है। करकंड्चारिउ मे नायक करकंड की राती मदता- 


बली का भी सीता की भांति ही छलपुवंक हरण होता है । 


५--अभिज्ञान या सहिदानी ; मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो में “रसरतत' 
में इस अभिप्नाय का प्रयोग हुआ है। बुद्धि विचित्र नामक चित्रकार वैरागर जाकर सूर- 
सेन को रम्मा का चित्र दिखाता है जिसे पहचान कर उसकी विह्ललता दर हो जाती 
है, उसी सूरसेन के चित्र को देखकर रैमा अपने स्वप्न मित्र को पहचान लेती है। कर- 
कृंडचरिउ मे भी इस कथानक-रूढि का प्रयोग मिलता है | 


(२) लोकाश्नित अभिप्राय 


१--हूप-प्रिवर्तन * मानस मे शिव के कथन पर अविश्वास होने के कारण 
पावेती सीता का रूप धारण करके वन में राम की परीक्षा लेती हैं।! मानस में सीता- 
हरण के लिये एक तरफ मारीच कंचन मृग बंनकर राम को बन मे दर ले जाता है 
तथा दूसरों तरफ रावण ब्राह्मण-रूप में छुलपूवंक सीता का हरण करता है। मानस इस 
प्राणियों के रूप परिवर्तेत की घटनाओं से परिपूर्ण है। सृर्पणखा का रूप-परिवर्तैन इस 
दृष्टि से विशेष महत्वपूर्ण है। मानस मे राक्षस तो रूप-परिवर्तन को शक्ति रखते ही हैं, 
किन्तु हतुमान भी इच्छानुसार रूप घारण करते हैं।* सुरसा के साथ हतुभात का रूप- 
परिवतन का युद्ध इस अषमिप्राब के लोकरूप का श्रेष्ठ हृष्डान्त है। पद्सावत मे लक्ष्मी 
पद्मावती का रूप धारण करके रलप्लेन के प्रेम को परीक्षा लेती है।? 'मधुमालती' मे 
तायक्‌-तायिका को वियुक्त करने के लिये इसी अभिप्राय का सहारा लिया ग्रया है। 
विरह वारीश मे राजा विक्रमादित्य छुदृमवेशी वैद्य का रूप धारण कर कंदला के प्रेम 
की परीक्षा लेता है। करकंडचरिउ मे भी इस अभिप्राय का प्रयोग हुआ है । 


२--आकाश-गमन . मानस में अतिप्राकुत प्राणी होने के कारण राक्षस आकाश 
में उडते हैं, परन्तु हनुमान मो आकाश मार्ग से उड़कर सुबह होने के पहले ही संजीवनी 
जडी ला देते हैं । करकंडचरिउ मे हस अभिश्राय का प्रयोग हुआ है । 


१--प्रथम सोपान । 
२---मोरे हृदय परम सदेहा । सुनि कपि प्रगट कीन्ह निज देहा । 
कनक भूधरा कार शरौरा । 


पंचम सोपान दो० १६॥। 
३--लक्षमी समुद्र खण्ड । 


( ३५४ ) 


३ई--अज्ञान में अपराध और शाप : इस अभिप्राय के दो रूप हैं--( १ ) जाव- 
बूभकर अपराध तथा शाप, (२) बज्ञान में अपराध एवं शाप । 


मानस में रामअवत्पर की प्रस्तावता इसी शाप को पौराणिक कत्पना को आधार 
बनाकर निर्मित हुई है। मानस मे राजा प्रतापमानु का प्रसंग बिना अपराध के राक्षस- 
योति में जन्म लेने का मयंकर शाप पाने का हृष्टान्त है। करकंड्यरिउ में यह अभिप्राय 
प्रयुक्त हुआ है । 

सम्पूर्ण उपलब्ध अपभ्रश चरित काव्यों मे मुनि कनकामर कृत करशंड्चरिउ 
कथानक-रूढियो की दृष्टि से सर्वाधिक समृद्ध एवं महत्वपृर्ण ग्रत्थ है। इसमे प्रयुक्त प्रायः 
अधिकांश कथानक-रूढ़ियो का प्रयोग मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों मे हुआ है। पह 
उपयुक्त विवेवन से स्पष्ट है । इस प्रकार कथानक-रूढियो की दृष्टि से भी करकंड्चारिउ 
का गहरा प्रभाव मध्ययुगीन हिन्दी प्रबन्ध-काव्यों पर प्रडा है। करकंड्वचरिउ में ऐसा 
वर्णन मिलता है कि पदुमावती के व मे प्रवेश करते ही वह सूखा हुआ बन हरा-मरा 
हो गया ।* इस प्रकार के वर्णण लोक-साहित्य या लोक-कथाओ मे पर्याप्त मिलते है । 
लोक जीवत में प्रायः ऐसा सुनते को मिलता है कि शंकर-पाव॑ती या किसी राजा-रानी 
के प्रवेश करते हो बन के पत्ते भडने लगे अथवा सूखा हुआ वत हरा-मरा हो गया । 
इससे स्पष्ट है कि करकंड्चरिउ लोक-जीवन के पर्याप्त निकट है । 








१०-करकंड्चरिउ-डा ० होरालाल जैन, प्रस्तावता, पृ० १४। 


क्लिक 


आठवां अध्याय 
उपसंहार 





उपसंहार 


हिन्दी साहित्य मे अपश्र श की सम्पूर्ण परम्परा विद्यमान है । उसका जितना प्रत्यक्ष 
सम्बन्ध अपभ्रश साहित्य से है, उतना किसी दूसरी प्रान्तीय भाषा से तही। हिन्दी के 
प्रायः समी कवियों ने कुछ न कुछ अपअ्रंश से लिया है इसे इनकार नहीं किया जा 
सकता । मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यों यया-चंदायन, मृगावती, पद्मावती, मधुमालती, 
रामचरितमानस, माघवानल कामकंदला, रसरतन, इन्द्रावती, विरह-वारीश आदि पर 
भाव, भाषा, रस, छंद, अलकार सभी दृष्टियों से अपश्रश चरित काव्यों का बहुत 
गहरा प्रभाव पडा है इसका उल्लेख किया जा चुका है। इन प्रबन्ध काच्यो मे प्रयुक्त 
तिजन्धरी एवं कल्पित घटनाओ तथा रोमाचक और कौतूहल जनक प्रसंगो के ब्ोज हमे 
अपभ्रश चरित काव्यो यथा-णायकुमारचरिउ, जसहरचरिठ, भविसयत्तकहा, करकंड- 
चरिउ आदि मे मिलते हैं। इसके अतिरिक्त इन प्रबन्ध काब्यों मे जिस प्रकार के रीति- 
रिवाज, सामाजिक आचार-विचार, पारिवारिक ईर्ष्या-कलह एवं रूढ़ियो का चित्रण 
हुआ है उनका मूल भी अपभ्रश के इन चरित काव्यों मे देखा जा सकता है । मध्यका- 
लोन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो का उत्स इन चरित काव्यों में ढूढा जा सकता है। मध्यका- 
लीन हिन्दी प्रबन्ध काव्यो के सहो-सही मुल्याकन एवं अध्ययन के लिये अपभ्र श के इन 
चरित काव्यो का अध्ययन अत्यन्त आवश्यक है। इन चरित काव्यों के अध्ययन के बिना 
मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काथ्यों को ठीक तरह से समझा नहीं जा सकता क्योंकि इन 
प्रबन्ध काव्यो मे प्रयुक्त प्राय समी निजघरी घटनाओं एवं फ्थानक-रूढ़ियो का बीज 
हमे इन चरित काव्यो मे उपलब्ध होता है । ये चरित काव्य लोकजीबन के अत्यन्त 
निकट हैं। अतः इनमे प्रयुक्त निजन्धरी घटनाओो और कथानक-हझूढ़ियों के अध्ययन से 
तत्कालीन समाज की जानकारों बहुत अच्छी प्रकार हो सकती है। ये अपन्र श चरित 
काय्य लोकाश्रित धारा के भन्तगंत आते हैं जिनमे करकंडचरिउ का स्थात सर्वोपरि है । 
करकंडयरिउ का अध्ययन केवल इसलिये आवश्यक नहीं है कि वह एक अत्यन्त महत्व- 
पृर्ण अपभ्रश चरित काव्य है अपितु इसलिये आवश्यक है कि वह लोकाश्रित परम्परा का 
प्रतिनिधित्व करता है । केवल उदाहरण के लिये इस चरित काव्य का चपन किया गया 
है क्योकि कथातक-रूढियों की हृष्टि से यह अत्यन्त महत्वपूर्ण ग्रन्थ है। मध्यकालीन 
हिन्दी प्रबन्ध काव्यो को समझने के लिए इसका अध्ययन बहुत आवश्यक है। इंसमे 
प्रयुक्त अधिकांश कथानक-हूढ़ियो का प्रयोग सध्यकालीन हिन्दी प्रबन्धकाव्यों मे हुआ है । 
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३४--पउमसिरि चरिउ : संपादक-श्रो मधुसूददर चि० भांदी, श्र। हरिबल्लभ शु० 
भायाणी, प्रथम संस्करण । 

३५--परशिष्ट पर्वन : हेमचन्द्र । 

३६--पाश्व॑नाथ चरित : मवदेव सूरि । 

३७--प्राकृत और अपभ्र श॒ साहित्य तथा उनका हिन्दी साहित्य पर प्रमाव : ड० राम 
सिंह तोमर, प्रथम संस्करण । 

३८--प्राकृत और उसका साहित्य. डा० हरदेव बाहरी, प्रथम संस्करण । 

३६-- प्राकृत साहित्य का इतिहास . डा० जगदीश चन्द्र जैन, प्रथम संस्करण । 

४०--पृथ्वीराज रासो में कथानक-झूढ़ियाँ * डा० ब्रजविलास श्रीवास्तव, प्रथम संस्करण । 

४१--ब्र ज-लोक-साहित्य का अध्ययन . डा० सत्येद्ध, प्रथम संस्करण | 

४२--बीसलदेव रास : संपादक, डॉ० माताप्रसाद गुप्त तथा श्री अगरचन्दनाहटा, द्वितीय 
संस्करण । 

४३--भविसयत्तकहा : संपादक, स्व० सी० डी० दलाल, स्व० पाडुरंग दामोदर गुणे, 
प्रथम संस्करण । 

४४--मारतीय प्र माव्यान काव्य ' डॉ० हरिकान्त श्रीवास्तव, द्वितीय संस्करण | 

४५--मभारतोय प्रे मास्यान की परम्परा : परशुराम चतुर्वेदी, द्वितीय संस्करण । 

४६--मधुमालती : संपादक, डॉ० माताप्रसाद गुप्त, १६९६१॥। 

४७--मघुमालती : संपादक, डॉ० शिवगोपाल मिश्र, प्रथम संस्करण। 

४८--मध्यकालीन प्र म-साधना : परशुराम चतुर्वेदी, परिवद्धित तवीन सस्करण । 

ड६-“मध्यकालीन श्यृंगारिक प्रवृत्तियाँ : परशुराम चतुर्वेदी, प्रथम संस्करण । 

५०-- मध्यकालीन हिन्दी काव्य में मारतीय संस्कृति : डॉ० मदतगोपाल गुप्त, प्रथम 
संस्करण । 


( ३६० ) 


११--मध्यकालीन हिन्दी प्रबन्ध काथ्यों में कथानक-रूढियाँ : डॉ० श्रजविलास श्रीवास्तव, 
प्रथम सस्करण । | 

१२--मध्ययुग्रीन प्रेमाख्यान : डॉ० श्याम मनोहर पांडेय । 

१३--मध्ययुगीव हिन्दी साहित्य का लोकतात्विक अध्ययन : डॉ० सत्येन्द्र, प्रथम 
संस्करण । 

५४--मलिक मुहम्मद जायसो और उनका काव्य : डॉ० शिवसहाय पाठक, नवम्बर 
१€६४॥। 

५४---महाकवि पुष्यदम्त : डॉ० राजनारायण पाण्डेय, प्रथम संस्करण ॥ 

१६--महाकवि मतिराम और मध्यकालीन हिन्दी कविता मे अलंकरण बुत्ति : डॉ० 
तिभुवन सिह, द्वितीय संस्करण । 


४७--महापुराण (भाग १, २, ३) : सपादक, डॉ० पी० एल० वैद्य, प्रथम संस्करण । 

भ५८--मानस का कथा-शिल्प ; डॉ० श्रीधर सिंह, प्रथम संस्करण । 

४६ «>सानस-दर्शत * डॉ० श्रीकृष्णनाल, संशोधित और परिवर्धित सस्कण, १६६२। 

६०--मिरगावती : संपादक, डॉ० परमेश्वरीलाल गुप्त, प्रथम सस्करण | 

६१--मृगावती ; संपादक, डॉ० माताप्रसाद गुप्त, प्रथम संस्करण । 

६२--मृगावती : सपादक, डॉ० शिवगोपाल मिश्र, प्रथम सस्करण । 

६३--मिश्रबन्धु विनोद . मिश्रबधु । 

६४--रसरतन * संपादक, डॉ० शिवप्रसाद सिंह प्रथम सस्करण | 

६५--राजस्थानी के प्रेमार्याव परपरा। और प्रगति---डाॉ० रामगोपांल गोयल, प्रथम 
संस्करण । 

६६--रीतिकालीन कवियों की प्रेमब्यंजना ; डॉ० बच्चन सिह, प्रथम सस्करण | 

६७--रीतिकाव्य ; ढॉँ० जगदीश गुप्त, प्रथम संस्करण । 

६८०«रीति-स्वच्छुन्द काव्यधारा : डॉ० कृष्णचन्ध वर्मा, प्रथम संस्करण | 

६६--लीलावईकहा : कुतूहल । 

७००-लोकसाहित्य विज्ञान डॉ० सत्येन्द्र, प्रथम सस्करण । 

७१--वासवदत्ता . सुबन्धु । 

७२--वी रकाव्य : डॉ० उदयनारायण तिवारी । 

७३--संदेशरासक . अब्दुल रहमान । 

७४--संस्कृत-कषि दर्शन . डॉ० भोलाशकर व्यास, तृतीय संस्करण । 

७५--संस्कृत साहित्य का इतिहास . बलदेब उपाध्याय, परिवर्दधित चतुथे संस्करण । 

७६---संस्कृत साहित्य का इतिहास : वाचस्पति गैरौला, प्रथम संस्करण । 

७७--साहित्यदपंण : विश्वनाथ | 


(१९६ ) 


७६ --मफी-काव्य-संग्रह पेरर्शराम चतुर्वेदी, संशोधित एंव परिवर्धित तृतीय संस्करण । 
७६--सूफी मत और हिन्दी साहित्य डाँ० विधल्कुमार जैन, प्रथम संस्करण । 
८००-सूरदासआचाय॑ समककद्र शक्ल, चतुर्थ परिवद्धित संस्करण । 
८(--सूरपूर्व व्रजमाषा और उसका साहित्य डॉ० शिवप्रसाद सिंह, प्रथम सर्स्करण । 
८२--हषचरित एक सास्कृतिक अध्ययन डॉ० वासुदेव शरण अग्रवाल, सन्‌ १९४५३।॥ 
८३-- हिन्दी काव्यधारा राहुल साकृत्याथन । 
८४--हिन्दी-काव्यधारा मे प्रेम फ़वाह " परशुराम चतुर्वेदी, द्वितीय सस्करेण । 
८५--हिन्दी के विकास मे अपभ्रश का योग डा० नामघर सिंह, क्ृतीम्र परिभरद्धित 
सस्करण । 
८६--हिन्दी प्रेम गाया काव्य-सग्रह सपादक गणेशप्रसाद द्विवेदी, श्रीगुलाब राब द्वारा 
सशोधित तथा परिवर्द्धित । 
८७--हिन्दी प्रे माख्यातक काव्य डा० कमल कुलश्रष्ठ, नवीन सस्क्रण ६६६२ ई० । 
८८--हिन्दी महाकाव्य का स्वरूप विकास डॉ० शम्मनाथ सिर, द्वितीय संस्करण । 
८६--हिन्दी साहित्य आचार्य हजारी प्रसाद द्विवेदी, १६९५२ । 
६०--हिन्दी साहित्य. एक परिचय--डा० त्रिभुवन सिंह मार्च १६६८। 
६१--हिन्दी साहित्य का अतीत आचाय॑ विश्वताय प्रसाद मिश्र । 
९२- हिन्दी साहित्य का आदिकाल आचार्य हजारी प्रसाद द्विवेदी तृतीय सस्करण। 
६३--हिन्दी साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास डॉ० रामकुमार वर्मा, चतुर्थ 
सस्करण । 
६४--हिन्दी साहित्य का इतिहास आचार्य रामचर्द शुक्ल, परिवर्द्धित सस्करण । 
६५--हिन्दी साहित्य का इतिहास डॉ० लक्ष्मीसागर वाष्णेय, छठा सस्करण । 
६६--हिन्दी साहित्य का बृहृत्‌ इतिहास--प्रथम माग ॥ सपादक डॉ० राजबली पांडेय, 
प्रथम सस्करण । 
६७--हिन्दी साहित्य की भूमिका आचार्य हजारी प्रसाद द्विवेदी प्रथम सस्करण। 
६८--हिन्दी सूफी काव्य की भूमिका रामपूजन तिवारी प्रथम सस्करण | 
पत्र-पत्निकायें 
१--नागरी प्रवारिणी पत्रिका ( वाराणसी )। 
२--हिन्दी अनुशोलन भारतीय हिन्दी परिषद्‌, प्रयाग अक ३॥ 
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